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METODICKE VYSVETLIVKY

Podniky

Spravodajsku povinnost vypifiat $tatisticky vykaz Ro& 1-01 maju podnikatelské subjekty
zapisané do obchodného registra a prispevkové organizacie s hlavnhou c&innostou
priemyselnou (SK NACE 05100 - 39000). Spravodajskymi jednotkami pre vykaz Ro& 1-01 su
organizacie s poétom zamestnancov 20 a viac a organizacie s po¢tom zamestnancov
do 19 oséb, ktoré v minulom obdobi dosiahli obrat 5 mil. EUR a viac.

Zavody

Publikacia obsahuje vysledky spracovania ro¢ného zavodného vykazu Ro& Zav 1-01.
Spravodajskou jednotkou je podnik (pravny subjekt) s poctom zamestnancov 20 a viac 0sbb,
ktory predklada vykaz za svoje zavodné jednotky s hlavnou €innostou priemyselnou.

Publikované Gdaje su triedené podla Statisticke] klasifikacie ekonomickych &innosti, druhu
vlastnictva, krajov, kategérie poc¢tu zamestnancov, hlavnych priemyselnych zoskupeni
a Specialnych zoskupeni priemyselnych odvetvi.

Vyrobky

Publikacia obsahuje vysledky spracovania ro¢ného podnikového vykazu priemyselnej
organizacie Priem 6-01 o vyrobe priemyselnych vyrobkov (podfa zoznamu PRODSLOV).
Subor spravodajskych jednotiek tvoria organizacie zapisané do obchodného registra,
ziskovo orientované prispevkové organizacie a verejnopravne institucie s poétom
pracovnikov 20 a viac a organizacie s po¢tom pracovnikov do 19, ktoré v minulom obdobi
dosiahli obrat 5 mil. EUR a viac a maju hlavnu ¢innost priemyselnu, ako aj vybrané
nepriemyselné organizacie.

DAiom 1.1.1998 nadobudol platnost zoznam priemyselnych vyrobkov a sluzieb
PRODSLOV, ktory je vypracovany na zaklade zoznamu PRODCOM plathom v krajinach
Eurépskej unie. Podla zoznamu PRODCOM prebieha v krajinach Eurdpskej unie od roku
1993 pravidelné Statistické zistovanie priemyselnej produkcie na UuCely vzajomnej
porovnatelnosti jednotlivych $tatov EU.

Zoznam PRODSLOV Kklasifikuje produkciu podfa desatmiestneho kédu, ktory je na Styroch
miestach zhodny s SKNACE, na Siestich miestach s Klasifikaciou produkcie (dalej KP)
a na 6smich s PRODCOMom. Posledné dve miesta obsahuju blizSiu Specifikaciu vyrobku
z hladiska narodnych potrieb.

PRODSLOV sa kazdoroCne aktualizuje na zaklade potrieb sledovania vybranych poloZziek
vramci EU a zmien v Colnom sadzobniku, ako aj v ddsledku prebiehajucich zmien
vo vyrobnej Strukture slovenského priemysiu.



METHODOLOGICAL NOTES

Enterprises

Reporting duty to fill in the statistical returns called ,Ro¢ 1-01“ is enterpretencial subjects
registered in Companies Register and subsidized organizations with main industrial activity
(NACE Rev. 2 05100 - 39000). The reporting units for questonnaire ,Ro¢ 1-01“ organizations
with more than 20 employees and organizations with number of employees up to 19,
the turnover of which was higher than 5 mill. EUR in last year.

Establishments

The publication contains results of processing of annual establishment return ,Ro¢ Zav 1-01%
As a basic reporting unit stands there an enterprise with number of employees 20 and more
which puts the returns for the establishment units with main industrial activity (NACE Rev.2
05100 - 39000).

The data published is classified by economic activity, kind of ownership, regions, category
of number of employees, Main Industrial Groupings and by economic aktivity.

Products

This publication consists of results of processing of yearly enterprise report of industrial
organisation Priem 6-01 on production of industry products (according to the list
of PRODSLOV). File of reporting units is created by organisations registered in the Business
Register, profit orientated contribution organisations and public legal institutions
with the number of employees 20 and more and organisations with the number of employees
up to 19, which reached the turnover of 5 mill. EUR and more in the past and their main
activity is industrial, as well as other non-industrial organisations.

Since 1 January 1998 the PRODSLOV list of industrial products and services become valid.
It is worked out on the base of PRODCOM list valid in the countries of the European Union.
According to PRODCOM regular statistical survey on industrial production for purposes
of mutual commensurability of individual states of the EU has been in progress
in the countries of the European Union since 1993.

PRODSLOV list classifies production according to ten-digit code which is equal
with the NACE in four places, in six places it is equal with the Classification of production
(CP further on) and in eight places with PRODCOM. The last two digits contents more
detailed specifications of a product from the national needs point of view.

PRODSLOV is updated annually on the base of needs of monitoring of selected items within
the EU and changes in the Customs Tariffs as well as in consequence with running changes
in the production structure of the Slovak industry.
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P2 Finan&né ukazovatele podra Statistickej klasifikacie ekonomickych &innosti (SKNACE) za rok 2020
Financial indicators in 2020 by Statistical classification of economic activities SK NACE

v EUR/in EUR
Pocet Produkcia Naklady spolu Pridana hodnota Vynosy spolu Hospodarsky vysledok Trzby za vlastné vykony a
podnikov tovar
SK NACE
NACE 2 Number of Production Total costs Value added Total revenues Profit/loss before the Turnover
enterprises taxation
2020 index " 2020 index 2020 index 2020 index 2020 2020 index "
(MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100)
a b 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

Tazba uhlia a lignitu 1 D D D D D D D D D D D
Dobyvanie kovovych rad 1 D D D D D D D D D D D
Ina tazba a dobyvanie 27 212114 994 74,6 231562 310 86,4 84 212 933 106,1 250 352 597 86,0 18 790 287 210 543 851 92,9
Pomocné ¢in.pri tazbe 2 D D D D D D D D D D D
Vyroba potravin 274 3137 057 020 83,6 3732224015 101,0 798 401 115 112,7 3845311 620 102,3 113 087 605 3619790 289 101,7
Vyroba napojov 37 596 843 478 80,9 654 534 639 96,8 167 160 761 94,0 702 837 221 94,8 48 302 582 664 670 927 95,3
Vyroba tabakovych vyrobkov - - - - - - - - - - - -
Vyroba textilu 48 254 254 486 72,0 258 276 760 80,0 104 055 860 87,2 285 164 282 81,0 26 887 522 275464 721 80,3
Vyroba odevov 96 234 624 525 78,3 261 447 502 96,9 104 465 484 92,9 266 233 815 97,2 4786 313 244 688 185 86,5
Vyroba koze 39 485615 037 79,9 508 842 405 86,4 138 780 283 90,3 520 303 806 86,0 11461 401 506 725 308 88,4
Spracovanie dreva 110 637 501 315 86,5 680 823 940 96,2 167 619 381 103,2 722 307 168 98,1 41 483 228 679 394 409 98,0
Vyroba papiera 49 1199 103 860 89,7 1282033 358 95,6 280 671601 90,2 1342194 214 92,3 60 160 856 1271727 036 101,9
Tlag,reprod.zaznam.médii 33 217 085 987 72,4 247 315 382 95,4 63 764 719 90,6 250 688 641 94,6 3373259 219 258 354 79,0
Vyr.koksu,ropnych prod. 4 2507 791 285 75,7 3495032 345 77,1 205 189 232 60,6 3410628 739 75,9 -84 403 606 2719175133 101,3
Vyroba chemikalii 49 1304 086 405 81,8 1467377777 90,6 299 251 936 90,4 1532 190 264 92,4 64 812 487,0 1431876 010 97,3
Vyr.zakl.farmaceut.vyr. 15 182 247 421 91,5 190 406 803 99,9 80 372 365 115,7 204 140614 103,6 13733811,0 183 447 475 102,3
Vyroba vyrobkov z gumy 217 3800 908 209 71,0 4288394 116 86,6 1206483371 95,0 4621 816 296 87,5 333422 180,0 4097 189 265 87,2
Vyroba ost.nekov.vyr. 107 1770729 292 82,3 1923 871 446 96,7 568 105 774 98,1 2027 927 779 96,2 104 056 333 1897 146 132 96,7
Vyroba,spracovanie kovov 67 3850 075 036 78,9 4592785170 88,4 740 361 597 104,6 4590 673 322 88,8 -2111 848 3945812 177 92,2
Vyroba kov.konstrukcii 472 3913 047 470 78,0 4340 211 930 90,3 1031493649 91,2 4514 572 549 91,0 174 360 619 4092 638 263 89,5
Vyroba pocitacovych vyr. 65 3471 488 654 82,4 3600979 975 85,9 429 924 455 96,0 3706 705 353 86,5 105 725 378 3558439772 88,9
Vyroba elektrickych zar. 150 3315181070 74,7 3712332575 87,6 838 580 262 89,1 3795214 180 87,9 82 881 605 3448 418 133 87,3
Vyroba strojov a zar. 221 4641902 423 80,2 5026 861 166 92,5 1303053760 94,3 5207 122 408 91,9 180 261 242 4828 791 801 90,2
Vyroba motor.vozidiel 159 27971 482 668 84,1 29 396 451 684 92,6 3202441476 85,3 29931760 378 91,5 535308 694 28 562 838 010 89,4
Vyr.ost.doprav.prostr. 17 579 107 336 94,9 653 235 914 109,2 148 527 199 122,7 699 666 263 116,4 46 430 349 578 339 799 112,4
Vyroba nabytku 72 716 890 783 76,6 836 013 098 89,9 190 112 137 100,9 828 410 240 89,0 -7 602 858 763 813 994 89,5
Ina vyroba 41 367 667 388 89,4 380 680 775 97,4 132790 213 108,1 407 742 227 98,2 27 061452 392 875 061 100,3
Oprava a intal.strojov 96 860 647 373 63,6 979 653 298 74,2 291 125916 86,9 1020323 012 73,9 40669 714 919 850 608 76,1
Dod.elektr,plynu,pary 116 10 151 342 480 70,4 11 934 036 360 92,6 2747271435 117,7 12805 873 891 93,6 871837531 12052 878 857 91,9
Zber,uprava,dodavka vody 15 531 826 219 82,9 620 163 961 95,3 314 505 560 114,4 624 998 816 99,1 4834 855 521 464 862 101,1
Cistenie,odvod odpad.vod 4 D D D D D D D D D D D
Zber,sprac,likv.odpadov 80 498 978 685 775 570 127 700 93,7 214 329 135 107,3 605 435 265 94,9 35 307 565 571428 271 94,3
Ozdravovacie ¢innosti 2 D D D D D D D D D D D
SR spolu 2686 77 749 793 161 79,5 86 215 695 939 91,0 16093 636 040 96,6 89222 030 746 91,0 3006 334 807 82 601 256 429 91,2

1) index rovnaké obdobie min.roka = 100 v stalych cenach (december 2015=100)
Index the same period of the previous year = 100 at constant prices (december 2015=100)

2The English text of the legend is stated on the page 39

D - déverné daje / Confidential data
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P4 Finanéné ukazovatele podfa druhu vlastnlctva za rok 2020
Financial indicators in 2020 by kind of ownership

v EUR/in EUR
Pocet Produkcia Naklady spolu Pridana hodnota Vynosy spolu Hospodarsky vysledok Trzby za vlastné vykony a
podnikov tovar
Druh vlastnictva
Kind of ownership 3 Number of Production Total costs Value added Total revenues Profit/loss before the Turnover
enterprises taxation
2020 index " 2020 index 2020 index 2020 index 2020 2020 index "
(MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100)
a b 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
Medzinarodné - verejné - - - - - - - - - - - -
Sukromné tuzemské 1409 8865471196 75,2 10 655 680 381 93,0 2606750 398 952 11049939774 93,8 394 259 393 9870078 216 92,1
Druzstevné 30 239 199 465 70,0 249 885 113 76,7 70980 399 93,0 269 273 018 78,3 19 387 905 254 571 716 76,4
Statne 24 D D D D D D D D D D D
Vlast.Uzemnej samospravy 55 449 670 752 89,9 479 355 853 98,7 214 347 331 106,3 493 150 730 101,3 13794 877 446 023 139 98,7
Zdruz.,p.strany,cirkvi 1 D D D D D D D D D D D
Zahrani¢né 771 43595 146 498 80,8 47425973655 91,5 7594104 537 94,4 48839742 629 91,3 1413768974 45893 020 336 90,2
Medzinarodné - stikromné 396 18354 158 477 80,4 20990192178 89,9 3611029608 92,8 21138176215 88,8 147 984 037 19194 170 307 93,0
SR spolu 2686 77749793161 79,5 86215 695 939 91,0 16 093 636 040 96,6 89222030 746 91,0 3006 334 807 82601256 429 91,2

1) index rovnaké obdobie min.roka = 100 v stalych cenach (december 2015=100)
Index the same period of the previous year = 100 at constant prices (december 2015=100)

3 The English text of the legend is stated on the page 39

D - déverné udaje / Confidential data
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P6 Finanéné ukazovatele podfa krajov za rok 2020

Financial indicators in 2020 by regions

v EUR /in EUR
Pocet Produkcia Naklady spolu Pridana hodnota Vynosy spolu Hospodarsky vysledok Trzby za vlastné vykony a
podnikov tovar
Kraj
Region 4 Number of Production Total costs Value added Total revenues Profit/loss before the Turnover
enterprises taxation
2020 index " 2020 index 2020 index 2020 index 2020 2020 index "
(MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100)
b 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
Bratislavsky kraj 335 27118776 879 80,5 30067 951678 90,8 4967 099 899 100,4 31194 065 139 91,0 1126113461 29 145918 411 93,3
Trnavsky kraj 305 10690 356 176 89,3 11251473161 96,7 1656 584 534 92,8 11573279 348 96,8 321806 187 11155912 970 97,1
Trenciansky kraj 436 8524 894 165 73,5 9713 110 472 88,7 2345909 983 96,4 10 187 365 485 89,3 474 255 013 9 146 895 815 88,8
Nitriansky kraj 360 5674 759 475 80,0 6470 419 562 93,0 1306199 657 90,4 6564 671 419 92,5 94 251 857 6 089 032 159 91,3
Zilinsky kraj 364 12497 004 464 74,6 13558594 439 86,7 2356 987 069 92,3 14 170 891 885 85,8 612 297 446 13 150 372 971 83,6
Banskobystricky kraj 293 3677 099 836 80,0 4 306 664 056 953 1112016 926 100,9 4434 659 674 95,6 127 995 618 3922 945 663 95,3
Presovsky kraj 340 3722102 000 81,1 4162 014 942 94,8 979 488 862 97,9 4313 350 067 95,0 151 335125 3984 779 916 93,1
Kosicky kraj 253 5 844 800 166 77,6 6 685 467 629 88,9 1369349 110 97,9 6783747729 89,2 98 280 100 6 005 398 524 89,1
SR spolu 2686 77749793161 79,5 86215695939 91,0 16 093 636 040 96,6 89 222 030 746 91,0 3006334807 82601256 429 91,2

1) index rovnaké obdobie min.roka = 100 v stalych cenach (december 2015=100)
Index the same period of the previous year = 100 at constant prices (december 2015=100)

Y The English text of the legend is stated on the page 40
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P8 Finan&né ukazovatele podfa hlavnych priemyselnych zoskupeni za rok 2020

Financial indicators in 2020 by Main Industrial Groupings

v EUR/in EUR
Pocet Produkcia Naklady spolu Pridana hodnota Vynosy spolu Hospodarsky vysledok Trzby za vlastné vykony a
podnikov tovar
Hlavné priemyselné zoskupenia
MIG ¥ Number of Production Total costs Value added Total revenues Profit/loss before the Turnover
enterprises taxation
2020 index " 2020 index 2020 index 2020 index 2020 2020 index "
(MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100)
a b 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

A Medzispotreba priemyselnych vyrobkov 1286 31874677401 74,4 37304711208 89,0 8432284924 100,1 39020 240 425 89,5 1715529 217 35059 925 860 92,0
AE Produkcia suvisiaca s energetikou 136 13273369 679 71,7 16 227 356 574 88,8 3311490125 110,1 17 016 424 813 89,5 789 068 239 15 379 216 682 94,0
Al Medzispotreba (okrem energie) 1150 18601 307 722 76,3 21077 354 634 89,1 5120794799 94,6 22003815612 89,6 926 460 978 19680709 178 90,5
B Investi¢né prostriedky 680 36 598 905 186 83,3 38 703 776 555 92,3 5520957 300 89,9 39 647 633 149 91,6 943 856 594 37519 373 691 89,7
C Spotreba priemyselnych vyrobkov 634 8762944 143 83,1 9622532726 93,9 1918853115 101,3 9933943 169 94,4 311410 443 9436 084 121 94,4
CD Predmety dlhodobej spotreby 96 3685 294 666 82,7 3884362411 88,2 481205 136 96,6 3964 170 052 88,3 79 807 641 3808 393 684 90,2
CN Predmety kratkodobej spotreby 538 5077 649 477 83,4 5738170315 98,3 1437647979 102,9 5969 773 117 98,9 231602 802 5627 690 437 97,4
SR spolu 2600 77236526 730 79,5 85 631 020 489 91,0 15872095 339 96,4 88 601 816 743 91,0 2970 796 254 82 015383 672 91,2

1) index rovnaké obdobie min.roka = 100 v stalych cenéach (december 2015=100)
Index the same period of the previous year = 100 at constant prices (december 2015=100)

%) The English text of the legend is stated on the page 40




P10 Finanéné ukazovatele podfa kategorie po6tu zamestnancov za rok 2020

Financial indicators in 2020 by category of number of employees

v EUR/in EUR
Pocet Produkcia Naklady spolu Pridana hodnota Vynosy spolu Hospodarsky vysledok Trzby za vlastné vykony a
podnikov tovar
Kategoria poctu zamestnancov
Category of number of employees © Number of Production Total costs Value added Total revenues Profit/loss before the Turnover
enterprises taxation
2020 index " 2020 index 2020 index 2020 index 2020 2020 index "
(MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100)
a b 1 2 3 5 7 9 10 11

01-06 0-19 81 961 233 560 48,5 1614 140 455 83,6 165 481 326 133,5 1705 602 956 87,1 91 462 501 1608 905 766 84,3
07 20 - 24 332 571 568 303 65,7 906 654 749 107,9 176 418 935 87,2 932 794 240 107,0 26 139 491 860 924 849 101,8
11 25 - 49 898 3555661 728 65,4 4362 373 127 83,0 893 549 375 91,9 4 534 397 249 83,8 172 024 122 4260 421 763 82,2
12 50 - 99 592 3916 808 331 78,8 4 467 522 235 92,3 1129418818 101,2 4619 537 885 93,1 152 015 650 4 308 885 761 94,6
21 100 - 149 224 3253431096 86,8 3613084 817 99,1 825 065 891 98,5 3736 487 425 99,7 123 402 608 3423043 165 99,4
22 150 - 199 134 2636 548 873 81,6 3005 284 305 95,8 732740937 103,6 3128 964 925 97,5 123 680 620 2862212589 96,2
23 200 - 249 114 3109 332679 86,8 3521861072 102,9 905 968 447 110,7 3643 740 209 103,0 121879 137 3249 177 227 102,0
24 250 - 499 169 9957 239 817 83,0 10 972 603 928 96,5 1940 045 381 915 11 124 569 305 95,1 151 965 377 10 412 357 569 91,9
25 500 - 999 88 11329 389 084 81,2 12 931 878 634 97,9 2666770225 1171 13 806 243 255 99,6 874 364 621 12 566 064 338 102,1
31 1000 - 1999 32 7 570 354 582 65,8 7 755828 718 71,8 2229775258 85,9 8379542813 73,0 623 714 095 7 676 608 495 73,2
32 2000 - 2999 11 6 162 521 296 74,0 7 529 456 433 81,1 868 187 377 66,7 7519 878 963 80,1 -9 577 470 6516 213 333 88,4
33 3000 - 3999 7 12332601786 1152 12922 905 640 129,8 2043539 954 121,9 13198 951 536 125,1 276 045 896 12483 304 716 125,5
34 4000 - 4999 2 D D D D D D D D D D D
35 5000 - 9999 1 D D D D D D D D D D D
36 10000 - 19999 1 D D D D D D D D D D D
SR spolu 2686 77749793161 79,5 86 215 695 939 91,0 16093 636 040 96,6 89 222 030 746 91,0 3006 334 807 82 601 256 429 91,2
20 - 24 332 571 568 303 65,7 906 654 749 107,9 176 418 935 87,2 932 794 240 107,0 26 139 491 860 924 849 101,8
25 - 49 898 3555661 728 65,4 4362 373 127 83,0 893 549 375 91,9 4 534 397 249 83,8 172 024 122 4260 421 763 82,2
) 50 - 249 1064 12916 120 979 83,2 14607 752 429 97,1 3593194 093 103,3 15 128 730 444 97,9 520 978 015 13843 318 742 97,8
250 - 499 169 9957 239 817 83,0 10 972 603 928 96,5 1940 045 381 915 11 124 569 305 95,1 151 965 377 10 412 357 569 91,9
500 - 999 88 11329 389 084 81,2 12 931 878 634 97,9 2666770225 1171 13 806 243 255 99,6 874 364 621 12 566 064 338 102,1
1000 a viac 54 38458 579 690 79,9 40820292617 86,7 6658176 705 88,9 41 989 693 297 86,1 1169 400 680 39 049 263 402 87,1
20 - 49 1230 4127 230 031 65,4 5269 027 876 86,4 1069968 310 91,1 5467 191 489 87,0 198 163 613 5121 346 612 84,9
50 - 249 1064 12916 120 979 83,2 14607 752 429 97,1 3593194 093 103,3 15 128 730 444 97,9 520978 015 13843 318 742 97,8
250 a viac 311 59745 208 591 80,7 64 724 775 179 90,3 11264992 311 94,8 66 920 505 857 90,0 2195730678 62 027 685 309 90,5

1) index rovnaké obdobie min.roka = 100 v stalych cenach (december 2015=100)
Index the same period of the previous year = 100 at constant prices (december 2015=100)

9 The English text of the legend is stated on the page 40
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P50 Zamestnanci a mzdy podra Statistickej klasifikacie ekonomickych &innosti (SK NACE) za rok 2020
Employees and wages in 2020 by Statistical classification of economic activities SK NACE

Pocet Priemerny evidencny podet Mzdy zamestnancov spolu Priemerna mesaéna mzda Produktivita prace
podnikov zamestnancov spolu v EUR zamestnancov spolu z trzieb spolu
vo fyzickych osobach v EUR v EUR
SK NACE
NACE Number of Average number of Wages of employees in total Average monthly wages of Labour productivity
enterprices employees (EUR) employees in total (EUR) from turnover (EUR)
in total (in person)
2020 index 2020 index 2020 index 2020 index
(MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100)
a b 1 3 5 7 8 10 11 13

Tazba uhlia a lignitu 1 D D D D D D D D
Dobyvanie kovovych rud 1 D D D D D D D D
Ina tazba a dobyvanie 27 2148 92,8 32 009 227 98,1 1242 105,8 98 014 97,8
Pomocné &in.pri tazbe 2 D D D D D D D D
Vyroba potravin 274 26 958 99,4 354032315 105,5 1094 106,1 134 277 102,1
Vyroba napojov 37 3537 95,7 57 729 043 100,6 1360 105,1 187 930 99,2
Vyroba tabakovych vyrobkov - - - - - - - - -
Vyroba textilu 48 3766 80,8 46 255 390 84,5 1023 104,6 73141 99,7
Vyroba odevov 96 8 340 91,1 72 102 522 95,6 720 105,0 29 339 103,8
Vyroba koze 39 7 495 90,6 79 028 823 93,4 879 103,1 67 613 98,0
Spracovanie dreva 110 5792 95,5 68 013 189 98,7 979 103,3 117 301 102,7
Vyroba papiera 49 6676 102,9 110 104 324 108,4 1374 105,3 190 484 91,1
Tlag,reprod.zaznam.médii 33 2633 94,4 34 452 219 95,5 1091 101,2 83 286 94,7
Vyr.koksu,ropnych prod. 4 2 406 94,4 70 338 607 93,1 2436 98,6 1130 117 79,1
Vyroba chemikalif 49 6902 96,9 119071143 101,6 1438 104,8 207 458 96,4
Vyr.zakl.farmaceut.vyr. 15 2165 102,0 34 642 987 106,5 1333 104,4 84733 101,4
Vyroba vyrobkov z gumy 217 30720 93,9 463163610 96,2 1256 102,5 133372 94,1
Vyroba ost.nekov.vyr. 107 13839 99,8 242891799 103,8 1463 104,0 137 086 98,9
Vyroba,spracovanie kovov 67 21 685 94,6 402 959 084 93,8 1549 99,2 181 961 92,0
Vyroba kov.konstrukcii 472 34 062 91,2 489041072 90,9 1196 99,7 120 153 99,2
Vyroba pocitacovych vyr. 65 11 580 91,5 180523 174 95,0 1299 103,8 307 284 95,5
Vyroba elektrickych zar. 150 30773 945 466 724 997 94,8 1264 100,3 112 060 94,9
Vyroba strojov a zar. 221 40 143 95,1 649 258 864 96,6 1348 101,5 120 290 96,9
Vyroba motor.vozidiel 159 77724 95,9 1390903 543 95,6 1491 99,6 367 490 94,8
Vyr.ost.doprav.prostr. 17 3862 99,7 63 917 471 104,7 1379 105,0 149 744 114,4
Vyroba nabytku 72 9631 90,7 122121741 93,0 1057 102,6 79 311 99,3
Ina vyroba 41 4947 102,7 62 930 776 104,3 1060 101,5 79410 96,7
Oprava a instal.strojov 96 8 062 89,8 154 151661 92,4 1593 102,9 114 101 83,2
Dod.elektr,plynu,pary 116 16 255 99,4 379717623 104,0 1947 104,7 741501 97,5
Zber,tprava,dodavka vody 15 10783 99,0 149 058 271 103,0 1152 104,0 48 359 103,9
Cistenie,odvod odpad.vad 4 D D D D D D D D
Zber,sprac,likv.odpadov 80 6 935 99,6 92 750 800 102,2 1115 102,7 82 402 95,6
Ozdravovacie ¢innosti 2 D D D D D D D D
SR spolu 2 686 403 255 95,1 6442504 916 97,0 1331 101,9 204 836 96,1

2 The English text of the legend is stated on the page 39
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P51 Zamestnanci a mzdy podla druhu viastnictva za rok 2020

Employees and wages in 2020 by kind of ownership

Pocet Priemerny evidenény pocet Mzdy zamestnancov spolu Priemerna mesacna mzda Produktivita prace
podnikov zamestnancov spolu v EUR zamestnancov spolu z trzieb spolu
vo fyzickych osobach v EUR v EUR
Druh vlastnictva
Kind of ownership * Number of Average number of Wages of employees in total Average monthly wages of Labour productivity
enterprices employees (EUR) employees in total (EUR) from turnover (EUR)
in total (in person)
2020 index 2020 index 2020 index 2020 index
(MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100)
a b 1 3 4 6 7 9 10 12
Medzinarodné - verejné - - - - - - - - -
Sukromné tuzemské 1409 102 611 93,6 1324199589 95,5 1075 102,1 96 189 99,1
Druzstevné 30 2236 88,3 38483 691 96,2 1434 109,0 113 867 86,2
Statne 24 D D D D D D D D
Vlast.uzemnej samospravy 55 5996 98,4 85 302 223 100,9 1186 102,5 74384 102,8
Zdruz.,p.strany,cirkvi 1 D D D D D D D D
Zahrani¢né 771 193415 95,7 3274032585 96,4 1411 100,7 237278 95,3
Medzinarodné - sikromné 396 83325 95,0 1413118824 98,2 1413 103,4 230 354 94,1
SR spolu 2 686 403 255 95,1 6442504916 97,0 1331 101,9 204 836 96,1

% The English text of the legend is stated on the page 39
D - déverné udaje / Confidential data
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P52 Zamestnanci a mzdy podfa krajov za

rok 2020

Employees and wages in 2020 by regions

Pocet Priemerny evidenény pocet Mzdy zamestnancov spolu Priemerna mesacna mzda Produktivita prace
podnikov zamestnancov spolu v EUR zamestnancov spolu z trzieb spolu
vo fyzickych osobach v EUR v EUR
Kraj
Region ¥ Number of Average number of Wages of employees in total Average monthly wages of Labour productivity
enterprices employees (EUR) employees in total (EUR) from turnover (EUR)
in total (in person)
2020 index 2020 index 2020 index 2020 index
(MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100)
a b 1 3 4 6 7 9 10 12
Bratislavsky kraj 335 67 770 95,4 1467 740 491 97,3 1805 102,0 430 071 97,1
Trnavsky kraj 305 44 615 94,3 745 574 279 96,2 1393 102,1 250 051 103,4
Tren&iansky kraj 436 71418 95,7 1079261197 97,0 1259 101,4 128 075 94,4
Nitriansky kraj 360 47 187 95,0 674 462 844 97,1 1191 102,3 129 040 96,1
Zilinsky kraj 364 54 148 94,8 823 153 150 95,3 1267 100,5 242 862 89,7
Banskobystricky kraj 293 39 308 96,3 553 590 495 99,2 1174 103,0 99 799 98,1
PreSovsky kraj 340 37978 95,1 475310 343 99,5 1043 104,6 104 923 99,0
Kosicky kraj 253 40 831 94,2 623412 117 95,3 1272 101,2 147 079 93,7
SR spolu 2 686 403 255 95,1 6442504916 97,0 1331 101,9 204 836 96,1

“) The English text of the legend is stated on the page 40
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P53 Zamestnanci a mzdy podfa hlavnych priemyselnych zoskupeni za rok 2020
Employees and wages in 2020 by Main Industrial Groupings

Pocet Priemerny evidencny pocet Mzdy zamestnancov spolu Priemerna mesacna mzda Produktivita prace
podnikov zamestnancov spolu v EUR zamestnancov spolu z trzieb spolu
vo fyzickych osobach v EUR v EUR
Hlavné priemyselné zoskupenia
MIG ¥ Number of Average number of Wages of employees in total Average monthly wages of Labour productivity
enterprices employees (EUR) employees in total (EUR) from turnover (EUR)
in total (in person)
2020 index 2020 index 2020 index 2020 index
(MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100)
a b 1 3 4 6 7 9 10 12
A Medzispotreba priemyselnych vyrobkov 1286 176 804 94,9 2913673539 96,8 1373 102,0 198 299 95,7
AE Produkcia suvisiaca s energetikou 136 31940 98,4 631538070 101,8 1648 103,5 481 505 93,7
Al Medzispotreba (okrem energie) 1150 144 864 94,1 2282135469 95,5 1313 101,4 135 857 95,4
B Investi¢né prostriedky 680 146 732 95,4 2511482 360 96,1 1426 100,8 255 700 95,6
C Spotreba priemyselnych vyrobkov 634 72577 94,8 920 605 622 99,4 1057 104,8 130 014 99,7
CD Predmety dlhodobej spotreby 96 17 201 92,2 238744 358 94,5 1157 102,5 221 407 97,0
CN Predmety kratkodobej spotreby 538 55 376 95,7 681861 264 101,2 1026 105,7 101 626 102,8
SR spolu 2 600 396 113 95,0 6345761521 96,9 1335 101,9 207 051 96,1

® The English text of the legend is stated on the page 40
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P54 Zamestnanci a mzdy podla kategorie po¢tu zamestnancov za rok 2020
Employees and wages in 2020 by category of number of employees

Pocet Priemerny evidenény pocet Mzdy zamestnancov spolu Priemerna mesacna mzda Produktivita prace
podnikov zamestnancov spolu v EUR zamestnancov spolu z trZieb spolu
vo fyzickych osobach v EUR v EUR
Kategoria poctu zamestnancov
Category of number of employees ® | Number of Average number of Wages of employees in total Average monthly wages of Labour productivity
enterprices employees (EUR) employees in total (EUR) from turnover (EUR)
in total (in person)
2020 index 2020 index 2020 index 2020 index
(MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100)

a b 1 3 4 6 7 9 10 12
01-06 0-19 81 1039 97,1 18 989 768 97,6 1523 100,5 1548 365 89,6
07 20 - 24 332 7 466 95,8 85 637 512 96,3 956 100,5 115 314 109,4
11 25 - 49 898 31520 94,3 399 145 031 96,5 1055 102,3 135 164 88,3
12 50 - 99 592 42 043 99,2 576 202 181 101,6 1142 102,4 102 489 95,4
21 100 - 149 224 27 264 93,6 396 480 690 97,6 1212 104,3 125 553 106,1
22 150 - 199 134 23831 95,4 333580 973 95,1 1166 99,6 120 104 101,4
23 200 - 249 114 25 847 108,1 388 079 315 110,9 1251 102,6 125709 95,7
24 250 - 499 169 58 865 95,1 925 271 753 97,2 1310 102,2 176 884 98,9
25 500 - 999 88 62 542 97,6 989 413 792 101,0 1318 103,4 200 922 106,2
31 1000 - 1999 32 44 786 88,1 729 071 917 91,8 1357 104,2 171 408 83,2
32 2000 - 2999 11 25310 91,4 439 677 713 89,7 1448 98,2 257 461 86,6
33 3000 - 3999 7 23 961 118,2 491 769 839 121,3 1710 102,6 520 989 107,8
34 4000 - 4999 2 D D D D D D D D
35 5000 - 9999 1 D D D D D D D D
36 10000 - 19999 1 D D D D D D D D
SR spolu 2 686 403 255 95,1 6442504916 97,0 1331 101,9 204 836 96,1
20 - 24 332 7 466 95,8 85 637 512 96,3 956 100,5 115 314 109,4
25 - 49 898 31520 94,3 399 145 031 96,5 1055 102,3 135 164 88,3
50 - 249 1064 118 984 98,8 1694 343 159 101,2 1187 102,4 116 346 99,4
250 - 499 169 58 865 95,1 925 271 753 97,2 1310 102,2 176 884 98,9
500 - 999 88 62 542 97,6 989 413 792 101,0 1318 103,4 200 922 106,2
1000 a viac 54 122 838 90,8 2329 703 901 92,6 1580 102,0 317 893 95,0
20 - 49 1230 38 986 94,6 484 782 543 96,4 1036 102,0 131 363 91,2
50 - 249 1064 118 984 98,8 1694 343 159 101,2 1187 102,4 116 346 99,4
250 a viac 311 244 245 93,5 4244 389 446 95,4 1448 102,1 253 957 96,9

® The English text of the legend is stated on the page 40
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P55 Finan&né ukazovatele podra Specialnych zoskupenl priemyselnych odvetvi SK NACE za rok 2020

Financial indicators in 2020 by special aggregates of the industrial branches SK NACE

v EUR/in EUR
Pocet Produkcia Naklady spolu Pridana hodnota Vynosy spolu Hospodarsky vysledok Trzby za vlastné vykony a
podnikov tovar
SK NACE
NACE " Number of Production Total costs Value added Total revenues Profit/loss before the Turnover
enterprises taxation
2020 index " 2020 index 2020 index 2020 index 2020 2020 index "
(MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100)
a b 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

B Tazba a dobyvanie 31 538 019 510 73,9 567 034 095 98,1 317 585 798 100,7 737 009 645 1011 169 975 550 538 669 091 97,3
C Priemyselna vyroba ? 2438 66015338 521 80,9 72509786 073 90,6 12492 732 546 92,3 74433934391 90,4 1924148318 68902 370 862 90,9
CA Vyroba potravin, napojov a tabakovych vyrobkov 311 3733900498 83,1 4 386 758 654 100,4 965 561 876 108,9 4548 148 841 101,1 161 390 187 4284 461 216 100,6
CB Vyroba textilu, odevov, koze a koZenych vyrobkov 183 974 494 048 77,4 1028 566 667 87,0 347 301 627 90,1 1071701903 87,1 43135236 1026878214 85,7
CC Vyroba drevenych a papierovych vyrobkov, tia¢ 192 2053691162 86,2 2210 172 680 95,8 512 055 701 94,2 2315190 023 94,3 105017343 2170379799 97,5
CD Vyroba koksu a rafinovanych ropnych produktov 4 2507791285 75,7 3495032 345 77,1 205 189 232 60,6 3410628 739 75,9 -84 403606 2719175133 101,3
CE Vyroba chemikalii a chemickych produktov 49 1304 086 405 81,8 1467377777 90,6 299 251 936 90,4 1532 190 264 92,4 64 812 487 1431876 010 97,3
CF Vyroba zakl.farmaceutic.vyrobkov a farmaceutic.pripr. 15 182 247 421 91,5 190 406 803 99,9 80 372 365 115,7 204 140614 103,6 13733811 183 447 475 102,3
CG Vyroba vyr.z gumy a plastu a ost.nekov.mineral.vyrob. 324 5571637501 74,1 6 212 265 562 89,5 1774589145 95,9 6 649 744 075 90,0 437 478 513 5994 335 397 89,9
CH Vyroba kovov a kov.konstrukcii okr.strojov a zariadeni 539 7 763 122 506 78,5 8932997 100 89,3 1771855246 96,4 9 105 245 871 89,9 172248 771 8 038 450 440 90,8
Cl Vyroba pocitacovych, elektronickych a optickych vyr. 65 3471488654 82,4 3600979 975 85,9 429 924 455 96,0 3706 705 353 86,5 105725 378 3558439772 88,9
CJ Vyroba elektrickych zariadeni 150 3315181070 74,7 3712332575 87,6 838 580 262 89,1 3795214 180 87,9 82881605 3448418133 87,3
CK Vyroba strojov a zariadeni i.n. 221 4641902423 80,2 5026 861 166 92,5 1303053760 94,3 5207 122 408 91,9 180261242 4828791801 90,2
CL Vyroba dopravnych prostriedkov 176 28 550 590 004 84,3 30049 687 598 92,9 3350968675 86,5 30631426 641 92,0 581739043 29141177 809 89,8
CM Ostatna vyroba, oprava a instalacia strojov a zariadeni 209 1945 205 544 71,8 2196 347 171 83,1 614 028 266 95,0 2256 475 479 82,8 60 128 308 2076 539 663 84,4
D Dodavka elektriny, plynu, pary a studeného vzduchu 116 10 151 342 480 70,4 11934 036 360 92,6 2747271435 117,7 12 805873 891 93,6 871837531 12052878 857 91,9
E Dodavka vody, Cistenie a odv.odp.véd,odp.a sl.odstr.odp. 101 1045 092 650 80,3 1204 839 411 94,7 536 046 261 111,3 1245212 819 97,1 40 373 408 1107 337 619 97,4
SR spolu 2686 77749793161 79,5 86215695939 91,0 16 093 636 040 96,6 89222030 746 91,0 3006 334807 82601 256 429 91,2

1) index rovnaké obdobie min.roka = 100 v stalych cenach (december 2015=100)

Index the same period of the previous year = 100 at constant prices (december 2015=100)

2 glenenie podla Specialnych zoskupeni priemyselnych odvetvi
dividing into special aggregates of the industrial branches
) The English text of the legend is stated on the page 40
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P56 Zamestnanci a mzdy podfa Speciélny

Y wych odvetvl SK NACE za rok 2020

 pri
of the industrial b

hes SK NACE

Employees and wages in 2020 by special aggreg.

Pocet Priemerny evidencny pocet Mzdy zamestnancov spolu Priemerna mesacna mzda Produktivita prace
podnikov zamestnancov spolu v EUR zamestnancov spolu z trzieb spolu
vo fyzickych osobach v EUR v EUR
SK NACE
NACE " Number of Average number of Wages of employees in total Average monthly wages of Labour productivity
enterprices employees (EUR) employees in total (EUR) from turnover (EUR)
in total (in person)
2020 index 2020 index 2020 index 2020 index
(MR=100) (MR=100) (MR=100) (MR=100)
a b 1 3 4 6 7 9 10 12
B Tazba a dobyvanie 31 5378 91,7 82627 273 93,6 1280 102,0 100 162 106,6
C Priemyselna vyroba 2 2438 363 697 94,8 5734358 354 96.3 1314 101.6 189 450 95,3
CA Vyroba potravin, napojov a tabakovych vyrobkov 311 30495 98,9 411761 358 104,8 1125 1059 140 499 1015
CB Vyroba textilu, odevov, koZe a koZenych vyrobkov 183 19 601 88,7 197 386 735 91,9 839 103.6 52 390 98,8
CC Vyroba drevenych a papierovych vyrobkov, tla¢ 192 15101 98,4 212 569 732 102,9 1173 104,5 143 726 96,1
CD Vyroba koksu a rafinovanych ropnych produktov 4 2406 94,4 70 338 607 93,1 2436 98,6 1130 117 79,1
CE Vyroba chemikalii a chemickych produktov 49 6902 96.9 119 071 143 101.6 1438 104.8 207 458 96.4
CF Vyroba zakl.farmaceutic.vyrobkov a farmaceutic.pripr. 15 2165 102,0 34 642 987 106.5 1333 104.4 84733 101.4
CG Vyroba vyr.z gumy a plastu a ost.nekov.mineral.vyrob. 324 44 559 95,6 706 055 409 98,7 1320 103.2 134 526 95,5
CH Vyroba kovov a kov.konstrukcii okr.strojov a zariadeni 539 55 747 92,5 892 000 156 92,2 1333 99,7 144 196 96,0
ClI Vyroba pocitacovych, elektronickych a optickych vyr. 65 11 580 91,5 180 523 174 95,0 1299 103.8 307 284 95,5
CJ Vyroba elektrickych zariadeni 150 30773 94,5 466 724 997 94,8 1264 100,3 112 060 94,9
CK Vyroba strojov a zariadeni i.n. 221 40 143 95,1 649 258 864 96,6 1348 101,5 120 290 96,9
CL Vyroba dopravnych prostriedkov 176 81586 96,1 1454821014 95,9 1486 99,8 357 182 95,0
CM Ostatna vyroba, oprava a instalacia strojov a zariadeni 209 22 640 92,7 339204 178 94,6 1249 102,0 91721 90,5
D Dodavka elektriny, plynu, pary a studeného vzduchu 116 16 255 99,4 379717 623 104,0 1947 104,7 741 501 97,5
E Dodavka vody, Cistenie a odv.odp.vdd,odp.a sl.odstr.odp. 101 17 925 99,2 245 801 666 102,9 1143 103,7 61775 99,7
SR spolu 2686 403 255 95,1 6442504916 97,0 1331 101,9 204 836 96,1

2) &lenenie podra $pecialnych zoskupeni priemyselnych odvetvi
dividing into special aggregates of the industrial branches
) The English text of the legend is stated on the page 40
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Z17 Hruby obrat podra Statistickej klasifikacie ekonomickych &innosti (SK NACE) za rok 2020
Gross output in 2020 by Statistical classification of economic activities SK NACE

v EUR/in EUR
Pocet Hruby obrat Trzby z predaja Trzby za tovar Naklady na predany tovar
zavodov spolu vlastnych vyrobkov
a sluzieb Turnover from merchandise Merchandise sold expenses
SK NACE
NACE ? Number of Gross output Turnover from own velkoobchod maloobchod velkoobchod maloobchod
establishments in total products and services
wholesale retail wholesale retail
a b 2 6 7 8 9

Tazba uhlia a lignitu 1 D D D D D D
Dobyvanie kovovych rad 1 D D D D D D
Ina tazba a dobyvanie 31 212 114 994 206 535 804 3408 049 599 998 2892 654 442 857
Pomocné ¢in.pri tazbe 2 D D D D D D
Vyroba potravin 275 3137 057 020 2 934 864 904 567 866 851 117 058 534 461 916 561 88 484 102
Vyroba napojov 37 596 843 478 523 859 913 137 269 600 3541414 77 226 836 3341449
Vyroba tabakovych vyrobkov - - - - - - -
Vyroba textilu 48 253 670 592 255 373 015 15 470 012 4066 479 12 433 361 3002 044
Vyroba odevov 96 234039404 223 888 559 12 472 085 7 739 452 9 558 788 3681 102
Vyroba koze 39 485 615 037 495 071 135 10 788 733 865 440 9181 494 892 350
Spracovanie dreva 112 701896493 671 391 665 39787 720 12 245 323 33940 653 8220311
Vyroba papiera 50 1199688507 1173 306 960 97 565 192 1442 499 77 941 574 1239592
Tla¢,reprod.zaznam.médii 33 217085987 213 381 106 5633 535 243713 3204 686 194 180
Vyr.koksu,ropnych prod. 4 2507791285 2516 051 677 42893953 160 229 503 38 059 443 117 889 379
Vyroba chemikalif 50 1304 370 096 1285 805 416 132 099 871 13970723 118 934 223 8639 635
Vyr.zakl.farmaceut.vyr. 15 182247421 177 324 015 5767 821 355 639 4936 373 259 970
Vyroba vyrobkov z gumy 218 3800908209 3765751118 327 953 520 3484 627 304 793 213 2 690 756
Vyroba ost.nekov.vyr. 111 1788421179 1732 625 880 171 326 419 7 061 664 129 555 782 6112 108
Vyroba,spracovanie kovov 67 3850075 036 3783920831 158 635 272 3256 074 134 223 073 2343747
Vyroba kov.konstrukcii 472 3913047470 3854 707 390 231770 376 6 160 497 204 036 059 4771 644
Vyroba pocitatovych vyr. 65 3471488654 3471350211 87 068 212 21349 71522176 7735
Vyroba elektrickych zar. 152 3234845363 3183458 857 183 983 580 244 924 156 045 256 218 580
Vyroba strojov a zar. 222 4664057507 4567 941 184 258 991 809 2081029 237 110 634 1631748
Vyroba motor.vozidiel 166 28 055 358 579 27943 337 813 703 041 826 871729 626 368 202 663 134
Vyr.ost.doprav.prostr. 17 579 107 336 549 167 968 28 565 808 606 023 27 412 578 552 069
Vyroba nabytku 74 669 278 098 657 308 447 35577 169 26 898 079 33196 961 14 938 453
In& vyroba 41 367 667 388 355 237 460 32 352 947 5 284 654 23490 071 3697 540
Oprava a instal.strojov 97 860702373 830 596 374 79569 770 9739 464 54720 970 6 345 294
Dod.elektr,plynu,pary 119 10151342480 10037671517 1269811199 745396141 1253020 067 615 188 672
Zber,Uprava,dodavka vody 24 511216383 486 016 614 0 34676 0 33279
Cistenie,odvod odpad.vod 10 D D D D D D
Zber,sprac,likv.odpadov 80 498978685 484 981 817 82619 136 3827318 71513 264 2 347 539
Ozdravovacie ¢innosti 2 D D D D D D
SR spolu 2731 77 827 077 560 76 756 757 836 4722684302 1138741756 4177 498 006 898 981 543

2 The English text of the legend is stated on the page 39
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Z19 Hruby obrat podla krajov za rok 2020
Gross output in 2020 by regions

v EUR/in EUR

Pocet Hruby obrat Trzby z predaja Trzby za tovar Naklady na predany tovar
zavodov spolu vlastnych vyrobkov

a sluzieb Turnover from merchandise Merchandise sold expenses
Kraj
Region ¥ Number of Gross output Turnover from own velkoobchod maloobchod velkoobchod maloobchod

establishments in total products and services
wholesale retail wholesale retail
a b 2 6 7 8 9

Bratislavsky kraj 307 26 483337 470 26272705534 1376222170 791220651 1282533150 622207 600
Trnavsky kraj 325 11263932715 11193358 649 448 979 595 94193796 398 044 678 82 640 443
Trenciansky kraj 449 8570203 040 8402329495 756 706 453 34257308 665569 021 24229 061
Nitriansky kraj 376 5774101621 5669 054 228 463 128 660 50468 152 394 413 646 34 293 265
Zilinsky kraj 375 12 641 656 406 12 448 004 462 799 732 239 76 263913 698 906 545 66 625 085
Banskobystricky kraj 299 3678997 303 3571994302 317 280 466 16191905 278 164 592 10123671
PreSovsky kraj 344 3494162632 3375061328 330027 611 51191404 264597 212 40 565 902
Kosicky kraj 256 5920686 373 5824249838 230607 108 24954 627 195 269 162 18 296 516
SR spolu 2731 77 827 077 560 76 756 757 836 4722684302 1138741756 4177498006 898 981 543

9 The English text of the legend is stated on the page 40
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Z20 Hruby obrat podFa hlavnych priemyselnych zoskupeni za rok 2020
Gross output in 2020 by Main Industrial Groupings

VvEUR /in EUR

Pocet Hruby obrat
zavodov spolu

Trzby z predaja
vlastnych vyrobkov

Trzby za tovar

Naklady na predany tovar

a sluzieb Turnover from merchandise Merchandise sold expenses
Hlavné priemyselné zoskupenia
MIG Number of Gross output Turnover from own velkoobchod | maloobchod | velkoobchod | maloobchod

establishments in total products and services
wholesale retail wholesale retail
a b 2 6 7 8 9

A Medzispotreba priemyselnych vyrobkov 1312 31856 403 570 31371884620 2654039738 976342903 2442805434 784766 737
AE Produkcia suvisiaca s energetikou 148 13 252 759 843 13124380465 1312821069 906 601576 1291133962 733792348
Al Medzispotreba (okrem energie) 1164 18 603 643 727 18 247 504 155 1 341 218 669 69 741 327 1151671472 50 974 389
B Investi¢né prostriedky 689 36 704 991 181 36 384 613 153 1197 830 420 21620697 1047 378 892 15 386 538
C Spotreba priemyselnych vyrobkov 638 8714446134 8466 045473 787917088 136947 957 615591 814 96 480 127
CD Predmety dlhodobej spotreby 98 3637681981 3647 957 122 89 508 184 26 898 079 84241 428 14 938 453
CN Predmety kratkodobej spotreby 540 5076764153 4818088351 698408904 110049878 531 350 386 81541674
SR spolu 2639 77 275 840 885 76 222 543 246 4 639 787 246 1134911557 4105776140 896 633 402

% The English text of the legend is stated on the page 40
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Z25 Medzispotreba a doplfuijlce ukazovatele podla Statistickej klasifikacie ekonomickych &innosti (SK NACE) za rok 2020

Intermediate consumption and supplementary indicators in 2020 by Statistical classification of economic activities SK NACE

v EUR/in EUR

Pocet Medzispotreba v tom Stav zasob materialu Stav zasob tovaru Stav zasob vlastnej vyroby
zavodov of which Stocks of material Stocks of merchandise Stocks of own production
spotreba mat. sluzby vnutropodnik. manka ostatné
SK NACE a energie externé obrat-naklady Skody naklady k1.1. k 31.12. k1.1. k 31.12. k1.1. k 31.12.
NACE ? Number of Intermediate
establishments | consumption consumption external internal shortages others State as of State as of State as of State as of State as of State as of
of mater. and services turnover- and expenses Jan. 1 Dec. 31 Jan. 1 Dec. 31 Jan. 1 Dec. 31
expenses energy-ext. domage
costs
a b 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
Tazba uhlia a lignitu 1 D D D D D D D D D D D D
Dobyvanie kovovych rud 1 D D D D D D D D D D D D
Ina tazba a dobyvanie 31 128 318 802 62 629 223 65 632 301 0 47 020 10 258 2648 526 2658 268 331252 295 683 22 699 933 22 466 152
Pomocné ¢in.pri tazbe 2 D D D D D D D D D D D D
Vyroba potravin 275 2345013384 1933405717 405 039 107 0 2440827 4127733 171708966 173682 809 47 436 094 46936295 151962590 161 812 450
Vyroba napojov 37 431 165 141 281 809 381 147 882 732 0 1334984 138 044 61 829 948 57 470 608 5208 570 6 311 407 65 565 134 69 406 003
Vyroba tabakovych vyrobkov - - - - - - - - - - - - -
Vyroba textilu 48 149 996 072 108 254 296 41 428 766 0 214 929 98 081 28 746 111 28 134 664 2161391 1992 409 16 842 075 15320 221
Vyroba odevov 96 129 916 551 86 063 331 43 740 267 0 28 337 84 616 18 140 373 18 322 664 4500 511 4420 239 16 391 358 16 563 893
Vyroba koze 39 346 699 361 227 777 081 118 492 600 0 68 585 361 095 49 233 430 49 063 767 1886 307 1955481 60 852 218 47 763 560
Spracovanie dreva 112 521 280 793 417 070 056 103 749 938 111 887 146 792 202 120 40 992 429 40 899 471 6972 384 7138324 50 414 273 49 455 418
Vyroba papiera 50 919 147 025 733181 800 185612 849 0 350 292 2084 97 716 261 92 808 443 4318 457 5669 444 66 524 362 61 661 368
Tlag,reprod.zaznam.médii 33 153 353 866 122 403 135 30 865 600 0 30275 54 856 14 926 393 13781415 1925802 1950874 9199 181 10 343 661
Vyr.koksu,ropnych prod. 4 2302715267 1995 783 637 306 818 416 982 112 232 87 033 012 104 793 034 10577 277 10 014 362 212 256 751 151 720 234
Vyroba chemikalii 50 1006 006 376 863 899 008 140 529 869 283 691 1186 885 106 923 95 294 351 96 539 160 9482 525 7787303 106 383262 91 938 284
Vyr.zakl.farmaceut.vyr. 15 102 041 640 78 331 263 23 556 087 0 154 290 0 24 649 844 23722 960 832 504 1195031 22 202 369 23772 863
Vyroba vyrobkov z gumy 218 2595677602 1995521 606 596 312 208 0 2730070 1113718 234976351 221916224 39 157 555 30266469 216254293 200 119 394
Vyroba ost.nekov.vyr. 111 1216 293072 836 896 773 374 345 616 2894 264 1350316 806 103 133784354 133665108 18 418 307 18099821 124316596 115836 416
Vyroba,spracovanie kovov 67 3109684921 2653375616 454 799 295 0 1234601 275409 341928880 355457 870 15672918 13260170 406 093 766 371 223 336
Vyroba kov.konstrukcii 472 2881 126 380 2153 249 562 724 816 547 0 2082 629 977 642 322789 813 327 477 970 33 876 585 30178 239 246 965 175 247 578 472
Vyroba pocitacovych vyr. 65 3044369422 2857124028 183 014 898 0 4224 842 5654 388682386 441945509 6 786 386 6013 858 85541 516 64 180 346
Vyroba elektrickych zar. 152 2424947112 2044 985 620 374 886 525 5259 4952 370 117338 257631803 260 350 097 14 443 615 15097120 157198582 150 415984
Vyroba strojov a zar. 222 3351825118 2679706078 665 664 163 114 248 5268 124 1072505 398608286 411698 787 34 225941 41451281 361240739 334623571
Vyroba motor.vozidiel 166 24814 681465 22643266725 2158865857 0 12194 424 354459 1158392634 1104296670 180439076 131797923 505801073 452831298
Vyr.ost.doprav.prostr. 17 430991 728 363 895 606 66 638 020 0 400 387 57 715 43 915 380 43716 623 1212379 1075051 48 173 836 48 437 993
Vyroba nabytku 74 492 594 051 401 332 646 74184 332 16 670 606 180 618 225 849 70 392 062 67 113 881 8012 165 7 590 449 50473 474 43 061 644
Ina vyroba 41 235010 670 190 794 018 44 028 068 0 116 977 71607 43 095 478 39 684 837 8984 692 7 806 963 20 835 247 19 788 990
Oprava a instal.strojov 97 569 441 103 212 198 498 356 897 114 0 218 143 127 348 47 507 570 45 566 219 12 681 684 6 160 480 23920671 24 897 003
Dod.elektr,plynu,pary 119 7403959424 5947620850 1455818210 0 38 840 481524 504995278 462814 710 23090 498 17808764 202 997 433 99 003 325
Zber,uprava,dodavka vody 24 239 707 763 80 027 052 118 874 939 34 387 235 172 6 418 365 10 750 711 10 691 769 189 765 2341 207 456 177 347
Cistenie,odvod odpad.vod 10 D D D D D D D D D D D D
Zber,sprac,likv.odpadov 80 285018 844 152 842 784 131950 919 0 165 938 59 203 13202123 11773712 4909 236 5676 449 4078 104 3106 586
Ozdravovacie ¢innosti 2 D D D D D D D D D D D D
SR spolu 2731 61743712953 52163766 094 9 464 608 636 56 712 723 41163 019 17 462 481 4670 676 204 4647 782232 498 255 891 428 111265 3262 670419 2901085 858

2 The English text of the legend is stated on the page 39
D - déverné udaje / Confidential data
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Z27 Medzispotreba a dopliiujiice ukazovatele podla krajov za rok 2020
Intermediate consumption and supplementary indicators in 2020 by regions

v EUR/in EUR

Pocet Medzispotreba v tom Stav zasob materialu Stav zasob tovaru Stav zasob vlastnej vyroby
zavodov of which Stocks of material Stocks of merchandise Stocks of own production
spotreba mat. sluzby vnutropodnik. manka ostatné
Kraj a energie externé obrat-naklady Skody naklady k1.1. k 31.12. k1.1. k 31.12. k1.1. k 31.12.
Region ¥ Number of Intermediate
establishments | consumption consumption external internal shortages others State as of State as of State as of State as of State as of State as of
of mater. and services turnover- and expenses Jan. 1 Dec. 31 Jan. 1 Dec. 31 Jan. 1 Dec. 31
expenses energy-ext. domage
costs
a b 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
Bratislavsky kraj 307 21685987019 18966 407 703 2 701 403 033 7001571 7 415624 3759088 1107815740 1067780073 133970175 93163141 703426628 531913481
Trnavsky kraj 325 9432193069 8478 569 385 928 423 282 14 560 742 4501181 6138479 628550888 675302 047 42 428 547 38758504 397184061 348 416 833
Trenciansky kraj 449 6212871959 4912 271 455 1288857 905 673 777 9681871 1386951 573712160 584 714 267 73 581 395 79965468 515783539 501417 932
Nitriansky kraj 376 4463996 468 3613292 470 814 163 021 28 759 244 7 556 994 224739 475016 787 496 310 315 71828 687 53358363 293858628 266 894 842
Zilinsky kraj 375 10 250 624 827 8293705043 1946 205 906 4373 336 4907 904 1432638 922259642 844733774 94 339 185 75208172 465768703 387 548 856
Banskobystricky kraj 299 2601611020 2081137 353 513 150 147 1338794 3388 808 2595918 259316435 265884838 38 950 742 32837022 283774144 274088 961
Presovsky kraj 344 2553504777 2031917 015 519 357 656 0 1746118 483988 294807 874 296 998 434 24 822 250 32592391 222386994 225219026
Kosicky kraj 256 4542923814 3786 465 670 753 047 686 5259 1964519 1440680 409196 678 416 058 484 18 334 910 22228204 380487722 365585927
SR spolu 2731 61743712953 52163766 094 9 464 608 636 56 712 723 41163 019 17 462 481 4670 676 204 4647 782232 498 255 891 428 111265 3262670419 2901085 858

9 The English text of the legend is stated on the page 40
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Z28 Medzispotreba a dopliiujiice ukazovatele podla hlavnych priemyselnych zoskupeni za rok 2020
Intermediate consumption and supplementary indicators in 2020 by Main Industrial Groupings
v EUR/in EUR

Pocet Medzispotreba v tom Stav zasob materialu Stav zasob tovaru Stav zasob vlastnej vyroby
zavodov of which Stocks of material Stocks of merchandise Stocks of own production
spotreba mat. sluzby vnutropodnik. manka ostatné
Hlavné priemyselné zoskupenia a energie externé obrat-naklady Skody naklady k1.1. k 31.12. k1.1. k 31.12. k1.1. k 31.12.
MIG ® Number of Intermediate
establishments | consumption consumption external internal shortages others State as of State as of State as of State as of State as of State as of
of mater. and services turnover- and expenses Jan. 1 Dec. 31 Jan. 1 Dec. 31 Jan. 1 Dec. 31
expenses energy-ext. domage
costs
a b 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
A Medzispotreba priemyselnych vyrobkov 1312 23483990 762 18 766 854 165 4 653 318 741 37 398 645 12 252 278 14166 933 2043846906 2011889993 176047106 157 013819 1741936746 1498341019
AE Produkcia suvisiaca s energetikou 148 9984 268 296 8046 944022 1895884 879 34387 235 40 039 7012121 604304560 579 966 996 33910 367 27922520 421895500 252568 641
Al Medzispotreba (okrem energie) 1164 13499 722 466 10719910 143 2757 433 862 3011410 12212 239 7154812 1439542346 1431922997 142136739 129091299 1320041246 1245772378
B Investi¢né prostriedky 689 31137750337 27429360980 3685382827 114 248 21166 177 1726105 1872315179 1820083044 249770234 199448644 1058399579 981 850 865
C Spotreba priemyselnych vyrobkov 638 6816 548 882 5805 651 123 984 854 921 16 954 297 7578301 1510240 740626275 803 376 816 67 511 045 65962108 458255352 417 787 386
CD Predmety dlhodobej spotreby 98 3171833497 2967 318 076 184 802 362 16 670 606 2725734 316 719 385518278 448 464 037 11623578 10418162 116 888948 82223634
CN Predmety kratkodobej spotreby 540 3644715385 2838333047 800 052 559 283 691 4 852 567 1193521 355107997 354912779 55 887 467 55543946 341366404 335563 752
SR spolu 2639 61438289981 52001 866 268 9 323 556 489 54 467 190 40 996 756 17 403 278 4 656 788 360 4 635349 853 493 328385 422424 571 3 258 591 677 2897 979 270

9 The English text of the legend is stated on the page 40
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Z33A Zamestnanci a mzdy podrla Statistickej klasifikacie ekonomickych &innosti (SK NACE) za rok 2020
Employees and wages in 2020 by Statistical classification of economic activities SK NACE

Pocet Priemerny evidenény pocet Mzdy zamestnancov spolu Priemerna mesa¢na mzda
zavodov zamestnancov spolu v EUR zamestnancov spolu
vo fyzickych osobach v EUR
SK NACE
NACE ? Number of Average number of employees Wages of employees in total Average monthly wages of
establishments in total (in person) (EUR) employees in total (EUR)
2020 index 2020 index 2020 index
(MR=100) (MR=100) (MR=100)
a b 1 3 4 6 7 9
Tazba uhlia a lignitu 1 D D D D D D
Dobyvanie kovovych rad 1 D D D D D D
Ina tazba a dobyvanie 31 2148 92,8 32 009 227 98,1 1242 105,8
Pomocné &in.pri tazbe 2 D D D D D D
Vyroba potravin 275 26 958 99,4 354 032 315 105,5 1094 106,1
Vyroba napojov 37 3537 95,7 57 729 043 100,6 1360 105,1
Vyroba tabakovych vyrobkov - - - - - - -
Vyroba textilu 48 3743 80,8 46 010 485 84,5 1024 104,5
Vyroba odevov 96 8323 91,1 71908 617 95,6 720 105,0
Vyroba koze 39 7 495 90,6 79 028 823 93,4 879 103,1
Spracovanie dreva 112 6072 94,8 74 279 866 97,1 1019 102,5
Vyroba papiera 50 6 690 102,9 110 243 060 108,4 1373 105,3
Tla¢,reprod.zaznam.médii 33 2633 94,4 34 452 219 95,5 1091 101,2
Vyr.koksu,ropnych prod. 4 2 406 94,4 70 338 607 93,1 2 436 98,6
Vyroba chemikalif 50 6902 96,9 119 071 143 101,6 1438 104,8
Vyr.zakl.farmaceut.vyr. 15 2165 102,0 34 642 987 106,5 1333 104,4
Vyroba vyrobkov z gumy 218 30720 93,9 463 163 610 96,2 1256 102,5
Vyroba ost.nekov.vyr. 111 13 990 100,9 245 269 202 104,8 1461 103,9
Vyroba,spracovanie kovov 67 21685 94,6 402 959 084 93,8 1549 99,2
Vyroba kov.konstrukcii 472 34 062 91,2 489 041 072 90,9 1196 99,7
Vyroba poéitacovych vyr. 65 11 580 91,5 180523 174 95,0 1299 103,8
Vyroba elektrickych zar. 152 29 522 94,6 448 211 314 94,7 1265 100,2
Vyroba strojov a zar. 222 40 594 96,2 655 872 932 97,6 1346 101,4
Vyroba motor.vozidiel 166 79 000 95,9 1409 689 398 95,6 1487 99,7
Vyr.ost.doprav.prostr. 17 3862 99,7 63917 471 104,7 1379 105,0
Vyroba nabytku 74 9351 91,0 115 855 064 93,6 1033 102,9
In& vyroba 41 4947 102,7 62 930 776 104,3 1060 101,5
Oprava a instal.strojov 97 8 064 89,8 154 177 859 92,4 1593 102,9
Dod.elektr,plynu,pary 119 16 255 99,4 379 717 623 104,0 1947 104,7
Zber,uprava,dodavka vody 24 9829 99,0 134 955 700 102,9 1144 103,9
Cistenie,odvod odpad.vad 10 D D D D D D
Zber,sprac,likv.odpadov 80 6 935 99,6 92 750 800 102,2 1115 102,7
Ozdravovacie ¢innosti 2 D D D D D D
SR spolu 2731 403 410 95,3 6445371 827 97,1 1331 101,9

2 The English text of the legend is stated on the page 39
D - déverné Udaje / Confidential data
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Z33B Zamestnanci a odpracované hodiny podra Statistickej klasifikacie ekonomickych &innosti (SK NACE) za rok 2020
Employees and worked hours in 2020 by Statistical classification of economic activities SK NACE

Pocet Odpracované hodiny z toho v |. smene Smennost Evidenény pocet zamestnancov z toho Zeny
zavodov
SK NACE
NACE ? Number of Worked hours of which in 1 st. shift Shift rate Registered number of employees of which women
establishments
a b 1 2 3 4 5

Tazba uhlia a lignitu 1 D D D D D
Dobyvanie kovovych rud 1 D D D D D
Ina tazba a dobyvanie 31 3557213 2906 924 1,224 2091 332
Pomocné ¢in.pri tazbe 2 D D D D D
Vyroba potravin 275 44 080 626 31643 163 1,393 26 956 14 104
Vyroba napojov 37 5 650 005 4579 446 1,234 3476 1263
Vyroba tabakovych vyrobkov - - - - - -
Vyroba textilu 48 5821416 5078 105 1,146 3660 2340
Vyroba odevov 96 12 416 122 11 422 899 1,087 8 020 7109
Vyroba koze 39 10 808 106 8888614 1,216 7482 5175
Spracovanie dreva 112 9 824 082 7 808 495 1,258 6 085 1529
Vyroba papiera 50 10 869 987 7195518 1,511 6 754 2243
Tlag,reprod.zaznam.médii 33 4 255 561 3083426 1,380 2622 1111
Vyr.koksu,ropnych prod. 4 3774923 2303091 1,639 2388 474
Vyroba chemikalii 50 11 147 026 7614122 1,464 6 899 2142
Vyr.zakl.farmaceut.vyr. 15 3551 000 2668 874 1,331 2159 1333
Vyroba vyrobkov z gumy 218 47 010 585 27 730 942 1,695 30718 12 240
Vyroba ost.nekov.vyr. 111 22 540 492 16 756 631 1,345 13 750 3241
Vyroba,spracovanie kovov 67 31418 048 16 720 912 1,879 21412 4 205
Vyroba kov.konstrukcii 472 53 735 558 41 200 510 1,304 33857 8768
Vyroba pocitatovych vyr. 65 17 727 490 12 681 303 1,398 11373 6 185
Vyroba elektrickych zar. 152 45 696 820 34109 199 1,340 29 509 13 259
Vyroba strojov a zar. 222 62 631 358 44 976 713 1,393 40 052 10475
Vyroba motor.vozidiel 166 115 325 947 66 879 638 1,724 78 867 28 426
Vyr.ost.doprav.prostr. 17 6 475 577 5457 403 1,187 3838 737
Vyroba nabytku 74 14 181 905 11414798 1,242 9242 3750
In& vyroba 41 7592 044 5803 796 1,308 4812 2829
Oprava a instal.strojov 97 12 858 485 11917 954 1,079 7932 1289
Dod.elektr,plynu,pary 119 26 103 559 23199 699 1,125 16 217 3872
Zber,Uprava,dodavka vody 24 15 250 817 13913582 1,096 9715 2284
Cistenie,odvod odpad.vod 10 D D D D D
Zber,sprac,likv.odpadov 80 11 565 458 10 623 349 1,089 6971 1359
Ozdravovacie ¢innosti 2 D D D D D
SR spolu 2731 622 080 058 443 148 937 1,404 400 667 142 659

2 The English text of the legend is stated on the page 39
D - déverné udaje / Confidential data
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Z35A Zamestnanci a mzdy podla krajov za rok 2020
Employees and wages in 2020 by regions

Pocet Priemerny evidenény pocet Mzdy zamestnancov spolu Priemerna mesa¢na mzda
zavodov zamestnancov spolu v EUR zamestnancov spolu

vo fyzickych osobach v EUR
Kraj Number of Average number of employees Wages of employees in total Average monthly wages of
Region ¥ establishments in total (in person) (EUR) employees in total (EUR)

2020 index 2020 index 2020 index

(MR=100) (MR=100) (MR=100)
a b 1 3 4 6 7 9

Bratislavsky kraj 307 61133 95,5 1369604 587 97,5 1867 102,1
Trnavsky kraj 325 48 988 94,3 812 998 577 96,2 1383 102,0
Trenéiansky kraj 449 72 263 95,7 1088986570 96,8 1256 101,2
Nitriansky kraj 376 47 379 94,9 678 804 231 97,2 1194 102,4
Zilinsky kraj 375 55911 94,8 850 394 581 95,3 1267 100,5
Banskobystricky kraj 299 37932 97,2 534 524 585 99,8 1174 102,8
PreSovsky kraj 344 37 394 95,4 464 001 672 99,8 1034 104,5
Kosicky kraj 256 42 411 94,5 646 057 024 96,0 1269 101,5
SR spolu 2731 403 410 95,3 6445371 827 97,1 1331 101,9

Y The English text of the legend is stated on the page 40
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Z35B Zamestnanci a odpracované hodiny podfa krajov za rok 2020
Employees and worked hours in 2020 by regions

Pocet Odpracované hodiny z toho v |. smene Smennost Evidenény pocet zamestnancov z toho Zeny
zavodov
Kraj
Region Number of Worked hours of which in 1 st. shift Shift rate Registered number of employees of which women
establishments
a b 1 2 3 4 5

Bratislavsky kraj 307 95 166 656 68 943 494 1,380 60 983 16 206
Trnavsky kraj 325 75489 414 50931173 1,482 47 919 17 941
Trenciansky kraj 449 110 045 319 76 702 694 1,435 71676 28 964
Nitriansky kraj 376 73 966 068 53 232 696 1,389 46 873 18 601
Zilinsky kraj 375 85422 225 61 336 959 1,393 55 415 20 476
Banskobystricky kraj 299 60 009 341 43522 816 1,379 38393 12914
Pre3ovsky kraj 344 58 887 085 46 219 503 1,274 37 362 14 835
Kosicky kraj 256 63 093 950 42 259 602 1,493 42 046 12722
SR spolu 2731 622 080 058 443 148 937 1,404 400 667 142 659

9 The English text of the legend is stated on the page 40
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Z36A Zamestnanci a mzdy podl'a hlavnych priemyselnych zoskupeni za rok 2020
Employees and wages in 2020 by Main Industrial Groupings

Pocet Priemerny evidenény pocet Mzdy zamestnancov spolu Priemerna mesa¢na mzda
zavodov zamestnancov spolu v EUR zamestnancov spolu
vo fyzickych osobach v EUR
Hlavné priemyselné zoskupenia Number of Average number of employees Wages of employees in total Average monthly wages of

MIG ¥

establishments

in total (in person)

(EUR)

employees in total (EUR)

2020 index 2020 index 2020 index
(MR=100) (MR=100) (MR=100)
a b 1 3 4 6 7 9
A Medzispotreba priemyselnych vyrobkov 1312 175043 94,9 2889 840 101 96,8 1376 102,0
AE Produkcia suvisiaca s energetikou 148 30985 98,4 617 435 499 101,8 1661 103,5
Al Medzispotreba (okrem energie) 1164 144 058 94,2 2272 404 602 95,5 1315 101,4
B Investi¢né prostriedky 689 148 461 95,7 2536 908 481 96,4 1424 100,8
C Spotreba priemyselnych vyrobkov 638 72 257 94,9 913 900 135 99,5 1054 104,8
CD Predmety dlhodobej spotreby 98 16 921 92,4 232 477 681 94,9 1145 102,7
CN Predmety kratkodobej spotreby 540 55 336 95,7 681 422 454 101,2 1026 105,7
SR spolu 2639 395761 95,2 6 340 648 717 97,0 1335 101,9

% The English text of the legend is stated on the page 40
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Z36B Zamestnanci a odpracované hodiny podFa hlavnych priemyselnych zoskupeni za rok 2020
Employees and worked hours in 2020 by Main Industrial Groupings

Pocet Odpracované hodiny ztoho v |. smene Smennost’ Eviden¢ny pocet zamestnancov z toho Zeny
zavodov
Hlavné priemyselné zoskupenia
MIG ® Number of Worked hours of which in 1 st. shift Shift rate Registered number of employees of which women
establishments
a b 1 2 3 4 5

A Medzispotreba priemyselnych vyrobkov 1312 272067 712 193 604 166 1,405 173 839 54 548
AE Produkcia suvisiaca s energetikou 148 48 928 764 41 891 286 1,168 30672 6985
Al Medzispotreba (okrem energie) 1164 223138 948 151712 880 1,471 143 167 47 563
B Investi¢éné prostriedky 689 224 429 738 151 018 097 1,486 147 383 46 629
C Spotreba priemyselnych vyrobkov 638 112 861 142 86 849 960 1,299 71759 40 012
CD Predmety dlhodobej spotreby 98 25475 203 19 092 508 1,334 16 773 6 994
CN Predmety kratkodobej spotreby 540 87 385 939 67 757 452 1,290 54 986 33018
SR spolu 2639 609 358 592 431472 223 1,412 392 981 141 189

9 The English text of the legend is stated on the page 40
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Z57 Hruby obrat podla Specialnych zoskupeni priemyselnych odvetvi SK NACE za rok 2020
Gross output in 2020 by special aggregates of the industrial branches SK NACE

v EUR/in EUR

Pocet Trzby z predaja Trzby za tovar Naklady na predany tovar
zavodov vlastnych vyrobkov
a sluzieb Turnover from merchandise Merchandise sold expenses

SK NACE

NACE " Number of Turnover from own velkoobchod | maloobchod | velkoobchod | maloobchod

establishments products and services
wholesale retail wholesale retail
a b 2 6 7 8 9

B Tazba a dobyvanie 35 538019510 533133 217 3523966 2011908 2947 106 1594 529
C Priemyselna vyroba 2 2461 66 075 262 512 65165 721 898 3366 452081 387 468 832 2849808967 279 816 922
CA Vyroba potravin, napojov a tabakovych vyrobkov 312 3733900498 3458724817 705136451 120599948 539 143 397 91 825 551
CB Vyroba textilu, odevov, koze a koZenych vyrobkov 183 973325033 974 332 709 38 730 830 12671371 31173643 7 575 496
CC Vyroba drevenych a papierovych vyrobkov, tla¢ 195 2118670 987 2058079731 142986 447 13931535 115086 913 9 654 083
CD Vyroba koksu a rafinovanych ropnych produktov 4 2507791 285 2516 051 677 42893953 160 229 503 38059443 117889 379
CE Vyroba chemikalii a chemickych produktov 50 1304370096 1285805416 132099 871 13970723 118934 223 8639 635
CF Vyroba zakl.farmaceutic.vyrobkov a farmaceutic.pripr. 15 182247421 177 324 015 5767 821 355639 4936 373 259 970
CG Vyroba vyr.z gumy a plastu a ost.nekov.mineral.vyrob. 329 5589 329388 5498376998 499 279 939 10546 291 434 348 995 8802 864
CH Vyroba kovov a kov.konétrukcii okr.strojov a zariadeni 539 7763122506 7638628221 390 405 648 9416571 338259 132 7115 391
Cl Vyroba pocitadovych, elektronickych a optickych vyr. 65 3471488654 3471350 211 87 068 212 21349 71522176 7735
CJ Vyroba elektrickych zariadeni 152 3234845363 3183458857 183983580 244924 156 045 256 218 580
CK Vyroba strojov a zariadeni i.n. 222 4664057507 4567941184 258 991 809 2081029 237110634 1631748
CL Vyroba dopravnych prostriedkov 183 28 634 465 915 28492505781 731607 634 1477752 653 780 780 1215203
CM Ostatna vyroba, oprava a intalacia strojov a zariadeni 212 1897647859 1843142281 147 499 886 41922197 111 408 002 24 981 287
D Dodavka elektriny, plynu, pary a studeného vzduchu 119 10151342480 10037671517 1269811199 745396 141 1253020067 615188672
E Dodavka vody, Cistenie a odv.odp.v6d,odp.a sl.odstr.odp. 116 1062453058 1020 231 204 82 897 056 3864 875 71721 866 2381420
SR spolu 2731 77 827 077 560 76 756 757 836 4722684 302 1138741756 4177498006 898 981 543

2 glenenie podla $pecialnych zoskupeni priemyselnych odvetvi
dividing into special aggregates of the industrial branches
' The English text of the legend is stated on the page 40
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Z58 Medzispotreba a dopliiujuce ukazovatele podla Specialnych zoskupeni priemyselnych odvetvi SK NACE za rok 2020

Intermediate consumption and supplementary indicators in 2020 by special aggregates of the industrial branches SK NACE

v EUR/in EUR

Pocet Medzispotreba v tom Stav zasob materialu Stav zasob tovaru Stav zasob vlastnej vyroby
zavodov of which Stocks of material Stocks of merchandise Stocks of own production
spotreba mat. sluzby vnutropodnik. manka ostatné
SK NACE a energie externé obrat-naklady Skody naklady k1.1. k 31.12. k1.1. k 31.12. k1.1. k 31.12.
NACE " Number of Intermediate
establishments | consumption consumption external internal shortages others State as of State as of State as of State as of State as of State as of
of mater. and services turnover- and expenses Jan. 1 Dec. 31 Jan. 1 Dec. 31 Jan. 1 Dec. 31
expenses energy-ext. domage
costs
a b 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11
B Tazba a dobyvanie 35 220 644 674 93 892 885 126 694 466 0 47 065 10 258 9 066 256 9734584 834 997 444 473 29 978 247 26 046 196
C Priemyselna vyroba ? 2461 53573978120 45880325481 7622168874 20 079 955 40910 679 10493131 4131976115 4152108790 469213125 404 168 993 3025408541 2 772752 402
CA Vyroba potravin, napojov a tabakovych vyrobkov 312 2776178525 2215215098 552 921 839 0 3775811 4265 777 233538 914 231153 417 52 644 664 53247 702 217 527 724 231 218 453
CB Vyroba textilu, odevov, koze a koZenych vyrobkov 183 626 611 984 422 094 708 203 661 633 0 311851 543 792 96 119 914 95 521 095 8548 209 8368 129 94 085 651 79 647 674
CC Vyroba drevenych a papierovych vyrobkov, tla¢ 195 1593781684 1272654991 320 228 387 111 887 527 359 259 060 153 635 083 147 489 329 13 216 643 14 758 642 126 137 816 121 460 447
CD Vyroba koksu a rafinovanych ropnych produktov 4 2302715267 1995783637 306 818 416 982 112 232 87 033 012 104 793 034 10577 277 10 014 362 212 256 751 151 720 234
CE Vyroba chemikalii a chemickych produktov 50 1006 006 376 863 899 008 140 529 869 283 691 1186 885 106 923 95 294 351 96 539 160 9 482 525 7 787 303 106 383 262 91 938 284
CF Vyroba zakl.farmaceutic.vyrobkov a farmaceutic.pripr. 15 102 041 640 78 331 263 23 556 087 0 154 290 0 24 649 844 23722 960 832 504 1195031 22 202 369 23772 863
CG Vyroba vyr.z gumy a plastu a ost.nekov.mineral.vyrob. 329 3811970674 2832418379 970 657 824 2894 264 4 080 386 1919821 368 760 705 355 581 332 57 575 862 48 366 290 340 570 889 315 955 810
CH Vyroba kovov a kov.konstrukcii okr.strojov a zariadeni 539 5990811301 4806625178 1179615842 0 3317 230 1253051 664718693 682935840 49 549 503 43438409 653058941 618 801 808
Cl Vyroba pocitaovych, elektronickych a optickych vyr. 65 3044369422 2857124028 183 014 898 0 4 224 842 5654 388 682 386 441 945 509 6 786 386 6 013 858 85 541 516 64 180 346
CJ Vyroba elektrickych zariadeni 152 2424947112 2044 985 620 374 886 525 5259 4952 370 117338 257631803 260 350 097 14 443 615 15097120 157198582 150 415 984
CK Vyroba strojov a zariadeni i.n. 222 3351825118 2679706078 665 664 163 114 248 5268 124 1072 505 398 608 286 411 698 787 34 225 941 41 451 281 361 240 739 334 623 571
CL Vyroba dopravnych prostriedkov 183 25245673193 23007 162331 2225503 877 0 12594 811 412174 1202308014 1148013293 181651455 132872974 553974909 501 269 291
CM Ostatna vyroba, oprava a intalacia strojov a zariadeni 212 1297 045824 804 325 162 475 109 514 16 670 606 515 738 424 804 160 995 110 152 364 937 29 678 541 21557 892 95 229 392 87 747 637
D Dodavka elektriny, plynu, pary a studeného vzduchu 119 7403959424 5947620850 1455818210 0 38 840 481 524 504 995 278 462 814 710 23090 498 17 808 764 202 997 433 99 003 325
E Dodavka vody, Cistenie a odv.odp.vdd,odp.a sl.odstr.odp. 116 545 130 735 241 926 878 259 927 086 36 632 768 166 435 6 477 568 24 638 555 23124 148 5117 271 5689 035 4286 198 3283935
SR spolu 2731 61743712953 52163 766 094 9 464 608 636 56 712723 41163 019 17 462481 4 670 676 204 4647782232 498 255891 428 111265 3262670419 2901 085 858

2 &lenenie podra $pecialnych zoskupeni priemyselnych odvetvi
dividing into special aggregates of the industrial branches
" The English text of the legend is stated on the page 40
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Z59A Zamestnanci a mzdy podra Specidlnych zoskupeni priemyselnych odvetvi SK NACE za rok 2020
Employees and wages in 2020 by special aggregates of the industrial branches SK NACE

Pocet Priemerny evidenény pocet Mzdy zamestnancov spolu Priemerna mesacéna mzda
zavodov zamestnancov spolu v EUR zamestnancov spolu
vo fyzickych osobach v EUR
SK NACE Number of Average number of employees Wages of employees in total Average monthly wages of
NACE " establishments in total (in person) (EUR) employees in total (EUR)
2020 index 2020 index 2020 index
(MR=100) (MR=100) (MR=100)
a b 1 3 4 6 7 9

B Tazba a dobyvanie 35 5378 91,7 82627 273 93,6 1280 102,0
C Priemyselna vyroba ? 2461 364 300 95,0 5743348121 96,5 1314 101,6
CA Vyroba potravin, ndpojov a tabakovych vyrobkov 312 30 495 98,9 411761 358 104,8 1125 105,9
CB Vyroba textilu, odevov, koze a koZzenych vyrobkov 183 19 561 88,7 196 947 925 91,9 839 103,6
CC Vyroba drevenych a papierovych vyrobkov, tla¢ 195 15 395 98,1 218 975 145 102,2 1185 104,2
CD Vyroba koksu a rafinovanych ropnych produktov 4 2 406 94,4 70 338 607 93,1 2 436 98,6
CE Vyroba chemikalii a chemickych produktov 50 6902 96,9 119 071 143 101,6 1438 104,8
CF Vyroba zakl.farmaceutic.vyrobkov a farmaceutic.pripr. 15 2165 102,0 34 642 987 106,5 1333 104,4
CG Vyroba vyr.z gumy a plastu a ost.nekov.mineral.vyrob. 329 44710 96,0 708 432 812 99,0 1320 103,2
CH Vyroba kovov a kov.konstrukcii okr.strojov a zariadeni 539 55 747 92,5 892 000 156 92,2 1333 99,7
Cl Vyroba poé¢itaovych, elektronickych a optickych vyr. 65 11 580 91,5 180 523 174 95,0 1299 103,8
CJ Vyroba elektrickych zariadeni 152 29 522 94,6 448 211 314 94,7 1265 100,2
CK Vyroba strojov a zariadeni i.n. 222 40 594 96,2 655 872 932 97,6 1346 101,4
CL Vyroba dopravnych prostriedkov 183 82 862 96,1 1473 606 869 96,0 1482 99,9
CM Ostatna vyroba, oprava a instalacia strojov a zariadeni 212 22 362 92,9 332963 699 94,9 1241 102,1
D Dodavka elektriny, plynu, pary a studeného vzduchu 119 16 255 99,4 379717 623 104,0 1947 104,7
E Dodavka vody, Cistenie a odv.odp.véd,odp.a sl.odstr.odp. 116 17 477 99,3 239 678 810 102,9 1143 103,6
SR spolu 2731 403 410 95,3 6445371827 97,1 1331 101,9

? glenenie podra $pecilnych zoskupeni priemyselnych odvetvi
dividing into special aggregates of the industrial branches
7 The English text of the legend is stated on the page 40
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Z59B Zamestnanci a odpracované hodiny podra §

vselnych odvetvi SK NACE za rok 2020
Employees and worked hours in 2020 by special aqqreqates of the |ndu5tr|a| branches SK NACE

Pocet Odpracované hodiny ztoho v |. smene Smennost Evidenény pocet zamestnancov z toho Zeny
zavodov
SK NACE
NACE ” Number of Worked hours of which in 1 st. shift Shift rate Registered number of employees of which women
establishments
a b 1 2 3 4 5

B Tazba a dobyvanie 35 8611 053 6 423 390 1,341 5186 806
C Priemyselna vyroba ? 2461 559 393 163 387 935 552 1,442 361 863 134 227
CA Vyroba potravin, napojov a tabakovych vyrobkov 312 49 730 631 36 222 609 1,373 30432 15 367
CB Vyroba textilu, odevov, koZe a koZenych vyrobkov 183 29 045 644 25389 618 1,144 19 162 14 624
CC Vyroba drevenych a papierovych vyrobkov, tla¢ 195 24 949 630 18 087 439 1,379 15 461 4883
CD Vyroba koksu a rafinovanych ropnych produktov 4 3774923 2303 091 1,639 2388 474
CE Vyroba chemikalii a chemickych produktov 50 11 147 026 7614 122 1,464 6899 2142
CF Vyroba zékl.farmaceutic.vyrobkov a farmaceutic.pripr. 15 3551 000 2668874 1,331 2159 1333
CG Vyroba vyr.z gumy a plastu a ost.nekov.mineral.vyrob. 329 69 551 077 44 487 573 1,563 44 468 15481
CH Vyroba kovov a kov.konstrukcii okr.strojov a zariadeni 539 85 153 606 57 921 422 1,470 55 269 12973
Cl Vyroba poéitaovych, elektronickych a optickych vyr. 65 17 727 490 12 681 303 1,398 11373 6185
CJ Vyroba elektrickych zariadeni 152 45 696 820 34109 199 1,340 29509 13 259
CK Vyroba strojov a zariadeni i.n. 222 62 631 358 44 976 713 1,393 40 052 10 475
CL Vyroba dopravnych prostriedkov 183 121 801 524 72 337 041 1,684 82705 29163
CM Ostatna vyroba, oprava a indtalacia strojov a zariadeni 212 34 632 434 29136 548 1,189 21986 7 868
D Dodavka elektriny, plynu, pary a studeného vzduchu 119 26 103 559 23199 699 1,125 16 217 3872
E Dodavka vody, Cistenie a odv.odp.véd,odp.a sl.odstr.odp. 116 27972 283 25590 296 1,093 17 401 3754
SR spolu 2731 622 080 058 443 148 937 1,404 400 667 142 659

2 glenenie podra $pecialnych zoskupeni priemyselnych odvetvi
dividing into special aggregates of the industrial branches
The English text of the legend is stated on the page 40




Legends :

2/ NACE

Ining of coal and lignite
Mining of metal ores
Other mining and quarrying
Manufacture of tobbacco products
Mining support service activities
Manufacture of food products
Manufacture of beverages
Manufacture of textiles
Manufacture of wearing apparel
Manufacture of leather and related products
Manufacture of wood and of products of wood and cork Manufacture
of paper and paper products
Printing and reproduction of recorded media
Manufacture of coke and refined petroleum products
Manufacture of chemicals and chemical products
Manufacture of basic pharmaceutical products
Manufacture of rubber and plastic products
Manufacture of other non-metallic mineral products
Manufacture of basic metals
Manufacture of fabricated metal products, except machinery and
equipment Manufacture of computer, electronic and optical products
Manufacture of electrical equipment
Manufacture of machinery and equipment n.e.c.
Manufacture of motor vehicles, trailers and semi-trailers Manufacture
of other transport equipment
Manufacture of furniture
Other manufacturing
Repair and installation of machinery and equipment
Electricity, gas, steam and air conditioning supply
ater collection, treatment and supply
Sewerage
aste collection, treatment and disposal activities; materials recovery

[Remediation activities and other waste management services

3/ Kind of ownership

International with preponderance of public sector
Private inland

Cooperative - owned

State - owned

Municipality - owned

Ownership of associations, polit.parties and churches
Foreign

International with preponderance of private sector
Mixed (a combination of 1 through 8)

©CO~NOULA,WNP

SR total

39



4/ Region 6/ Category of number of employees
1 Bratislava 01-06 O- 19
2 Trnava 07 20 - 24
3 Trengin 11 25 - 49
4 Nitra 12 50 - 99
5 Zilina 21 100- 149
6 Banska Bystrica 22 150- 199
7 PreSov 23 200 - 249
8 Kosice 24 250 - 499
SR total 25 500 - 999
31 1000- 1999
5/ MIG 32 2000- 2999
33 3000- 3999
A Intermediate goods industries 34 4000- 4999
AE Energy related activities 35 5000- 9999
Intermediate goods
Al (except energy) 36 10000 - 19999
B Capital goods SR total
C Consumer goods industries
CD Consumer durables 20- 24
CN Consumer non-durables 25- 49
50 - 249
SR total 250 - 499
500 - 999
1000 and more
20- 24
25- 49
50 - 249
250 and more
7/ NACE
B Mining and quarrying
C Manufacturing
CA Manufacture of food products, beverages and tobacco products
CB Manufacture of textiles, apparel, leather and related products
CcC Manufacture of wood and paper products, and printing
CD Manufacture of coke, and refined petroleum products
CE Manufacture of chemicals and chemical products
CF Manufacture of pharmaceuticals, medicinal chemical and botanical products
CG Manufacture of rubber and plastics products, and other non-metalic mineral products
CH Manufacture of basic metals and fabricated metal products, except machinery and equipment
Cl Manufacture of computer, electronic and optical products
CcJ Manufacture of electrical equipment
CK Manufacture of machinery and equipment n.e.c.
CL Manufacture of transport equipment
CM Other manufacturing, and repair and installation of machinery and equipment
D Electricity, gas, steam and air conditioning supply
E Water supply; sewerage, waste management and remediation

SR spolu Industry in total

40




Kapitola |lI.
Chapter |lII.

Vyroba a predaj vyrobkov podla PRODSLOV za rok 2020
Production and sales of products in 2020 by PRODSLOV
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. . . ) Vyroba (M. j.)/ Vyroba (Eur) / Predaj (M.j.) / Predaj (Eur) / )
FIRCRELOY N s G Production (Unit) | Production (EUR) Sale (Unit) Sale (EUR) e 137 T

05 Tazba uhlia a lignitu kg X X X D [[Mining of coal and lignite

05.20 Tazba lignitu kg X X X D [[Mining of lignite

05.20.10 Lignit kg X X X D [[Lignite

05.20.10.30.01 |Lignit/hnedé uhlie (uhlie s vyhrevnostou < 23 865kJ/kg mokrej kg 980 500 000 D 1102 551 000 D [/Lignite/brown coal (coal with a gross calorific value < 23.865 kJ/kg
vzorky bez popola) on wet sample free of ash)

06 Tazba ropy a zemného plynu X X X X D ||Extraction of crude petroleum and natural gas

06.10 Tazba ropy kg X X X D [|Extraction of crude petroleum

06.10.00.30.01 [Ropa [prirodne sa vyskytujica ropa s obsahom (viac typov) kg 3766 689 D 3716 400 D [|Crude oil (naturally occurring mineral oil consisting of many types
hydrokarbénov, vratane ropy z roponosnej bridlice, asfaltového of hydrocarbons, including oil from oil shales, asphaltic sands, etc.)
piesku...atd"]

06.20 Tazba zemného plynu tis.m3 / thous.m3 X X X D |[Extraction of natural gas

06.20.10 Zemny plyn skvapalneny alebo v plynnom stave tis.m3 / thous.m3 X X X D ||Natura| gas, liguefied or in gaseous state

06.20.10.00.01 [Zemny plyn (horfavy plyn bohaty na metan dodavany z prirodnych | tis.m3 / thous.m3 65 283 D 41195 D |[Natural gas (methane-rich combustible gas coming from natural
nalezisk) fields)

07 Dobyvanie kovovych rud kg X X X D ||Mining of metal ores

07.10 Dobyvanie Zeleznych rud kg X X X D [[Mining of iron ores

07.10.10 Zelezné rudy kg X X X D ||Iron ores

07.10.10.20.00 |Zelezné rudy a koncentraty. Aglomerované Zelezné rudy a kg 2516 400 000 D 0 D |/Iron ores and concentrates. Agglomerated (excluding roasted iron
koncentraty, iné ako pyritové vyprazky pyrites)

07.29 Dobyvanie ostatnych nezeleznych kovovych rad kg X X X D ||Mining of other non-ferrous metal ores

07.29.14 Rudy drahych kovov a ich koncentraty kg X X X D [|Precious metal ores and concentrates

07.29.14.20.00 |Ostatné rudy drahych kovov a koncentraty (okrem striebornych kg 5416 044 D 5416 044 D ||Other precious-metal ores and concentrates (excl. silver ores and
rid a koncentratov) concentrates)

08 Ina tazba a dobyvanie kg X X X 219 347 884 |[Other mining and quarrying

08.11 Dobyvanie dekora¢ného a stavebného kameria, vapenca, kg X X X 25 725 813 [|Quarrying of ornamental and building stone, limestone, gypsum,
sadrovca, kriedy a bridlice chalk and slate

08.11.20 Vapenec a sadrovec kg X X X 19 381 684 [Limestone and gypsum

08.11.20.50.00 [Vapencové tavidlo, vapenec a iny vapenaty kamer pouzivany na kg 4980 742 667 30 111 303 2410 349 860 19 381 684 [/Limestone flux, limestone and other calcareous stone used for the
vyrobu vyrobkov z vapenca alebo cementu (s vynimkou manufacture of lime or cement (excluding crushed limestone
rozdrveného vapenca a vapenatého tesaného kameria) aggregate and calcareous dimension stone)

08.11.30 Krieda a nekalcinovany dolomit kg X X X 6 344 129 |[Chalk and uncalcined dolomite

08.11.30.30.00 |Dolomit, surovy, hrubo opracovany alebo rezany do obdiznikovych kg 932984 514 6974 113 924 214 660 6 344 129 ||Dolomite, crude, roughly trimmed or merely cut into rectangular or
alebo Stvorcovych kvadrov alebo dosak (s vynimkou square blocks or slabs (excluding calcined or sintered dolomite,
kalcinovaného, rozdrveného dolomitu) agglomerated dolomite and broken or crushed dolomite for

concrete aggregates, road metalling or railway or other ballast)

08.12 Prevadzka $trkovisk a pieskovisk; tazba ilu a kaolinu kg X X X D [|Operation of gravel and sand pits; mining of clays and kaolin

08.12.00.00.01 |Kamen pre murivo a stavebné ucely (lomovy kameri) kg 1727 763 180 13 184 021 1490 722 107 11072 010 |[Stone for brickwork and use for building (quarry stone)

08.12.11 Prirodné piesky kg X X X 8 066 804 |[Natural sands

08.12.11.50.00 [Kremicité piesky (kremenné piesky alebo priemyselné piesky) kg 426 821 529 7 207 790 446 326 604 8 066 804 |Silica sands (quartz sands or industrial sands)

08.12.12 Granuly, drvina a prach; okruhliaky, $trk kg X X X 88 403 690 ||Granules, chippings and powder; pebbles, gravel

08.12.12.10.00 |Strk; okruhliaky; obliakovy $trk a pazarik pouzivany na beténové kg 7 269 362 574 40 427 843 6 586 835 197 37 976 547 |[Gravel and pebbles of a kind used for concrete aggregates, for
zmesi; na Strkovanie ciest alebo Zeleznic alebo iné Strky road metalling or for railway or other ballast; shingle and flint

08.12.12.35.00 |Vapenec, dolomit a ostatné vapenaté kamene, lamané alebo kg 1951 931 558 10 516 554 1863 701 428 10 273 361 |[Limestone, dolomite and other calcareous stone, broken or
drvené crushed

08.12.12.40.00 |Ostatné lamané alebo drvené kamene, beZne pouzivané na kg 6 438 430 650 40072073 6 376 320 687 40 153 782 [|Other broken or crushed stone, of a kind commonly used for
beténové zmesi, na Strkovanie ciest alebo Zeleznic alebo podobné concrete aggregates, for road metalling or for railway or other
Strky (s vynimkou okruhliakov, $trku, pazurika, trosky, vapenca, ballast (excluding pebbles, gravel, shingle, flint, limestone, dolomite
dolomitu a ostatnych vapenatych kameriov) and other calcareous stone)

08.12.21 Kaoliny a ostatné kaolinové ily kg X X X D [|Kaolin and other kaolinic clays

08.12.21.40.00 |Kaolin, nekalcinovany kg 21625600 D 9484 760 Kaolin, not calcined

’]
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08.12.21.60.00 [Kaolinova hlina (guld&ky a iné plastické ily) kg 15938 200 D 20 177 420 D ||[Kaolinitic clays (ball and plastic clays)

08.12.22 Ostatné ily, andaluzit, kyanit a silimanit; mulit; Samotové alebo kg X X X 3412 536 [[Other clays, andalusite, kyanite and silimanite; mullite; chamotte or
dinasové hliny dinas earths

08.12.22.10.00 |Bentonit kg 73 431 066 3578 277 66 500 286 3412 536 (|Bentonite

08.91 Tazba chemickych a hnojivovych mineralov kg X X X D [|[Mining of chemical and fertiliser minerals

08.91.19 Ostatné chemické a hnojivové mineraly kg X X X D [|Other chemical and fertiliser minerals

08.91.19.00.00 |Ostatné chemické a hnojivové nerasty kg 17 672120 D 17 701 240 D |[Other chemical and fertiliser minerals

08.92 Tazba radeliny kg X X X D (|Extraction of peat

08.92.10 Raselina kg X X X D [[Peat

08.92.10.00.01 [Raselina(méakka horfavina, pérovita alebo lisovand, fosilne kg 91 580 495 D 111109 737 D ||[Peat (combustible soft, porous or compressed, fossil sedimentary
sedimentarne loZisko rastlinného pévodu, s vyluéenim deposit of plant origin, excluding peat briquettes)
ra$elinovych brikiet)

08.99 Ina tazba a dobyvanie i. n. kg X X X 71937 365 |[[Other mining and quarrying n.e.c.

08.99.29 Ostatné nerasty kg X X X 71 937 365 ||Other minerals

08.99.29.00.00 |Ostatné nerasty kg 608 557 108 81048 792 454 921 147 71937 365 |[Other minerals

09 Pomocné ¢€innosti pri tazbe EUR X X X 211 267 156 |[Mining support service activities

09.10 Pomocné &innosti pri tazbe ropy a zemného plynu EUR X X X D [[Support activities for petroleum and natural gas extraction

09.10.12 Stavba vrtnych vezi, opravarenské a demontéazne sluzby a sluzby EUR X X X D ||Derrick erection, repair and dismantling services and related
suvisiace s tazbou ropy a zemného plynu support services to petroleum and natural gas extraction

09.10.12.00.50 |Stavba vrtnych vezi, opravarenské a demontazne sluzby a sluzby EUR X D X D ||Derrick erection, repair and dismantling services and related
suvisiace s tazbou ropy a zemného plynu support services to petroleum and natural gas extraction

09.90 Pomocné ¢innosti pri inych tazbach a dobyvani EUR X X X D [|Support activities for other mining and quarrying

09.90.19 Pomocné prace pri inej tazbe a dobyvani, i. n. EUR X X X D |[Support services to other mining and quarrying n.e.c.

09.90.19.00.50 [Pomocné prace pri inej tazbe a dobyvani ., n., EUR X D X D [[Support services to other mining and quarrying n.e.c.

10 Vyroba potravin X X X X 2 852 889 206 |[Manufacture of food products

10.11 Spracovanie a konzervovanie masa X X X X 192 594 463 |Processing and preserving of meat

10.11.11 Hové&dzie méso, erstvé alebo chladené kg X X X 19 253 556 [[Meat of bovine animals, fresh or chilled

10.11.11.40.00 |Cerstvé alebo chladené jato&ne upraveng, polovice a &tvrtiny, z kg 2392024 6 789 600 2 194 587 6 491 949 ||Fresh or chilled carcases, half-carcases and quarters with bone in,
hovéadzieho a telacieho masa of beef and veal

10.11.11.90.00 |Cerstvé alebo chladené kusy z hovédzieho a telacieho mésa kg 3118 605 14 864 867 2 606 386 12 303 622 ||Fresh or chilled cuts, of beef and veal

10.11.11.90.01 |Hovadzie a telacie kosti pre kuchynsku upravu kg 302 980 430 566 311241 457 985 |[Beef and veal bones for kitchen adaptation

10.11.12 Bravdové maso, Gerstvé alebo chladené kg X X X 148 951 282 |[Meat of swine, fresh or chilled

10.11.12.30.00 |Cerstvé alebo chladené v jatoénej tprave a polovice z bravéového kg 45 065 839 81 566 891 41917 558 77 053 967 ([Fresh or chilled carcases and half-carcases, of pig meat (including
masa (vratane ¢erstvého masa baleného so solou ako do¢asnym fresh meat packed with salt as a temporary preservative)
konzervaénym pripravkom)

10.11.12.50.00 |Cerstvé alebo chladené stehna, plecia a ich &asti z bravéového kg 21 340 546 67 656 828 12 882 353 40 933 081 [[Fresh or chilled hams, shoulders and cuts thereof with bone in, of
masa (vratane ¢erstvého masa baleného so solou ako do¢asnym pig meat (including fresh meat packed with salt as a temporary
konzervaénym pripravkom) preservative)

10.11.12.90.00 |Cerstvé alebo chladené maso bravéové (vratane mésa baleného kg 18 476 739 40 509 780 11317 615 30 008 458 (Fresh or chilled pig meat (including fresh meat packed with salt as
so solou ako do¢asnym konzervaénym pripravkom, s vynimkou a temporary preservative; excluding carcases and half-carcases,
trupov a polovic, stehien, pliec a ich ¢asti) hams, shoulders and cuts thereof with bone in)

10.11.12.90.01 |Brav¢ové kosti vhodné na kuchynsku Gpravu kg 1720 949 1599 423 1240 327 955 776 (|Pig bones for kitchen adaptation

10.11.13 Baranie maso, Gerstvé alebo chladené kg X X X D [[Meat of sheep, fresh or chilled

10.11.13.00.00 |Cerstvé alebo chladené v jatoénej tprave, polovice a kusy z kg 2887 D 2155 D [[Fresh or chilled carcases, half-carcases and cuts, of lamb or
jahniacieho alebo ovéieho masa sheep

10.11.20 Jedlé droby z hovadzich zvierat, o$ipanych, oviec, kéz, koni a kg X X X 479 495 |[Edible offal of bovine animals, swine, sheep, goats, horses and

ostatnych korovitych zvierat, Cerstvé alebo chladené

other equines, fresh or chilled
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10.11.20.00.00 |Jedlé droby z hovadzich zvierat, oSipanych, oviec, kdz, koni a kg 758 142 565 607 681 039 479 495 |[Edible offal of bovine animals, swine, sheep, goats, horses and
ostatnych korovitych zvierat, Cerstvé alebo chladené other equines, fresh or chilled

10.11.30.00.01 |Brav&ové Skvarky, udena slanina, ostatna slanina kg 1028 519 3718198 1027 966 3692 998 |[Pig greaves, kippered bacon, other bacon

10.11.31 Hovédzie méso, mrazené kg X X X D [[Meat of bovine animals, frozen

10.11.31.00.00 |Mrazené jato¢ne upravené, polovice, $tvrtiny z hovadzieho a kg D D D D [[Frozen carcases, half-carcases, quarters and cuts, of beef and
telacieho mésa veal

10.11.32 Bravéové maso, mrazené kg X X X 1983 155 ||Meat of swine, frozen

10.11.32.50.00 |Mrazené stehna, plecia a Casti z bravéového méasa kg 1498 476 2863471 1051 309 1983 155 (|Frozen hams, shoulders and cuts with bone in, of pig meat

10.11.42 Celé surové kozky a kozZe z hovadzich alebo koriovitych zvierat ks / p/st X X X 46 781 [[Whole raw hides and skins of bovine or equine animals

10.11.42.00.00 [Surové koze a usne z dobytka alebo koni, celé (s vynimkou tych, ks / p/st 3485 46 781 3485 46 781 [|[Raw hides and skins of bovine or equine animals, whole (except
ktoré suvisia s HS 4101 90) those linked to HS 4101 90)

10.11.43 Ostatné surové kozky a kozZe z hovadzich alebo kofiovitych zvierat kg X X X D ||Other raw hides and skins of bovine or equine animals

10.11.43.00.00 [Surové koze a usne z dobytka alebo koni kg 4984 D 6 854 D |[Raw hides and skins of bovine or equine animals

10.11.50 Tuk z hovadzich zvierat, oviec, kdz alebo o$ipanych kg X X X D ||Fats of bovine animals, sheep, goats or pigs

10.11.50.40.00 |Bravéovy tuk neprerasteny chudym masom, €erstvy, chladeny, kg 1876 149 2173 946 538 144 507 808 (|Pig fat free of lean meat; fresh; chilled; frozen; salted; in brine or
mrazeny, soleny, v soli alebo udeny (s vynimkou $kvareného) smoked (excluding rendered)

10.11.50.60.00 Bravéova mast a iny brav€ovy tuk, $kvareny kg 3980 390 5061 004 4073 626 5158 889 [Lard and other pig fat; rendered

10.11.50.70.00 |Tuky z hovadzieho dobytka, oviec a kdz, surové alebo Skvarené kg D D D D [[Fats of bovine animals; sheep or goats; raw or rendered

£10.11.60 Surové Zivo€i$ne droby, nejedlé kg X X X 12 198 258 [|[Raw offal, inedible
“110.11.60.30.00 |Vnutornosti, mechury a Zaludky zo zvierat, celé alebo po kusoch (s kg 8 237 880 11 742 807 8 066 300 11 619 135 [|Guts, bladders and stomachs of animals, whole or in pieces

vynimkou rybacich) (excluding fish)

10.11.60.90.00 |Zvieraci odpad, nevhodny na ludska spotrebu (s vynimkou ryb, kg 10 950 462 580 979 10 918 930 579 123 [Animal disposal, unfit for human consumption (excluding fish, guts,
¢riev, mechurov a Zaltudkov) bladders and stomachs)

10.12 Spracovanie a konzervovanie hydinového méasa kg X X X D [|Processing and preserving of poultry meat

10.12.10 Hydinové méso, Cerstvé alebo chladené kg X X X 129 841 509 [[Meat of poultry, fresh or chilled

10.12.10.10.00 |Cerstvé alebo chladené celé kuréata kg 9472 304 16 174 067 9459 804 16 114 747 |[|Fresh or chilled whole chickens

10.12.10.20.00 |Cerstvé alebo chladené celé morky kg D D D D ||[Fresh or chilled whole turkeys

10.12.10.30.00 |Cerstvé alebo chladené celé husi, kagice a perlicky kg D D D D ||[Fresh or chilled whole geese, ducks and guinea fowls

10.12.10.50.00 |Cerstvé alebo chladené kusy kurciat kg 46 897 818 116 648 217 46 474 892 106 683 316 |Fresh or chilled cuts of chicken

10.12.10.60.00 [Cerstvé alebo chladené kusy morky kg 1638 872 4976 072 1635 061 5135 666 |[[Fresh or chilled cuts of turkey

10.12.10.70.00 [Cerstvé alebo chladené kusy kaéic, husi a perliciek kg D D D D ||[Fresh or chilled cuts of geese, ducks and guinea fowls

10.12.20 Hydinové maso, mrazené kg X X X D [[Meat of poultry, frozen

10.12.20.13.00 |Mrazené celé kurcata kg 1480 724 2 265 657 1380 983 2 144 397 ||[Frozen whole chickens

10.12.20.15.00 |Mrazené celé morky kg 881 D 881 D |[Frozen whole turkeys

10.12.20.17.00 [Mrazené celé kacice, husi a perlicky kg D D D D [|Frozen whole geese, ducks and guinea fowls

10.12.20.53.00 |Mrazené kusy kurciat kg 6 729 524 11 086 664 6 249 930 10 338 084 |Frozen cuts of chicken

10.12.20.55.00 |Mrazené kusy moriek kg 190 669 510 452 198 890 532 769 ([Frozen cuts of turkey
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10.12.20.57.00 |Mrazené kusy kagcic, husi a perli¢iek kg D D D D ||[Frozen cuts of ducks, geese and guinea fowls

10.12.40 Jedlé droby z hydiny kg X X X 5 077 468 |[Edible offal of poultry

10.12.40.00.00 |Jedlé hydinové droby kg 5595 347 5299 189 5550 951 5077 468 ||Edible offal of poultry

10.13 Spracovanie mésovych a hydinovych mésovych vyrobkov kg X X X D |[Production of meat and poultry meat products

10.13.11 BravEové maso, kusy, solené, suSené alebo udené (slanina a kg X X X 59 186 517 (|Swine meat, cuts, salted, dried or smoked (bacon and ham)
Sunka)

10.13.11.20.00 |Stehna, plecia a ich &asti s kostou z oSipanej, solené, v solanke, kg 7 499 842 25 527 537 7 191759 24 484 858 |[Hams, shoulders and cuts thereof with bone in, of swine, salted, in
suSené alebo udené brine, dried or smoked

10.13.11.50.00 |Boky a ich €asti z oSipanych, solené, v solanke, susené alebo kg 1758 966 8108 701 1570 633 7 205 928 ||Be||ies and cuts thereof of swine, salted, in brine, dried or smoked
udené

10.13.11.80.00 |Brav€ové maso solené, v solanke, susené alebo udené (vratane kg 8220 905 28 042 983 8 065 708 27 495 731 (|Pig meat salted, in brine, dried or smoked (including bacon, 3/4
slaniny, 3/4 stredny bok, predné-zadné, obli¢ky a ich ¢asti; s sides/middles, fore-ends, loins and cuts thereof; excluding hams,
vynimkou stehien, pliec a ich €asti s kostou) shoulders and cuts thereof with bone in, bellies and cuts thereof)

10.13.12 Hovéadzie méso, solené, susené alebo tdené kg X X X D |[Bovine meat, salted, dried or smoked

10.13.12.00.00 [Hovadzie a telacie maso solené; v soli; susené alebo udené kg 381 D 317 D |[Beef and veal salted, in brine, dried or smoked

10.13.14 Parky, saldamy a podobné vyrobky z mésa, drobov alebo z krvi kg X X X 260 883 691 |[Sausages and similar products of meat, offal or blood

10.13.14.30.00 |Peceriové salamy a podobné vyrobky a potravinové pripravky na kg 2615131 5743 058 2431930 5343 537 |[Liver sausages and similar products and food preparations based
ich baze (okrem spracovanej mucky a jedal) thereon (excluding prepared meals and dishes)

10.13.14.60.00 |Klobasy a podobné vyrobky z mésa, drobkov alebo krvi a kg 81710 168 260 241 631 79 580 180 255 540 154 |[Sausages and similar products of meat, offal or blood and food
potravinové preparaty na ich baze (okrem peceriovych salam a preparations based thereon (excluding liver sausages and
spracovanej mucky a jedal) prepared meals and dishes)

10.13.15 Ostatné pripravené a konzervované méaso, masové droby alebo kg X X X 32 767 120 |Other prepared and preserved meat, meat offal or blood
krv

10.13.15.35.00 |Iné spracované alebo konzervované hydinové méso (okrem saldm kg 2729633 8 603 324 2701999 8 674 288 |[Other prepared or preserved poultry meat (excluding sausages,
preparatov z pe€ene a spracovanej mucky a jedal) preparations of liver and prepared meals and dishes)

10.13.15.45.00 |Spracované alebo konzervované stehna a ich ¢asti z oSipanych kg D D D D (|Prepared or preserved meat of swine: hams and cuts thereof
(okrem spracovanej mucky a jedal) (excluding prepared meals and dishes)

10.13.15.55.00 |Spracované alebo konzervované pliecka a ich €asti z o$ipanych kg D D D D (|Prepared or preserved meat of swine: shoulders and cuts thereof,
(okrem spracovanej mucky a jedal) of swine (excluding prepared meals and dishes)

10.13.15.65.00 |Spracované brav€ové maso, drobky a zmesi z domacich kg 297 349 D 296 628 D (|Prepared or preserved meat, offal and mixtures of domestic swine,
o$ipanych, vratane zmesi obsahujucich < 40% méasa/drobov a including mixtures, containing < 40 % meat or offal of any kind and
tukov (okrem salam a podobnych vyrobkov, homogenizovanych fats of any kind (excluding sausages and similar products,
preparatov, preparatov z peene a spracovanej mucky a jedal) homogenised preparations, preparations of liver and prepared

meals and dishes)

10.13.15.75.00 |Ostatné spracované alebo konzervované maso, drobky a zmesy z kg D D D D (|Other prepared or preserved meat, offal and mixtures of swine,
oSipanych, vratane zmesi (okrem saldm a podobnych vyrobkov, including mixtures (excluding sausages and similar products,
homogenizovanych preparatov, preparatov z pecene a homogenised preparations, preparations of liver and prepared
spracovanej mucky a jedal) meals and dishes)

10.13.15.85.00 |Spracované alebo konzervované hovadzie maso alebo drobky kg 1118 D 548 D [|Prepared or preserved meat or offal of bovine animals (excluding
(okrem salam a podobnych vyrobkov, homogenizovanych sausages and similar products, homogenised preparations,
preparatov, preparatov z pe¢ene a spracovanej mucky a jedal) preparations of liver and prepared meals and dishes)

10.13.16 Mucky, prasky a pelety z masa nespdsobilé na fudsku kg X X X 22 299 024 ||Flours, meals and pellets of meat unfit for human consumption;
konzumaciu; Skvarky greaves

10.13.16.00.00 [Mucka, drvina a aglomerované vyrobky z masa nevhodné na kg 45 144 995 21002 225 44 984 161 22 299 024 (Flours, meals and pellets of meat or meat offal unfit for human
spotrebu, oSkvarky consumption; greaves

10.20 Spracovanie a konzervovanie ryb, kérovcov a makkysov kg X X X 29 530 587 (|Processing and preserving of fish, crustaceans and molluscs

10.20.11 Rybacie filé a ostatné rybacie maso (tiez mleté), Cerstvé alebo kg X X X D ||Fish fillets and other fish meat (whether or not minced), fresh or

chladené

chilled
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10.20.11.10.00 |Cerstvé alebo chladené rybie filé a rybie maso (vratane Zralogich kg 101 370 D 101 370 D ||[Fresh or chilled fish fillets and fish meat (including shark fins),
plutiev), tiez mleté whether or not minced

10.20.13 Ryby, mrazené kg X X X D [[Fish, frozen

10.20.13.30.00 |Mrazené celé morské ryby kg 243 158 D 243 017 D [|Frozen whole salt water fish

10.20.13.60.00 [Mrazené celé sladkovodné ryby kg 1520 D 1514 D [|Frozen whole fresh water fish

10.20.14 Rybacie filé, mrazené kg X X X D [[Fish fillets, frozen

10.20.14.00.00 |Mrazené rybie filé kg 356 025 D 355430 D [Frozen fish fillets

10.20.15 Rybacie maso (mleté aj nemleté), mrazené kg X X X D ||Fish meat (whether or not minced), frozen

10.20.15.10.00 |Mrazené rybie maso, tiez mleté (s vynimkou filé a surimi) kg 464 381 D 462 754 D [[Frozen fish meat, whether or not minced (excluding fillets and

surimi)

10.20.21 Rybacie filé, suSené, solené alebo v slanom naleve, ale neudené kg X X X D [Fish fillets, dried, salted or in brine, but not smoked

10.20.21.00.00 |Rybie filé: suSené, solené alebo v slanom naleve, ale nie idené kg 89 D 89 D [Fish fillets, dried, salted or in brine, but not smoked

10.20.24 Ryby vratane filé, udené kg X X X D |[Fish, including fillets, smoked

10.20.24.75.00 [Udené ryby (s vynimkou sledov, tichomorského, atlantického a kg 62 294 D 62 521 D [[Smoked fish (excl. herrings, trout , Pacific, Atlantic and Danube
dunajského lososa) salmon)

10.20.25 Ryby, inak upravené alebo konzervované, okrem upravenych kg X X X D ([Fish, otherwise prepared or preserved, except prepared fish
jedal z ryb dishes

10.20.25.90.00 |Spracované alebo konzervované ryby (okrem celych alebo v kg D D D D ||[Prepared or preserved fish (excluding whole or in pieces and
kusoch a konzervované mucky a jedla) prepared meals and dishes)

10.20.42 Ostatné nejedlé vyrobky z ryb, kérovcov, makkysov alebo inych kg X X X D ||Other inedible products of fish, crustaceans, molluscs or other
vodnych bezstavovcov alebo morskych rias aquatic invertebrates or seaweed

10.20.42.00.00 |Ostatné nejedlé vyrobky z ryb, kérovcov, makkysov alebo inych kg 11221 D 11221 D ||Other inedible products of fish, crustaceans, molluscs or other
vodnych bezstavovcov alebo morskych rias (vratane rybieho aquatic invertebrates or seaweed (including fish waste; excluding
odpadu, s vynimkou velrybich kosti, koralov a podobnych whalebone and whalebone hair, coral or similar materials, shells an
materialov, musli, nespracovanych alebo jednoducho cuttle-bone, unworked or simply prepared/natural sponges)
spracovanych/prirodnych morskych hub)

10.31 Spracovanie a konzervovanie zemiakov kg X X X 3 788 266 [Processing and preserving of potatoes

10.31.14 Zemiaky upravené alebo konzervované kg X X X 3788 266 |[Potatoes prepared or preserved

10.31.14.60.00 |Zemiaky spracované alebo konzervované (vratane lupienkov; s kg 1115 556 3994 468 1066 422 3 788 266 |[Potatoes prepared or preserved, including crisps (excluding
vynimkou mrazenych, suSenych, v octe alebo kyseline octovej, v frozen, dried, by vinegar or acetic acid, in the form of flour, meal or
podobe muky, drviny alebo vlo¢iek) flakes)

10.32 Vyroba ovocnej a zeleninovej $tavy | X X X D ||Manufacture of fruit and vegetable juice

10.32.12 Pomarancova tava I X X X D [[Orange juice

10.32.12.20.00 |Nekoncentrovana pomarancova $tava (s vynimkou mrazenej) | D D D D [[Unconcentrated orange juice (excluding frozen)

10.32.13 Grapefruitova Stava | X X X D (|Grapefruit juice

10.32.13.00.00 |Grapefruitova Stava | D D D D ||Grapefruit juice

10.32.14 Ananasova $tava | X X X D |[Pineapple juice

10.32.14.00.00 |Ananasova $tava | D D D D ||Pineapple juice

10.32.16 Jabléna Stava | X X X D [|Apple juice

10.32.16.00.00 |Jabl¢na stava | D D D D ||Apple juice

10.32.17 Zmesi ovocnych a zeleninovych stiav | X X X D (|Mixtures of fruit and vegetable juices

10.32.17.00.00 [Zmesiovocnych a zeleninovych Stiav | D D D D |[Mixtures of fruit and vegetable juices

10.32.19 Ostatné ovocné a zeleninové Stavy | X X X D [|Other fruit and vegetable juices
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10.32.19.20.00 |Nekoncentrovana Stava z akéhokolvek iného jednotlivého | D D D D |[[Unconcentrated juice of any single fruit or vegetable, not
ovocia/zeleniny, nekvasend a neobsahujuca pridany alkohol (s fermented and not containing added spirit (excluding orange,
vynimkou pomaranc&ovej, grapefruitovej, ananasovej, raj¢inovej, grapefruit, pineapple, tomato, grape and apple juices)
hroznovej a jablkovej Stavy)

10.39 Iné spracovanie a konzervovanie ovocia a zeleniny X X X X 122 881 336 ||Other processing and preserving of fruit and vegetables

10.39.11 Zelenina, mrazena kg X X X D [|Vegetables, frozen

10.39.11.00.00 |Mrazena zelenina a zmesi zeleniny; nevarené alebo varené v pare kg D D D D [Frozen vegetables and mixtures of vegetables, uncooked or
alebo varené vo vode (s vynimkou zemiakov) cooked by steaming or boiling in water (excluding potatoes)

10.39.14 Nakrajana a zabalena zelenina a ovocie EUR X X X D (|Cut and packaged vegetables and fruits

10.39.14.00.50 [Nakrajana a zabalena zelenina a ovocie EUR X D X D ||Cut and packaged vegetables and fruits

10.39.17 Ostatna zelenina (okrem zemiakov), konzervovana inak ako v octe kg X X X 12 019 375 [|Other vegetables (except potatoes), preserved otherwise than by
alebo kyseline octovej, okrem upravenych jedal zo zeleniny vinegar or acetic acid, except prepared vegetable dishes

10.39.17.25.00 |Koncentrovany raj¢iakovy pretlak a pasta kg D D D D |[Concentrated tomato puree and paste

10.39.17.50.00 |Konzervovana kvasena kapusta (okrem upravenych jedal zo kg D D D D ||Preserved sauerkraut (excluding prepared vegetable dishes and
zeleniny a kvasenej kapusty suSenej, mrazenej alebo sauerkraut dried, frozen or preserved by vinegar or acetic acid)
konzervovanej v octe alebo kyseline octovej)

10.39.17.90.00 |Zelenina a zeleninové zmesi i. n. (okrem upravenych jedal zo kg 8 601 503 6 630 145 8 857 168 6 614 670 |Vegetables and mixtures of vegetables, n.e.c. (excluding prepared
zeleniny a mrazenej zeleniny a zeleninovych zmesi) vegetable dishes and frozen vegetables and mixtures of

vegetables)

10.39.18 Zelenina (okrem zemiakov), ovocie, orechy a ostatné jedlé Casti kg X X X D |[Vegetables (except potatoes), fruit, nuts and other edible parts of
rastlin, upravené alebo konzervované v octe alebo kyseline plants, prepared or preserved by vinegar or acetic acid
octovej

10.39.18.00.00 |Zelenina (okrem zemiakov), ovocie, orechy a ostatné jedlé ¢asti kg D D D D [[Vegetables (excluding potatoes), fruit, nuts and other edible parts
rastlin, upravené alebo konzervované v octe alebo kyseline of plants, prepared or preserved by vinegar or acetic acid
octovej

10.39.22 DZemy, ovocné rosoly a ovocné alebo orechové pyré a pasty kg X X X 3275 268 |[[Jams, fruit jellies and fruit or nut puree and pastes

10.39.22.90.00 |Dzemy, marmelady, ovocné Zelé, ovocné alebo orechové pyré a kg 1570 000 3261767 1574 160 3 275 268 [[Jams, marmalades, fruit jellies, fruit or nut purees and pastes,
pasty, konzervované varenim (s vynimkou z citrusového ovocia, being cooked preparations (excluding of citrus fruit, homogenized
homogenizovaného konzervovania) preparations)

10.39.23 Orechy, arasidy, prazené, solené alebo inak upravené kg X X X D [INuts, groundnuts, roasted, salted or otherwise prepared

10.39.23.30.00 |Spracované alebo konzervované arasidy (vratane arasidového kg 108 978 D 110 261 D ||[Prepared or preserved groundnuts (including peanut butter;
masla, s vynimkou v octe alebo kyseline octovej, mrazenych, pyré excluding by vinegar or acetic acid, frozen, purees and pastes)
alebo pasty)

10.39.29 Ostatné upravené, susené alebo konzervované ovocie a orechy kg X X X D [|Other prepared, dried or preserved fruits and nuts

10.39.29.30.00 |Susené ovocie (s vynimkou hrozna); zmesi suSenych orechov a / kg D D D D |[|Dried fruit (excluding grapes); mixtures of dried nuts and/or dried
alebo suSeného ovocia fruits

10.39.29.50.00 |Ovocie, spracované alebo konzervované, i. n. (s vynimkou Misli) kg 30 589 200 22279108 32798 575 23936 993 |[Fruit, prepared or preserved, n.e.c. (excluding Musli)

10.39.30 Rastlinné materialy a rastlinny odpad, rastlinné zvysky a vedlajSie kg X X X D |[Vegetable materials and vegetable waste, vegetable residues and
vyrobky by-products

10.39.30.00.00 |Rastlinné vedlajsie produkty a odpad na Zivo¢iSnu spotrebu, i. n. kg D D D D |[Vegetable by-products and waste for animal consumption, n.e.c.

10.41 Vyroba olejov a tukov kg X X X 132 340 834 [[Manufacture of oils and fats

10.41.12 Tuky a oleje a ich frakcie z ryb a morskych cicavcov kg X X X D ||[Fats and oils and their fractions, of fish and marine mammals

10.41.12.00.00 |Tuky a oleje (a ich frakcie), z ryb alebo morskych cicavcov (s kg 1834 000 D 1800 440 D ||[Fats and oils and their fractions of fish or marine mammals
vynimkou chemicky upravenych) (excluding chemically modified)

10.41.19 Ostatné ZivociSne tuky a oleje a ich frakcie, tiez rafinované, ale kg X X X D [|Other animal fats and oils and their fractions, whether or not
chemicky nemodifikované refined, but not chemically modified

10.41.19.00.00 |Ostatné Zivocine tuky a oleje a ich frakcie, tiez rafinované (s kg D D D D [|Other animal fats and oils and their fractions, whether or not

vynimkou chemicky modifikovanych)

refined (excluding chemically modified)
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10.41.24 Olej z repky, repky olejnej alebo horgicovy olej surovy kg X X X D [[Rape, colza and mustard oil, crude

10.41.24.10.00 |Surovy repkovy olej, repicovy (colzovy) alebo hor¢i¢ny a ich kg 95 363 754 D 95 363 754 D ||Crude rape, colza or mustard oil and their fractions (excluding
frakcie (s vynimkou chemicky upraveného) chemically modified)

10.41.29 Ostatné rastlinné oleje surové kg X X X D |[Other vegetable oils, crude

10.41.29.10.00 |Ostatné rastlinné oleje, surové (okrem chemicky modifikovanych kg D D D D ||Other vegetable oils, crude (excluding chemically modified oils)
olejov)

10.41.41 Pokrutiny a ostatny pevny odpad vznikajuci extrahovanim kg X X X D ||Oil-cake and other solid residues, of vegetable fats or oils
rastlinnych tukov alebo olejov

10.41.41.30.00 [Pokrutiny a iné pevné odpady po extrahovani séjového oleja kg D D D D ||Oilcake and other solid residues resulting from the extraction of

soya-bean oil

10.41.41.70.00 |Pokrutiny a iné pevné odpady, po extrahovani oleja zo semien kg 136 303 630 D 136 303 630 D ||Oilcake and other solid residues resulting from the extraction of
repky olejky alebo repice (colzy) rape or colza seed fats or oils

10.41.56 Olej z repky, repky olejnej a horcicovy olej a ich frakcie, kg X X X D |[Rape, colza and mustard oil and their fractions, refined but not
rafinované, ale chemicky nemodifikované chemically modified

10.41.56.00.00 |Rafinovany repkovy a repicovy (colzovy) olej alebo horéicovy olej kg D D D D ||[Refined rape, colza or mustard oil and their fractions (excluding
a ich frakcie (s vynimkou chemicky upraveného) chemically modified)

10.42 Vyroba margarinu a podobnych jedlych tukov kg X X X D ||Manufacture of margarine and similar edible fats

10.42.10 Margarin a podobné jedlé tuky kg X X X D [[Margarine and similar edible fats

10.42.10.30.00 [Margarin a natierky so znizenym alebo nizkym obsahom tukov, s kg D D D D |[[Margarine and reduced and low fat spreads (excluding liquid
vynimkou tekutého margarinu margarine)

10.51 Prevadzka mliekarni a vyroba syrov kg X X X 573 464 711 [|Operation of dairies and cheese making

10.51.11 Spracované tekuté mlieko kg X X X 111 709 722 |Processed liquid milk

10.51.11.30.01 |Nizkotu€né a odtu¢nené mlieko (mlieko a smotana s obsahom | 12 966 563 3078 406 11912 699 2933 307 [|Skimmed milk (milk and cream with a fat content by weight <= 1%;
tuku <= 1 hmotn.%, nezahustené alebo nesladené)(okrem not concentrated or sweetened) (excluding curdled; fermented or
zrazeného; kvaseného alebo kyslého) acidified)

10.51.11.33.00 |Mlieko a smotana, nekoncentrované ani neobsahujtce pridany kg 7 867 988 1917 829 7 940679 1957 590 |[Milk and cream of a fat content by weight of <= 1%, not
cukor alebo iné sladidla, s obsahom tuku nepresahujucim 1 % concentrated nor containing added sugar or other sweetening
hmotnosti, v bezprostrednom obale s netto obsahom matter, in immediate packings of a net content <=2 1
nepresahujicim 2 |

10.51.11.37.00 [Mlieko a smotana, nekoncentrované ani neobsahujtice pridany kg 5624 354 1160577 4 336 681 975 717 (|Milk and cream of a fat content by weight of <= 1%, not
cukor alebo iné sladidla, s obsahom tuku nepresahujicim 1 % concentrated nor containing added sugar or other sweetening
hmotnosti, v bezprostrednom obale s netto obsahom matter, in immediate packings of a net content > 2 |
presahujucim 2 |

10.51.11.40.01 [Ciasto&ne odtuénené mlieko (mlieko a smotana s obsahom tuku > 160 327 942 66 987 237 158 930 007 66 160 592 (|Semi-skimmed milk (milk and cream with a fat content by weight >
1 hmot.%, ale <= 3 hmot.%, nezahustené alebo nesladené) 1% but <= 3%; not concentrated or sweetened)

10.51.11.42.00 [Mlieko a smotana, nekoncentrované ani neobsahujlce pridany kg 245 297 996 109 223 939 243 257 394 108 288 456 [|Milk and cream of a fat content by weight of > 1% but <= 6%, not
cukor alebo iné sladidla, s obsahom tuku presahujiacim 1 %, ale concentrated nor containing added sugar or other sweetening
nepresahujicim 6 % hmotnosti, v bezprostrednom obale s netto matter, in immediate packings of a net content <=2 |
obsahom nepresahujiucim 2 |

10.51.11.48.00 [Mlieko a smotana, nekoncentrované ani neobsahujtice pridany kg 1431873 488 161 1433 742 487 959 |[Milk and cream of a fat content by weight of > 1% but <= 6%, not
cukor alebo iné sladidla, s obsahom tuku presahujucim 1 %, ale concentrated nor containing added sugar or other sweetening
nepresahujlicim 6 % hmotnosti, v bezprostrednom obale s netto matter, in immediate packings of a net content > 2 |
obsahom presahujicim 2 |

10.51.11.60.01 [PInotu¢né mlieko (mlieko a smotana s obsahom tuku > 3 hmot.%, | 80 186 611 42 724 863 79571077 42 615 823 |[Whole milk (milk and cream with a fat content by weight > 3% but
ale <= 6 hmot.%, nezahustené alebo nesladené) <= 6%; not concentrated or sweetened)

10.51.11.90.01 |Surové mlieko | 2939174 D 2939174 D [[Raw milk

10.51.12 Milieko a smotana s obsahom tuku > 6 %, nekoncentrované ani kg X X X D (|Milk and cream of > 6% fat, not concentrated or sweetened
nesladené

10.51.12.05.01 |Smotana s obsahom tuku > 6 hmot.%, ale <= 29 hmot.%, | 18 350 942 34 255 759 18 055 004 33 909 865 [|Cream of more than 6% fat but <= 29% fat, not concentrated or
nezahustena alebo nesladena sweetened

10.51.12.07.01 |Smotana s obsahom tuku >29 hmot.%, nezahustena alebo | 11636 917 25 089 559 11 285 638 24 575 501 ||Cream of > 29% fat, not concentrated or sweetened

nesladena
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10.51.12.10.00 |Mlieko a smotana, nekoncentrované ani neobsahujuce pridany kg 19 006 637 34 518 032 18 440 376 34 125 560 |[Milk and cream of a fat content by weight of > 6% but <= 21%, not
cukor alebo iné sladidla, s obsahom tuku presahujicim 6 %, ale concentrated nor containing added sugar or other sweetening
nepresahujucim 21 % hmotnosti, v bezprostrednom obale s netto matter, in immediate packings of <=2
obsahom nepresahujiucim 2 |

10.51.12.20.00 |Mlieko a smotana, nekoncentrované ani neobsahujice pridany kg 63 801 D 63 939 D [|Milk and cream of a fat content by weight of > 6% but <= 21%, not
cukor alebo iné sladidla, s obsahom tuku presahujicim 6 %, ale concentrated nor containing added sugar or other sweetening
nepresahujicim 21 % hmotnosti, v bezprostrednom obale s netto matter, in immediate packings of > 2 |
obsahom presahujucim 2 |

10.51.12.30.00 |Mlieko a smotana, nekoncentrované ani neobsahujuce pridany kg 7 328 228 18 510 066 7395910 18 570 938 |[Milk and cream of a fat content by weight of > 21%, not
cukor alebo iné sladidla, s obsahom tuku presahujiacim 21 % concentrated nor containing added sugar or other sweetening
hmotnosti, v bezprostrednom obale s netto obsahom matter, in immediate packings of <=2 |
nepresahujicim 2 |

10.51.12.40.00 [Mlieko a smotana, nekoncentrované ani neobsahujtice pridany kg 4292 535 6499 379 4 004 550 6 077 196 [|[Milk and cream of a fat content by weight of > 21%, not
cukor alebo iné sladidla, s obsahom tuku presahujicim 21 % concentrated nor containing added sugar or other sweetening
hmotnosti, v bezprostrednom obale s netto obsahom matter, in immediate packings of > 2 |
presahujucim 2 |

10.51.21 Odstredené mlieko a smotana v prasku kg X X X 5 720 986 [|Skimmed milk and cream powder

10.51.21.60.00 [Mlieko a smotana, v prasku, zrnach alebo v inej pevnej forme, s kg 3377 894 7141728 2758 043 5720 986 (|Skimmed milk powder (milk and cream in solid forms, of a fat
obsahom tuku nepresahujucim 1,5 % hmotnosti, v content by weight of <= 1,5%), in immediate packings of > 2,5 kg
bezprostrednom obale s netto obsahom presahujicim 2,5 kg

10.51.21.60.01 [Susené Ciasto¢ne odtuénené mlieko (bez ohladu na spdsob kg 1632 436 3433 465 1519 344 3076 294 |[[Partly skimmed-milk powder
balenia)

10.51.22 Plnotué¢né mlieko a smotana v prasku kg X X X D [Whole milk and cream powder

10.51.22.30.00 |Mlieko a smotana, v prasku, zrnach alebo v inej pevnej forme, s kg 69 989 D 69 989 D [Whole milk powder or full cream powder (milk and cream in solid
obsahom tuku presahujicim 1,5 % hmotnosti, v bezprostrednom forms, of a fat content by weight of > 1,5%), in immediate packings
obale s netto obsahom nepresahujicim 2,5 kg of <= 2,5 kg

10.51.22.60.00 [Mlieko a smotana, v prasku, zrnach alebo v inej pevnej forme, s kg 774 316 2193 151 741 449 2 315 319 [[Whole milk powder or full cream powder (milk and cream in solid
obsahom tuku presahujicim 1,5 % hmotnosti, v bezprostrednom forms, of a fat content by weight of > 1,5%), in immediate packings
obale s netto obsahom presahujucim 2,5 kg of >2,5 kg

10.51.22.60.02 [Susené pinotu¢né mlieko (bez ohladu na spdsob balenia) kg 810 155 2417 353 811438 2617 338 Whole milk powder

10.51.30 Maslo a mlie€ne natierky kg X X X D (|Butter and dairy spreads

10.51.30.30.00 |Maslo s obsahom tuku nepresahujicim 85 % hmot. kg 7968 215 37 589 019 7 803 040 35240 408 |[Butter of a fat content by weight <= 85%

10.51.30.30.01 |Tradi¢né maslo kg 7873434 D 7 709 466 D |[Traditional butter

10.51.30.30.03 |Srvatkové maslo kg 94 780 D 93 575 D [[Whey butter

10.51.30.50.00 |Maslo s obsahom tuku vyS§im ako 85 % hmot. a dalSie tuky a kg 1262 653 D 1253 063 D (Butter of a fat content by weight > 85% and other fats and oils
oleje odvodené z mlieka (s vynimkou mlie€nych natierok s derived from milk (excluding dairy spreads of a fat content by
obsahom tuku < 80 % hmot.) weight < 80%)

10.51.30.50.01 |Ostatné vyrobky z mlie€neho tuku kg 162 D 162 D [|Other yellow fat dairy products

10.51.30.50.02 |Ostatné vyrobky vyrobené v mliekarfiach kg 1262 491 D 1252901 D ||Other manufactured dairy products

10.51.30.70.00 [Mlie¢ne natierky z obsahom tukov <80 % hmot. kg 6 150 596 16 874 398 6016 117 16 600 135 ||Dairy spreads of a fat content by weight < 80%

10.51.40 Syr a tvaroh kg X X X 235 910 846 |[Cheese and curd

10.51.40.30.00 |Nezrejuci alebo netudeny syr (Cerstvy syr) (vratane srvatkového kg 19 537 996 67 139 669 18613 755 64 600 193 (|Unripened or uncured cheese (fresh cheese) (including whey
syra a tvarohu) cheese and curd)

10.51.40.30.01 [Syry a tvaroh z kravského mlieka kg 19146 723 65 135 843 18 532 395 64 144 790 (|Cheese and curd from cows ‘milk only
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10.51.40.30.02 [Syry a tvaroh z ov€ieho mlieka kg 377 711 1905 300 62 046 355 469 [|[Cheese and curd from ewes milk only

10.51.40.30.03 [Syry a tvaroh z kozieho mlieka kg 2202 D 2202 D |[Cheese and curd from goats 'milk only

10.51.40.30.04 |Ostatné syry a tvaroh zo zmesného mlieka alebo syry z byvolieho kg 11 360 D 11 592 D ||Others (mixed or cheese and curd from buffalos 'milk only)
mlieka

10.51.40.30.05 |Makké syry kg 9871413 26 231 204 9111694 23 631 576 [Soft cheese

10.51.40.30.06 |Polomékkeé syry kg 4746 867 23 338 839 4674625 22 920 359 [Semi-soft cheese

10.51.40.30.07 |Polotvrdé syry kg D D D D [[Semi-hard cheese

10.51.40.30.08 |Tvrdé syry kg 2480278 11380 765 2477 239 11 389 619 [|Hard cheese

10.51.40.30.09 |ZvIast tvrdé syry kg 36 015 D 35659 D ||[Extra hard cheese

10.51.40.50.00 |Struhany, suseny, plesiiovy a iny netaveny syr (s vynimkou kg 28 431078 143 170 982 27 840 038 141 874 332 (|Grated, powdered, blue-veined and other non-processed cheese
Cerstvého syra, srvatkového syra a tvarohu) (excluding fresh cheese, whey cheese and curd)

10.51.40.50.01 |Bryndza kg 4491 005 21459 865 4 565 203 22 118 472 (|Sheep cheese

10.51.40.50.02 |Parené a udené syry kg 6 260 626 36 875677 6 191 055 36 324 910 (|Scald and kippered cheeses

10.51.40.50.03 |Ostatné syrové vyrobky kg 13 821 925 67 416 887 13 249 002 66 048 722 (|Other manufaktured cheese products

10.51.40.70.01 |Taveny syr (s vynimkou strihaného alebo suSeného) kg 7 966 075 29 156 972 8 044 814 29 436 321 (|Processed cheese (excluding grated or powdered)

10.51.52 Jogurt a ostatné fermentované alebo acidofilné mlieko alebo kg X X X D |[Yoghurt and other fermented or acidified milk or cream
smotana

10.51.52.41.00 |Cmar, kyslé mlieko a smotana, jogurt, kefir a iné fermentované kg 37 960 888 47 713 120 35 527 372 44 262 966 |[Curdled milk, cream, yogurt and other fermented products
alebo acidofilné mlieko a smotana

10.51.52.45.00 |Ochuteny tekuty jogurt alebo kyslé mlieko (zrazené mlieko, kg 28 353 667 41 265 169 28 181 800 40 874 788 |[Flavoured liquid yoghurt or acidified milk (curdled milk; cream;
smotana, jogurt a ostatné fermentované vyrobky ochutené yoghurt and other fermented products flavoured or containing
obsahujuce ovocie, orechy alebo kakao a iné pridavné latky) added fruit; nuts or cocoa)

10.51.52.63.00 |Cmar, suseny kg 61275 D 61275 D ||Buttermilk powder

10.51.52.65.00 |Cmar kg D D D D |[Buttermilk

10.51.54 Laktoza a laktozovy sirup kg X X X D [[Lactose and lactose syrup

10.51.54.00.00 |Laktéza a laktozovy sirup (vratane chemicky Cistej laktozy) kg 2 586 550 D 2 558 350 D [|Lactose and lactose syrup (including chemically pure lactose)

10.51.55 Srvatka kg X X X 6 541 698 [Whey

10.51.55.30.00 |Srvatka suSend, granulovana alebo v inej praskovej forme, vSetky kg 7 286 261 4 287 945 7 247 337 4222 905 [[Whey and modified whey in powder, granules or other solid forms,
alebo nekoncentrovana alebo obsahujuca pridavné sladidlo whether or not concentrated or containing added sweetening

matter

10.51.55.43.01 |Srvatka v tekutom stave kg 45 525 006 598 782 46 132 626 617 153 [Whey in liquid state

10.51.55.47.01 |Srvatka zahustena kg D D D D [[Whey in concentrated state

10.51.55.60.00 |Srvatka a upravena srvatka v tekutom alebo v podobe pasty, kg 55203 526 2628 952 55266 319 2 318 793 [[Whey and modified whey in liquid or paste forms; whether or not
v$etky alebo nekoncentrované alebo obsahujtce sladidlo concentrated or containing added sweetening matter

10.51.56 Milie¢ne vyrobky i. n. kg X X X 9 114 667 [|Dairy products n.e.c.

10.51.56.00.00 |Vyrobky obsahujtce prirodzené zlozky mlieka, i. n. kg 7978818 9 287 652 8 048 760 9 114 667 |Products consisting of natural milk constituents, n.e.c.

10.52 Vyroba zmrzliny I X X X 3977 928 |[Manufacture of ice cream

10.52.10 Zmrzlina a ostatné podobné jedlé mrazené vyrobky | X X X 3977 928 ||Ice cream and other edible ice




Zs

. . . ) Vyroba (M. j.)/ Vyroba (Eur) / Predaj (M.j.) / Predaj (Eur) / )
PIRCIESLOY NEFEY Wiel bl § Wt Production (Unit) | Production (EUR) Sale (Unit) Sale (EUR) Schmediviiane

10.52.10.00.00 |Zmrzlina a ostatné zmrzlinové vyrobky (vratane Serbetu, lolipopsu) | 1378617 3620478 1594 382 3977 928 |[lce cream and other edible ice (including sherbet, lollipops)
(s vynimkou zmesi a zakladov pre zmrzlinu) (excluding mixes and bases for ice cream)

10.61 Vyroba mlynskych vyrobkov kg X X X 97 678 940 |[Manufacture of grain mill products

10.61.21 P$eni¢né alebo surazné muky kg X X X 75 379 537 (|Wheat or maslin flour

10.61.21.00.00 [PSeni¢na muka alebo muka zo suraze kg 299 256 945 78 672 317 284 462 704 75 379 537 (|Wheat or meslin flour

10.61.22 Ostatné obilné muky kg X X X 1654 659 |[Other cereal flour

10.61.22.00.00 [Obilna muka (s vynimkou pseni¢nej) kg 7631035 1891 440 6 354 268 1654 659 (|Cereal flours (excluding wheat or meslin)

10.61.24 Zmesi na pripravu pekarskych vyrobkov kg X X X D |[Mixes for preparation of bakers' wares

10.61.24.00.00 |Zmesi a cesta na pripravu chleba, kolac¢ov, cestovin, sucharov, kg D D D D |[Mixes and doughs for the preparation of bread, cakes, pastry,
piskat, oblatok, napolitanok, hriankového chleba a podobnych crispbread, biscuits, waffles, wafers, rusks, toasted bread and
hriankovych vyrobkov a ostatnych pekarenskych vyrobkov similar toasted products and other bakers' wares

10.61.31 Krupy a krupica z pSenice kg X X X D |[Groats and meal of wheat

10.61.31.35.00 [Krupy a krupica z oby€ajnej pSenice kg 2103 648 D 2 309 055 D ||Groats and meal of common wheat and spelt

10.61.33 Rariajkové ceredlne vyrobky a ostatné vyrobky z obilnych zfn kg X X X 10 153 582 ||Breakfast cereals and other cereal grain products

10.61.33.33.00 |Valcované, viockované, kruapované, perlované, rezané alebo na kg D D D D [Rolled, flaked, hulled, pearled, sliced or kibbled cereal grains
hrubo mleté cerealne zrna (s vynimkou ryze) (excluding rice)

10.61.33.35.00 |Obilné klicky, celé, valcované, viockované alebo drvené (s kg D D D D |[Germ of cereals, whole, rolled, flaked or ground (excluding rice)
vynimkou ryZe)

10.61.33.51.00 |Pripravky typu misli zaklady pre neprazené ceredlne viocky kg D D D D [|[Muesli type preparations based on unroasted cereal flakes

10.61.33.53.00 |Ostatné pripravené jedla ziskané napucanim alebo prazenim kg 1749 249 D 1718 926 D [|Other prepared foods obtained by the swelling or roasting of
obilnin cereals

10.61.40 Otruby, hruba muka z otrib a ostatné zvysky zo spracovania kg X X X D (|Bran, sharps and other residues from the working of cereals
obilnin

10.61.40.50.00 |Otruby, ostrie a iné zvysky z osevu, mleté alebo inak spracované z kg 86 973 604 8938 126 93 179 835 8958 047 |[Bran, sharps and other residues from the sifting, milling or other
pSenice working of wheat

10.61.40.90.00 |Otruby, ostrie a iné zvysky z osevu, mleté alebo inak spracované z kg D D D D |[Bran, sharps and other residues from the sifting, milling or other
obilnin (s vynimkou kukurice, ryze, pSenice) working of cereals (excluding maize (corn), rice, wheat)

10.62 Vyroba $krobu a $krobovych vyrobkov kg X X X 106 725 450 [[Manufacture of starches and starch products

10.62.11 Skroby; inulin; pSenicny lepok; dextriny a ostatné modifikované kg X X X D |[[Starches; inulin; wheat gluten; dextrins and other modified
Skroby starches

10.62.11.13.00 |Kukuriény Skrob kg D D D D |[Maize (corn) starch

10.62.11.15.00 |Zemiakovy Skrob kg 627 272 D 509 545 D |[Potato starch

10.62.13 Glukéza a glukdézovy sirup; fruktéza a fruktdzovy sirup; invertny kg X X X D ||Glucose and glucose syrup; fructose and fructose syrup; invert
cukor; cukry a cukrové sirupy i. n. sugar; sugars and sugar syrups n.e.c.

10.62.13.10.00 [Glukéza a glukézovy sirup (s vynimkou s pridanim aromatizovanej kg D D D D ||Glucose and glucose syrup (excluding with added flavouring or
alebo prifarbovane;j latky) colouring matter)

10.62.13.20.00 |Chemicky ¢ista fruktéza v pevnej forme, fruktéza a fruktézovy kg D D D D [[Chemically pure fructose in solid form; fructose and fructose syrup,
sirup, obsahujuci v suchom stave >50% fruktozy, izoglukéza (s containing in the dry state > 50% of fructose; isoglucose excluding
vynimkou s pridanim aromatizovanej alebo prifarbovane;j latky) with added flavouring or colouring matter

10.62.13.30.00 [Maltodextrin a maltodextrinovy sirup (s vynimkou s pridanim kg D D D D [Maltodextrine and maltodextine syrup (excluding with added
aromatizovanej alebo prifarbovanej latky) flavouring or colouring matter)

10.62.20 Zvysky z vyroby Skrobu a podobné zvysky kg X X X D [[Residues of starch manufacture and similar residues

10.62.20.00.00 [Skrobarenské zvysky a podobné zvysky kg D D D D ||[Residues of starch manufacture and similar residues

10.71 Vyroba chleba; vyroba ¢erstvého peciva a kola€ov kg X X X 214 648 209 [[Manufacture of bread; manufacture of fresh pastry goods and

cakes
10.71.11 Cerstvy chlieb kg X X X 91 423 417 |[Fresh bread
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10.71.11.00.00 |Cerstvy chlieb obsahuijtci v suchom stave <=5% cukrov a <=5% kg 86 052 185 90 785 217 84 686 765 91423 417 |[Fresh bread containing by weight in the dry matter state <= 5% of

tuku (s vynimkou s prisadou medu, vajec, syra alebo ovocia) sugars and <= 5% of fat (excluding with added honey; eggs;
cheese or fruit)

10.71.12 Cerstvé pedivo a kolade kg X X X 123 224 792 |Fresh pastry goods and cakes

10.71.12.00.00 |Susienky a cukrarske vyrobky, iné pekarske vyrobky s prisadou kg 26 538 594 69 495 360 25831234 68 231 446 |[Cake and pastry products; other baker's wares with added
sladidiel sweetening matter

10.71.12.00.01 |Cerstvé peéivo (rozky) kg 50 054 178 55723105 48 947 308 54 993 346 ([Fresh pastry goods (rolls)

10.72 Vyroba sucharov a keksov; vyroba trvanlivého peciva a kolacov kg X X X 179 278 623 [|[Manufacture of rusks and biscuits; manufacture of preserved

pastry goods and cakes

10.72.11 Chrumkavy chlieb, suchare, hrianky a podobné opecené vyrobky kg X X X 1675 223 |[Crispbread, rusks, toasted bread and similar toasted products

10.72.11.50.00 Suchare, hriankovy chlieb a podobné hriankové vyrobky kg 1766 531 1709 992 1733 505 1675 223 (|Rusks, toasted bread and similar toasted products

10.72.12 Medovniky a podobné vyrobky; sladké susienky; vaf le a oblatky kg X X X D [|Gingerbread and the like; sweet biscuits; waffles and wafers

10.72.12.30.00 |Pernik a podobné vyrobky kg D D D D [|Gingerbread and the like

10.72.12.53.00 [Sladké susienky, oblatky a malé oblatky, Uplne alebo iastoéne kg 20994 576 73912948 21078 874 73 024 579 |[Sweet biscuits; waffles and wafers completely or partially coated or
natretych alebo poliatych ¢okoladou alebo inymi pripravkami covered with chocolate or other preparations containing cocoa
obsahujucimi kakao

10.72.12.55.00 |Sladké susienky (vratane sendviovych susienok, s vynimkou kg 3466 624 10 448 698 3453 377 9818 767 [|Sweet biscuits (including sandwich biscuits; excluding those
uplne alebo ¢iasto€ne natretych alebo poliatych ¢okoladou alebo completely or partially coated or covered with chocolate or other
inymi pripravkami obsahujucimi kakao) preparations containing chocolate)

10.72.12.59.00 |Oblatky a malé oblatky (vratane solenych) (s vynimkou Uplne kg 5490 900 18928 113 5637 808 19 330 822 |Waffles and wafers (including salted) (excluding those completely
alebo Ciastocne natretych alebo poliatych ¢okoladou alebo inymi or partially coated or covered with chocolate or other preparations
pripravkami obsahujucimi kakao) containing chocolate)

10.72.19 Ostatné suSené alebo trvanlivé pekarske vyrobky kg X X X D |[Other dry or preserved bakers' wares

10.72.19.40.00 [Susienky (s vynimkou susienok uplne alebo €iastoéne polievanych kg D D D D ||Biscuits (excluding those completely or partially coated or covered
alebo zdobenych €okoladou &i inymi pripravkami s obsahom with chocolate or other preparations containing cocoa, sweet
kakaa, sladké suSienky, oblatky a malé oblatky) biscuits, waffles and wafers)

10.72.19.50.00 |Ochutené alebo solené pretlaéané alebo penové vyrobky kg 1785 352 6 158 902 1876 674 6 425 094 |Savoury or salted extruded or expanded products

10.72.19.90.00 |Pekarenské vyrobky, bez prisad sladidiel (vratane krepov, kg 35618 071 68 103 079 34 956 600 67 362 555 (|Bakers' wares, no added sweetening (including crepes, pancakes,
palaciniek, pizza; s vynimkou sendvi€ov, chrumkavého chleba, quiche, pizza; excluding sandwiches, crispbread, waffles, wafers,
oblatok, malych oblatok, sucharov, toastov, ochutené alebo solené rusks, toasted, savoury or salted extruded/expanded products)
pretlaéené/penové vyrobky)

10.73 Vyroba rezancov, cestovin, kuskusu a podobnych muénych kg X X X 12 534 061 ||Manufacture of macaroni, noodles, couscous and similar
vyrobkov farinaceous products

10.73.11 Makarony, rezance a podobné muéne vyrobky kg X X X 12 534 061 [[Macaroni, noodles and similar farinaceous products

10.73.11.30.00 [Nevarené cestoviny, s obsahom vajec (s vynimkou plnenych kg 3078 345 4088 819 3168 084 4262 757 ||Uncooked pasta, containing eggs (excluding stuffed or otherwise
alebo podobne spracovanych) prepared)

10.73.11.50.00 [Nevarené cestoviny (s vynimkou cestovin obsahujucich vajcia, kg 11 141 400 8 304 237 11 095 660 8 271 304 [[Uncooked pasta (excluding containing eggs, stuffed or otherwise
plnenych alebo podobne spracovanych) prepared)

10.81 Vyroba cukru X X X X 78 014 300 |[Manufacture of sugar

10.81.00.00.01 |Prace pri spracovani cukru EUR X D X D [Work on sugar processing

10.81.12 Rafinovany trstinovy alebo repny cukor a chemicky &ista kg X X X D [Refined cane or beet sugar and chemically pure sucrose, in solid
sachar6za v pevnom stave, neobsahujuce pridané aromatické form, not containing added flavouring or colouring matter
pripravky ani farbiva

10.81.12.30.00 |Rafinovany biely trstinovy alebo repny cukor v tuhom stave kg D D D D [Refined white cane or beet sugar in solid form

10.81.13 Rafinovany trstinovy alebo repny cukor obsahujici aromatické kg X X X D [|Refined cane or beet sugar, containing added flavouring or

pripravky alebo farbiva; javorovy cukor a javorovy sirup

colouring matter; maple sugar and maple syrup
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10.81.13.00.00 [Rafinovany trstinovy alebo repny cukor s prisadou aromatickych kg 262 411 D 259 955 D ||[Refined cane or beet sugar containing added flavouring or
pripravkov alebo farbiv; javorovy cukor a javorovy sirup, bez colouring matter; maple sugar and maple syrup, not containing
prisad aromatickych pripravkov alebo farbiv added flavouring or colouring matter
10.81.14 Melasy kg X X X D (|[Molasses
10.81.14.50.00 [Melasa ziskana extrakciou alebo rafinaciou (s vynimkou trstinovej) kg D D D D |[Molasses obtained from the extraction or refining of sugar
(excluding cane molasses)
10.81.20 Repné rezky, bagasa a iny odpad z vyroby cukru kg X X X D ||Beet-pu|p, bagasse and other waste of sugar manufacture
10.81.20.00.00 [Repné rezky, bagasa a iné cukrovarnicke odpady (vratane irenej kg D D D D (|Beet-pulp, bagasse and other sugar manufacturing waste
trosky a filtrované lisované zvys$ky) (including defecation scum and filter press residues)
10.82 Vyroba kakaa, ¢okolady a cukroviniek kg X X X D |[Manufacture of cocoa, chocolate and sugar confectionery
10.82.13 Kakaovy prasok neobsahujuci pridany cukor ani iné sladidla kg X X X D |[[Cocoa powder, not containing added sugar or other sweetening
matter
10.82.13.00.00 |Kakaovy prasok (s vynimkou s prisadami cukru alebo inych kg D D D D |[Cocoa powder, not containing added sugar or other sweetening
sladidiel) matter
10.82.21 Cokolada a potravinové pripravky obsahuijtce kakao (okrem kg X X X D |[[Chocolate and food preparations containing cocoa (except
osladeného kakaového prasku), volne lozené sweetened cocoa powder), in bulk forms
10.82.21.70.00 |Cokoladové pripravky natieracie obsahujlce 18 % a viac kg 8 684 D 8 684 D [Chocolate flavour coating containing 18% or more by weight of
kakaového masla a v baleni s hmotnostou > 2 kg cocoa butter and in packings weighing > 2 kg
10.82.22 Cokolada a potravinové pripravky obsahuijtce kakao (okrem kg X X X 20 238 212 [|Chocolate and food preparations containing cocoa (except
osladeného kakaového prasku), iné ako volne lozené sweetened cocoa powder), other than in bulk forms
10.82.22.33.00 |Plnené ¢okoladové kusy, tabulky alebo ty€inky plnené v strede kg 1425 660 D 1442771 D ||Filled chocolate blocks, slabs or bars consisting of a centre
(vratane krémov, likérov alebo ovocnych past, s vynimkou (including of cream, liqueur or fruit paste; excluding chocolate
¢okoladovych susienok biscuits)
10.82.22.35.00 [Cokoladové kusy, tabulky alebo ty&inky s prisadou obilnin, ovocia kg 973 962 6754 212 983 346 6 886 022 ||Chocolate blocks, slabs or bars with added cereal, fruit or nuts
alebo orechov (s vynimkou plnenych, €okoladovych suSienok) (excluding filled, chocolate biscuits)
10.82.22.39.00 [Cokoladové kusy, tabulky alebo ty&inky (s vynimkou plnenych, s kg 327 660 2494 519 309 846 2 369 961 |[Chocolate blocks, slabs or bars (excluding filled, with added cereal;
prisadou obilnin, ovocia alebo orechov, ¢okolddové susienky) fruit or nuts, chocolate biscuits)
10.82.22.43.00 [Cokolady obsahuijtice alkohol (s vynimkou v kusoch, tabulkach kg 380 639 D 379928 D |[[Chocolates containing alcohol (excluding in blocks, slabs or bars)
alebo ty¢inkach)
10.82.22.45.00 [Cokolady (s vynimkou obsahujtcich alkohol, v kusoch, tabulkach kg 98 109 D 98 174 D [[Chocolates (excluding those containing alcohol, in blocks, slabs or
alebo ty¢inkach) bars)
10.82.22.53.00 |PInené ¢okolddové cukrovinky (s vynimkou v kusoch, tabulkach kg 117 563 853 342 115704 822 233 |Filled chocolate confectionery (excluding in blocks, slabs or bars,
alebo ty€inkach, ¢okoladovych susienok, ¢okolad) chocolate biscuits, chocolates)
10.82.22.55.00 [Cokoladové cukrovinky (s vynimkou plnenych, v kusoch, kg 135 445 D 117 800 D [[Chocolate confectionery (excluding filled, in blocks, slabs or bars,
tabulkach alebo ty¢inkach, €okoladovych susienok, okolad) chocolate biscuits, chocolates)
10.82.22.90.00 |Potravinové pripravky s obsahom kakaa (s vynimkou kakaovej kg D D D D ||[Food products with cocoa (excluding cocoa paste, butter, powder,
pasty, masla, prasku, kusov, tabuliek, ty€iniek, tekutych, past, blocks, slabs, bars, liquid, paste, powder, granular, other bulk form
praskov, granul iné objemové formy v baleni >2kg, na vyrobu in packings > 2kg, to make beverages, chocolate spreads)
napojov, ¢okoladovych natierok)
10.82.23 Cukrovinky (vratane bielej ¢okolady) neobsahujlce kakao kg X X X 81303 610 (|Sugar confectionery (including white chocolate), not containing
cocoa
10.82.23.30.00 |Biela ¢okolada kg 17 623 D 18 688 D [White chocolate
10.82.23.63.00 |Vyrobky s cukrovou polevou (vratane mandli v cukre) kg 3761524 D 3774958 D |[Sugar coated (panned) goods (including sugar almonds)
10.82.23.65.00 |Cukrovinky z gumy a Zelé, vratane ovocnych past v podobe kg 16 872 970 39572908 16 082 572 37 722 289 |[Gumes, fruit jellies and fruit pastes in the form of sugar
cukroviniek (s vynimkou Zuvaciek) confectionery (excluding chewing gum)
10.82.23.73.00 |Tvrdé cukriky kg 3009 735 D 2933710 D ||Boiled sweets
10.82.23.75.00 |Makké i tvrdé karamely a podobné cukrovinky kg 2484 627 D 2371356 D [Toffees, caramels and similar sweets
10.82.23.90.00 |Cukrovinky na baze cukru, i.n. kg 6 046 338 15180 469 5765 950 14 518 423 [|Sugar confectionery, n.e.c.
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10.83 Spracovanie ¢aju a kavy kg X X X D [|Processing of tea and coffee
10.83.11 Kava bezkofeinova alebo prazena kg X X X D [[Coffee, decaffeinated or roasted
10.83.11.50.00 |Prazena kava s kofeinom kg D D D D |[Roasted coffee, not decaffeinated
10.83.11.70.00 |PraZena kava bez kofeinu kg D D D D |[Roasted decaffeinated coffee
10.83.13 Zeleny ¢&aj (nefermentovany), Cierny &aj (fermentovany) a kg X X X 16 673 398 [|Green tea (not fermented), black tea (fermented) and partly
Ciastocne fermentovany ¢aj v obale s obsahom ? 3 kg fermented tea, in immediate packings of a content ? 3 kg
10.83.13.00.00 [Caj v baleni nepresahujiicom 3 kg kg 941 245 16514 218 947 923 16 673 398 [[Tea in immediate packings of a content <= 3 kg
10.84 Vyroba korenin a chutovych prisad X X X X D [|[Manufacture of condiments and seasonings
10.84.11 Ocot a jeho ndhrady ziskané z kyseliny octovej | X X X 4 016 078 |Vinegar and substitutes for vinegar obtained from acetic acid
10.84.11.90.00 |Ocot a nahradky octu, s vynimkou octu nevyrobeného z vina | 20 895 112 4060 239 20 039 512 4016 078 ||Vinegar and substitutes for vinegar (excluding made from wine)
10.84.12 Omacky; mieSané koreniny a mieSané chutové prisady; hor¢i¢na kg X X X 74 832 568 (|Sauces; mixed condiments and mixed seasonings; mustard flour
mucka a prasok; hotova horéica and meal and prepared mustard
10.84.12.30.00 |Paradajkovy ke€up a iné paradajkové omacky kg 3011345 2296 992 4392614 3 345 634 [[Tomato ketchup and other tomato sauces
10.84.12.55.00 |Hotova horcica kg 6132515 6 407 667 5905 040 6 181625 (Prepared mustard
10.84.12.70.00 [Omacky a omackové pripravky, koreninové zmesi a koreniny (s kg 25675718 63 778 823 23 537 075 65 305 309 (|Sauces and preparations therefor, mixed condiments and mixed
vynimkou séjovej omacky, rajéinového ke€upu, inych rajéinovych seasonings (excluding soya sauce, tomato ketchup, other tomato
omacok, hor¢iénej muky alebo mucky a hotovej horice) sauces, mustard flour or meal and prepared mustard)
10.84.21 Cierne korenie (piper spp.), spracované kg X X X D (|Pepper (piper spp.), processed
10.84.21.00.50 |Cierne korenie (piper spp.,), spracované kg D D D D ||[Pepper (piper spp.), processed
[$)
“T10.84.22 Cili paprika a paprika, sudené (capsicum spp.), spracované kg X X X D (|Chillies and peppers, dry (capsicum spp.), processed
10.84.22.00.50 |Cili paprika a paprika, su$ené (capsicum spp.,), spracované kg D D D D |[Chillies and peppers, dry (capsicum spp.), processed
10.84.23 Skorica, spracovana; ostatné spracované korenie kg X X X D [[Cinnamon (canella), processed; other processed spices
10.84.23.00.50 |Skorica, spracovana; ostatné spracované korenie kg D D D D |[[Cinnamon (canella), processed; other processed spices
10.85 Vyroba pripravenych pokrmov a jedla kg X X X D [|[Manufacture of prepared meals and dishes
10.85.11 Pripravené pokrmy a jedla z mésa, drobov alebo krvi kg X X X D [|Prepared meals and dishes based on meat, meat offal or blood
10.85.11.00.00 |Spracované mucky a jedla z masa, drobkov alebo krvi kg 150 809 D 179 392 D [|Prepared meals and dishes based on meat, meat offal or blood
10.85.14 Pripravené pokrmy a jedla z cestovin kg X X X 16 378 541 (|Prepared meals and dishes based on pasta
10.85.14.10.00 |Varené alebo nevarené cestoviny plnené masom, rybami, syrom kg 5023 068 9924 483 5019 664 9920 461 [[Cooked or uncooked pasta stuffed with meat, fish, cheese or other
alebo inou hmotou v réznych pomeroch substances in any proportion
10.85.14.30.00 [SuSené; nesuSené a mrazené cestoviny a cestovinové vyrobky kg 4380 311 7 456 109 3904 637 6 458 080 ||Dried, undried and frozen pasta and pasta products (including
(vratane spracovanych jedal) (s vynimkou nevarenych cestovin, prepared dishes) (excluding uncooked pasta, stuffed pasta)
plnenych cestovin)
10.85.19 Ostatné pripravené pokrmy a jedla kg X X X 514 135 |[Other prepared dishes and meals
10.85.19.10.00 |Ostatné hotové pokrmy a jedla, vratane mrazenej pizze, okrem kg 61957 532 578 61451 514 135 (|Other prepared dishes and meals, including frozen pizza,
Cerstvej pizze excluding fresh pizza
10.86 Vyroba a priprava homogenizovanych a diétnych potravin kg X X X D [[Manufacture of homogenised food preparations and dietetic food
10.86.10 Homogenizované potravinové pripravky a diétne potraviny kg X X X D ||Homogenised food preparations and dietetic food
10.86.10.10.00 [Homogenizované pripravky z mésa, masovych drobov alebo krvi kg D D D D [[Homogenized preparations of meat, meat offal or blood (excluding
(s vynimkou omacok a podobnych vyrobkov z mésa; sausages and similar products of meat; food preparations based
potravinarske pripravky na baze tychto vyrobkov) on these products)
10.86.10.30.00 [Homogenizovana zelenina (s vynimkou mrazenych, konzervovana kg 4019 D 4019 D [[Homogenized vegetables (excluding frozen, preserved by vinegar

or acetic acid)
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10.86.10.50.00 [Homogenizované pripravky z dzemov, ovocného Zelé, marmelad, kg D D D D |[Homogenized preparations of jams, fruit jellies, marmalades, fruit
ovocného alebo orechového pyré a ovocnych alebo orechovych or nut puree and fruit or nut pastes
past

10.86.10.60.00 [Homogenizované zmesi potravinovych pripravkov pre dojéenské kg 10 041 537 40 950 358 10 041 537 40 950 358 [[Homogenized composite food preparations for infant food or
potraviny alebo dietetické vyrobky, balené pre maloobchod v dietetic purposes p.r.s. in containers <= 250 g
baleniach <= 250g

10.89 Vyroba ostatnych potravinarskych vyrobkov i. n. kg X X X 187 760 492 ||Manufacture of other food products n.e.c.

10.89.11 Polievky a bujény a pripravky na ne kg X X X 38 695 564 (ISoups and broths and preparations thereof

10.89.11.00.00 |Polievky a bujény a pripravky na ne kg 12545124 33611514 12220 930 38 695 564 (|Soups and broths and preparations therefor

10.89.13 Drozdie (aktivne alebo neaktivne); ostatné jednobunkové kg X X X D ||Yeasts (active or inactive); other single-cell micro-organisms,
mikroorganizmy, mftve; hotové prasky do peciva dead; prepared baking powders

10.89.13.70.00 [Hotové prasky do peciva kg D D D D ||[Prepared baking powders

10.89.14 Vytazky a $tavy z médsa, ryb a vodnych bezstavovcov kg X X X 8 603 861 ||Extracts and juices of meat, fish and aquatic invertebrates

10.89.14.99.01 [Salaty kg 3117 586 8741038 3074 597 8603 861 |Lettuce

10.89.15 Rastlinné Stavy a vytazky; pektinové latky; slizy a zahustovadla kg X X X D [Vegetable saps and extracts; pectic substances; mucilages and

thickeners
10.89.15.00.50 |Rastlinné Stavy a vytazky; pektinové latky; slizy a zahustovadla kg 702 389 D 702 389 D [Vegetable saps and extracts; peptic substances; mucilages and
thickeners

10.89.16 Hotové netrvanlivé potravinarske vyrobky ako sendvice a ¢erstva kg X X X D [|Prepared perishable food products such as sandwiches and fresh
pizza pizza

10.89.16.00.00 |Netrvanlivé potraviny vratane Cerstvej pizze, sendvi¢ov kg D D D D |[Perishable foods including fresh pizza, sandwiches

10.89.17 VyZivové doplnky na ludsku konzumaciu kg X X X 22181779 ||Food supplements for human consumption

10.89.17.00.00 [Doplnky stravy (produkty pre ludsku spotrebu uréené k dodaniu kg 2159758 22 240 199 2159790 22 181 779 (Dietary supplements (products for human consumption intended to
Zivin) provide nutrients)

10.89.19 Ro6zne potravinarske vyrobky i. n. kg X X X D [IMiscellaneous food products n.e.c.

10.89.19.10.00 (Karamel kg 428 697 D 6 000 D [|Caramel

10.89.19.30.00 |Pripravky na vyrobu jedla z muky, krupice, $krobu atd. kg 12 518 304 23 748 069 12 437 767 23 496 779 |[Food preparations of flour, meal, starch, etc

10.89.19.35.00 |Proteinové koncentraty a aromatizovany alebo prifarbovany kg 7732135 21454 520 7 005017 19 884 014 ||Protein concentrates and flavoured or coloured sugar syrups
cukrovy sirup

10.89.19.50.00 |Ostatné potravinové pripravky i. n. kg 31873059 72 440 525 31993 635 72 097 737 ||Other food preparations n.e.c.

10.91 Vyroba a priprava krmiv pre hospodarske zvierata kg X X X D [[Manufacture of prepared feeds for farm animals

10.91.10 Pripravené krmivo pre hospodarske zvierata okrem lucernovych kg X X X D (|Prepared feeds for farm animals, except lucerne meal and pellets
mucok a peliet

10.91.10.10.00 |Premixy na vyzZivu hospodarskych zvierat kg D D D D |[Premixtures for farm animal feeds

10.91.10.33.00 |Pripravky pouzivané na vyZzivu hospodarskych zvierat (okrem kg 11599 643 3103 576 11413 750 3 057 648 |[[Preparations used for farm animal feeding (excluding premixtures):
premixov): oSipané pigs

10.91.10.35.00 |Pripravky pouzivané na vyzivu hospodarskych zvierat (okrem kg 108 445 944 16 254 349 108 447 332 16 268 048 |[|Preparations used for farm animal feeding (excluding premixtures):
premixov): hovadzi dobytok cattle

10.91.10.37.00 |Pripravky pouZivané na vyzivu hospodarskych zvierat (okrem kg 82 927 509 23707 476 83111513 23781 108 (|Preparations used for farm animal feeding (excluding premixtures):
premixov): hydina poultry

10.91.10.39.00 |Pripravky pouzivané na vyzivu hospodarskych zvierat (okrem kg 78 140 480 20 274 114 80 956 866 21002 629 (|Preparations used for farm animal feeding (excluding premixtures):
premixov): i. n n.e.c.

10.92 Vyroba a priprava krmiv pre domace zvierata kg X X X D ||Manufacture of prepared pet foods

10.92.10 Pripravené krmivo pre domace zvierata kg X X X D [[Prepared pet foods

10.92.10.30.00 |Krmivo pre psov alebo macky, balené pre maloobchod kg 22691519 D 22 804 538 D |[Dog or cat food, p.r.s.
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10.92.10.60.00 |Pripravky pouzZivané na kimenie domacich zvierat (s vynimkou kg D D D D ||Preparations used for feeding pets (excluding dog or cat food,
krmiva pre psov alebo macky, balené pre maloobchod) p.r.s.)

11 Vyroba napojov X X X X D (|[Manufacture of beverages

11.01 Destilovanie, Uprava a mieSanie alkoholu | alc 100% X X X 59 526 445 |Distilling, rectifying and blending of spirits

11.01.10 Destilované alkoholické napoje | alc 100% X X X 59 526 445 [Distilled alcoholic beverages

11.01.10.20.00 |Liehoviny z destilovaného vina (z hrozna) alebo matolin (dolezité: lalc 100% 329 280 D 329 815 D |[Spirits obtained from distilled grape wine or grape marc (important:
bez spotrebnej dane) excluding alcohol duty)

11.01.10.30.00 |Whisky (dolezité: bez spotrebnej dane) lalc 100% D D D D [[Whisky (important: excluding alcohol duty)

11.01.10.40.00 [Rum a ostatné destilaty ziskané destilaciou vykvasenych lalc 100% 1871 D 1048 D |[Rum and other spirits obtained by distilling fermented sugar-cane
produktov z cukrovej trstiny (déleZité: bez spotrebnej dane) products (important: excluding alcohol duty)

11.01.10.50.00 |Gin a borovicka (dolezité: bez spotrebnej dane) lalc 100% 3170637 13 966 569 3141270 11 992 320 [|Gin and Geneva (important: excluding alcohol duty)

11.01.10.63.00 |Vodka s obsahom alkoholu <= 45,4 % (dolezité: bez spotrebnej lalc 100% 5535422 15714 054 5750 683 16 855 627 [[Vodka of an alcoholic strength by volume of <= 45.4% (important:
dane) excluding alcohol duty)

11.01.10.65.00 |Liehoviny destilované z ovocia (s vynimkou likérov, ginu, lalc 100% 375 366 7 322897 366 638 5493 309 |[[Spirits distilled from fruit (excluding liqueurs, gin, Geneva; grape
borovicky, vina alebo matolinu) (délezité: bez spotrebnej dane) wine or grape marc (important: excluding alcohol duty))

11.01.10.70.00 [Cisté alkoholy (délezité: bez spotrebnej dane) lalc 100% 44 966 D 36 537 D [|Pure alcohols (important: excluding alcohol duty)

11.01.10.80.00 |[Liehoviny, likéry a iné liehoviny (s vynimkou liehovin destilovanych lalc 100% 6675614 20 165738 6732 296 19 608 440 |(|Spirits, liqueurs and other spirituous beverages (excluding spirits
z vina, matolinu alebo ovocnej/whisky, rumu, tafie, ginu a distilled from grape wine, grape marc or fruit/whisky, rum, tafia, gin
borovicky, vodky s obsahom alkoholu <= 45,4 %, liehovin and geneva, Vodka of an alcoholic strength by volume of <=
destilovanych z ovocia) (dolezité: bez spotrebnej dane) 45.4%, spirits distilled from fruit) (important: excluding alcohol duty)

11.02 Vyroba hroznového vina | X X X 73 294 373 |[Manufacture of wine from grape

11.02.11 Sumivé vino z erstvého hrozna | X X X D (|Sparkling wine of fresh grapes

11.02.11.30.00 |Vino S$ampanské (dolezité: bez spotrebnej dane) | 800 D 600 D [[Champagne (important: excluding alcohol duty)

11.02.11.90.00 [Sumivé vino z &erstvého hrozna (s vynimkou $ampanského, bez | 5572 566 13 090 607 5584 514 13 134 989 [|Sparkling wine from fresh grapes (excluding Champagne; alcohol
spotrebnej dane) duty)

11.02.12 Vino z ¢erstvého hrozna okrem Sumivého vina; hroznovy must | X X X D [[Wine of fresh grapes, except sparkling wine; grape must

11.02.12.11.00 |Biele vino ??s chranenym oznacenim pévodu | 6 823 357 14 802 924 6 536 237 14 216 523 [|[White wine with a protected designation of origin (PDO)

11.02.12.17.00 |Kvalitny hroznovy must z kvasného procesu alebo zastaveného | 277 982 D 281162 D [|Quality wine and grape must with fermentation prevented or
pri pridavani alkoholu,s chranenym oznaéenim pévodu vyrabané s arrested by the addition of alcohol, with a protected designation of
obsahom alkoholu >=15% (s vynimkou bieleho vina a Sumivého origin (PDO) produced of an alcoholic strength of <=15% excluding
vina) white wine and sparkling wine

11.02.12.20.00 |Vino a hroznovy must z kvasného procesu alebo zastaveného pri 35576 032 47 673 301 31829 513 44 774 464 [[Wine and grape must with fermentation prevented or arrested by
pridavani alkoholu, zo $pecifickych regiénov, z obsahom alkoholu the addition of alcohol, of an alcoholic strength <=15% (excluding
<=15% (s vynimkou Sumivého vina a vina s chranenym sparkling wine and wine PDO)
oznacenim pévodu)

11.02.12.31.00 |Vina portské, z Madeiry, sherry, tokajské a iné s objemovym | 26 627 D 26 627 D [|Port, Madeira, Sherry and other > 15% alcohol
alkoholometrickym titrom va¢sim ako 15 %

11.03 Vyroba jabléného vina a iného ovocného vina | X X X 8 279 674 |[Manufacture of cider and other fruit wines

11.03.10 Ostatné kvasené napoje (napr. jabléné, hruskové, medovina); | X X X 8 279 674 |[|Other fermented beverages (e.g., cider, perry, mead); mixed
mie$ané napoje obsahujuce alkohol beverages containing alcohol

11.03.10.00.00 |Vykvasené napoje a zmesi z nich (vratane nealkoholickych | 11902 115 8942 704 10 808 138 8 279 674 |[Fermented beverages and mixtures thereof (including with non-
napojov, jabléného mustu, hruskového mustu a medoviny; s alcoholic beverages, cider, perry and mead; excluding malt beer,
vynimkou sladového piva, aromatizovaného vina z ¢erstvého wine of grapes flavoured with plants or aromatic substances)
hrozna alebo aromatickych substancii)

11.04 Vyroba inych nedestilovanych kvasenych napojov | X X X D |[Manufacture of other non-distilled fermented beverages

11.04.10 Vermut a ostatné aromatizované vina z ¢erstvého hrozna | X X X D [[Vermouth and other flavoured wine of fresh grapes
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11.04.10.00.00 |Vermut a ostatné aromatizované vino z erstvého hrozna alebo | D D D D [[Vermouth and other wine of fresh grapes flavoured with plants or
aromatickych substancii (bez spotrebnej dane) aromatic substances (excluding alcohol duty)

11.05 Vyroba piva X X X X 127 820 684 ||Manufacture of beer

11.05.10 Pivo okrem pivovarnickeho mlata | X X X 126 377 597 ||Beer, except dregs from brewing

11.05.10.00.00 |Pivo zo sladu (s vynimkou nealkoholického piva, piva s | 238 905 225 155 699 811 203 358 525 115 635 201 (|Beer made from malt (excluding non-alcoholic beer, beer
objemovym alkoholometrickym titrom <= 0,5%, bez spotrebnej containing <= 0.5% by volume of alcohol, alcohol duty)
dane)

11.05.10.00.01 |MieSané napoje typu Radler - alkoholické (bez spotrebnej dane) | 7 649 939 4914 213 8 186 451 3252 241 [[Mixed drinks type Radler - alcoholic (excluding alcohol duty)

11.05.10.10.00 |Nealkoholické pivo a pivo s objemovym alkoholometrickym titrom | 11 226 231 9616 591 9 024 996 7 490 155 [[Non-alcoholic beer and beer containing <= 0.5% alcohol
<=0.5%

11.05.20 Pivovarnicke alebo liehovarnicke mlato kg X X X 1443 087 ||Brewing or distilling dregs

11.05.20.00.00 |Pivovarnicke alebo liehovarnicke mlato a odpad (bez spotrebnej kg 52 422 266 1443 087 52 422 266 1443 087 (|Brewing or distilling dregs and waste (excluding alcohol duty)
dane)

11.06 Vyroba sladu kg X X X 85 386 413 [[Manufacture of malt

11.06.10 Slad kg X X X 85 386 413 [Malt

11.06.10.30.00 [Slad neprazeny (bez spotrebnej dane) kg 226 915 352 83324 317 227 094 684 85 386 413 |[Malt, not roasted (excluding alcohol duty)

11.07 Vyroba nealkoholickych napojov; produkcia mineralnych véd a X X X X 153 566 063 [|[Manufacture of soft drinks; production of mineral waters and other
inych flfaSkovych véd bottled waters

11.07.11 Mineralne vody a sytené vody, nesladené a neochutené | X X X 47 013 460 |Mineral waters and aerated waters, not sweetened nor flavoured

11.07.11.30.00 [Mineralne vody a sédovky, nesladené | 376 035 580 57 700 922 368 535 344 47 013 460 [[Mineral waters and aerated waters, unsweetened

11.07.19 Ostatné nealkoholické napoje X X X X 106 552 603 [|Other non alcoholic beverages

11.07.19.00.01 [MieSané napoje typu Radler - nealkoholické | 47 017 339 38 554 501 35081 333 29 446 371 (|Mixed drinks type Radler - non-alcoholic

11.07.19.30.00 |Vody, s pridavkom cukru alebo inych sladidiel, alebo | 289 021 654 63833174 310 038 316 61473 899 (|Waters, with added suga, other sweetening matter or flavoured,
aromatizované, nealkoholické napoje (vratane mineralnych a i.e. soft drinks (including mineral and aerated)
prevzdu$nenych vod)

11.07.19.50.00 [Nealkoholické napoje bez obsahu mlie€neho tuku (s vynimkou D D D D |[Non-alcoholic beverages not containing milk fat (excluding
sladenych alebo nesladenych mineralnych véd, prevzdusnenych tened or un tened mineral, aerated or flavoured waters)
alebo aromatizovanych vod)

11.07.19.53.01 [Sirupy t 11 600 8 447 681 11436 8 362 714 |[Sirups

11.07.19.59.01 |Ostatné nealkoholické napoje bez obsahu mlie€neho tuku | D D D D |[Other non-alcoholic beverages not containing milk fat

11.07.19.70.00 [Nealkoholické napoje s obsahom mlie¢neho tuku | 469 943 D 472 944 D |[Non-alcoholic beverages containing milk fat

13 Vyroba textilu X X X X 194 626 092 [[Manufacture of textiles

13.10 Priprava a spriadanie textilnych viakien kg X X X 721 140 [Preparation and spinning of textile fibres

13.10.29 Ostatné rastlinné textilné vlakna, spracované, ale nespradené kg X X X D ||Other vegetable textile fibres, processed but not spun

13.10.29.00.00 |Ostatné rastlinné textiiné vlakna, spracované, ale nespradené kg 470 254 D 450 683 D ||Other vegetable textile fibres, processed but not spun

13.10.81 Priadza z chemickych vldken, nasobna alebo kablova (ina ako kg X X X D |[Yarn of man made filaments, multiple or cabled (other than sewing
Sijacia nit, vysokopevnostna priadza z polyamidov, polyesterov thread, high tenacity yarn of polyamides, polyesters or viscose
alebo visk6zového umelého vlakna), neupravena pre maloobchod; rayon), not put up for retail sale; man made filament yarn (other
priadza z chemickych vlaken (ina ako $ijacia nit), upravena pre than sewing thread) put up for retail sale
maloobchod

13.10.81.30.00 [Nasobna alebo kablovana priadza z umelého hodvabu, nebalena kg 714 D 714 D [[Multiple or cabled yarn of artificial flaments, n.p.r.s. (excluding
pre maloobchod (s vynimkou $ijacich niti) sewing thread)

13.10.85 Sijacie nite a priadza z umelych a syntetickych vlaken kg X X X D |[Sewing thread and yarn of artificial and synthetic filaments and

fibres
13.10.85.10.00 |Sijacia nit z chemického hodvabu kg D D D D [[Sewing thread of man-made filaments
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13.10.92 Trhany materidl a ostatny bavineny odpad kg X X X D [|Garnetted stock and other cotton waste

13.10.92.00.50 |Trhany material a ostatny bavineny odpad kg 898 750 D 993 516 D [|Garneted stock and other cotton waste

13.20 Tkanie textilu X X X X 5313 224 [[Weaving of textiles

13.20.12 Tkaniny z mykanej alebo ¢esanej viny, alebo jemnych chipov m2 X X X D [[Woven fabrics carded or combed wool or fine animal hair or of
zvierat, alebo hrubych chlpov zvierat, alebo z konského vlasia coarse animal hair or of horsehair

13.20.12.22.01 |Tkaniny z mykanej vinenej priadze alebo z priadze z mykanych kg D D D D |[[Woven fabrics of carded wool or carded fine animal hair; for
jemnych zvieracich chlpov, na odevy clothing

13.20.12.30.00 |Tkaniny z priadze z mykanej viny alebo mykanych jemnych chipov m2 D D D D [[Woven fabrics of carded wool or carded fine animal hair
zvierat

13.20.31 Tkaniny z priadze zo syntetickych vldken a priadze z umelych m2 X X X 1411 480 (|Woven fabrics of synthetic filament yarn and artificial filament yarn
vlaken

13.20.31.30.31 |Tkaniny vyrobené z chemického hodvabu ziskaného z m2 D D D D |[[Woven fabrics of man-made filament yarns obtained from high
vysokopevnostnej priadze, z pasikov alebo podobnych tvarov tenacity yarn, strip or the like (including nylon, other polyamides,
(vratane nylonu, polyesteru, visk6zového hodvabu) polyester, viscose rayon)

13.20.31.30.32 |Tkaniny vyrobené z chemického hodvabu ziskaného z kg D D D D |[[Woven fabrics of man-made filament yarns obtained from high
vysokopevnostnej priadze, z pasikov alebo podobnych tvarov tenacity yarn, strip or the like (including nylon, other polyamides,
(vratane nylonu, polyesteru, visk6zového hodvabu) polyester, viscose rayon)

13.20.31.50.00 |Tkaniny z priadze zo syntetického vldkna (okrem tych, ktoré su m2 7960 214 D 9154 241 D [[Woven fabrics of synthetic filament yarns (excluding those
ziskané z vysokopevnostnej priadze alebo pasikov a podobne) obtained from high tenacity yarn or strip and the like)

13.20.31.52.01 |Tkaniny z priadze zo syntetického hodvabu, na odevy (okrem kg 314 942 D 362 183 D [[Woven fabrics of synthetic filament yarns, for clothing (excluding of
vysokopevnostnej priadze, z pasikov alebo podobnych tvarov) high tenacity yarn, strip or the like)

13.20.32 Tkaniny zo syntetickych strizovych vlaken m2 X X X D [|[Woven fabrics of synthetic staple fibres

13.20.32.10.00 |Tkaniny zo syntetickych strizovych vidken, s obsahom m2 119 299 D 119 299 D [[Woven fabrics of synthetic staple fibres, containing 85 % or more
syntetickych strizovych vldken 85 % hmotnosti alebo viac by weight of synthetic staple fibres

13.20.32.20.00 |Tkaniny zo syntetickych strizovych vidken, s obsahom m2 3394 D 3394 D [Woven fabrics of synthetic staple fibres, containing less than 85%
syntetickych strizovych vlaken menej ako 85 % hmotnosti, v zmesi by weight of such fibres, mixed mainly or solely with cotton
hlavne alebo vylu¢ne s bavinou (okrem tkanin z réznofarebnych (excluding fabrics of yarns of different colours)
priadzi)

13.20.33 Tkaniny z umelych strizovych viaken m2 X X X D [|[Woven fabrics of artificial staple fibres

13.20.33.30.00 |Tkaniny z umelych strizovych vlaken, nie z réznofarebnych priadzi m2 376 892 D 318 255 D [Woven fabrics of artificial staple fibres, not of yarns of different

colours

13.20.33.50.00 |Tkaniny z umelych strizovych vlakien, z réznofarebnych priadzi m2 993 230 D 1027 312 D [Woven fabrics of artificial staple fibres, of yarns of different colours

13.20.46 Tkaniny (vratane stuh) zo sklenenych vidken kg X X X D |[Woven fabrics (including narrow fabrics) of glass fibres

13.20.46.00.00 |Tkaniny zo sklenenych viakien (vratane Gzkych tkanin, sklenej kg D D D D [[Woven fabrics of glass fibre (including narrow fabrics, glass wool)
vaty)

13.30 Koneéna Uprava textilu EUR X X X D ([Finishing of textiles

13.30.11 Bielenie a farbenie textilnych vlaken a priadzi EUR X X X D ||Bleaching and dyeing services of textile fibres and yarns

13.30.11.10.00 |Farbenie viakien EUR X D X D |Dyeing of fibres

13.91 Vyroba pleteného a hackovaného textilu kg X X X 35 010 348 |[Manufacture of knitted and crocheted fabrics

13.91.19 Ostatné pletené alebo hackované textilie vratane napodobenin kg X X X 35 010 348 |[Other knitted or crocheted fabrics, including imitation fur by knitting
kozu$in zhotovenych pletenim

13.91.19.10.00 |Pletené alebo hackované textilie (s vynimkou vlasovych textilii) kg 3366 897 35010 348 3366 897 35010 348 ([Knitted or crocheted fabrics (excluding pile fabrics)

13.92 Vyroba textilnych vyrobkov okrem odevov X X X X 82 509 490 ||Manufacture of made-up textile articles, except apparel

13.92.11 Prikryvky a cestovné koberéeky okrem elektricky vyhrievanych ks / p/st X X X D |[Blankets and travelling rugs, except electric blankets
prikryvok

13.92.11.50.00 |Prikryvky a cestovné pokrovce zo syntetickych viakien (s ks / p/st 136 233 D 140 647 D |[Blankets and travelling rugs of synthetic fibres (excluding electric
vynimkou elektricky vyhrievanych) blankets)

13.92.12 Postelna bielizefi kg X X X 4 873 966 [Bed linen
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13.92.12.53.00 |Postelna bielizeri z baviny (s vynimkou pletenej alebo ha¢kovanej) kg 359 655 4 817 689 361 358 4 873 966 |Bed linen of cotton (excluding knitted or crocheted)

13.92.15 Zaclony, zavesy (vratane drapérii), interiérové rolety; kratke m2 X X X D |[Curtains (including drapes) and interior blinds; curtain or bed
zaclonové alebo postelové drapérie valances

13.92.15.50.00 |ZAclony a interiérové zavesy, zaclonky a postelné prikryvky, z m2 D D D D [|Curtains and interior blinds, curtain or bed valances, of woven
tkanych materialov materials

13.92.15.70.00 |Zaclony a interiérové zavesy, zaclonky a postelné prikryvky, z m2 D D D D |[Curtains and interior blinds, curtain or bed valances, of nonwoven
netkanych materialov materials

13.92.16 Interiérové textilie i. n.; supravy z tkanin a priadzi na vyrobu X X X X 14 044 751 [|[Furnishing articles n.e.c.; sets of woven fabric and yarn for making
kober&ekov, tapisérii a podobnych vyrobkov up into rugs, tapestries and the like

13.92.16.40.00 |Postelné prikryvky (s vynimkou paplénov plnenych perim) ks / p/st 405 168 4703 854 393 568 4 574 934 |Bedspreads (excluding eiderdowns)

13.92.16.60.00 |Vybavenie vyrobkov vratane nabytkovych a poduskovych potahov EUR X 9469 817 X 9469 817 |[[Furnishing articles including furniture and cushion covers as well
(s vynimkou pokryvok, cestovnych pokrovcov, postelnej bielizne, as cushion covers, etc for car seats (excluding blankets, travelling
stolovej bielizne, hygienickej bielizne, kuchynskej bielizne - zaclon, rugs, bed linen, table linen, toilet linen, kitchen linen, curtains,
zavesov, postelnych prikryvok) blinds, valances and bedspreads)

13.92.21 Vrecia a vrecka na balenie tovaru kg X X X D [|Sacks and bags, of a kind used for the packing of goods

13.92.21.70.00 |Vrecus$ka a vrecia z polyetylénu alebo polypropylénu, pouzivané kg 610 117 D 688 570 D |[Sacks and bags, of polyethylene or polypropylene strip, used for
na balenie tovaru (s vynimkou pletenych alebo ha¢kovanych) packing goods (excluding knitted or crocheted)

13.92.21.90.00 |Vrecuska a vrecia pouzivané na balenie tovaru (s vynimkou kg 581 241 16 166 859 580 733 16 126 992 [|Sacks and bags, used for packing goods (excluding of cotton,
bavinenych, polyetylénovych alebo polypropylénovych pasikov) polyethylene or polypropylene strip)

13.92.22 Nepremokavé plachty, ochranné a tieniace plachty; lodné plachty kg X X X 1315 940 (I Tarpaulins, awnings and sunblinds; sails for boats, sailboards or
na ¢Iny, na dosky na plachtenie na vode alebo na susi; stany a landcraft; tents and camping goods (including pneumatic
kempingovy tovar (vratane nafukovacich matracov) mattresses)

13.92.22.10.00 |Nepremokavé plachty, ochranné a tieniace plachty (s vynimkou kg 122 325 1320 920 121 925 1315 940 |[Tarpaulins, awnings and sunblinds (excluding caravan awnings)
plachiet pre karavany)

13.92.24 PreSivané prikryvky, periny, vanku$e a podhlavniky, spacie vaky a ks / p/st X X X 3724 587 |Quilts, eiderdowns, cushions, pouffes, pillows, sleeping bags and
podobné vyrobky s pruzinami, vypchavané alebo vnutri vylozené the like, fitted with springs or stuffed or internally fitted with any
akymkolvek materidlom alebo z lahenej gumy, alebo z lahéenych material or of cellular rubber or plastics
plastov

13.92.24.30.00 |Spacie vaky ks / p/st 6 946 D 6 885 D [[Sleeping bags

13.92.24.93.00 |Potreby na spanie z paranym alebo prachovym perim (vratane ks / p/st D D D D ||Articles of bedding of feathers or down (including quilts and
preSivanych paplénov a paplénov plnenych perim, podusiek, eiderdowns, cushions, pouffes, pillows) (excluding mattresses,
vankus$ov) (s vynimkou leZadiel a spacich vakov) sleeping bags)

13.92.24.99.00 |Potreby na spanie plnené paranym alebo prachovym perim ks / p/st D D D D [|Articles of bedding filled other than with feathers or down (including
(vratane presivanych paplénov a paplénov plnenych perim, quilts and eiderdowns, cushions, pouffes, pillows) (excluding
podusiek, vankusov) (s vynimkou matracov a spacich vakov) mattresses, sleeping bags)

13.92.29 Ostatné celkom dohotovené textilné vyrobky (vratane handier na kg X X X D |[Other made-up textile articles (including floor cloths, dish-cloths,
podlahu, utierok na riad, prachoviek a podobnych handier na dusters and similar cleaning cloths, life-jackets and life-belts)
Cistenie, zachrannych viest a zachrannych pasov)

13.92.29.53.00 |Handry na dlazku, utierky na riad, prachovky a podobné cistiace kg D D D D ||Floor-cloths, dish-cloths, dusters and similar cleaning cloths, of
tkaniny z netkanych textilii nonwoven textiles

13.92.29.99.00 |Handry na dlazku, utierky na riad, prachovky a podobné cistiace kg 930 353 34 504 002 848 011 33 643 336 (Floor-cloths, dish-cloths, dusters and similar cleaning cloths,
tkaniny, pletené hackované alebo netkané, zachranné vesty, knitted or crocheted; life-jackets, life-belts and other made up
zachranné pasy a ostatné hotové vyrobky (s vynimkou articles (excluding sanitary towels and napkins and similar articles)
hygienickych vloziek, obriskov a podobnych vyrobkov)

13.93 Vyroba kobercov a rohozi m2 X X X D [[Manufacture of carpets and rugs

13.93.13 Koberce a ostatné textiiné podlahové krytiny, v§ivané m2 X X X D [|Carpets and other textile floor coverings, tufted

13.93.13.00.00 |VSivané koberce a ostatné vSivané textilné krytiny m2 D D D D [Tufted carpets and other tufted textile floor coverings
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13.94 Vyroba povrazov, $nur, motizov a sietovin kg X X X 29 970 546 |[Manufacture of cordage, rope, twine and netting

13.94.11 Motuzy, $nury, povrazy a lana z juty alebo ostatnych textilnych kg X X X D [ Twine, cordage, rope and cables, of jute or other textile bast fibres
lykovych vlaken

13.94.11.60.00 |Sndry alebo lana z polyetylénu, polypropylénu, nylonu alebo inych kg 4409772 22761273 4 427 990 22711 950 (|Cordage, ropes or cables of polyethylene, polypropylene, nylon or
polyamidov alebo polyesterov, s mierou >50000 dtex (5g/m), z other polyamides or of polyesters measuring >50,000 decitex, of
ostatnych syntetickych viakien (s vynimkou spojovacich alebo other synthetic fibres (excluding binder or baler twine)
baliacich povrazov)

13.94.11.70.00 |Povrazy z polyetylénovych alebo polypropylénovych; nylonovych kg D D D D |[Twines of polyethylene or polypropylene, of nylon or other
alebo inych polyamidov alebo polyesterov, s mierou <= 50000 dtex polyamides or polyesters measuring <= 50 000 decitex (5 g/m)
(5g/m) (s vynimkou spojovacich alebo baliacich povrazov) (excluding binder or baler twine)

13.94.11.90.00 |Povrazy; land; $nury z textilnych materidlov (s vynimkou juty a kg D D D D |[Twines, cordage, rope and cables of textile materials (excluding
inych textilnych lykovych vlakien, sisalovych, abaky alebo jute and other textile bast fibres, sisal, abaca or other hard leaf
ostatnych hrubych listovych vlakien, syntetickych vlakien) fibres, synthetic fibres)

13.94.12 Viazané sietoviny z mottzov, $nur alebo povrazov, celkom kg X X X 6 093 743 |[Knotted netting of twine, cordage or rope, made up nets of textile
dohotovené siete z textiinych materidlov; vyrobky z priadze a materials; articles of yarn, strip n.e.c.
pasikov i. n.

13.94.12.33.00 |Viazané rybarske siete z motizov, povrazarenskych vyrobkov, kg D D D D [[Made-up fishing nets from twine, cordage or rope of man-made
lana, z umelych vlakien (s vynimkou rybarskych lovnych sieti) fibres (excluding fish landing nets)

13.94.12.35.00 |Viazané rybarske siete z priadze z umelych viakien (s vynimkou kg D D D D |[[Made-up fishing nets from yarn of man-made fibres (excluding fish
rybarskych lovnych sieti) landing nets)

13.94.12.59.00 |Pletené siete z textiinych materidlov (s vynimkou viazanych kg 266 208 2429 343 264 252 2 327 149 [Knotted netting of textile materials (excluding made-up fishing nets
rybarskych sieti z umelych textilii, inych viazanych sietovin z of man-made textiles, other made-up nets of nylon or other
nylonu alebo inych polyamidov) polyamides)

13.94.12.80.00 |Vyrobky z motuzov, povrazarenskych vyrobkov, lan alebo $nar kg D D D D [/Articles of twine, cordage, rope or cables

13.94.20 Handry, odpady z motutzov, $nur, povrazov a lan a opotrebované kg X X X D |[Rags, scrap twine, cordage, rope and cables and worn out articles
vyrobky z textilnych materialov of textile materials

13.94.20.00.50 [Handry, odpady z mottizov, $nur, povrazov a lan a opotrebované kg D D D D |[Rags, scrap twine, cordage, rope and cables and worn out articles
vyrobky z textilnych materialov of textile materials

13.95 Vyroba netkaného textilu a vyrobkov z neho okrem odevov kg X X X D |[Manufacture of non-wovens and articles made from non-wovens,

except apparel

13.95.10 Netkané textilie a vyrobky z netkanych textilii okrem odevov kg X X X D [[Non-wovens and articles made from non-wovens, except apparel

13.95.10.20.00 |Netkané textilie z hmotnostou 25g/m2 ale <= 70g/m2 (vratane kg D D D D [[Nonwovens of a weight of > 25 g/m2 but <= 70 g/m2 (including
vyrobkov z nich) (s vynimkou vyrobkov z odevov, voskované articles made from nonwovens) (excluding articles of apparel,
alebo potiahnuté) coated or covered)

13.95.10.30.00 |Netkané textilie z hmotnostou >70g/m2 <= 150g/m2 (vratane kg 256 447 1335 869 224 963 1173 546 [[Nonwovens of a weight of > 70 g/m2 but <= 150 g/m2 (including
vyrobkov z nich) (s vynimkou vyrobkov z odevov, voskované articles made from nonwovens) (excluding articles of apparel,
alebo potiahnuté) coated or covered)

13.95.10.50.00 |Netkané textilie z hmotnostou >150g/m2 (vratane vyrobkov z nich) kg 372117 1681243 356 162 1618 500 [[Nonwovens of a weight of > 150 g/m2 (including articles made
(s vynimkou vyrobkov z odevov, voskované alebo potiahnuté) from nonwovens) (excluding articles of apparel, coated or covered)

13.95.10.70.00 [Netkané textilie, voskované alebo potiahnuté (vratane vyrobkov z kg D D D D [[Nonwovens, coated or covered (including articles made from
nich) (s vynimkou vyrobkov z odevov) nonwovens) (excluding articles of apparel)

13.96 Vyroba ostatného technického a pracovného textilu X X X X 27 336 094 |[Manufacture of other technical and industrial textiles

13.96.13 Kauc€ukové nite a kordy pokryté textilom; textiiné priadze a pasiky, kg X X X D |[Rubber thread and cord, textile covered; textile yarn and strip,
impregnované alebo potiahnuté kau¢ukom alebo plastmi impregnated or covered with rubber or plastics

13.96.13.00.00 [Kauéukové a kordové nite, pokryté textilom; textilna priadza a kg D D D D |[Rubber thread and cord, textile covered; textile yarn and strip
pasiky impregnované, obalené, pokryté alebo oplastené gumou impregnated, coated, covered or sheathed with rubber or plastics
alebo plastmi

13.96.14 Textilné tkaniny, impregnované, potiahnuté alebo pokryté, i. n. m2 X X X 8 392 267 |[[Textile fabrics, impregnated, coated or covered n.e.c.
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13.96.14.00.00 |Textilie voskované m2 2 268 558 8512 316 2176 801 8 392 267 |[[Textile fabrics, impregnated, coated or covered n.e.c.

13.96.16 Textilné vyrobky a tovar na technické ucely (vratane knétov, kg X X X D |[Textile products and articles for technical uses (including wicks,
plynovych pancusiek, textilnych hadic, hnacich alebo gas mantles, hose piping, transmission or conveyor belts, bolting
dopravnikovych pasov, mlynarskeho platna a filtraénych cloth and straining cloth)
plachti¢iek)

13.96.16.20.00 |Textiiné hadice a podobné vyrobky, impregnované alebo kg 15 D 15 D [Textile hosepiping and similar textile tubing, whether or not
neimpregnované alebo obalené, s alebo bez podSivkou, impregnated or coated, with or without lining, armour or
pancierom alebo vybavenie z inych materidlov accessories of other materials

13.96.16.50.00 [Textiiné knoty, dopravnikové pasy, trubkové textilie (vratane kg 442 811 1880 341 440 911 1880 728 |[Textile wicks, conveyor belts or belting (including reinforced with
vystuze z kovu alebo iného materilu) metal or other material)

13.96.16.80.00 |Textilie a plsti pre papierenské stroje alebo podobné stroje kg 6 969 D 6 969 D |[Textile fabrics and felts, for paper-making machines or similar
(vratane pre celuldzu alebo azbesto-cementové) machines (including for pulp or asbestos-cement)

13.96.17 Stuhy; stuhy bez utku z niti, spojené lepidlom (bolduky); lemovky a EUR X X X 16 552 013 |[Narrow woven fabrics; narrow fabrics of warp without weft
podobné vyrobky assembled by adhesive (bolducs); timmings and the like

13.96.17.30.00 [Uzke tkaniny iné ako $titky, znagky a iné podobné vyrobky EUR X 14 160 607 X 14 180 939 |[Narrow woven fabrics other than labels, badges and other similar

articles

13.96.17.50.00 |Stitky, znacky a iné podobné vyrobky z textilnych materialov (s EUR X D X D |[Labels, badges and similar articles in textile materials (excluding
vynimkou vySivanych) embroidered)

13.96.17.70.00 |Pramiky v metrazi, zalozky, ozdobné lemovky (s vynimkou EUR X D X D ||Braids in the piece; tassels and pompons, ornamental trimmings
pletenych alebo hac¢kovanych) (excluding knitted or crocheted)

13.99 Vyroba ostatného textilu i. n. X X X X 1625 770 [[Manufacture of other textiles n.e.c.

13.99.13 Plst potiahnutd, pokryta alebo laminovana kg X X X D ||Fe|t, coated, covered or laminated

13.99.13.00.00 |PIst, impregnovana alebo neimpregnovand, obalend, pokryta kg D D D D ||Felt, whether or not impregnated, coated, covered or laminated,
alebo laminovana, i.n. n.e.c.

13.99.16 Presivané textilné vyrobky v metrazi m2 X X X D [|Quilted textile products in the piece

13.99.16.00.00 |PreSivané textilné vyrobky v metraZi (s vynimkou vySiviek) m2 D D D D [|Quilted textile products in the piece (excluding embroidery)

14 Vyroba odevov X X X X D [[Manufacture of wearing apparel

14.12 Vyroba pracovnych odevov ks / p/st X X X D [[Manufacture of workwear

14.12.11 Panske pracovné komplety, saka a blejzre ks / p/st X X X 4 196 524 |[Men's ensembles, jackets and blazers, industrial and occupational

14.12.11.20.00 |Panske alebo chlap&enské komplety z baviny, syntetickych alebo ks / p/st 176 069 2777 098 173 477 2752 167 |[Men's or boys' ensembles, of cotton or man-made fibres, for
umelych vlaken, na priemyselné a pracovné nosenie industrial and occupational wear

14.12.11.30.00 |Panske alebo chlap&enské saka a blejzre z baviny, syntetickych ks / p/st 34 690 1444 311 34 765 1444 357 [[Men's or boys' jackets and blazers, of cotton or man-made fibres,
alebo umelych vlaken, na priemyselné a pracovné nosenie for industrial and occupational wear

14.12.12 Panske pracovné nohavice, nohavice s naprsnikom a trakmi, ks / p/st X X X 12 267 099 ||Men's trousers, bib and brace overalls, breeches and shorts,
lytkové a kratke nohavice industrial and occupational

14.12.12.40.00 |Panske alebo chlap&enské nohavice z baviny, syntetickych alebo ks / p/st 207 192 6 337 407 207 237 6 337 651 |[Men's or boys' trousers and breeches, of cotton or man-made
umelych vlaken, na priemyselné a pracovné nosenie fibres, for industrial or occupational wear

14.12.12.50.00 |Panske alebo chlapéenské nohavice s naprsenkou a plecnicami z ks / p/st 253 048 5929 448 253 048 5929 448 [[Men's or boys' bib and brace overalls, of cotton or man-made
baviny, syntetickych alebo umelych vlaken, na priemyselné a fibres, for industrial or occupational wear
pracovné nosenie

14.12.21 Damske pracovné komplety, saka a blejzre ks / p/st X X X D [[Women's ensembles, jackets and blazers, industrial and

occupational

14.12.21.20.00 |Damske alebo diev€enské komplety z baviny, syntetickych alebo ks / p/st D D D D [[Women's or girls' ensembles, of cotton or man-made fibres, for
umelych vlaken, na priemyselné a pracovné nosenie industrial or occupational wear

14.12.21.30.00 |[Damske alebo dievéenské kabatiky a blejzre z baviny, ks / p/st D D D D [[Women's or girls' jackets and blazers, of cotton or man-made
syntetickych alebo umelych vlaken, na priemyselné a pracovné fibres, for industrial or occupational wear
nosenie

14.12.22 Damske pracovné nohavice, naprsnikové nohavice s trakmi, ks / p/st X X X D |[[Women's trousers, bib and brace overalls, breeches and sorts,
lytkové a kratke nohavice industrial and occupational

14.12.22.40.00 |Damske alebo diev€enské nohavice z baviny, syntetickych alebo ks / p/st D D D D [[Women's or girls’ trousers and breeches, of cotton or man-made

umelych vlaken, na priemyselné a pracovné nosenie

fibres, for industrial or occupational wear
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14.12.22.50.00 |Damske alebo dievéenské nohavice s naprsenkou a plecnicami z ks / p/st D D D D [[Women's or girls' bib and brace overalls, of cotton or man-made
baviny, syntetickych alebo umelych vlaken, na priemyselné a fibres, for industrial or occupational wear
pracovné nosenie

14.12.30 Ostatné pracovné odevy ks / p/st X X X 4 252 069 [|Other workwear

14.12.30.13.00 |Panske/chlapéenské ostatné odevy, z baviny alebo chemickych ks / p/st 105 155 3821001 105 098 3820951 [[Men's or boys' other garments, of cotton or man-made fibres, for
vlakien, pracovné industrial or occupational wear

14.12.30.23.00 |[Damske/dievéenské ostatné odevy, z baviny alebo chemickych ks / p/st 66 790 431118 66 790 431 118 |[Women's or girls' other garments, of cotton or man-made fibres,
vlakien, pracovné for industrial or occupational wear

14.13 Vyroba ostatného vrchného o$atenia ks / p/st X X X 8 694 030 [[Manufacture of other outerwear

14.13.11 Panske alebo chlap&enské zvrchniky, plaste, peleriny, kabaty, ks / p/st X X X D |[Men's or boys' overcoats, car coats, capes, cloaks, anoraks,
Sportové bundy, vetrovky a podobné vyrobky, pletené alebo windcheaters, wind-jackets and similar articles, knitted or
hackované crocheted

14.13.11.20.00 |Panske/chlap&enské nepremokavé vetrovky, vetrovky, bundy a ks / p/st 4 D 0 D [[Men's or boys' anoraks, ski-jackets, wind-cheaters, wind-jackets
podobné vyrobky z pletenych alebo hackovanych textilii (s and similar articles, of knitted or crocheted textiles (excluding
vynimkou sak a plastov) jackets and blazers)

14.13.14 Damske alebo dievéenské kostymy, komplety, saka, blejzre, Saty, ks / p/st X X X 212 746 [[Women's or girls' suits, ensembles, jackets, blazers, dresses,
sukne, nohavicové sukne, nohavice, naprsnikové nohavice s skirts, divided skirts, trousers, bib and brace overalls, breeches
trakmi, lytkové a kratke nohavice, pletené alebo ha¢kované and shorts, knitted or crocheted

14.13.14.70.00 |Damske/dievéenské Saty, z pletenych alebo hackovanych textilii ks / p/st D D D D [Women's or girls' dresses, of knitted or crocheted textiles

14.13.14.90.00 |[Damske/dievéenské nohavice, lytkové nohavice, kratke nohavice, ks / p/st 37 D 37 D [Women's or girls' trousers, breeches, shorts, bib and brace
naprsnikové nohavice s trakmi, z pletenych alebo hackovanych overalls, of knitted or crocheted textiles
textilii

14.13.21 Panske alebo chlap&enské zvrchniky, priplaste, plaste, peleriny, ks / p/st X X X 1637 253 |[Men's or boys' overcoats, raincoats, car coats, capes, cloaks,
kabaty, $portové bundy, vetrovky a podobné vyrobky z textiinych anoraks, wind-cheaters, wind-jackets and similar articles of textile
tkanin, nie pletené ani ha¢kované fabrics, not knitted or crocheted

14.13.21.15.00 |Panske alebo chlap&enskeé plaste do dazda, zvrchniky, atd. ks / p/st 19 259 1587 882 19 407 1604 848 |[Men’s or boys’ raincoats, overcoats, etc

14.13.21.30.00 |Panske alebo chlap&enské bundy, lyzZiarske bundy, vetrovky a ks / p/st 1208 32532 1207 32 405 [[Men's or boys' anoraks, ski-jackets, wind-jackets and similar
podobné vyrobky (okrem bund a blejzrov pletenych alebo articles (excluding jackets and blazers, knitted or crocheted,
hackovanych, impregnovanych, potiahnutych, vrstvenych, impregnated, coated, covered, laminated or rubberized)
laminovanych alebo pogumovanych)

14.13.22 Panske alebo chlap&enské obleky a komplety z textilnych tkanin, ks / p/st X X X 1024 741 [Men's or boys' suits and ensembles of textile fabrics, not knitted or
nie pletené ani ha¢kované crocheted

14.13.22.00.00 [Panske alebo chlap&enské obleky a komplety (okrem pletenych ks / p/st 4282 667 362 7523 1024 741 (|[Men’s or boys’ suits & ensembles (excluding knitted or crocheted)
alebo hackovanych)

14.13.23 Panske alebo chlapéenské saka a blejzre z textilnych tkanin, nie ks / p/st X X X 2199 326 |[Men's or boys' jackets and blazers, of textile fabrics, not knitted or
pletené ani ha¢kované crocheted

14.13.23.00.00 |Panske alebo chlap&enské saka a blejzre (okrem pletenych alebo ks / p/st 38 463 2495436 34 707 2199 326 |[Men's or boys' jackets and blazers (excluding knitted or crocheted)
hackovanych)

14.13.24 Panske alebo chlapéenské nohavice, naprsnikové nohavice s ks / p/st X X X D |[[Men's or boys' trousers, bib and brace overalls, breeches and
trakmi, lytkové a kratke nohavice z textilnych tkanin, nie pletené shorts of textile fabrics, not knitted or crocheted
ani hackované

14.13.24.44.00 |Panske/chlapéenské nohavice, lytkové nohavice, atd., z viny alebo ks / p/st 54 008 1455 252 52 074 1535 849 [[Men's or boys' trousers, breeches and shorts, of wool or fine
jemnych zvieracich chlpov (s vynimkou pletenych alebo animal hair (excluding knitted or crocheted, for industrial or
hackovanych, na priemyselné alebo pracovné pouzitie) occupational wear)

14.13.24.45.00 |Panske/chlapcenské nohavice, lytkové nohavice, z chemickych ks / p/st D D D D [[Men's or boys' trousers and breeches, of man-made fibres
vlakien (s vynimkou pletenych alebo hackovanych, na priemyselné (excluding knitted or crocheted, for industrial or occupational wear)
alebo pracovné pouZzitie)

14.13.24.48.00 |Panske alebo chlaptenské nohavice, z baviny (okrem nohavic z ks / p/st 30 363 966 161 21955 692 340 [[Men's or boys' trousers and breeches, of cotton (excluding denim,

denimu, pletenych alebo hagkovanych)

knitted or crocheted)
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14.13.24.49.00 |Panske/chlapéenské nohavice, lytkové, kratke, naprsnikové ks / p/st 209 D 200 D |[[Men's or boys' trousers, breeches, shorts and bib and brace
nohavice a nohavice s trakmi, z inych materidlov (s vynimkou z overalls (excluding of wool, cotton and man-made fibres, knitted or
mendestru, dzinsoviny, baviny, viny, syntetickych a umelych crocheted)
vl&kien, pletenych alebo hackovanych)

14.13.31 Damske alebo dievéenské zvrchniky, plaste, peleriny, kabaty, ks / p/st X X X D [[Women's or girls' overcoats, car coats, capes, cloaks, anoraks,
Sportové bundy, vetrovky a podobné vyrobky z textilnych tkanin, wind-cheaters, wind-jackets and similar articles of textile fabrics,
nie pletené ani ha¢kované not knitted or crocheted

14.13.31.15.00 [Damske alebo dievéenské plaste do dazda, zvrchniky, atd. ks / p/st 2393 54 430 3417 80 186 [|Woman'’s or girls’ raincoats and overcoats, etc

14.13.31.30.00 [Damske alebo diev€enské bundy (vratane lyziarskych), vetrovky a ks / p/st 230 D 230 D [[Women's or girls' anoraks, ski-jackets, wind-jackets and similar
podobné vyrobky (okrem bund a blejzrov pletenych alebo articles (excluding jackets and blazers, knitted or crocheted,
hackovanych, impregnovanych, potiahnutych, vrstvenych, impregnated, coated, covered, laminated or rubberized)
laminovanych alebo pogumovanych)

14.13.33 Damske alebo dievéenské saka a blejzre z textilnych tkanin, nie ks / p/st X X X 95 329 [Women's or girls' jackets and blazers of textile fabrics, not knitted
pletené ani ha¢kované or crocheted

14.13.33.30.00 [Damske alebo diev€enské saka a blejzre (okrem pletenych a ks / p/st 2617 108 149 2206 95 329 [Women's or girls' jackets and blazers (excluding knitted or
hackovanych) crocheted)

14.13.34 Damske alebo dievéenské Saty, sukne a nohavicové sukne z ks / p/st X X X 68 471 [Women's or girls' dresses, skirts and divided skirts of textile
textilnych tkanin, nie pletené ani hackované fabrics, not knitted or crocheted

14.13.34.70.00 |[Damske alebo dievEenské Saty (okrem pletenych a hac¢kovanych) ks / p/st 1549 37 826 994 24 560 [Women's or girls' dresses (excluding knitted or crocheted)

14.13.34.80.00 [Damske alebo dievEenské sukne a nohavicové sukne (okrem ks / p/st 2182 46 269 2077 43 911 [[Women's or girls' skirts and divided skirts (excluding knitted or
pletenych a hackovanych) crocheted)

14.13.35 Damske alebo dievéenské nohavice, naprsnikové nohavice s ks / p/st X X X D [[Women's or girls’ trousers, bib and brace overalls, breeches and
trakmi, lytkové a kratke nohavice z textilnych tkanin, nie pletené shorts of textile fabrics, not knitted or crocheted
ani hackované

14.13.35.48.00 [Damske alebo diev€enské nohavice, z baviny (okrem denimu, na ks / p/st 5134 101 377 4519 89 647 |[Women's or girls' trousers and breeches, of cotton (excluding
priemyselné a pracovné nosenie) denim, for industrial or occupational wear)

14.13.35.49.00 [Damske alebo diev€enské nohavice a kratke nohavice z viny ks / p/st 43 818 1036 274 44 269 1046 950 |[Women's or girls' trousers and breeches, of wool or fine animal
alebo jemnych chipov zvierat alebo umelych vidkien (okrem hair or man-made fibres (excluding knitted or crocheted and for
pletenych alebo hackovanych a okrem priemyselnych a industrial and occupational wear)
pracovnych odevov)

14.13.35.69.00 |[Damske/dievéenské nohavice, lytkové nohavice, naprsnikové ks / p/st D D D D [Women's or girls' trousers, breeches, bib and brace overalls, of
nohavice, z inych materialov (s vynimkou baviny, viny alebo textiles (excluding cotton, wool or fine animal hair, man-made
jemnych zvieracich chlpov, chemickych vlakien, pletenych alebo fibres, knitted or crocheted)
hackovanych)

14.14 Vyroba spodnej bielizne ks / p/st X X X 32229 028 ||Manufacture of underwear

14.14.11 Panske alebo chlapfenské kosele, pletené alebo hackované ks / p/st X X X D [[Men's or boys' shirts, knitted or crocheted

14.14.11.00.00 |Panske/chlapéenské kosele, tielka, pletené alebo hackované ks / p/st D D D D |[Men's or boys' shirts and under-shirts, of knitted or crocheted

textiles

14.14.12 Panske alebo chlap&enské spodky, slipy, noéné kosele, pyzamy, ks / p/st X X X D [[Men's or boys' underpants, briefs, nightshirts, pyjamas, bathrobes,
kupacie plaste, Zupany a podobné vyrobky, pletené alebo dressing gowns and similar articles, knitted or crocheted
hackované:

14.14.12.20.00 |Panske/chlap&enské dihé a kratke spodky, pletené alebo ks / p/st 58 064 433 896 67 130 489 141 [[Men's or boys' underpants and briefs, of knitted or crocheted
hackované (vratane ,boxeriek") textiles (including boxer shorts)

14.14.12.30.00 |Panske/chlapcenské no¢né koSele a pyzamy, pletené alebo ks / p/st 108 358 1619 226 117 495 1812967 [[Men's or boys' nightshirts and pyjamas, of knitted or crocheted
hackované textiles

14.14.12.40.00 |Panske/chlap&enské Zupany a podobné vyrobky, pletené alebo ks / p/st D D D D |[[Men's or boys' dressing gowns, bathrobes and similar articles, of
hackované knitted or crocheted textiles

14.14.14 Damske alebo dievéenské kombiné, spodnicky, nohavicky kratke ks / p/st X X X D [[Women's or girls’ slips, petticoats, briefs, panties, nightdresses,

a dlhé, no¢né koSele, pyZzamy, Zupany, neglizé, kipacie plaste a
podobné vyrobky, pletené alebo hackované

pyjamas, dressing gowns, negligees, bathrobes and similar
articles, knitted or crocheted
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14.14.14.20.00 |Damske/dievéenské nohavicky plavkového strihu, dlhé spodné a ks / p/st 109 806 260 22769 178 108 821 844 22 628 506 |[Women's or girls' briefs and panties, of knitted or crocheted textiles
elastické, pletené alebo hac¢kované (vratane boxeriek) (including boxer shorts)

14.14.14.30.00 [Damske/dievéenské no¢né koSele a pyZzamy, pletené alebo ks / p/st D D D D [[Women's or girls' nighties and pyjamas, of knitted or crocheted
hackované textiles

14.14.14.40.00 |Damske/dievéenské kupacie plaste, neglizé atd., pletené alebo ks / p/st D D D D [[Women's or girls' negligees, bathrobes, dressing gowns and
hackované similar articles, of knitted or crocheted textiles

14.14.14.50.00 |[Damske/dievéenské, kombiné a spodnicky, pletené alebo ks / p/st D D D D [[Women's or girls’ slips and petticoats, of knitted or crocheted
hackované textiles

14.14.21 Panske alebo chlap&enské koSele z textiinych tkanin, nie pletené ks / p/st X X X 878 629 [Men's or boys' shirts, of textile fabric not knitted or crocheted
ani hackované

14.14.21.00.00 |Panske alebo chlap&enské koSele (okrem pletenych alebo ks / p/st 44 168 891 229 44 048 878 629 [Men's or boys' shirts (excluding knitted or crocheted)
hackovanych)

14.14.22 Panske alebo chlap&enské spodné tielka a tricka, spodky, slipy, ks / p/st X X X D [[Men's or boys' singlets and other vests, underpants, briefs,
noc¢né kosele, pyzamy, kupacie plaste, Zupany z textilnych tkanin, nightshirts, pyjamas, bathrobes, dressing gowns, of textile fabric
nie pletené ani ha¢kované not knitted or crocheted

14.14.22.40.00 |Panske alebo chlap&enské tielka, tricka, kupacie plaste, Zupany a ks / p/st D D D D [[Men's or boys' singlets, vests, bathrobes, dressing gowns and
podobné vyrobky (okrem pletenych alebo hackovanych) similar articles (excluding knitted or crocheted)

14.14.23 Damske alebo dievéenské bluzky, koSele a koSelové bluzky z ks / p/st X X X 1441 242 [Women's or girls' blouses, shirts and shirt-blouses, of textile fabric
textilnych tkanin, nie pletené ani hackované not knitted or crocheted

14.14.23.00.00 |[Damske alebo diev€enské bluzky, koSele a koSelové bluzky ks / p/st 104 654 1713 331 91 185 1441 242 Women's or girls' blouses, shirts and shirt-blouses (excluding
(okrem pletenych alebo hackovanych) knitted or crocheted)

14.14.25 Podprsenky, podvazkové pasy, korzety, plecnice, podvazky a ks / p/st X X X D |[Brassieres, girdles, corsets, braces, suspenders, garters and
podobné vyrobky a ich ¢asti, tiez pletené alebo ha¢kované similar articles and parts thereof, whether or not knitted or

crocheted

14.14.25.30.00 |Podprsenky ks / p/st D D D D (|Brassieres

14.14.25.50.00 |Podvéazkové pasy a podvazkové nohavicky a korzety (vratane ks / p/st D D D D ||Girdles, panty-girdles and corselettes (including bodies with
body s nastavitelnymi remienkami) adjustable straps)

14.14.30 Vrchné tricka (T-shirt), tielka a iné tricka, pletené alebo hackované ks / p/st X X X 828 920 [ T-shirts, singlets and other vests, knitted or crocheted

14.14.30.00.00 |Tricka a tielka, pletené alebo hackované ks / p/st 95 338 775 482 97 560 828 920 [ T-shirts, singlets and vests, knitted or crocheted

14.19 Vyroba ostatnych odevov a doplnkov X X X X 10 821 345 [|[Manufacture of other wearing apparel and accessories

14.19.11 Dojéenské odevy a odevné doplinky, pletené alebo hackované EUR X X X D ||Babies' garments and clothing accessories, knitted or crocheted

14.19.11.00.00 [Dojéenské odevy a odevné doplinky [vratane detskych Satociek EUR X D X D [|Babies' garments and clothing accessories, knitted or crocheted
(overal na hranie), spodného pradla, rukaviciek/palciakov, including vests, rompers, underpants, stretch-suits, gloves or
pleteného alebo hackovaného oblecenia na von (velkost <= 86 mittens or mitts, outerwear (for children of height <= 86 cm)
cm)]

14.19.12 Teplaky, lyZiarske odevy, plavky a ostatné odevy, pletené alebo X X X X D |[Tracksuits, ski suits, swimwear and other garments, knitted or
hackované crocheted

14.19.12.10.00 |Tepladkové supravy z pletenych alebo hagkovanych textilii ks / p/st D D D D [ Track-suits, of knitted or crocheted textiles

14.19.12.90.00 |Ostatné odevy pletené alebo hackované (vratane body s dlhym kg 8478 485 877 3635 204 229 |[Other garments, knitted or crocheted (including bodies with a
rukavom) proper sleeve)

14.19.13 Rukavice prstové, palcové a rukavice bez prstov, pletené alebo par/ pa X X X D (|Gloves, mittens and mitts, knitted or crocheted
hackované

14.19.13.00.00 [Rukavice, rukavice bez prstov a paliaky, z pletenych alebo par/ pa D D D D (|Gloves, mittens and mitts, of knitted or crocheted textiles
hackovanych textilii

14.19.19 Ostatné konfekéné odevné doplinky a ¢asti odevov alebo X X X X D ||Other made-up clothing accessories and parts of garments or of
odevnych doplinkov, pletené alebo ha¢kované clothing accessories, knitted or crocheted

14.19.19.30.00 [Ruéniky, plédy, Satky, mantily, zavoje a podobné z pletenych ks / p/st 28 679 D 28 679 D |[Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and the like, of knitted or

alebo hackovanych textilii

crocheted textiles
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14.19.19.60.00 |Ostatné odevné doplnky a ich €asti z pletenych alebo EUR X 131 865 X 138 345 [Clothing accessories and parts thereof, of knitted or crocheted
hackovanych textilii (s vynimkou rukavic/prstové, ruénikov, pléd a textiles (excluding gloves, mittens, shawls, scarves, mufflers,
Satiek, mantil a zavojov) mantillas and veils)

14.19.22 Teplaky, lyZiarske odevy a plavky; ostatné odevy z textilnych ks / p/st X X X 3 737 255 |[[Tracksuits, ski suits and swimwear; other garments of textile fabric,
tkanin, nie pletené ani hackované not knitted or crocheted

14.19.22.10.00 |Ostatné panske alebo chlap&enské odevy, inde nezaradené ks / p/st 131 038 3197 640 117 014 2906 703 ||Other men's or boys' apparel n.e.c., including waistcoats,
vratane Sportovych suprav (okrem lyZiarskych oblekov, pletenych tracksuits and jogging suits (excluding ski-suits, knitted or
alebo hackovanych) crocheted)

14.19.22.20.00 |Ostatné damske alebo dievéenské odevy, inde nezaradené, ks / p/st 47 591 857 959 45724 830 552 [|Other women's or girls’ apparel n.e.c., including waistcoats,
vratane Sportovych suprav (okrem lyZiarskych oblekov, pletenych tracksuits and jogging suits (excluding ski-suits, knitted or
alebo hackovanych) crocheted)

14.19.23 Vreckovky, plédy, Satky, zavoje, viazanky, kravaty, rukavice a X X X X 3 019 644 [[Handkerchiefs, shawls, scarves, veils, ties, cravats, gloves and
ostatné konfekéné odevné doplnky; ¢asti odevov alebo odevnych other made-up clothing accessories; parts of garments or of
doplnkov z textilnych tkanin, nie pletené ani hac¢kované, i. n. clothing accessories, of textile fabric, not knitted or crocheted,

n.e.c.

14.19.23.33.00 |Plédy, Satky, $aly, mantily, zavoje a podobné vyrobky (okrem ks / p/st D D D D |[Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and the like (excluding
vyrobkov z hodvabu alebo hodvabneho odpadu, pletenych alebo articles of silk or silk waste, knitted or crocheted)
hackovanych)

14.19.23.58.00 |Viazanky, motyliky a kravaty z hodvabu alebo odpadu z hodvabu ks / p/st 27 D 27 D [Ties, bow ties and cravats, of silk or silk waste (excluding knitted or
(s vynimkou pletenych alebo hagkovanych) crocheted)

14.19.23.96.00 [Odevné doplnky, ¢asti odevov alebo odevnych doplinkov z textilii, EUR X 3087 008 X 3014 679 [ Clothing accessories, parts of garments or of clothing accessories,
i. n.aich ¢asti a sucasti (s vynimkou $alov, Satiek, mantil a of textiles, n.e.c. and parts thereof, (excluding shawls, scarves and
zavojov, motylikov a kravat, rukavic - pal€iakov a rukavic bez mufflers, mantillas and veils, ties, bow-ties and cravats, gloves,
prstov a ich ¢asti; podprseniek, podvazkovych pasov a korzetov, mittens and mitts and parts thereof; bras, girdles and corsets,
trakov, podvazkov; pletenych alebo hackovanych) braces, suspenders and garters, knitted or crocheted)

14.19.31 Odevné doplnky z prirodnej usne alebo kompozitnej usne okrem EUR X X X D ||Clothing accessories of leather or of composition leather, except
Sportovych rukavic sports gloves

14.19.31.90.00 |Odevné doplnky z usne alebo kompozitnej usne [s vynimkou EUR X D X D ||Clothing accessories of leather or composition leather (excluding
rukavic (prstové, palcové a bez prstov), remencov a opaskov] gloves, mittens and mitts, belts and bandoliers)

14.19.42 Klobuky a ostatné pokryvky hlavy z plsti, splietané alebo ks / p/st X X X D |[Hats and other headgear, of felt, or plaited or made by assembling
zhotovené spojenim pasov z akychkolvek materidlov alebo strips of any material, or knitted or crocheted or made up from lace
pletené, hac¢kované alebo celkom dohotovené z Cipiek alebo z inej or other textile fabric in the piece; hairnets
textiinej metrdZe v kuse; sietky na vlasy

14.19.42.70.00 |Klobuky a iné pokryvky hlavy, pletené alebo hackované, alebo ks / p/st 34 158 D 34 158 D [Hats and other headgear, knitted or crocheted or made-up from
vyrobené z Cipky; plste alebo inych textilii, v kusoch (ale nie v lace, felt or other textile fabric in the piece (but not in strips); hair-
pasikoch); sietky na hlavy z roznych materialov atd. nets of any material

14.31 Vyroba pletenych a ha¢kovanych panéich X X X X 43 155 369 [[Manufacture of knitted and crocheted hosiery

14.31.10 Pancuchové nohavice, panéuchy, podkolienky, ponozky a iné X X X X 43 155 369 ||Panty hose, tights, stockings, socks and other hosiery, knitted or
pancuchové vyrobky, pletené alebo hackované crocheted

14.31.10.33.00 [Pancuchové nohavice a priliehavé nohavice, atd., zo syntetickych ks / p/st 20 785903 D 19 869 731 D [|Panty hose and tights, of knitted or crocheted synthetic fibres,
vlakien, < 67 dtex, pletené alebo hackované measuring per single yarn < 67 decitex

14.31.10.35.00 [Pancuchové nohavice a priliehavé nohavice, atd., zo syntetickych ks / p/st 10722 D 7 386 D [|Panty hose and tights, of knitted or crocheted synthetic fibres,
vlakien, >=67 dtex, pletené alebo hackované measuring per single yarn >=67 decitex

14.31.10.37.00 [Pancuchové nohavice a pancuchy z ostatnych textiinych ks / p/st 185 548 D 218 323 Pantyhose and tights of textile materials, knitted or crocheted (excl.
materialov, pletené alebo hackované (s vynimkou panéuchového graduated compression hosiery, those of synthetic fibres and
tovaru s odstupriovanou kompresiou zo syntetickych vlakien a hosiery for babies)
pancuchového tvaru pre dojcata)

14.31.10.50.00 |Damske dlhé pan€uchy alebo podkolienky pletené alebo par/ pa 12 978 336 D 12 978 336 D [[Women's full-length or knee-length knitted or crocheted hosiery,
hackované, mnozstvo na jednu priadzu < 67 dtex measuring per single yarn < 67 decitex




. . . ) Vyroba (M. j.)/ Vyroba (Eur) / Predaj (M.j.) / Predaj (Eur) / )
PIRCIESLOY NEFEY Wiel bl § Wt Production (Unit) | Production (EUR) Sale (Unit) Sale (EUR) Schmediviiane
14.31.10.90.00 |Pletené alebo hackované pancuchy a pan¢uchové vyrobky par/pa 35512174 16218 782 33 874 329 15620 319 [|Knitted or crocheted hosiery and footwear (including socks;
(vratane ponoziek, s vynimkou ddmskych dlhych excluding women's full-length/knee-length hosiery, measuring
pancéuch/podkolienok s mnozstvom < 67 dtex, panéuchovych a <67decitex, panty-hose and tights, footwear with applied soles)
priliehavych nohavic, panéuchového tovaru, tapiek)
14.39 Vyroba ostatnych pletenych a hackovanych odevov ks / p/st X X X 912 649 |[Manufacture of other knitted and crocheted apparel
14.39.10 Pulévre, svetre a vesty (tieZ zapinacie) a podobné vyrobky, ks / p/st X X X 912 649 (Jerseys, pullovers, cardigans, waistcoats and similar articles,
pletené alebo hackované knitted or crocheted
14.39.10.31.00 |Panske a chlapcenské svetre, puldvre, tricka, vesty z viny alebo ks / p/st 3371 D 3371 D [[Men's or boys' jerseys, pullovers, sweatshirts, waistcoats and
jemnych zvieracich chlpov (s vynimkou pulévrov obsahujucich cardigans, of wool or fine animal hair (excluding jerseys and
>=50% viny a hmotnosti >=600g) pullovers containing >=50% of wool and weighing >=600g)
14.39.10.32.00 [Damske a dievéenskeé svetre, pulévre, tricka, vesty z viny alebo ks / p/st 1701 D 1701 D [[Women's or girls’ jerseys, pullovers, sweatshirts, waistcoats and
jemnych zvieracich chlpov (s vynimkou pulévrov obsahujucich cardigans, of wool or fine animal hair (excluding jerseys and
>=50% viny a hmotnosti >=600g) pullovers containing >=50% of wool and weighing >=600g)
14.39.10.33.00 |Svetre a puldvre obsahujuce >=50% viny alebo jemnych ks / p/st 93 D 93 D |[Jerseys and pullovers, containing >=50% by weight of wool and
zvieracich chlpov a hmotnosti 600 g alebo viac na vyrobok weighing >=600 g per article
14.39.10.61.00 |Panske/chlapéenské svetre, puldvre, tricka, pletené vesty z baviny ks / p/st D D D D [[Men's or boys' jerseys, pullovers, sweatshirts, waistcoats and
(s vynimkou lahkych jemnych pletenych rolakov a pulévrov) cardigans, of cotton (excluding lightweight fine knit roll, polo or
turtle neck jumpers and pullovers)
14.39.10.62.00 |[Damske/dievéenské svetre, puldvre, tricka, pletené vesty z baviny ks / p/st D D D D [Women's or girls' jerseys, pullovers, sweatshirts, waistcoats and
(s vynimkou lahkych jemnych pletenych rolakov a pulévrov) cardigans, of cotton (excluding lightweight fine knit roll, polo or
turtle neck jumpers and pullovers)
14.39.10.71.00 |Panske/chlapéenské svetre, puldvre, tricka, pletené vesty z ks / p/st D D D D [[Men's or boys' jerseys, pullovers, sweatshirts, waistcoats and
chemickych vlakien (s vynimkou lahkych jemnych pletenych cardigans, of man-made fibres (excluding lightweight fine knit roll,
rolakov a pulévrov) polo or turtle neck jumpers and pullovers)
14.39.10.72.00 [Damske/ dievéenskeé svetre, puldvre, tricka, pletené vesty z ks / p/st D D D D [Women's or girls' jerseys, pullovers, sweatshirts, waistcoats and
chemickych vlakien (s vynimkou lahkych jemnych pletenych cardigans, of man-made fibres (excluding lightweight fine knit roll,
rolakov a pulévrov) polo or turtle neck jumpers and pullovers)
15 Vyroba koZe a koZenych vyrobkov X X X X 420 479 777 |[Manufacture of leather and related products
15.11 Cinenie a apretovanie koZe; tprava a farbenie koZusin EUR X X X D [[Tanning and dressing of leather; dressing and dyeing of fur
15.11.10 Vycinené alebo upravené prirodné koZusiny EUR X X X D |[Tanned or dressed fur skins
15.11.10.50.00 |Vyg€inené alebo upravené kozus$iny alebo kozZe (s vynimkou EUR X D X D |[Tanned or dressed furskins or skins (excluding rabbit, hare or
kralikov, zajacov alebo jahniat) lamb)
15.12 Vyroba kufrov, kabeliek a podobnych vyrobkov, sediel a popruhov EUR X X X D |[Manufacture of luggage, handbags and the like, saddlery and
harness
15.12.12 Kufre, kabelky a podobné vyrobky z usne, z kompozitnej usne, EUR X X X 3543 320 ||Luggage, handbags and the like, of leather, composition of leather,
plastovych folii, z textiinych materidlov, vulkanizovaného vldkna plastic sheeting, textile materials, vulcanised fibre or paperboard;
alebo lepenky; cestovné supravy na osobnu toaletu, Sitie alebo travel sets for personal toilet, sewing or shoe or clothes cleaning
Cistenie obuvi alebo odevov
15.12.12.50.00 |Kufre, puzdra a nadoby, i.n. EUR X 3493673 X 3 543 320 [Cases and containers, n.e.c.
15.12.19 Ostatné vyrobky z prirodnej usne alebo kompozitnej usne (vratane EUR X X X D [|Other articles of leather or composition leather (including articles
vyrobkov pouzivanych v strojarstve alebo v mechanickych used in machinery or mechanical appliances of for other technical
zariadeniach, alebo na ostatné technické tcely), i. n. uses) n.e.c.
15.12.19.60.00 |Vyrobky z prirodnych alebo kompozitnych usni, i. n. EUR X D X D ||Articles of leather or of composition leather, n.e.c.
15.20 Vyroba obuvi X X X X 415 597 125 |[Manufacture of footwear
15.20.11 Nepremokava obuv s podrazkou a zvr§kom z kaucuku alebo par/pa X X X D [Waterproof footwear, with outer soles and uppers of rubber or
plastov, ina ako obuv so zabudovanou ochrannou kovovou plastics, other than footwear incorporating a protective metal toe-
Spickou cap
15.20.11.00.00 |Nepremokava obuv so zvr§kom z kaucuku alebo plastov (s par/pa 74 200 D 74 099 D [|Waterproof footwear, with uppers in rubber or plastics (excluding

vynimkou s ochrannou kovovou ocelovou $pickou)

incorporating a protective metal toecap)
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15.20.12 Obuv s podrazkou a zvrskom z kauc¢uku alebo plastov, ina ako par/ pa X X X D (|Footwear with outer soles and uppers of rubber or plastics, other
nepremokava alebo $portova obuv than waterproof or sports footwear
15.20.12.00.01 |Pracovna obuv z gumy, plastu, usne par/ pa D D D D |[[Working footwear from rubber, plastic, leather
15.20.12.31.00 |Vychadzkova obuv so zvr§kom z kau€uku alebo plastov par/ pa D D D D (|Town footwear with rubber or plastic uppers
15.20.13 Obuv so zvr§kom z usne, ina ako $portova obuv, obuv so par/ pa X X X 201 850 478 |[Footwear with uppers of leather, other than sports footwear,
zabudovanou ochrannou kovovou $pi¢kou a rézna $pecialna obuv footwear incorporating a protective metal toe-cap and
miscellaneous special footwear
15.20.13.30.00 |Obuv na drevenom zakladnom diele a so zvr§kami z usne par/pa 12159 D 12 876 D |[Footwear with a wooden base and leather uppers (including clogs)
(vratane drevakov) (s vynimkou s vnutornou podrazkou a (excluding with an inner sole or a protective metal toe-cap)
ochrannou kovovou $pic¢kou-patou)
15.20.13.51.00 |Panska vychadzkova obuv so zvr§kom z usne (vratane ¢iziem a par/pa 1744741 60 403 347 1849 950 60 967 877 (|[Men's town footwear with leather uppers (including boots and
topanok, s vynimkou vodotesnej obuvi, obuvi s ochrannym kovom shoes; excluding waterproof footwear, footwear with a protective
na pate-$pici) metal toe-cap)
15.20.13.52.00 |Damska vychadzkova obuv so zvr§kom z usne (vratane €iziem a par/pa 4273 600 134 802 760 4 313 596 134 446 727 |[Women's town footwear with leather uppers (including boots and
topanok, s vynimkou vodotesnej obuvi, obuvi s ochrannym kovom shoes; excluding waterproof footwear, footwear with a protective
na pate-$pici) metal toe-cap)
15.20.13.53.00 |Detska vychadzkova obuv so zvrS§kom z usne (vratane Ciziem a par/pa 80 343 1918 737 92 477 2005 756 ||Children's town footwear with leather uppers (including boots and
topanok, s vynimkou vodotesnej obuvi, obuvi s ochrannym kovom shoes; excluding waterproof footwear, footwear with a protective
na pate-$pici) metal toe-cap)
15.20.13.61.00 |Panske sandale so zvrS§kom z usne (vratane remienkovych par/pa 157 132 3473932 160 295 3559 187 [[Men's sandals with leather uppers (including thong type sandals,
sandal, flip flopov) flip flops)
15.20.13.62.00 |Damske sandale so zvr§kom z usne (vratane remienkovych par/pa 7 007 177 008 6963 170 793 [[Women's sandals with leather uppers (including thong type
sandal, flip flopov) sandals, flip flops)
15.20.13.63.00 |Detské sandale so zvrS8kom z usne (vratane remienkovych sandal, par/pa 13630 D 13630 D |[Children's sandals with leather uppers (including thong type
flip flopov) sandals, flip flops)
15.20.13.70.00 |Papuce a podobna domaca obuv s podrazkou z kaucuku, plastov par/ pa D D D D (|Slippers and other indoor footwear with rubber, plastic or leather
alebo usne a zvr§kom z usne (vratane spalfiovych a tane¢nych outer soles and leather uppers (including dancing and bedroom
papugc, tkanych) slippers, mules)
15.20.14 Obuv so zvr§kom z textiiného materialu okrem Sportovej obuvi par/ pa X X X D (|Footwear with uppers of textile materials, other than sports
footwear
15.20.14.44.00 [Papuce a ind domaca obuv (vratane spalfiovych a tane¢nych par/pa D D D D |[Slippers and other indoor footwear (including dancing and
papug, tkanych), so zvrskom z textiinych materialov bedroom slippers, mules) with uppers of textile materials
15.20.14.45.00 [Obuv s podrazkou z kau€uku, plastov alebo usne a textilnymi par/ pa 1276 504 30 300 020 10 405 749 137 840 801 |[Footwear with rubber, plastic or leather outer soles and textile
zvrSkami (s vynimkou papuc a inej domacej obuvi, Sportovej uppers (excluding slippers and other indoor footwear, sports
obuvi) footwear)
15.20.21 Obuv na tenis, basketbal, gymnastiku, cvi¢enie a podobne par/ pa X X X D |[Tennis shoes, basketball shoes, gym shoes, training shoes and
the like
15.20.21.00.00 |Sportové obuv s podosvou z kauguku alebo plastov a s textiinymi par/ pa D D D D (|Sports footwear with rubber or plastic outer soles and textile
zvrS8kami (vratane obuvi na tenis, basketbal, gymnastiku, tréning a uppers (including tennis shoes, basketball shoes, gym shoes,
podobne) training shoes and the like)
15.20.29 Ostatna Sportova obuv okrem lyZiarskej obuvi a korculiarskych par/ pa X X X D [|Other sports footwear, except snow-ski footwear and skating boots
topanok
15.20.29.00.00 |Ostatna Sportovéa obuv, okrem lyZiarskej obuvi a koréuliarskych par/ pa D D D D [|Other sports footwear, except snow-ski footwear and skating boots
topanok
15.20.31 Obuv so zabudovanou ochrannou kovovou $pickou par/ pa X X X D [[Footwear incorporating a protective metal toe-cap
15.20.31.50.00 |Obuv s podrazkou z kaucuku alebo plastov a zvr§kov z usne, a s par/pa 88 187 D 87 901 D ||Footwear with rubber, plastic or leather outer soles and leather
ochrannou kovovou $pi¢kou-patou uppers, and with a protective metal toe-cap
15.20.40 Casti obuvi z usne; vymenitelné vlozky do topanok, pruzné EUR X X X 59 568 171 |[Parts of footwear of leather; removable insoles, heel cushions and
podpatniky a podobné vyrobky; gamase, ochranné navleky na similar articles; gaiters, leggings and similar articles, and parts
nohy a podobné vyrobky a ich asti thereof
15.20.40.20.00 |Zvrsky a ich sucasti (s vynimkou vystuze), z usne EUR X D X D ||Leather uppers and parts thereof of footwear (excluding stiffeners)
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15.20.40.50.00 |Zvrsky a ich sucasti (s vynimkou vystuze, z koze), z ostatnych EUR X D X D |[Uppers and parts thereof of footwear (excluding stiffeners, of
materialov leather)

15.20.40.80.00 |Casti obuvi (s vynimkou zvrikov), z ostatnych materialov EUR X 9227 347 X 7 865 788 |[[Parts of footwear (excluding uppers) other materials

16 Spracovanie dreva a vyroba vyrobkov z dreva a korku okrem X X X X 637 792 539 |[Manufacture of wood and of products of wood and cork, except
nabytku; vyroba predmetov zo slamy a prateného materialu furniture; manufacture of articles of straw and plaiting materials

16.10 Pilovanie a hoblovanie dreva X X X X D [|[Sawmilling and planing of wood

16.10.11 Drevo rezané alebo $tiepané pozdizne, prie¢ne alebo lipané, s m3 X X X 173 166 028 Wood, sawn or chipped lengthwise, sliced or peeled, of a
hrabkou > 6 mm, z ihli¢natych drevin thickness > 6 mm, of coniferous wood

16.10.11.34.00 [Smrekové drevo (druh Picea abies Karst.), jedlové drevo (druh m3 951 823 164 770 297 962 206 168 492 960 (|Spruce wood (Picea abies Karst.), fir wood (Abies alba Mill.) sawn
Abies alba Mill.) rezané alebo Stiepané pozdIZne, krajané alebo or chipped lengthwise, sliced or peeled, of a thickness > 6 mm
lipané, s hrubkou presahujucou 6 mm

16.10.11.38.00 [Ihlicnaté drevo rezané alebo Stiepané, odrezky alebo odstiepky, m3 50713 6883 212 38 120 4 673 068 [Coniferous wood sawn or chipped lengthwise, sliced or peeled, of
hrabky > 6mm (s vynimkou smrekového dreva druhu \Picea abies a thickness of > 6 mm (excl. spruce \Picea abies Karst.\", silver fir
Karst.\", dreva zo striebornej jedle \"Abies alba Mill.\" a \"Abies alba Mill.\" and pine \"Pinus sylvestris L.\")"
borovicového dreva druhu , \"Pinus sylvestris L.\")"

16.10.12 Drevo rezané alebo $tiepané pozdizne, prie¢ne alebo lipané, s X X X X 25882 870 |[Wood, sawn or chipped lengthwise, sliced or peeled, of a
hrabkou > 6 mm, z listnatych drevin thickness > 6 mm, of non-coniferous wood

16.10.12.50.00 |Drevo; rezané alebo $tiepané, odrezky alebo odstiepky s hribkou m3 50 288 23623614 54 089 24 641 316 |[Wood, sawn or chipped lengthwise, sliced or peeled, of a
> 6 mm; s vynimkou ihli€natého alebo tropického dreva a thickness > 6 mm (excluding coniferous and tropical woods and
dubovych kvadrov, pasov a vlysov oak blocks, strips and friezes)

16.10.12.77.00 [Dubové dosky, laty alebo vlisy pre parkety alebo doskové podlahy; m2 125 236 1263 254 122 342 1241 554 (|Oak blocks, strips or friezes for parquet or wood block flooring,
hoblované ale nezostavené (s vynimkou plynulo tvarovanej) planed but not assembled (excluding continuously shaped)

16.10.21 Drevo suvisle profilované pozdlz jednej alebo niekolkych hran kg X X X D [Wood, continuously shaped along any of its edges or faces
alebo pléch (vratane nezostavenych dosticiek a vlysov na (including strips and friezes for parquet flooring, not assembled,
parketové podlahy a obrub a list), z ihlicnatych drevin and beadings and mouldings), of coniferous wood

16.10.21.10.00 [Ihli¢naté drevo, plynulo tvarované (vratane nezostavenych kg D D D D ||Coniferous wood continuously shaped (including strips and friezes
dosti¢iek a vlysov na parketové podlahy) for parquet flooring, not assembled)

16.10.25 Drevené Stiepky alebo triesky kg X X X 15 246 095 [[Wood in chips or particles

16.10.25.03.00 |lhlicnaté drevo v trieskach alebo Stiepkach kg 419810 318 15080 225 412722 698 14 558 648 |Coniferous wood in chips or particles

16.10.25.05.00 |Neihli¢naté drevo v trieskach alebo Stiepkach kg 1741 037 056 123701 434 6 077 650 687 447 |[Non-coniferous wood in chips or particles

16.10.31 Surové drevo, natierané alebo impregnované farbou, moridlom, m3 X X X D [[Wood in the rough, treated with paint, stains, creosote or other
kreozotom alebo ostatnymi ochrannymi prostriedkami preservatives

16.10.31.16.00 [Surové drevo, natierané alebo impregnované farbou, moridlom, m3 7162 D 7207 D [[Wood in the rough, treated with paint, stains, creosote or other
kreozotom alebo ostatnymi ochrannymi prostriedkami preservatives

16.10.39 Ostatné surové drevo vratane $tiepanych ty¢i, kolov a kolikov m3 X X X 3 023 196 [|Other wood in the rough, including split poles and pickets

16.10.39.00.00 |Ostatné surové drevo, vratane Stiepanych ty¢i, kolov a kolikov m3 35100 3 056 489 32 567 3023 196 [[Other wood in the rough, including split poles and pickets

16.10.40.05.01 |Drevené piliny kg 80 113 223 2387 980 67 383 115 2093 653 [|Sawdust

16.10.40.09.01 [Dreveny odpad a zvysky (vratane aglomerovaného dreva v kg 94 977 506 10 150 566 94 204 576 10 058 165 [[Wood waste and scrap (incl. agglomerated in logs; briquettes;
klatoch, brikiet, granulach alebo podobnych formach) (s vynimkou pellets or similar forms) (excl. sawdust)
pilin)

16.10.91 Su$enie, impregnovanie a chemické oSetrenie dreva EUR X X X 4 280 641 ||Drying, impregnation or chemical treatment services of timber

16.10.91.00.00 [Spracovanie, impregnacia a ochrana dreva (vratane vyzrievania a EUR X 4280 641 X 4 280 641 | Treatment; impregnation and preservation of wood (including
susenia) seasoning and drying)

16.21 Vyroba dosiek a drevenych panelov X X X X 217 070 432 |[Manufacture of veneer sheets and wood-based panels
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16.21.12 Drevotrieskové dosky m3 X X X 116 638 289 |Particle board

16.21.12.00.00 |Drevotrieskové dosky m3 866 309 125 286 269 784 054 116 638 289 (Particle board, of wood

16.21.14 Ostatné dosky z dreva alebo inych drevitych materialov m3 X X X D |[Other board of wood or other ligneous materials

16.21.14.19.00 |Trieskové dosky a podobné dosky z dreva (okrem m3 D D D D [[Waferboard and similar board, of wood (excluding particle board
drevotrieskovych dosiek a orientovanych trieskovych dosiek and oriented strand board [OSB])
[0SB])

16.21.15 Drevovlaknité dosky alebo vlaknité dosky z ostatnych drevitych m2 X X X 1472 867 (Fibreboard of wood or other ligneous materials
materidlov

16.21.15.26.00 |Drevovlaknité dosky strednej hustoty (MDF) alebo vlaknité dosky z m2 D D D D |[[Medium density fibreboard (MDF), of wood or other ligneous
ostatnych drevitych materialov, tiez spajané Zivicami alebo materials, whether or not bonded with resins or other organic
ostatnymi organickymi spojivami, s hribkou presahujicou 5 mm, substances, of a thickness exceeding 5 mm but not exceeding 9
ale nepresahujicou 9 mm mm

16.21.15.29.00 |Drevovlaknité dosky strednej hustoty (MDF) alebo vlaknité dosky z m2 D D D D [|[Medium density fibreboard (MDF), of wood or other ligneous
ostatnych drevitych materidlov, tiez spajané Zivicami alebo materials, whether or not bonded with resins or other organic
ostatnymi organickymi spojivami, s hribkou presahujicou 9 mm substances, of a thickness exceeding 9 mm

16.21.15.43.00 |Drevovlaknité dosky alebo viaknité dosky z ostatnych drevitych m2 257 853 D 257 869 D |[Fibreboard (excluding medium density fibreboard [MDF]), of wood
materialov (okrem drevovlaknitych dosiek strednej hustoty [MDF]), or other ligneous materials, whether or not bonded with resins or
tiez spajané Zivicami alebo ostatnymi organickymi spojivami, s other organic substances, of a density exceeding 0,8 g/cm?
hustotou presahujicou 0,8 g/cm3

16.21.16 Ostatné preglejky, dyhované panely a podobné laminované dosky m3 X X X D [|Other plywood, veneered panels and similar laminated wood, of
z ihliénatych drevin coniferous wood

16.21.16.00.00 |Ostatné preglejky, dyhované dosky a podobné vrstvené dosky, z m3 D D D D [|Other plywood, veneered panels and similar laminated wood, of
ihlicnatého dreva coniferous wood

16.21.18 Ostatné preglejky, dyhované panely a podobné laminované dosky m3 X X X 39 357 714 |[Other plywood, veneered panels and similar laminated wood, of
z ostatnych drevin other wood

16.21.18.00.00 |Ostatné preglejky, dyhované dosky a podobné vrstvené dosky, z m3 96 427 38 635 596 98 188 39 357 714 |[Other plywood, veneered panels and similar laminated wood, of
ostatného dreva other wood

16.21.24 Dyhy a listy na preglejky a ostatné drevo rezané pozdizne, prie¢ne m3 X X X 2940 537 [|Veneer sheets and sheets for plywood and other wood sawn
alebo lupané, s hrabkou ? 6 mm, z ostatnych drevin lengthwise, sliced or peeled, of a thickness ? 6 mm of other wood

16.21.24.00.00 [Dyhové listy a listy pre preglejky a iné drevené rezivové Stiepky, m3 11315 10 099 814 6721 2940 537 [|Veneer sheets and sheets for plywood and other wood sawn
rezané alebo lipané, s hrubkou <= 6 mm z ihého ako ihlicnatého lengthwise, sliced or peeled, of a thickness ? 6 mm of other wood
alebo tropického dreva than coniferous or tropical wood

16.21.91 Konecna Uprava dosiek a panelov m3 X X X D [[Finishing services of boards and panels

16.21.91.00.50 |Konec¢na Uprava dosiek a panelov m3 D D D D |[Finishing services of boards and panels

16.22 Vyroba podlahovych parkiet m2 X X X 4 829 619 [[Manufacture of assembled parquet floors

16.22.10 Zostavené parketové dosky m2 X X X 4 829 619 ||[Assembled parquet panels

16.22.10.60.00 |Zostavené parketové dosky, z dreva, (s vynimkou pre mozaikové m2 605 807 7272370 194 082 4 829 619 ||Assembled parquet panels of wood (excluding those for mosaic
podlahy) floors)

16.23 Vyroba ostatna stavebnostolarska a tesarska X X X X 107 364 123 ||Manufacture of other builders' carpentry and joinery

16.23.11 Okna, francuzske okna a ich ramy a zarubne, dvere, ich ramy, ks / p/st X X X 17 401 434 ||Windows, French windows and their frames, doors and their
zarubne a prahy z dreva frames and thresholds, of wood

16.23.11.10.00 |Okna, franctizske okna a ich ramy, z dreva ks / p/st 7 861 4 027 505 7819 3892 955 [Windows, French-windows and their frames, of wood

16.23.11.50.00 |Dvere a ich ramy, zarubne a prahy, z dreva ks / p/st 128 471 13 508 479 128 471 13 508 479 |Doors and their frames and thresholds, of wood

16.23.12 Debnenie na betdénovanie, Sindle z dreva kg X X X 23987 586 (|Shuttering for concrete constructional work, shingles and shakes,

of wood
16.23.12.00.00 [Debnenie na betdnovanie, Sindle, z dreva kg 5577 895 22 251 314 6733 159 23987 586 (|Shuttering for concrete constructional work, shingles and shakes,
of wood
16.23.19 Vyrobky stavebného stolarstva a tesarstva z dreva, i. n. kg X X X 50 331 866 ||Builders' joinery and carpentry, of wood, n.e.c.
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16.23.19.00.00 |Vyrobky stavebného stolarstva a tesarstva z dreva s vynimkou kg 31057 798 47 453 046 32703 992 50 331 866 (|Builders' joinery and carpentry of wood (excluding windows,
okien, francizskych okien a dveri, ich rAmy/zarubne, parketové French-windows and doors, their frames and thresholds, parquet
panely, debnenie na beténovanie v stavebnictve - Sindle, Zlaby panels, shuttering for concrete constructional work, shingles and

shakes)

16.23.20 Montované stavby z dreva EUR X X X 15 643 237 ||Prefabricated wooden buildings

16.23.20.00.00 [Montované budovy z dreva EUR X 17 154 049 X 15 643 237 |[|Prefabricated buildings of wood

16.24 Vyroba drevenych kontajnerov X X X X 32 010 492 ||Manufacture of wooden containers

16.24.11 Jednoduché palety, skrifiové palety a iné nakladacie plosiny z ks / p/st X X X 20 397 393 |[Pallets, box pallets and other load boards of wood
dreva

16.24.11.33.00 |Ploché palety a palety prstencové z dreva ks / p/st 3 358 490 23 080 924 2645981 19 042 770 |Flat pallets and pallet collars of wood

16.24.11.35.00 |Skrifiové palety a iné nakladové plosiny z dreva (s vynimkou ks / p/st 87 076 1342178 90 433 1 354 623 |[Box pallets and load boards of wood (excluding flat pallets)
plochych paliet)

16.24.13 Ostatné drevené obaly a ich Casti kg X X X 11 613 099 [|Other wooden containers and parts thereof

16.24.13.20.00 |Debny, debnicky, klietky, bubny a podobné obaly z dreva (s kg 6712 252 11 326 261 6 899 483 11 613 099 [|Cases, boxes, crates, drums and similar packings of wood
vynimkou kablovych bubnov) (excluding cable drums)

16.29 Vyroba ostatnych vyrobkov z dreva; vyroba vyrobkov z korku, X X X X D |[[Manufacture of other products of wood; manufacture of articles of
slamy a prateného materialu cork, straw and plaiting materials

16.29.11 Drevené nastroje, ndsady a rukovate k nastrojom, ndsady na kg X X X 7 722 734 |[Tools, tool bodies, tool handles, broom or brush bodies and
zmetaky, kefy a Stetce, bloky na vyrobu fajok, formy, kopyta a handles, blocks for the manufacture of smoking pipes, boot or
napinace obuvi shoe lasts and trees, of wood

16.29.11.30.00 [Nastroje; nastrojové obaly a rukovate a metly alebo kefy a drzadla kg 1705494 7515767 1707 798 7 722 734 |[Tools, tool bodies and handles and broom or brush bodies and
z dreva; kopyta a napinaky na ¢izmy a topanky z dreva handles of wood; boat and shoe lasts and trees of wood

16.29.14 Drevené ramy na obrazy, fotografie, zrkadla a podobné predmety X X X X 20 551 203 |Wooden frames for paintings, photographs, mirrors or similar
a ostatné vyrobky z dreva objects and other articles of wood

16.29.14.20.00 [Drevené ramy na obrazy, fotografie, zrkadla alebo podobné m 281912 911 307 281871 911 577 [|Wooden frames for paintings, photographs, mirrors or similar
predmety objects

16.29.14.91.00 |Ostatné vyrobky z dreva (s vynimkou nastavnych ramov paliet a EUR X 19 051 531 X 19 639 626 [|Other articles of wood (excluding pallet collars and wooden coffins)
drevenych rakvi)

16.29.15 Pelety a brikety z lisovaného a aglomerovaného dreva a rastlinny kg X X X 11 228 400 |[|Pellets and briquettes, of pressed and agglomerated wood and
odpad a zvysky vegetable waste and scrap

16.29.15.00.00 |Pelety a brikety z lisovaného a aglomerovaného dreva a odpadu a kg 60 073 458 12 107 476 55 423 369 11 228 400 |[|Pellets and briquettes of pressed and agglomerated wood and of
Srotu z dreva wood waste and scrap

16.29.91 Prace pri vyrobe vyrobkov z dreva a korku okrem nabytku, zo EUR X X X D [[Wood and cork, except furniture, and straw and plaiting material
slamy a z pletacich materialov manufacturing services

16.29.91.00.50 |Prace pri vyrobe vyrobkov z dreva a korku, okrem nabytku, zo EUR X D X D [[Wood and cork, except furniture, and straw and plaiting material
slamy a z pletacich materialov manufacturing services

17 Vyroba papiera a papierovych vyrobkov X X X X 1166 198 097 [[Manufacture of paper and paper products

17.11 Vyroba celulézy kg 90% sdt X X X 120 363 571 [[Manufacture of pulp

17.11.12 Chemicka drevna buni¢ina, natronova alebo sulfatova, ind ako na kg 90% sdt X X X 120 363 571 ||Chemical wood pulp, soda or sulphate, other than dissolving
chemické spracovanie grades

17.11.12.00.00 [Chemicka drevna buni€ina, natronova alebo sulfatova, ind ako na kg 90% sdt 686 691 336 283 688 790 286 690 627 120 363 571 ||Chemical wood pulp, soda or sulphate, other than dissolving
chemické spracovanie grades

17.12 Vyroba papiera a lepenky kg X X X D [[Manufacture of paper and paperboard

17.12.14 Ostatny papier a lepenka na grafické ucely kg X X X D |[Other paper and paperboard for graphic purposes

17.12.14.35.00 |Graficky papier, lepenka: s obsahom vlakien ziskanych kg D D D D ||Graphic paper, paperboard : mechanical fibres <= 10%, weight
mechanickym postupom <= 10% hmotnosti, s hmotnostou <= 40 >=40 g/m2 but <= 150 g/m2, in rolls
g/m2 a <= 150 g/m2, v kotu¢och

17.12.14.39.00 |Graficky papier, lepenka: s obsahom vlakien ziskanych kg D D D D ||Graphic paper, paperboard : mechanical fibres <= 10%, weight
mechanickym postupom <= 10 % hmotnosti, s hmotnostou <= 40 >=40 g/m2but <= 150 g/m2, sheets
g/m2 a <= 150 g/m2, v listoch

17.12.20 Toaletny, odli¢ovaci, uterdkovy, servitkovy papier, bunicita vata a kg X X X D (Toilet or facial tissue stock, towel or napkin stock, cellulose

pasy z plstenych buni¢inovych vldken

wadding and webs of cellulose fibres




. . . . Vyroba (M. j.)/ Vyroba (Eur) / Predaj (M.j.) / Predaj (Eur) / )
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17.12.20.55.00 |Krepovy papier a kotucovy papier z celul6zovych viakien pre kg 133 569 833 104 031 925 20374 786 18 122 357 [|Creped paper and webs of cellulose fibres for household/ sanitary
domacnosti/zdravotné ugely, v koti€och so Sirkou > 36 cm, purposes, in rolls, width > 36 cm, rectangular sheets min. one side
obdiZnikové listy minimalne s jednou stranou > 36 cm v > 36cm in unfolded state, weight <= 25 g/m2/ply
nezvrasnenom stave, hmotnosti <= 25 g/m2/vrstvy
17.12.20.57.00 |Krepovy papier a kotu€ovy papier z celulézovych vlakien pre kg 1586 923 D 243 415 D [|Creped paper and webs of cellulose fibres for household/sanitary
domacnosti/zdravotné ucely, v koti€och so Sirkou > 36 cm, purposes, in rolls, width > 36 cm, rectangular sheets min. one side
obdiZnikové listy miniméalne s jednou stranou > 36 cm v > 36 cm in unfolded state, weight > 25 g/m2/ply
nezvrasnenom stave, hmotnosti > 25 g/m2/vrstvy
17.12.32 Biely kraftliner; natierany kraftliner kg X X X D [|White top kraftliner; coated kraftliner
17.12.32.00.00 |Nenatierany sulfatovy papier (Kraftliner) v koti¢och alebo listoch (s kg D D D D [|lUncoated kraftliner in rolls or sheets (excluding unbleached, for
vynimkou nebieleného, na pisanie, tla¢ alebo iné grafické vyuzitie writing; printing or other graphic purposes, punch card stock and
a dierne $titky) punch card tape paper
17.12.77 Papier, lepenka, bunicita vata a pasy z plstenych buni¢inovych kg X X X 13 957 706 ||Paper, paperboard, cellulose wadding and webs of cellulose fibres,
vlaken, potiahnuté, impregnované, pokryté, na povrchu farbené coated, impregnated, covered, surface coloured or printed, in rolls
alebo potlacené, v kotucoch alebo listoch or sheets
17.12.77.55.00 |Bieleny papier a lepenka v kotu€och alebo listoch; natierany; kg D D D D |[Bleached paper and paperboard in rolls or sheets, coated,
impregnovany alebo obaleny plastmi hmotnosti >150 g/m2 (s impregnated or covered with plastics weighing > 150 g/m2
vynimkou lepiaceho) (excluding adhesives)
17.12.77.59.00 |Papier a lepenka v kotuc¢och alebo listoch; natierany; kg D D D D (|Paper and paperboard in rolls or sheets, coated, impregnated or
impregnovany alebo obaleny plastmi (s vynimkou lepiaceho, covered with plastics (excluding adhesives, bleached and weighing
bieleného a hmotnosti >150 g/m2) > 150 g/m2)
17.12.77.70.00 |Papier a lepenka v kotuc¢och alebo listoch; natierany; kg 296 309 D 296 309 D (|Paper and paperboard in rolls or sheets, coated, impregnated or
impregnovany alebo obaleny voskom; parafinovym voskom; covered with wax, paraffin wax, stearin, oil or glycerol
stearinom; olejom alebo glycerolom
17.21 Vyroba vinitého papiera a lepenky a $katul' z papiera a lepenky kg X X X 188 742 799 [[Manufacture of corrugated paper and paperboard and of
containers of paper and paperboard
17.21.11 VInita lepenka v kotu€och alebo listoch kg X X X 4 205 672 |[Corrugated board, in rolls or sheets
17.21.11.00.00 |VInity papier a lepenka v kotucoch alebo listoch kg 77 197 754 50 747 951 5 552 358 4 205 672 ||Corrugated paper and paperboard in rolls or sheets
17.21.12 Papierové vrecia a vrecka kg X X X 15 263 704 ||Sacks and bags of paper
17.21.12.50.00 |Vrecka a vrecia z papiera; lepenky; celulézovej vaty alebo kg 8188 910 15423 818 8 092 681 15 263 704 |Sacks and bags of paper, paperboard, cellulose wadding or webs
vystuzené celulézovymi viaknami (s vynimkou so spodnou $irkou of cellulose fibres (excluding those with a base width >=40 cm)
>=40 cm)
17.21.13 Kartdny, Skatule a debny z vinitého papiera alebo vinitej lepenky kg X X X 125 959 879 |[|Cartons, boxes and cases, of corrugated board or corrugated
paperboard
17.21.13.00.00 [Skatule a debny z vinitého papiera alebo vlnitej lepenky kg 125 206 665 130 586 254 120 034 890 125 959 879 (|Cartons, boxes and cases, of corrugated paper or paperboard
17.21.14 Skladacie kartony, Skatule a debny z nevinitého papiera alebo kg X X X 43 313 544 |Folding cartons, boxes and cases, of non-corrugated paper or
lepenky paperboard
17.21.14.00.00 |Skladacie $katule a debny z nezvineného papiera alebo lepenky kg 18 885 202 43 143 547 18 956 838 43 313 544 |Folding cartons, boxes and cases of non-corrugated paper or
paperboard
17.22 Vyroba vyrobkov pre domacnost, hygienické a toaletné vyrobky kg X X X 399 825 722 |[Manufacture of household and sanitary goods and of toilet
requisites
17.22.11 Toaletny papier, vreckovky, odlicovacie servitky a uteraky, obrusy kg X X X 187 929 899 | Toilet paper, handkerchiefs, cleansing or facial tissues and towels,
a servitky z papieroviny, papiera, bunicitej vaty alebo pasov z tablecloths and serviettes, of paper pulp, paper, cellulose wadding
plstenych buni¢inovych vlaken or webs of cellulose fibres
17.22.11.20.00 |Toaletny papier kg 80 141 316 95 158 759 79 300 265 94 254 394 |[Toilet paper
17.22.11.40.00 |Vreckovky a Cistiace alebo kozmetické obrusky z papierovej kg 13 096 093 23919 148 14 587 275 26 664 133 [|Handkerchiefs and cleansing or facial tissues of paper pulp, paper,
buniciny, papiera, celulézovej vaty alebo z pasov z pletenych cellulose wadding or webs of cellulose fibres
celulézovych vldkien
17.22.11.60.00 |Utierky z papierovej buni€iny, papiera; celulézovej vaty alebo kg 27 000 934 37 224 323 29 385513 40 540 383 ||Hand towels of paper pulp, paper, cellulose wadding or webs of
vystuzené z celulédzovych viakien cellulose fibres
17.22.11.80.00 |Obrusy a obrusky z papierovej buni€iny, papiera, celulézovej vaty kg 13 870 803 26 517 698 13 859 571 26 470 989 |[Tablecloths and serviettes of paper pulp, paper, cellulose wadding

alebo z pasov z pletenych celulézovych viakien

or webs of cellulose fibres
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17.22.12 Hygienické viozky, tampény, detské plienky, prebaly a podobné kg X X X 211 895 823 [[Sanitary towels and tampons, napkins and napkin liners for babies
hygienické vyrobky a odevy a odevné doplinky z papieroviny, and similar sanitary articles and articles of apparel and clothing
papiera, bunicitej vaty alebo pasov z plstenych buni€inovych accessories, of paper pulp, paper, cellulose wadding or webs of
vldken cellulose fibres

17.22.12.10.00 [Hygienické vlozky a tampény, detské plienky a prebaly a podobné kg D D D D [|Sanitary towels and tampons, napkins and napkin liners for babies
hygienické vyrobky, z vaty and similar sanitary articles, of wadding

17.22.12.20.00 [Hygienické vlozky; tampoény a podobné vyrobky z papierovej kg D D D D [|Sanitary towels, tampons and similar articles of paper pulp, paper,
buniciny, papiera, celulézovej vaty alebo z pasov z pletenych z cellulose wadding or webs of cellulose fibres
celulézovych vldkien

17.22.12.30.00 |Detské plienky a prebaly pre deti, a podobné vyrobky z kg D D D D [[Napkins and napkin liners for babies and similar sanitary articles of
papieroviny, papiera, bunicitej vaty alebo pasov splstenych paper pulp, paper, cellulose wadding or webs of cellulose fibres
bunic¢inovych vlakien (s vynimkou toaletného papiera, (excluding toilet paper, sanitary towels, tampons and similar
hygienickych vloziek, tampénov a podobnych vyrobkov) articles)

17.22.12.90.00 [Domace, hygienické alebo nemocniéné vyrobky z papiera atd’., i.n. kg D D D D |[Household, sanitary or hospital articles of paper, etc, n.e.c.

17.23 Vyroba papiernickych potrieb kg X X X D ||Manufacture of paper stationery

17.23.12 Obalky, zalepky, neilustrované postové karty a koreSpondencné kg X X X D [|Envelopes, letter cards, plain postcards and correspondence
listky z papiera alebo lepenky; $katule, tasky, naprsné tasky a cards of paper or paperboard; boxes, pouches, wallets and writing
pisacie sUpravy obsahujuce papierové kancelarske potreby, z compendiums of paper or paperboard, containing paper stationery
papiera alebo lepenky

17.23.12.30.00 |Obalky z papiera alebo lepenky kg D D D D (|Envelopes of paper or paperboard

17.23.13 Registre, uctovné knihy, rychloviazace, formulare a ostatné kg X X X 9 175 048 [[Registers, account books, binders, forms and other articles of
kancelarske potreby z papiera alebo lepenky stationery, of paper or paperboard

17.23.13.15.00 [Bloky poznamkové a listové, memorandové zapisniky z kg D D D D (|Note books, letter pads, memorandum pads, of paper or
papiera/lepenky paperboard

17.23.13.17.00 |Diére z papiera/lepenky kg D D D D (Diaries, of paper or paperboard

17.23.13.30.00 |ZoSity z papiera/lepenky kg 14 886 D 14 886 D (|Exercise books, of paper or paperboard

17.23.13.50.00 |Viazage, rychloviazace a dosky z papiera/lepenky s vynimkou kg D D D D |[Binders, folders and file covers, of paper or paperboard (excluding
obalov na knihy book covers)

17.23.13.70.00 [Rozmanité obchodné tlaciva a poprekladané uhlové (prieklepové) kg D D D D ([Manifold business forms and interleaved carbon sets, of paper or
sady, z papiera alebo lepenky paperboard

17.29 Vyroba ostatnych vyrobkov z papiera a lepenky kg X X X D ||Manufacture of other articles of paper and paperboard

17.29.11 Stitky z papiera alebo lepenky kg X X X D |[Labels of paper or paperboard

17.29.11.20.00 [Samolepiace potlacené Stitky z papiera alebo lepenky kg 1512 083 17 466 288 1506 969 17 703 729 ||Self-adhesive printed labels of paper or paperboard

17.29.11.40.00 |Potlacené papierové alebo lepenkové §titky (s vynimkou kg 612719 4293739 617 377 4 284 933 ||Printed labels of paper or paperboard (excluding self-adhesive)
samolepiacich)

17.29.11.60.00 [Samolepiace Stitky z papiera alebo lepenky (s vynimkou kg 280 068 3 306 869 270 148 3217 590 [|Self-adhesive labels of paper or paperboard (excluding printed)
potlacenych)

17.29.11.80.00 |Stitky z papiera alebo lepenky (s vynimkou potlagenych, kg 399 840 D 399 285 D |[Labels of paper or paperboard (excluding printed, self-adhesive)
samolepiacich)

17.29.12 Filtracné bloky a dosky z papieroviny kg X X X D ||Fi|ter blocks, slabs and plates, of paper pulp

17.29.12.00.00 |Filtraéné bloky, dosky a kotuce z papierenskej buniciny kg 30 D 30 D [Filter blocks, slabs and plates of paper pulp
(papieroviny)

17.29.19 Cigaretovy papier; dutinky, cievky, potaGe a podobné vystuze a kg X X X 9 270 561 |Cigarette paper; bobbins, spools, cops and similar supports; filter
podlozky; filtraény papier a lepenka; ostatné vyrobky z papiera a paper and paperboard; other articles of paper and paperboard
lepenky i. n. n.e.c.

17.29.19.30.00 |Dutinky, cievky, vretena a podobné vystuze z papierovej buniciny, kg 4960 837 D 5137 364 D ||[Bobbins, spools, cops and similar supports of paper pulp, paper or
papiera alebo lepenky, (s vynimkou na navijanie textilnej priadze) paperboard (excluding of a kind used for winding textile yarn)

17.29.19.55.00 |Kotuce, listy a disky z papiera alebo lepenky, predtlacené pre kg 366 D 366 D ||Rolls, sheets and dials of paper or paperboard, printed for self-

registracné pristroje

recording apparatus
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17.29.19.57.00 [Tvarované alebo lisované vyrobky z papierenskej buniciny kg D D D D (|[Moulded or pressed articles of paper pulp
(papieroviny)

17.29.19.85.00 |Ostatné vyrobky z papiera a lepenky kg 5775 906 5781746 5 565 487 5273 972 |Other articles of paper and paperboard n.e.c.

18 Tla¢ a reprodukcia zdznamovych médii X X X X 213 749 682 |[Printing and reproduction of recorded media

18.11 Tla¢ novin kg X X X D ||Printing of newspapers

18.11.10 Tlag novin kg X X X D [[Newspaper printing services

18.11.10.00.00 [Tlacené noviny, Gasopisy a periodika, vychadzajluce aspon Styri kg D D D D [|Printed newspapers, journals and periodicals, appearing at least
razy za tyzden four times a week

18.12 Ina tlag X X X X D [|Other printing

18.12.11 Tla¢ postovych znamok, kolkov, vlastnickych listin, €ipovych kg X X X D ||Printing services for postage stamps, taxation stamps, documents
kariet, Sekov a ostatnych cennych papierov a podobne of titles, smart cards, cheques and other security papers and the

like

18.12.11.00.00 [Nové kolky, papier s natlaéenymi znamkami, Sekové tlaciva, kg D D D D (|Printed new stamps, stamp-impressed paper, cheque forms,
bankovky atd. banknotes, etc

18.12.12 Tla¢ reklamnych a propagacénych katalégov, prospektov, plagatov kg X X X 35 725 913 (Printing services for advertising catalogues, prospects, posters
a ostatného tlaceného reklamného materialu and other printed advertising

18.12.12.30.00 |Tlagené obchodné katalégy kg 13 870 924 30978 774 13 657 230 30 508 647 (|Printed commercial catalogues

18.12.12.50.00 |Tlaené obchodné reklamné materialy (s vynimkou obchodnych kg 2855723 5217 266 2855723 5217 266 ||Printed trade advertising material (excluding commercial
katalégov) catalogues)

18.12.13 Tla¢ €asopisov a periodik vychadzajucich menej nez Styrikrat kg X X X 41 455 936 |[Printing services for journals and periodicals, appearing less than
tyzdenne four times a week

18.12.13.00.00 [Tlagené noviny, Easopisy a periodika vychadzajlice menej nez kg 29 516 330 44 079 675 26 752 091 41 455 936 |[Printed newspapers, journals and periodicals, appearing less than
Styri razy za tyzden four times a week

18.12.14 Tla¢ knih, map, hydrografickych alebo podobnych map vetkych kg X X X 97 649 651 (Printing services for books, maps, hydrographic or similar charts of
druhov, obrazov, ilustracii a fotografii, pohladnic all kinds, pictures, designs and photographs, postcards

18.12.14.07.00 [Tlagené knihy, brozury, letdky a podobné tlaciarenské vyrobky, v kg 33481 243 35220515 32324 797 34 688 847 ([Printed books, brochures, leaflets and similar printed matter, in
jednotlivych listoch single sheets

18.12.14.14.00 [Tlagené knihy, brozury, letdky a podobné tlagiarenské vyrobky (iné kg 32074 140 63 280 975 28 792 069 59 528 482 (Printed books, brochures, leaflets and similar printed matter
ako v jednotlivych listoch) (excluding in single sheets)

18.12.14.21.00 |Tlagené obrazkové knizky, predlohy na kreslenie alebo malovanie kg D D D D ||Printed children's picture, drawing or colouring books
pre deti

18.12.14.49.00 |Tlacené pohladnice, tiez ilustrované kg 9 549 289 166 9 549 289 166 |Printed postcards, whether or not illustrated

18.12.14.56.00 |Tlagené karty s osobnymi pozdravmi, spravami alebo kg D D D D ||Printed cards bearing personal greetings, messages or
oznameniami, tieZ ilustrované, pripadne tiez s obalkami alebo announcements, whether or not illustrated, with or without
ozdobami envelopes or timmings

18.12.14.63.00 [Tlagené obrazy, ilustracie a fotografie kg D D D D ||Printed pictures, designs and photographs

18.12.15 Tlaciarenské prace pri vyrobe nalepiek a $titkov EUR X X X D ||Printing services for labels and tags

18.12.15.00.50 |Tlaciarenské prace pri vyrobe nalepiek a Stitkov EUR X D X D |[Printing services for labels and tags

18.12.16 Tla¢ priamo na materidly iné ako papier EUR X X X D ||Printing services directly onto materials other than paper

18.12.16.00.50 [Tla¢ priamo na plasty, sklo, kov, drevo a keramiku EUR X D X D ||Printing services directly onto plastic, glass, metal, wood and

ceramics

18.12.19 Ostatna tla¢ i. n. X X X X 20 547 605 ||Other printing services n.e.c.

18.12.19.10.00 |Tlacené kalendare vSetkych druhov, vratane kalendarov kg 298 904 983 287 271953 872 034 |[Printed calendars of any kind, including calendar blocks

18.12.19.90.00 |Ostatné tlaoviny, i. n. EUR X 19 570 865 X 19 675 571 ||Other printed matter, n.e.c.

18.13 Sluzby pre tla¢ a média EUR X X X D (|Pre-press and pre-media services

18.13.10 Zhotovovanie tlaciarenskych predléh EUR X X X D (|Pre-press services

18.13.10.00.00 [Sadzba, sluzby suvisiace s pripravou tlatovych foriem, sadzba a EUR X D X D [[Composition, plate-making services, typesetting and

fotosadzba

phototypesetting
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18.13.20 Tlaciarenské dosky alebo valce a ostatné pomocky na tlaciarenské EUR X X X D ||Printing plates or cylinders and other impressed media for use in
ucely |[printing

18.13.20.00.00 |Tlagiarenské typy EUR X D X D ||Printing components

18.13.30 Ostatné sluzby suvisiace s tlacou EUR X X X 7 288 292 [Ancillary services related to printing

18.13.30.00.00 |Ostatné sluzby polygrafického priemyslu EUR X 7194 316 X 7 288 292 | Other graphic services

18.14 Viazanie knih a sluzby suvisiace s viazanim knih EUR X X X 18 383 |[Binding and related services

18.14.10 Sluzby spojené s vazbou knih EUR X X X 18 383 ||Binding and related services

18.14.10.10.00 |Viazanie knih a dokoncovacie prace pri vyrobe knih a podobnych EUR X D X D |[Bookbinding and finishing of books and similar articles (folding,
vyrobkov (skladanie, spajanie, zoSivanie, lepené, strihanie, assembling, stitching, glue, cutting, cover laying)
obalovanie)

18.14.10.30.00 |Viazanie/dokon&ovanie brozur, ¢asopisov, katalégov, vzoriek, EUR X D X D ||Binding and finishing of brochures, magazines, catalogues,
reklamnej literatdry atd', vratane skladania, kompletizacie, $itia, samples and advertising literature including folding, assembling,
lepenia, rezania, obalovej Upravy stitching, gluing, cutting cover laying

19 Vyroba koksu a rafinovanych ropnych produktov X X X X 2 013 062 642 |[Manufacture of coke and refined petroleum products

19.10 Vyroba produktov koksarenskych peci kg X X X 14 945 515 [[Manufacture of coke oven products

19.10.10 Koks a polokoks z ¢ierneho uhlia, hnedého uhlia alebo raseliny; kg X X X D [Coke and semi-coke of coal, of lignite or of peat; retort carbon
retortové uhlie

19.10.10.30.01 |Koks z koksovacej pece (ziskany karbonizaciou koksarenského kg 1165 799 000 D 0 D [|Coke-oven coke (obtained from the carbonization of coking coal,
uhlia pri vysokej teplote), plyn - pri vyrobe koksu (vedlajsi produkt at high temperature), gas-works coke (by-product of gas-works
plynarni) plants)

19.10.10.70.01 |Koks, neenergetické pouzitie (umely grafit a koks pre elektrody), kg D D D D [Coke, non-energy use (artificial graphite and coke for electrodes),
retortovy uhlik a uhlie na elektrédy retort carbon and coke for electrodes

19.10.20 Decht destilovany z ¢ierneho uhlia, z hnedého uhlia alebo z kg X X X D [Tar distilled from coal, lignite or peat; other mineral tars
radeliny; ostatné mineralne dechty

19.10.20.00.50 |Decht destilovany z ¢ierneho uhlia, z hnedého uhlia alebo z kg D D D D [Tar distilled from coal, lignite or peat; other mineral tars

N radeliny; ostatné mineralne dechty

19.20 Vyroba rafinovanych ropnych produktov X X X X 1998 117 127 [[Manufacture of refined petroleum products

19.20.21 Motorovy benzin (gazolin) kg X X X D [[Motor spirit (gasoline)

19.20.21.50.01 |Motorovy benzin bezolovnaty (ropny destilat (30°C az 220°C) kg 1332700724 D 1318 841610 D [[Motor gasoline, unleaded (petroleum distillate (30 °C to 220 °C)
pripraveny pre zazihové motory, neobsahujuci TEO alebo TMO) prepared for spark ignition engines not containing TEL or TML)

19.20.23 Lakovy benzin kg X X X 1271931 704 [|White spirit

19.20.23.50.02 |Vznetové palivo (nafta pre motory cestnych vozidiel, ropny destilat kg 2932 822093 D 2921823717 D ||Derv fuel (diesel for engine road vehicles, petroleum distillate,
(180° az 380°C), pouzivany v cestnej/zeleznitnej doprave) 180°C to 380°C, used in road/rail transport)

19.20.23.70.01 |Riedidlo (lakovy benzin), (rafinovana ropna frakcia v oblasti kg 487 783 D 487 783 D |[[White spirit, industrial spirit (refined petroleum distillates in the
nafty/kerozinu) naphtha/kerosene range)

19.20.25 Tazky benzin kg X X X D [[Naphtha

19.20.25.00.01 |Kerozinové palivo pre pridové motory a ostatné keroziny (ropny kg 38 986 950 D 33182410 D [|Kerosene-type jet fuel and other kerosene (petroleum distillate,
destilat, 150°C az 300°C, pouzivané v leteckych turbinach a 150°C to 300°C, used in aviation turbines and in sectors other than
sektoroch inych ako letecka doprava) aircraft transport)

19.20.26 Plynové oleje kg X X X D |[Gas oils

19.20.26.50.01 [Palivovy olej LSC (obsah siry<1%) kg D D D D [[Fuel oil LSC (sulphur content <1%)

19.20.26.70.01 |Palivovy olej HSC (obsah siry>1%) kg 325321428 D 297 281 858 D ([Fuel oil HSC (sulphur content >1%)

19.20.28 Viykurovacie oleje i. n. kg X X X D [[Fuel oils n.e.c.

19.20.28.00.50 |Vykurovacie oleje i., n. kg D D D D ||[Fuel oils n.e.c.

19.20.29 Mazacie mineralne oleje; tazké pripravky i. n. kg X X X 10 258 425 ||Lubricating petroleum oils; heavy preparations n.e.c.

19.20.29.50.01 |Mazacie oleje (kvapalny destilat s obsahom nafty>=70%, ziskany kg 16 265 352 10 324 886 16 226 076 10 258 425 |Lubricating oils (liquid distillates, weight of petroleum oils >= 70 %,
destilaciou surového oleja; vratane motorovych olejov, extracted by distillation of crude oil; including motor oils, industrial
priemyselnych olejov a mazacich tukov) oils and lubricating greases)

19.20.31 Propan a butan skvapalneny kg X X X D ||Propane and butane, liquefied




. . . ) Vyroba (M. j.)/ Vyroba (Eur) / Predaj (M.j.) / Predaj (Eur) / )
PIRCIESLOY NEFEY Wiel bl § Wt Production (Unit) | Production (EUR) Sale (Unit) Sale (EUR) Schmediviiane

19.20.31.20.01 |LPG (zmes lahkych skvapalnenych uhlovodikov, ako pohonna kg 21152118 D 18 385 060 D |[LPG (mixture of light hydrocarbons, maintained in the liquid state
latka alebo na vykurovanie) by increased pressure used as a power or heating fuel)

19.20.32 Etylén, propylén, butylén, butadién GJ X X X D [|Ethylene, propylene, butylene, butadiene

19.20.32.00.01 |Rafinovany plyn (zmes plynov obsahujica hydrogén, metan, etan GJ 3324 525 D 3324 525 D [Refinery gas (mixture of gases mainly consisting of hydrogen,
a olefin) methane, ethane and olefins)

20 Vyroba chemikalii a chemickych produktov X X X X 1824 926 984 ||Manufacture of chemicals and chemical products

20.11 Vyroba priemyselnych plynov X X X X D ||Manufacture of industrial gases

20.11.11 Vodik, argén, vzacne plyny, dusik a kyslik m3 X X X 1760 731 [[Hydrogen, argon, rare gases, nitrogen and oxygen

20.11.11.20.00 (Argén m3 3197 621 D 1417 621 D |[Argon

20.11.11.50.00 [Vodik m3 D D D D |[Hydrogen

20.11.11.60.00 [Dusik m3 418 595 525 39373731 3128714 404 357 [Nitrogen

20.11.11.70.00 |Kyslik m3 D D D D [|Oxygen

20.11.12 Oxid uhligity a iné anorganické kyslikaté zlu¢eniny nekovov kg X X X D [[Carbon dioxide and other inorganic oxygen compounds of non-

metals

20.11.12.90.00 |Ostatné anorganické kyslikaté zlu¢eniny nekovov (s vynimkou kg D D D D [[Inorganic oxygen compounds of non metals (excluding sulphur
oxidu sirového, oxidu arzenitého, oxidu dusika, oxidu kremicitého, trioxide (sulphuric anhydride); diarsenic trioxide, nitrogen oxides,
oxidu siri€itého, oxidu uhli¢itého) silicon dioxide, sulphur dioxide, carbon dioxide)

20.11.13 Kvapalny vzduch a stlaceny vzduch kg X X X 38 082 376 |[Liquid air and compressed air

20.11.13.00.00 [Kvapalny vzduch, stlaceny vzduch kg 6 146 545 505 45925770 5086 299 676 38 082 376 ||Liquid air; compressed air

~20.12 Vyroba farbiv a pigmentov kg X X X D [[Manufacture of dyes and pigments
9120.12.11 Oxid zino€naty a peroxid zinku; oxidy titanu kg X X X D (|Zinc oxide and peroxide; titanium oxides

20.12.11.30.00 [Oxid zino¢naty, peroxid zino¢naty kg 2014 D 789 D ||Zinc oxide; zinc peroxide

20.12.21 Syntetické organické farbiva a pripravky na ich baze; syntetické kg X X X 4 530 424 |Synthetic organic colouring matter and preparations based
organické vyrobky druhov pouzivanych ako fluorescenéné thereon; synthetic organic products of a kind used as fluorescent
zjasfiovacie prostriedky alebo ako luminoféry; farebné laky a brightening agents or as luminophores; colour lakes and
pripravky na ich baze preparations based thereon

20.12.21.50.00 |Ostatné syntetické organické farbiva kg 2004 390 4530 424 2004 390 4 530 424 [|Other synthetic organic colouring matters

20.12.22 Trieslové extrakty rastlinného pdvodu; taniny a ich soli, étery, kg X X X D [Tanning extracts of vegetable origin; tannins and their salts,
estery a ostatné derivaty; farbiva rastlinného alebo Zivo¢i§neho ethers, esters and other derivatives; colouring matter of vegetable
poévodu or animal origin

20.12.22.70.00 |Farbiva rastlinného alebo Zivo¢iSneho pévodu a pripravky z nich kg 24 454 D 24 454 D [|Colouring matter of vegetable or animal origin and preparations
(vratane farbenych extraktov) (s vynimkou Zivocisnej ¢erne) based thereon (including dyeing extracts) (excluding animal black)

20.12.24 Farbiva i. n.; anorganické vyrobky druhov pouzivanych ako kg X X X 4 274 144 [ Colouring matter n.e.c.; inorganic products of a kind used as
luminoféry luminophores

20.12.24.50.00 |Ostatné farbiva; pigmenty a pripravky na baze anorganickych kg 648 191 4755 481 570 086 4 274 144 | Other colouring matter; pigments and preparations based on
alebo mineralnych farbiv; anorganické vyrobky pouzivané ako inorganic or mineral colouring matter; inorganic products of a kind
luminoféry used as luminophores

20.13 Vyroba ostatnych zakladnych anorganickych chemikalii X X X X 58 129 275 [[Manufacture of other inorganic basic chemicals

20.13.21 Polokovy kg X X X 5248 798 [Metalloids

20.13.21.11.00 |Chlor kg D D D D |[Chlorine

20.13.21.20.00 (Sira, sublimovana alebo zraZzana, koloidna sira kg 81887 015 D 81887 015 D |[Sulphur, sublimed or precipitated; colloidal sulphur

20.13.21.30.00 |Uhlik (sadze a iné formy uhlika, i. n.) kg 650 714 D 666 546 D [|Carbon (carbon blacks and other forms of carbon, n.e.c.)
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20.13.21.70.00 [Kremik, obsahujuci menej ako 99,99 % hmotnosti kremika kg 0 D 18 000 D [|Silicon. Other than containing by weight not less than 99,99 % of
silicon
20.13.24 Chlorovodik; oleum; oxid fosfore¢ny; ostatné anorganické kyseliny; X X X X D |[Hydrogen chloride; oleum; diphosphorus pentaoxide; other
oxid kremicity a oxid siriCity inorganic acids; silicon and sulphur dioxide
20.13.24.13.00 |Chlorovodik (kyselina chlorovodikova) kg HCI D D D D ||Hydrogen chloride (hydrochloric acid)
20.13.24.62.00 |Oxid bority kg 6907 D 6907 D (Diboron trioxide
20.13.25 Oxidy, hydroxidy a peroxidy; hydrazin a hydroxylamin a ich X X X X 13 339 123 [|Oxides, hydroxides and peroxides; hydrazine and hydroxylamine
anorganické soli and their inorganic salts
20.13.25.25.00 [Hydroxid sodny (luh sodny), pevny kg NaOH D D D D |[Sodium hydroxide (caustic soda), solid
20.13.25.27.00 [Hydroxid sodny vo vodnom roztoku (Iih sodny, kvapalna séda) kg NaOH D D D D [[Sodium hydroxide in aqueous solution (soda lye or liquid soda)
20.13.25.65.00 |Oxidy, hydroxidy a peroxidy stroncia alebo baria kg 733 240 D 674 540 D ||Oxides, hydroxides and peroxides, of strontium or barium
20.13.32 Chlérnany, chlore¢nany a chloristany kg X X X D [|Hypochlorites, chlorates and perchlorates
20.13.32.30.00 [Chlérnany; komerény chlérnan vapenaty; chloritany; brémany kg D D D D |[Hypochlorites; commercial calcium hypochlorite; chlorites;
hypobromites
20.13.43 Uhli¢itany kg Na2CO3 X X X D |[Carbonates
20.13.43.10.00 [Uhli¢itan sodny kg Na2CO3 D D D D |[Disodium carbonate
20.13.52 Anorganické zluceniny i. n. vratane destilovanej vody; amalgamy kg X X X D |[Inorganic compounds n.e.c., including distilled water; amalgams
iné ako amalgamy drahych kovov other than amalgams of precious metals
20.13.52.50.00 [Destilovana a kontuktivitna voda a voda podobnej ¢istoty kg 531294 180 1686 663 242 038 256 1128 341 ||Distilled and conductivity water and water of similar purity
20.13.52.90.00 [Anorganické zluc¢eniny, amalgamy (s vynimkou destilovanej a kg D D D D |[Other inorganic compounds n.e.c.; amalgams (excluding distilled
kontuktivitnej vody a vody podobnej ¢istoty, skvapalneného and conductivity water and water of similar purity, liquid air and
vzduchu a stlaéeného vzduchu, ako aj z drahych kovov) compressed air, those of precious metals)
20.13.64 Fosfidy, karbidy, hydridy, nitridy, azidy, silicidy a boridy kg X X X D ||Phosphides, carbides, hydrides, nitrides, azides, silicides and
borides
20.13.64.90.00 |Ostatné karbidy, i.n. kg D D D D ||Other carbides n.e.s.
20.13.66 Sira okrem sublimovanej, zraZzanej a koloidnej siry kg X X X D (|Sulphur, except sublimed sulphur, precipitated sulphur and
colloidal sulphur
20.13.66.00.00 |Sira ostatna (s vynimkou surovej, sublimovanej, zraZzanej a kg 1416 774 D 1428 542 D [[Sulphur (excluding crude, sublimed, precipitated and colloidal)
koloidnej)
20.14 Vyroba ostatnych zakladnych organickych chemikalii X X X X 318 784 751 [[Manufacture of other organic basic chemicals
20.14.11 Acyklické uhlovodiky kg X X X D [[Acyclic hydrocarbons
20.14.11.30.00 [Nenasytené acyklické uhlovodiky; etylén kg 207 911 000 D 0 D |[Unsaturated acyclic hydrocarbons; ethylene
20.14.11.40.00 [Nenasytené acyklické uhlovodiky; propén (propylén) kg 58 077 227 D 0 D |[Unsaturated acyclic hydrocarbons; propene (propylene)
20.14.11.90.00 [Nenasytené acyklické uhlovodiky (s vynimkou etylénu, propénu, kg 1257019 2558770 928 774 1769 525 (|Unsaturated acyclic hydrocarbons (excluding ethylene, propene,
buténu, 1,3-butadién a izoprén) butene, buta-1.3-diene and isoprene)
20.14.12 Cyklické uhlovodiky kg X X X D (|Cyclic hydrocarbons
20.14.12.23.00 (Benzén kg 50 935 790 D 50 935 790 D (|Benzene
20.14.12.25.00 |Toluén kg 40 952 742 D 40 951 932 D [Toluene
20.14.12.43.00 |o - xylén kg 5954 620 D 5954 620 D [lo-Xylene
20.14.12.47.00 [m - xylén a zmes izomérov xylénu kg 41 533 452 D 41 533 452 D |[m-Xylene and mixed xylene isomers
20.14.13 Chldérované derivaty acyklickych uhlovodikov kg X X X D |[Chlorinated derivatives of acyclic hydrocarbons
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20.14.13.53.00 |1,2-dichléretan (etyléndichlorid) kg D D D D |[1.2-Dichloroethane (ethylene dichloride)

20.14.13.71.00 [Vinylchlorid (etylénchlorid) kg D D D D |[Vinyl chloride (chloroethylene)

20.14.19 Ostatné derivaty uhlovodikov kg X X X D (|Other derivatives of hydrocarbons

20.14.19.30.00 [Halogénderivaty acyklickych uhlovodikov obsahujuce >=2 kg D D D D |[Halogenated derivatives of acyclic hydrocarbons containing >=2
halogény different halogens

20.14.22 Jednosytne alkoholy kg X X X D [[Monohydric alcohols

20.14.22.40.00 |Butanoly [s vynimkou 1-butanolu (n-butylalkoholu)] kg 170 D 170 D ||Butanols (excluding butan-1-ol (n-butyl alcohol))

20.14.22.65.00 [Lauryl-, cetyl-, stearyl- alkohol a ostatné nasytené jednosytne kg 12 269 D 12 269 D |[Lauryl alcohol; cetyl alcohol; stearyl alcohol and other saturated
alkoholy (s vynimkou metylu, propylu a izopropylu, n-butylu, inych monohydric alcohols (excluding methyl, propyl and isopropyl, n-
butanolov, oktylu) butyl, other butanols, octyl)

20.14.22.70.00 [Nenasytené jednosytne alkoholy kg 165 D 165 D |[[Unsaturated monohydric alcohols

20.14.23 Dioly, polyalkoholy, cyklické alkoholy a ich derivaty kg X X X 5716 906 ||Dio|s, polyalcohols, cyclical alcohols and derivatives thereof

20.14.23.37.00 |Dioly a viacsytne alkoholy (s vynimkou etylénglykolu a kg 10 D 10 D [Diols and polyhydric alcohols (excluding ethylene glycol and
propylénglykolu, d-glucitolu a tetramethylenglykolu a tie, ktoré propylene glycol, D-glucitol and tetramethylene glycol having a bio-
obsahuju 100% hmotnosti biologického uhlika) based carbon content of 100 % by mass)

20.14.23.39.00 |Dioly a viacsytne alkoholy (s vynimkou etylénglykolu a kg D D D D [|Diols and polyhydric alcohols (excluding ethylene glycol and
propylénglykolu, d-glucitol) propylene glycol, D-glucitol)

20.14.23.50.00 [Halogénaty, sulfonaty, nitraty alebo nitrozoderivaty acyklickych kg D D D D [Halogenated, sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives of
alkoholov acyclic alcohols

20.14.23.60.00 |Glycerin (s vynimkou surového), vratane syntetického kg 2482 885 D 2482 885 D [|Glycerol (including synthetic; excluding crude waters and lyes)

20.14.23.75.00 |Aromatické alkoholy a ich halogenaty; sulfonaty; nitraty alebo kg D D D D |[Aromatic alcohols and their halogenated, sulphonated, nitrated or
nitrozoderivaty nitrosated derivatives

20.14.32 Nasytené acyklické monokarboxylové kyseliny a ich derivaty kg X X X D |[Saturated acyclic monocarboxylic acids and their derivatives

20.14.32.19.00 |Estery kyseliny octovej (okrem etylacetatu) kg 93 D 93 D ||Esters of acetic acid (excluding ethyl acetate)

20.14.32.20.00 [Mono-, di-, tri- chléroctova, propionova, butanova a pentanova kg 735 D 735 D [|[Mono-, di- or tri-chloroacetic acids; propionic, butanoic and
kyselina, ich soli a estery pentanoic acids; their salts and esters

20.14.32.80.00 [Kyselina laurova a iné kyseliny, ich soli a estery kg 188 D 188 D |[Lauric acid and others; salts and esters

20.14.33 Nenasytené monokarboxylové, cykloalkanové, cykloalkénové kg X X X 390 523 [Unsaturated monocarboxylic, cyclanic, cyclenic or cycloterpenic
alebo cykloterpénové acyklické polykarboxylové kyseliny a ich acyclic polycarboxylic acids and their derivatives
derivaty

20.14.33.10.00 [Kyselina akrylova a jej soli a iné monokarboxylové kyseliny kg D D D D [|Acrylic acid and its salts and other monocarboxylic acid

20.14.33.67.00 |Kyselina fenyloctova, jej soli a estery kg 145 D 145 D ||[Phenylacetic acid; its salts and esters

20.14.33.70.00 |Aromatické monokarboxylové kyseliny, (anhydridy), halidy, kg D D D D |[[Aromatic monocarboxylic acids, (anhydrides), halides, peroxides,
peroxidy, peroxydové kyseliny, derivaty s vynimkou kyseliny peroxyacids, derivatives excluding benzoic acid, phenylacetic
benzoovej, kyseliny fenyloctovej ich soli/esterov, benzoylperoxid, acids their salts/esters, benzoyl peroxide, benzoyl chloride
benzoylchlorid

20.14.33.83.00 |Kyselina $tavelova, azealova, malonova a iné kyseliny, kg D D D D [|Oxalic, azelaic, malonic, other, cyclanic, cylenic or cycloterpenic
cykloalkanické, cykloalkenické alebo cykloterpenické polycarboxylic acids, salts
polykarboxylové kyseliny a ich soli

20.14.33.85.00 |Kyselina adipova, jej estery a soli kg D D D D [|Adipic acid,; its salts and esters

20.14.34 Aromatické polykarboxylové a karboxylové kyseliny s pridanymi kg X X X 2762 977 ||Aromatic polycarboxylic and carboxylic acids with additional
kyslikatymi funkénymi skupinami a ich derivaty okrem kyseliny oxygen functions; and their derivatives, except salicylic acid and its
salicylovej a jej soli salts

20.14.34.73.00 |Kyselina citrénova a jej soli a estery kg D D D D ||Citric acid and its salts and esters
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20.14.34.75.00 |Karboxylové kyseliny s alkoholovou, fenolovou, aldehydovou alebo kg 475 316 D 470 980 D |[Carboxilic acid with alcohol, phenol, aldehyde or ketone functions
ketdnovou funkénou skupinou

20.14.41 ZIG&eniny s aminovou funkénou skupinou kg X X X D [[Amine function compounds

20.14.41.19.00 |Ostatné acyklické monoaminy a ich derivaty; ich soli kg 76 D 76 D [|Other acylic monoamines and their derivatives; salts thereof

20.14.41.30.00 |Cyklanové, cyklénové alebo cykloterpénové mono- alebo kg 166 120 D 85920 D [/Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic mono- or polyamines, and their
polyaminy, ich derivaty; a soli derivatives; salts thereof

20.14.41.59.00 |Ostatné aromaticé monoaminy a ich derivaty; ich soli kg 9095 815 D 3619905 D [|Other aromatic monoamines and their derivatives; salts thereof

20.14.41.70.00 |Aromatické polyaminy a ich derivaty, ich soli kg 7 497 260 D 8 596 615 D [Aromatic polyamines and their derivatives; salts thereof

20.14.42 Aminové zli€eniny s kyslikatou funkénou skupinou okrem lyzinu a kg X X X 28 606 416 ||Oxygen-function amino-compounds, except lysine and glutamic
kyseliny glutdmovej acid

20.14.42.38.00 |[Aminoalkoholy, ich étery a estery s jednou kyslikovou skupinou a kg 4611 D 4611 D [[Amino-alcohols, their ethers and esters with only 1 oxygen function
ich soli (s vynimkou monoetanolaminu a jeho soli, dietanolaminu a and their salts (excluding monoethanolamine and its salts,
jeho soli) diethanolamine and its salts)

20.14.42.90.00 [AminozlG&eniny s kyslikovou skupinou (s vynimkou kg D D D D [|Oxygen-function amino-compounds (excluding amino-alcohols,
aminoalkoholov, ich esterov, éterov a ich soli, lyzinu a jeho soli a their esters and ethers and salts thereof, lysine and its salts and
esterov, glutdmovej kyseliny, jej soli a esterov) esters, glutamic acid its salts and esters)

20.14.44 Zluceniny s inou dusikatou funkénou skupinou kg X X X D |[Compounds with other nitrogen functions

20.14.44.30.00 |Organické derivaty hydrazinu alebo roxylaminu kg 25 D 25 D [[Organic derivatives of hydrazine or of hydroxylamine

20.14.44.90.00 |Zlu€eniny s inymi dusikatymi funk&nymi skupinami (s vynimkou kg 11 033 D 13443 D |[Compounds with other nitrogen function (excluding isocyanates)
izokyanidov)

20.14.51 Organické zlugeniny siry a ostatné organicko-anorganické kg X X X D ||Organo-sulphur and other organo-inorganic compounds
zlu€eniny

20.14.51.39.00 |Ostatné organické zluceniny siry kg 486 721 D 503 103 D ||Other organo-sulphur compounds

20.14.52 Heterocyklické zlti€eniny i. n.; nukleové kyseliny a ich soli kg X X X 25 796 464 |[Heterocyclic compounds n.e.c.; nucleic acids and their salts

20.14.52.25.00 [Heterocyklické zluceniny s kyslikom iba s heteroatémom kg D D D D ||Heterocyclic compounds with oxygen only hetero-atom(s)
(heteroatémami) (s vynimkou ostatnych lakténov) (excluding other lactones)

20.14.52.30.00 [Heterocyklické zluceniny s nitrogénom s len heteroatémom kg 28 392 D 48 360 D |[Heterocyclic compounds with nitrogen only hetero-atom(s);
(heteroatémami), obsahujuce nekondenzovany imidazolovy kruh containing an unfused imidazole ring (excluding hydantoin and its
(s vynimkou hydantoinu a jeho derivatov) derivatives)

20.14.52.80.00 |Zluceniny obsahujuce v Struktire nekondenzovany pyridinovy kg 456 955 6129 791 411 140 5250 788 [[Compounds containing in the structure an unfused pyridine ring or
kruh alebo chinolinovy alebo izochinolinovy kruhovy systém, dalej a quinoline or isoquinoline ring-system, not further fused; lactames;
nekondenzovany; laktamy; ostatné heterocyklické zluceniny len s other heterocyclic compounds with nitrogen hetero-atom(s) only
dusikatym(-i) heteroatdémom(-ami) (okrem zli¢enin obsahujucich v (excluding compounds containing in the structure an unfused
Strukture nekondenzovany pyridinovy kruh, nekondenzovany pyrazole ring, an unfused imidazole ring, a pyrimidine ring, a
imidazolovy kruh, pyrimidinovy kruh, piperazinovy kruh alebo piperazine ring or an unfused triazine ring)
nekondenzovany triazinovy kruh)

20.14.52.90.00 [Nukleové kyseliny a iné heterocyklické zlG€eniny - tiazdl, kg 5388 625 19 065 408 5911 608 20 142 022 (INucleic acids and other heterocyclic compounds - thiazole,
benzotiazdl, iné cykly benzothiazole, other cycles

20.14.61 Zlu¢eniny s aldehydovou funkénou skupinou kg X X X 4 893 381 [|Aldehyde function compounds

20.14.61.11.00 |Formaldehyd (metanal) kg 38 051 231 D 11216619 D [Methanal (formaldehyde)

20.14.61.19.00 |Acyklické aldehydy, bez kyslikatych funkénych skupin [s vynimkou kg 242 D 242 D ||Acyclic aldehydes, without other oxygen function (excluding
matanalu (formaldehydu), etanalu (acetaldehydu), butanalu methanal (formaldehyde), ethanal (acetaldehyde), butanal
(butyraldehydu; normalnych izomérov)] (butyraldehyde; normal isomer))

20.14.61.20.00 |Cyklické aldehydy, neobsahujuce inu kyslikatu funkénd skupinu kg 233 D 233 D [|Cyclic aldehydes; without other oxygen function

20.14.62 Zluceniny s ketonickou a chindnovou funkénou skupinou kg X X X D |[Ketone and quinone function compounds

20.14.62.11.00 [Acetén kg D D D D [|Acetone
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20.14.62.31.00 |Gafor; aromatické ketony s inou kyslikatou skupinou; keto- kg 34 D 34 D [[Camphor; aromatic ketones without other oxygen function; ketone-
alkoholy, -aldehydy, -fenoly a ketdny s inou kyslikatou skupinou alcohols; ketone-aldehydes; ketone-phenols and ketones with
other oxygen function
20.14.62.39.00 |Cyklanické; cyklenické alebo cykloterpénové ketdny bez kyslikatej kg 31500 D 31500 D |[Cyclanic, cyclenic or cycloterpenic ketones without oxygen function
funkénej skupiny (s vynimkou gaforu, cyklohexanov, (excluding camphor, cyclohexanone and methylcyclohexanones,
metylcyklohexanov, ionénov a metylionénov) ionones and methylionones)
20.14.63 Etery, organické peroxidy, epoxidy, acetaly a poloacetaly a ich kg X X X 3462 479 |[[Ethers, organic peroxides, epoxides, acetals and hemiacetals and
derivaty their derivatives
20.14.63.10.00 [Acyklické étery a ich halogén-, sulfo-, nitro- alebo nitrézoderivaty kg 25 D 25 D ||Acyclic ethers and their halogenated, sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives
20.14.63.39.00 |Eteralkoholy a ich halogenaty, sulfonaty, nitraty alebo nitrozo kg 45 D 45 D ||[Ether-alcohols and their halogenated, sulphonated, nitrated or
derivaty (s vynimkou 2,2-oxydietanolu) nitrosated derivatives (excluding 2,2-Oxydiethanol)
20.14.63.50.00 |Eterfenoly, éteralkoholfenoly a ich halogenaty, sulfonaty; nitraty kg 123 D 123 D ||[Ether-phenols; ether-alcohol-phenols and their halogenated,
alebo nitrozo derivaty sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives
20.14.63.60.00 |Alkoholperoxidy, éterperoxidy, ketoperoxidy a ich halogenaty, kg D D D D ||Alcohol; ether and ketone peroxides and their halogenated,
sulfonaty, nitraty alebo nitrozo derivaty sulphonated, nitrated or nitrosated derivatives
20.14.63.75.00 |Metyloxiran (propylénoxid) kg D D D D |[[Methyloxirane (propylene oxide)
20.14.63.79.00 |Epoxidy, epoxyalkoholy, epoxyfenoly, epoxyétery, s 3-lennym kg D D D D ||[Epoxides, epoxyalcohols, -phenols, epoxyethers, with a 3-
prstencom a ich halogenaty; sulfonaty; nitraty alebo nitrozo membered ring and their halogenated, sulphonated,
derivaty s vynimkou oxirdnov, metyloxiranov (propylénoxidov) nitrated/nitrosated derivatives excluding oxirane, methyloxirane
(propylene oxide)
20.14.63.80.00 |Acetaly, poloacetaly (hemiacetaly) a ich halogenaty; sulfonaty; kg D D D D [|Acetals and hemiacetals and their halogenated; sulphonated;
nitraty alebo nitrozo derivaty nitrated or nitrosated derivatives
20.14.73 Oleje a ostatné produkty destilacie vysokotepelnych kg X X X D [|Oils and other products of the distillation of high temperature coal
&iernouholnych dechtov a podobné produkty tar, and similar products
20.14.73.20.00 |Benzol (benzén), toluol (toluén) a xylol (xylény) kg 15 304 839 D 15 225 699 D [|Benzol (benzene), toluol (toluene) and xylol (xylenes)
20.14.74 Nedenaturovany etylalkohol s objemovym alkoholometrickym | X X X D |[[Undenatured ethyl alcohol of alcoholic strength by volume of ?
titrom ? 80 % 80%
20.14.74.00.00 [Nedenaturovany etylalkohol, s objemovym alkoholometrickym | 116 082 744 D 113 904 634 D [|[Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength by volume
titrom >=80% (dolezité: bez spotrebnej dane) >=80% (important: excluding alcohol duty)
20.14.75 Etylalkohol a ostatné liehoviny, denaturované s akymkolvek | X X X D [|[Ethyl alcohol and other spirits, denatured, of any strength
alkoholometrickym titrom
20.14.75.00.00 |Etylalkohol a iné denaturované liehoviny s akymkolvek obsahom | D D D D [|Denatured ethyl alcohol and other denatured spirits; of any
alkoholu strength
20.15 Vyroba priemyselnych hnojiv a dusikatych zli¢enin X X X X 246 980 955 |[Manufacture of fertilisers and nitrogen compounds
20.15.10 Kyselina dusi¢nd; zmes kyseliny sirovej a dusi¢nej (nitracna kg N X X X D ||Nitric acid; sulphonitric acids; ammonia
zmes); amoniak
20.15.10.50.00 |Kyselina dusi¢na, kyselina sirova kg N 115014 875 D 7 264 238 D |[Nitric acid; sulphonitric acids
20.15.10.75.00 |Bezvody amoniak (Epavok) kg N 355 387 363 D 41328 707 D |[[Anhydrous ammonia
20.15.10.77.00 |Amoniak (¢pavok) vo vodnom roztoku kg N 5703571 D 5696 315 D [[Ammonia in aqueous solution
20.15.31 Mocovina kg N X X X D [[Urea
20.15.31.30.00 [Mocovina, obsahujuca > 45 % dusika v suchom bezvodnom kg N 98 053 853 D 90 757 695 D [|Urea containing > 45% by weight of nitrogen on the dry anhydrous
produkte (s vynimkou v tabletkach alebo podobnych formach product (excluding in tablets or similar forms or in packages of a
alebo v baleni s hmotnostou <= 10 kg) weight of <= 10 kg)
20.15.33 Dusi¢nan aménny kg N X X X D [[Ammonium nitrate
20.15.33.00.00 [Dusi¢nan amoénny (s vynimkou v tabletkach alebo podobnych kg N 603 447 201 D 55 305 690 D [[Ammonium nitrate (excluding in tablets or similar forms or in
formach alebo v baleni s hmotnostou <= 10 kg) packages of a weight of <= 10 kg)
20.15.34 Podvojné soli a zmesi dusi¢nanu vapenatého a dusi¢nanu kg N X X X D ||[Double salts and mixtures of calcium nitrate and ammonium nitrate

amoénneho




18

. . . ) Vyroba (M. j.)/ Vyroba (Eur) / Predaj (M.j.) / Predaj (Eur) / )
PIRCIESLOY NEFEY Wiel bl § Wt Production (Unit) | Production (EUR) Sale (Unit) Sale (EUR) Schmediviiane
20.15.34.00.00 [Podvojné soli a zmesi dusiénanu vapenatého a dusi¢nanu kg N 17 444 433 D 17 764 672 D ||[Double salts and mixtures of calcium nitrate and ammonium nitrate
amonneho (s vynimkou v tabletkach alebo podobnych formach (excluding in tablets or similar forms or in packages of a weight of
alebo v baleni s hmotnostou <= 10 kg) <= 10 kg)
20.15.35 Zmesi dusi¢nanu amoénneho s uhli¢itanom vapenatym alebo s kg N X X X D |[Mixtures of ammonium nitrate with calcium carbonate or other
ostatnymi anorganickymi nehnojivymi latkami inorganic non-fertilising substances
20.15.35.30.00 [Zmesi dusi¢nanu amoénneho s uhli¢itanom vapenatym, s obsahom kg N 152 456 580 D 157 617 746 D (|Mixtures of ammonium nitrate with calcium carbonate, <= 28%
dusika <= 28 % nitrogen by weight
20.15.36 Roztoky mocoviny a dusi€¢nanu aménneho kg N X X X D ||Urea and ammonium nitrate solutions
20.15.36.00.00 (Zmesi mocoviny a dusi¢énanu amoénneho vo vodnom alebo kg N 68 239 580 D 68 487 445 D [|Mixtures of urea and ammonium nitrate in aqueous or ammoniacal
amoénnom roztoku (s vynimkou v tabletkach alebo podobnych solution (excluding in tablets or similar forms or in packages of a
formach alebo v baleni s hmotnostou <= 10 kg) weight of <= 10 kg)
20.15.39 Ostatné dusikaté hnojiva a zmesi i. n. kg N X X X D (|Other nitrogenous fertilisers and mixtures n.e.c.
20.15.39.30.00 [Mineraine alebo chemické hnojiva, dusikaté, i. n. kg N 48 116 805 D 47 229 823 D ||[Double salts and mixtures of ammonium sulphate and ammonium
nitrate (excluding in tablets or similar forms or in packages of a
weight of <= 10 kg)
20.15.39.90.00 [Mineraine alebo chemické hnojiva, dusikaté, i. n. kg N 2 589 690 734 829 2491 800 887 160 [Mineral or chemical fertilizers, nitrogenous, n.e.c.
20.15.79 Mineralne alebo chemické hnojiva obsahujuce aspori dve Ziviny kg X X X D |[[Mineral or chemical fertilisers containing at least two nutrients
(dusik, fosfat, pota$), i. n (nitrogen, phosphate, potash) n.e.c.
20.15.79.80.00 |Ostatné hnojiva, i. n. kg D D D D |[Other fertilizers, n.e.c.
20.15.80 Zivogidne alebo rastlinné hnojiva i. n. kg X X X D [|[Animal or vegetable fertilisers n.e.c.
20.15.80.00.00 |Zivo&igne alebo rastlinné hnojiva kg 10 062 179 D 10 062 179 D |[Animal or vegetable fertilizers
20.16 Vyroba plastov v primarnej forme kg X X X 588 497 822 [[Manufacture of plastics in primary forms
20.16.10 Polyméry etylénu v primarnych formach kg X X X 161 316 903 ||Po|ymers of ethylene, in primary forms
20.16.10.35.00 |Linearny polyetylén s mernou hmotnostou < 0,94, v primarnych kg D D D D |[Linear polyethylene having a specific gravity < 0.94, in primary
formach forms
20.16.10.39.00 |Ostatny polyetylén s mernou hmotnostou < 0,94, v primarnych kg 189 008 079 161 322 450 188 980 064 161 298 496 |Polyethylene having a specific gravity < 0.94, in primary forms
formach (s vynimkou linedrneho) (excluding linear)
20.16.10.50.00 |Polyetylén s mernou hmotnostou >=0,94, v primarnych formach kg 40 820 D 40 820 D |[Polyethylene having a specific gravity of >=0.94, in primary forms
20.16.10.90.00 |Ostatné polyméry etylénu v primarnych formach (s vynimkou kg D D D D [|Polymers of ethylene, in primary forms (excluding polyethylene,
polyetylénu, etylén-vinylacetatové kopolyméry) ethylene-vinyl acetate copolymers)
20.16.20 Polyméry styrénu v primarnych formach kg X X X D ||POIymers of styrene, in primary forms
20.16.20.35.00 [Expandovatelny polystyrén, v primarnych formach kg 9194 605 21727 444 9 330 806 21832 090 (|Expansible polystyrene, in primary forms
20.16.20.39.00 (Polystyrén (s vynimkou expandovatelného), v primarnych formach kg 4376 D 4376 D ||Polystyrene, in primary forms (excluding expansible polystyrene)
20.16.20.50.00 |Styrén-akrylonitrilové kopolyméry (SAN), v primarnych formach kg 111 267 D 111 267 D |[Styrene-acrylonitrile (SAN) copolymers, in primary forms
20.16.20.70.00 |Akrylonitril-butadién-styrénové kopolyméry (ABS), v primarnych kg D D D D [|Acrylonitrile-butadiene-styrene (ABS) copolymers, in primary forms
forméach
20.16.30 Polyméry vinylchloridu alebo ostatnych halogénolefinov v kg X X X 11 971 516 [|Polymers of vinyl chloride or of other halogenated olefins, in
primarnych formach primary forms
20.16.30.10.00 [Polyvinylchlorid, nezmie$any s inymi latkami, v primarnych kg D D D D ||Po|yviny| chloride, not mixed with any other substances, in primary
forméach forms
20.16.30.23.00 [Nemaké&eny polyvinylchlorid, zmieSany, v primarnych formach kg D D D D ||Non-p|asticised polyvinyl chloride mixed with any other substance,
in primary forms
20.16.30.25.00 [M&k&eny polyvinylchlorid, zmieSany, v primarnych formach kg D D D D ||Plasticised polyvinyl chloride mixed with any other substance, in
primary forms
20.16.30.40.00 (Kopolyméry vinylchloridu a vinylacetatu; a iné vinylchloridové kg D D D D ||Vinyl chloride-vinyl acetate copolymers and other vinyl chloride
kopolyméry; v primarnych formach copolymers, in primary forms
20.16.30.60.00 [Fluérované polyméry kg 53 307 D 53 307 D |[Fluoropolymers
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20.16.40 Polyacetaly, ostatné polyétery a epoxidové Zivice v primarnych kg X X X 14 852 861 [|Polyacetals, other polyethers and epoxide resins, in primary forms;
formach; polykarbonaty, alkydové Zivice, polyalylestery a ostatné polycarbonates, alkyd resins, polyallyl esters and other polyesters,
polyestery v primarnych formach in primary forms

20.16.40.13.00 |Polyacetaly, v primarnych formach kg D D D D ||Polyacetals, in primary forms

20.16.40.20.00 |Polyétery, v primarnych formach (s vynimkou polyacetalov, kg D D D D ||Polyethers, in primary forms (excluding polyacetals, polyether
polyéteralkoholy) alcohols)

20.16.40.30.00 |Epoxidové Zivice, v primarnych formach kg D D D D ||Epoxide resins, in primary forms

20.16.40.40.00 |Polykarbonaty, v primarnych formach kg D D D D ||[Polycarbonates, in primary forms

20.16.40.64.00 |Polyetyléntereftalaty, ostatné kg D D D D |[Other polyethylene terephthalate

20.16.51 Polyméry propylénu alebo ostatnych olefinov v primarnych kg X X X 308 918 791 [|[Polymers of propylene or of other olefins, in primary forms
formach

20.16.51.30.00 |Polypropylén, v primarnych formach kg 288 917 484 281585019 289784 037 282 184 262 ||Polypropylene, in primary forms

20.16.51.50.00 [Polyméry propylénu alebo inych olefinov, v primarnych formach (s kg 18 194 049 27 550 132 16 709 348 26 734 529 (|Polymers of propylene or of other olefins, in primary forms
vynimkou polypropylénu) (excluding polypropylene)

20.16.52 Polyméry vinylacetatu alebo inych vinylesterov a ostatné kg X X X D ||[Polymers of vinyl acetate or of other vinyl esters and other vinyl
vinylpolyméry v primarnych formach polymers, in primary forms

20.16.52.30.00 [Polyméry vinylacetatu, vo vodnej disperzii, v primarnych formach kg D D D D ||[Polymers of vinyl acetate, in aqueous dispersion, in primary forms

20.16.53 Akrylové polyméry v primarnych formach kg X X X 9 440 581 [/Acrylic polymers, in primary forms

20.16.53.50.00 |Polymetylmetakrylat, v primarnych formach kg 10 924 397 D 21650 D [|Polymethyl methacrylate, in primary forms

20.16.53.90.00 |Akrylové polyméry, v primarnych formach (s vynimkou kg D D D D [|Acrylic polymers, in primary forms (excluding polymethyl
polymetylmetakrylatov) methacrylate)

20.16.54 Polyamidy v primarnych formach kg X X X D |[Polyamides, in primary forms

20.16.54.50.00 |Polyamid -6,-11,-12,-6.6,-6.9,-6.10 alebo -6.12, v primarnych kg 56 042 47 630 56 042 47 630 [Polyamide -6, -11, -12, -6.6, -6.9, -6.10 or -6.12, in primary forms
formach

20.16.54.90.00 |Polyamidy, v primarnych formach (s vynimkou polyamidov -6,-11,- kg D D D D ||[Polyamides, in primary forms (excluding polyamide -6, -11, -12, -
12,-6.6,-6.9,-6.10 alebo -6.12) 6.6,-6.9,-6.10 or -6.12)

20.16.55 Mocovinové Zivice, tiomocCovinové Zivice a melaminové Zivice v kg X X X D ||Urea resins, thiourea resins and melamine resins, in primary forms
primarnych formach

20.16.55.50.00 [Mocovinové Zivice, thiomo&ovinové Zivice, v primarnych formach kg 63 124 250 D 62 877 510 D ||Urea resins and thiourea resins, in primary forms

20.16.55.70.00 |Melaminové Zivice, v primarnych formach kg 26 954 000 D 26 812790 D |[[Melamine resins, in primary forms

20.16.56 Ostatné aminové Zivice, fenolické Zivice a polyuretany v kg X X X D ||Other amino-resins, phenolic resins and polyurethanes, in primary
primarnych formach forms

20.16.56.50.00 |Fenolické Zivice, primarne formy kg 6 043 890 D 6 103 540 D ||Pheno|ic resins, in primary forms

20.16.56.70.00 [Polyuretany, v primarnych formach kg D D D D ||Polyurethanes, in primary forms

20.16.59 Ostatné plasty v primarnych formach, i. n. kg X X X D [|Other plastics, in primary forms, n.e.c.

20.16.59.50.00 [Celuléza a jej chemické derivaty, v primarnych formach s kg 3 D 3 D |[Cellulose and its chemical derivatives, in primary forms, excluding
vynimkou sodnej soli karboxymetylcelulézy a i.n. sodium carboxymethyl cellulose and n.e.c.

20.17 Vyroba syntetického kau€uku v primarnej forme kg X X X D |[Manufacture of synthetic rubber in primary forms

20.17.10 Synteticky kau€uk v primarnych formach kg X X X D [|Synthetic rubber in primary forms

20.17.10.90.00 |Synteticky kauduk (s vynimkou latexu) kg D D D D [|Synthetic rubber (excluding latex)

20.20 Vyroba pesticidov a inych agrochemickych produktov kg act. subst. X X X D |[Manufacture of pesticides and other agrochemical products

20.20.14 Dezinfek&né prostriedky kg act. subst. X X X D [[Disinfectants
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20.20.14.30.00 |Dezinfekéné prostriedky na baze kvartérnych aménnych soli, kg act. subst. D D D D ||Disinfectants based on quaternary ammonium salts put up in
balené vo formach alebo baleniach pre maloobchod alebo ako forms or packings for retail sale or as preparations or articles
pripravky alebo vyrobky (s vynimkou nebezpeénych pesticidov) (excluding hazardous pesticides)

20.20.14.90.00 |Dezinfekéné prostriedky, balené vo formach alebo baleniach pre kg act. subst. D D D D [Disinfectants put up in forms or packings for retail sale or as
maloobchod alebo ako pripravky alebo vyrobky (s vynimkou tych, preparations or articles (excluding those based on quaternary
ktorG s na baze kvartérnych aménnych soli, halogenovanych ammonium salts, those based on halogenated compounds and
zlu€enin a nebezpecénych pesticidov) those being hazardous pesticides)

20.30 Vyroba farieb, lakov a podobnych naterov, tlaciarenskych farieb a kg X X X D ||Manufacture of paints, varnishes and similar coatings, printing ink
tmelov and mastics

20.30.11 Naterové farby a laky na baze akrylovych alebo vinylovych kg X X X 4 387 836 ||Paints and varnishes based on acrylic or vinyl polymers, in an
polymérov vo vodnom prostredi aqueous medium

20.30.11.50.00 [Naterové farby a laky, na baze akrylovych alebo vinylovych kg 3232907 3349572 3085930 3331 163 |[Paints and varnishes, based on acrylic or vinyl polymers dispersed
polymérov rozptylené alebo rozpustené vo vodnom prostredi or dissolved in an aqueous medium (including enamels and
(vratane smaltovanych a lakovanych) lacquers)

20.30.11.70.00 |Ostatné naterové farby, laky rozptylené alebo rozpustené vo kg 927 441 1086 499 874 280 1 056 673 |[Other paints, varnishes dispersed or dissolved in an aqueous
vodnom prostredi medium

20.30.12 Naterové farby a laky na baze polyesterov, akrylovych alebo kg X X X 18 026 220 [|Paints and varnishes based on polyesters, acrylic or vinyl
vinylovych polymérov v nevodnom prostredi; roztoky polymers, in a non-aqueous medium; solutions

20.30.12.25.00 [Naterové farby a laky, na baze polyesterov kg 600 301 D 600 301 D ||Paints and varnishes, based on polyesters dispersed/dissolved in
rozptylenych/rozpustenych v nevodnom prostredi, s obsahom a non-aqueous medium, weight of the solvent >50% of the weight
rozpustadla >=50% celkovej hmotnosti rozpustadla vratane of the solution including enamels and lacquers
smaltovanych a lakovanych

20.30.12.50.00 |Ostatné naterové farby a laky na baze akrylovych alebo vinylovych kg 973 200 D 952 000 D ||Other paints and varnishes based on acrylic or vinyl polymers
polymérov

20.30.12.70.00 [Naterové farby a laky: roztoky, i. n. kg 8 396 D 3467 D ||Paints and varnishes: solutions n.e.c.

20.30.12.90.00 |Ostatné naterové farby a laky na baze syntetickych polymérov, i. kg 4 656 869 14 611 021 4723092 14 659 305 [|Other paints and varnishes based on synthetic polymers n.e.c.

n.

20.30.22 Ostatné naterové farby a laky; pripravené sikativy kg X X X 23 622 758 |(|Other paints and varnishes; prepared driers

20.30.22.30.00 [Lisované félie kg 22 570 D 21288 D [[Stamping foils

20.30.22.40.00 [Pigmenty, vratane kovovych praskov a vlogiek, rozptylené v kg D D D D ||[Pigments, including metallic powders and flakes, dispersed in non-
nevodnom prostredi v tekutej alebo pastovej forme, pouZité pri aqueous media, in liquid or paste form, of a kind used in the
vyrobe farieb, farbiv a inych farbiacich materialov, i.n. balenych pre manufacture of paints; colorants and other colouring matter, n.e.c.
maloobchod put up for retail sale

20.30.22.53.00 [Sklarsky tmel, tmel na $tiepenie, smolny tmel, tuzidlové zmesi a kg 2 399 652 10 492 187 2324195 10 169 034 [|Glaziers' putty, grafting putty, resin cements, caulking compounds
iné tmely and other mastics

20.30.22.60.00 [Sklenarsky tmel, Steparsky tmel, Zivicové cementy, tesniaci tmel a kg 3123523 D 3123523 D [[Non-refractory surfacing preparations for fagades, indoor walls,
neziaruvzdorné pripravky na povrchovu Upravu; vnutorné steny, floors, ceilings or the like
podlahy, stropy alebo podobne

20.30.22.79.00 |Zmesné organické rozpustadla a riedidla pouzivané v spojeni s kg 10 322 257 8151176 10 079 257 7 970 933 [Organic composite solvents and thinners used in conjunction with
natermi a farbami (s vynimkou tych, ktoré st na baze butylacetatu coatings and inks (excluding those based on butyl acetate and
a tladiarenskych farieb) printing inks)

20.30.24 Tlaciarenska farba kg X X X D |[Printing ink

20.30.24.70.00 |Tlaciarenské farby (s vynimkou &iernych) kg 5427 D 5427 D |Printing inks (excluding black)

20.41 Vyroba mydla a pracich prostriedkov, €istiacich a lestiacich X X X X 37 089 983 ([Manufacture of soap and detergents, cleaning and polishing
pripravkov preparations

20.41.20 Organické povrchovo aktivne prostriedky okrem mydla kg X X X D (|Organic surface-active agents, except soap

20.41.20.50.00 [Neionické organické povrchovo aktivne pripravky (s vynimkou kg 16 203 595 D 15797 953 D [|[Non-ionic organic surface-active agents (excluding soap)
mydla)

20.41.31 Mydlo a organické povrchovo aktivne vyrobky a pripravky kg X X X D [|Soap and organic surface-active products and preparations for
pouzivané ako mydlo; papier, vata, plst a netkané textilie, use as soap; paper, wadding, felt and non-wovens, impregnated,
impregnované, potiahnuté alebo pokryté mydlom alebo coated or covered with soap or detergent
saponatom
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20.41.31.80.00 [Mydlo vo formach s vynimkou tabuliek, kusov alebo formovanych kg 777 690 D 691 353 D |[Soap in forms excluding bars, cakes or moulded shapes, paper,
profilov, papier, vata, plst a netkaniny impregnované alebo wadding, felt and non-wovens impregnated or coated with
natierané s mydlom/pracim prostriedkom, vio¢kami, granulami soap/detergent, flakes, granules or powders
alebo praskom

20.41.32 Saponaty a pracie prostriedky kg X X X 11 864 397 [|Detergents and washing preparations

20.41.32.40.00 (Povrchovo aktivne pripravky, obsahujluce alebo neobsahujuice kg 710 507 D 720 500 D |[Surface-active preparations, whether or not containing soap, p.r.s.
mydlo, balené pre maloobchod (s vynimkou tych, ktoré sa (excluding those for use as soap)
pouzivané ako mydlo)

20.41.32.50.00 |Pracie a cistiace pripravky, s mydlom alebo bez neho, balené na kg 8272764 7270723 7729078 5991 798 [[Washing preparations and cleaning preparations, with or without
maloobchodny predaj vratane pomocnych pracich prostriedkov s soap, p.r.s. including auxiliary washing preparations excluding
vynimkou tych, ktoré su na pouzitie ako mydlo, povrchovo- those for use as soap, surface-active preparations
aktivnych pripravkov

20.41.32.60.00 [Povrchovo aktivne pripravky, obsahujlce alebo neobsahujlce kg D D D D [|Surface-active preparations, whether or not containing soap,
mydlo; nebalené na maloobchodny predaj (s vynimkou tych, ktoré n.p.r.s. (excluding those for use as soap)
su na pouzitie ako mydlo)

20.41.32.70.00 |Pracie a cistiace pripravky, s mydlom alebo bez neho, nebalené kg 2233016 D 2233016 D [|[Washing preparations and cleaning preparations, with or without
na maloobchodny predaj vratane pomocnych pracich pripravkov s soap, n.p.r.s. including auxiliary washing preparations excluding
vynimkou tych na pouZzitie ako mydlo, povrchovoaktivnych those for use as soap, surface-active preparations
pripravkov

20.41.41 Pripravky na parfumovanie alebo dezodoraciu miestnosti EUR X X X D ||Preparations for perfuming or deodorising rooms

20.41.41.00.00 |Pripravky na parfémovanie a dezodoranciu miestnosti EUR X D X D ||Preparations for perfuming or deodorizing rooms

20.41.43 Lestidla a krémy na obuv, nabytok, dlazky, karosérie, sklo alebo kg X X X 531 803 [|Polishes and creams, for footwear, furniture, floors, coachwork,
kov glass or metal

20.41.43.50.00 |Lestidla, krémy a podobné pripravky na udrzbu dreveného kg D D D D [Polishes, creams and similar preparations, for the maintenance of
nabytku; podlah alebo inych vyrobkov z dreva (s vynimkou wooden furniture, floors or other woodwork (excluding artificial and
umelych a pripravenych voskov) prepared waxes)

20.41.43.70.00 |Lestidla, krémy a podobné pripravky na karosérie (s vynimkou kg D D D D ||[Polishes and similar preparations, for coachwork (excluding
umelych a pripravenych voskov, lestidiel na kov) artificial and prepared waxes, metal polishes)

20.41.43.83.00 |Lestidla na kovy kg D D D D [|Metal polishes

20.41.43.89.00 |Ostatné lestidla, krémy a podobné pripravky, i. n. kg D D D D [|Other polishes, creams and similar preparations, n.e.c.

20.41.44 Cistiace pasty a prasky a ostatné gistiace pripravky kg X X X D [|Scouring pastes and powders and other scouring preparations

20.41.44.00.00 |Cistiace pasty a pragky a iné &istiace pripravky kg D D D D [|Scouring pastes and powders and other scouring preparations

20.42 Vyroba parfumérskych a toaletnych pripravkov X X X X D |[[Manufacture of perfumes and toilet preparations

20.42.15 Kozmetické pripravky, li¢idla a pripravky na starostlivost o EUR X X X 4032 841 ||Beauty, make-up or skin-care preparations (including sun tan
pokozku (vratane opalovacich pripravkov) i. n. preparations) n.e.c.

20.42.15.00.00 [Kozmetické, mejkap a pokozku chraniace pripravky vratane EUR X 3886 919 X 4 032 841 |Beauty, make-up and skin care preparations including suntan
opalovacich s vynimkou liekov, li¢idiel na pery a o€i, pripravkov (excluding medicaments, lip and eye make-up, manicure and
pre manikuru a pedikuru, pudrov na kozmetické ucely a pedicure preparations, powders for cosmetic use and talcum
mastencového prasku powder)

20.42.16 Sampoény, laky na vlasy, pripravky na trvali onduléciu alebo na EUR X X X D [[Shampoos, hair lacquers, preparations for permanent waving or
vyrovnavanie vlasov straightening

20.42.16.30.00 |Sampony EUR X D X D Shampoos

20.42.16.70.00 [Laky na viasy EUR X D X D |[Hair lacquers

20.42.17 Vodicky a iné pripravky na vlasy i. n. EUR X X X D ||Lotions and other preparations for use on the hair n.e.c.

20.42.17.00.00 |Pripravky na vlasy, s vynimkou $8ampoénov, lakov, pripravkov na EUR X D X D |[Hair preparations (excluding shampoos, permanent waving and
trvald ondulaciu hair straightening preparations, lacquers)

20.42.18 Pripravky na ustnu alebo zubnu hygienu (vratane fixaénych past a X X X X 157 778 661 ||Preparations for oral or dental hygiene (including denture fixative

praskov na umely chrup), zubné nite

pastes and powders), dental floss




ziskanych z bitimenovych mineralov, s vynimkou pripravkov na
pracu s textiliami, koZou, surovou kozou, koZuSinami alebo inymi
materidlmi

. . . . Vyroba (M. j.)/ Vyroba (Eur) / Predaj (M.j.) / Predaj (Eur) / )
PIRCIESLOY NEFEY Wiel bl § Wt Production (Unit) | Production (EUR) Sale (Unit) Sale (EUR) Schmediviiane

20.42.18.50.00 |Pripravky na Cistenie zubov (vratane zubnych past, €isticov zubov) ks / p/st 480 837 059 D 488 870 186 D ||Dentifrices (including toothpaste, denture cleaners)

20.42.18.90.00 |Pripravky na ustnu alebo zubnu hygienu (vratane fixacnych past, EUR X D X D ||Preparations for oral or dental hygiene (including denture fixative
praskov a tabliet, ustnych véd a Ustnych parfémov, dentélnej nite) pastes; powders and tablets, mouth washes and oral perfumes,
(s vynimkou pripravkov na &istenie zubov) dental floss) (excluding dentifrices)

20.42.19 Pripravky na holenie; osobné dezodoranty a antiperspiranty; X X X X 4 128 427 ||Shaving preparations; personal deodorants and antiperspirants;
pripravky do kupela; ostatna parfuméria, kozmetické alebo bath preparations; other perfumery, cosmetic or toilet preparations
toaletné pripravky i. n. n.e.c.

20.42.19.15.00 [Mydlo a organické povrchovo aktivne pripravky v tvare tabuliek, kg 31 361 D 33 049 D |[Soap and organic surface-active products in bars, etc, for toilet use
atd’., na toaletné pouzitie

20.42.19.30.00 |Organické povrchovo aktivne produkty a pripravky na umyvanie kg D D D D ||Organic surface-active products and preparations for washing the
pokozky; obsahujuce alebo neobsahujuce mydlo, balené pre skin; whether or not containing soap, p.r.s.
maloobchod

20.42.19.45.00 [Holiace pripravky pouzivané pred holenim, na holenie a po holeni EUR X D X D ||[Pre-shave, shaving and after-shave preparations (excluding
(s vynimkou holiaceho mydla v kusoch) shaving soap in blocks)

20.42.19.60.00 |Osobné dezodoranty a pripravky proti poteniu EUR X D X D (|Personal deodorants and anti-perspirants

20.42.19.75.00 [Parfémované kupelové soli a iné kupelové pripravky EUR X D X D (|Perfumed bath salts and other bath preparations

20.51 V/yroba vybusnin X X X X D [[Manufacture of explosives

20.51.11 Praskové vymetné vybusniny a pripravené vybusniny kg X X X D ||Propellant powders and prepared explosives

20.51.11.50.00 |Pripravené vybusniny (s vynimkou strelného prachu) kg 52 681 D 52 681 D ||[Prepared explosives (excluding propellent powders)

20.51.12 Zapalnice; bleskovice; kapsle; zapalovace; elektrické rozbusky km X X X D |[Safety fuses; detonating fuses; caps; igniters; electric detonators

20.51.12.50.00 |Zapalnice, bleskovice km 71228 D 71228 D [[Safety fuses; detonating fuses

oo
9120.52 Vyroba lepidiel kg X X X 3 759 880 [[Manufacture of glues

20.52.10 Gleje kg X X X 3759 880 [Glues

20.52.10.80.00 |Pripravené gleje a iné pripravené lepidla, i. n. kg 19285716 3625791 19 626 165 3759 880 |[[Prepared glues and other prepared adhesives, n.e.c.

20.53 Vyroba éterickych olejov kg X X X D ||Manufacture of essential oils

20.53.10 Eterické oleje kg X X X D [[Essential oils

20.53.10.20.00 |Eterické oleje, silice kg 1629 D 1629 D ||[Essential oils

20.53.10.50.00 [Koncentraty éterickych olejov, silic v tukoch ... vodné destilaty, atd. kg 7 598 D 7 598 D |[Concentrates of essential oils in fats... aqueous distillates, etc

20.53.10.75.00 [Zmesi vonnych latok, pouzivanych v potravinarskom priemysle kg 149 628 D 149 628 D [[Mixtures of odoriferous substances of a kind used in the food or
alebo pri vyrobe napojov drink industries

20.59 Vyroba ostatnych chemickych vyrobkov i. n. X X X X 231 050 341 ||Manufacture of other chemical products n.e.c.

20.59.11 Fotografické dosky a filmy a filmy na okamzitu fotografiu, m2 X X X D [|Photographic plates and film and instant print film, sensitised,
scitlivené, neexponované; fotograficky papier unexposed; photographic paper

20.59.11.30.00 |Fotografické platne a ploché filmy, citlivé, neexponované, z m2 D D D D [|Photographic plates and film in the flat, sensitized and unexposed,
réznych materialov, ploché okamzité kopirovacie filmy, citlivé a of any material; instant print film in the flat, sensitized and
neexponované (s vynimkou papiera, lepenky alebo textilu) unexposed (excluding paper; paperboard or textiles)

20.59.20 Chemicky modifikované Zivoc€iSne alebo rastlinné tuky a oleje; kg X X X D [[Chemically modified animal or vegetable fats and oils; inedible
nejedlé zmesi ZivociSnych alebo rastlinnych tukov alebo olejov mixtures of animal or vegetable fats or oils

20.59.20.00.00 |Zivogigne alebo rastlinné tuky a oleje chemicky upravené kg D D D D [[Animal or vegetable fats and oils chemically modified

20.59.41 Mazacie pripravky kg X X X D [[Lubricating preparations

20.59.41.79.00 |Mazacie pripravky bez obsahu ropnych olejov alebo olejov kg D D D D |[Lubricating preparations not containing petroleum oil or bituminous

mineral oils, excluding the ones used for treatment of textiles,
leather, hides, furskins or other materials




pre zlievacie formy alebo jadra)

. . . ) Vyroba (M. j.)/ Vyroba (Eur) / Predaj (M.j.) / Predaj (Eur) / )
PIRCIESLOY NEFEY Wiel bl § Wt Production (Unit) | Production (EUR) Sale (Unit) Sale (EUR) Schmediviiane

20.59.42 Antidetonacéné pripravky; prisady do mineralnych olejov a kg X X X D ||Anti-knock preparations; additives for mineral oils and similar
podobné vyrobky products

20.59.42.70.00 |Prisady do mazacich olejov kg 6275270 D 6 386 935 D ||[Additives for lubricating oils

20.59.43 Kvapaliny do hydraulickych bfzd; pripravky proti zamfzaniu a kg X X X D |[Hydraulic brake fluids; anti-freezing preparations and prepared de-
pripravené tekutiny na odmrazovanie icing fluids

20.59.43.30.00 [Hydraulické brzdové kvapaliny a iné spracované kvapaliny pre kg 144 754 D 124 244 D |[Hydraulic brake fluids and other prepared liquids for hydraulic
hydraulicky pohon; neobsahuijlce alebo obsahujuce <70% transmission; not containing or containing < 70% by weight of
hmotnosti ropnych olejov alebo olejov ziskanych z bitimenovych petroleum oils or oils obtained from bituminous mineral
mineralov

20.59.43.50.00 |Pripravky proti zamfzaniu a iné tekutiny na odmrazovanie kg 12 342 887 12019 115 13 108 899 12 781 850 [|Anti-freezing preparations and prepared de-icing fluids

20.59.52 Modelovacie pasty; dentalny vosk a ostatné pripravky pouzivané v kg X X X D [[Modelling pastes; dental wax and other preparations for use in
zubnom lekarstve na baze sadry; pripravky a naplne do hasiacich dentistry with a basis of plaster; preparations and charges for fire
pristrojov; pripravené zivné pody na rast mikroorganizmov; extinguishers; prepared culture media for development of micro-
zmesové diagnostické alebo laboratérne reagencie i. n. organisms; composite diagnostic or laboratory reagents n.e.c.

20.59.52.10.00 |Zlozené diagnostické alebo laboratérne reagencie, vratane kg 1320011 D 1317 055 D |[Composite diagnostic or laboratory reagents, including paper
impregnovaného papiera alebo obaleného s diagnostickymi alebo impregnated or coated with diagnostic or laboratory reagents
laboratérnymi reagenciami

20.59.52.70.00 |Pripravené Zivné pddy na vyvoj mikroorganizmov kg 88 044 D 88 044 D [Prepared culture media for development of micro-organisms

20.59.53 Chemické prvky v tvare diskov a chemické zluc¢eniny dopované na kg X X X D |[Chemical elements in disk form and compounds doped for use in
pouzitie v elektronike electronics

20.59.53.00.00 [Chemické prvky dopované na pouZitie v elektronike, v tvare kg 1943 D 1943 D [[Chemical elements doped for use in electronics, in the form of
diskov, dosticiek alebo v podobnych tvaroch; chemické zlu¢eniny discs, wafers or similar forms; chemical compounds doped for use

o dopované na pouzitie v elektronike in electronics
©120.59.55 Pripravky na Upravu povrchu, pripravky na urychlenie farbenia kg X X X D [[Finishing agents, dye carriers to accelerate the dyeing or fixing of
alebo ustalenie farbiv a podobné vyrobky dye-stuffs and similar products

20.59.55.50.00 |Pripravky na upravu povrchu atd. na $krobovom podklade kg 118 828 D 114 996 D ||Finishing agents, etc, with amylaceous basis

20.59.55.70.00 |Apretacné prostriedky, atd. pouzivané v textilnom priemysle (s kg 16 048 D 16 048 D ||Finishing agents, etc, used in the textile industry (excluding with
vynimkou na Skrobovom zaklade) amylaceous basis)

20.59.56 Pripravky na morenie; taviva; pripravené urychlovace kg X X X 12 756 527 ||Pickling preparations; fluxes; prepared rubber accelerators;
vulkanizacie; zloZzené plastifikatory a stabilizatory pre kaucuk alebo compound plasticisers and stabilisers for rubber or plastics;
plasty; katalytické pripravky i. n.; zmesi alkylbenzénov a zmesi catalytic preparations n.e.c.; mixed alkylbenzenes and mixed
alkylnaftalénov i. n. alkylnaphthalenes n.e.c.

20.59.56.20.00 |Pripravky na morenie alebo odhrdzovanie kovovych povrchov kg 4 540 D 4 265 D ||Pickling preparations for metal surfaces

20.59.56.50.00 |Antioxidacné pripravky a stabilizatory pre kaucuk alebo plasty kg 4 307 393 D 4 363 785 D ||Anti-oxidising preparations and other compounds stabilizers for

rubber or plastics

20.59.56.69.00 |[Iniciatory reakcie, urychlovace reakcie a katalytické pripravky, inde kg 7 352 822 D 7 352 822 D |[Reaction initiators, reaction accelerators and catalytic preparations,
nespecifikované ani nezahrnuté not elsewhere specified or included

20.59.57 Pripravené spojiva na odlievacie formy alebo jadra; chemické kg X X X D ||[Prepared binders for foundry moulds or cores; chemical products
vyrobky

20.59.57.20.00 |Spojovacie prvky pre zlievacie formy alebo jadra kg 384 260 D 384 090 D |[Prepared binders for foundry moulds or cores

20.59.57.50.00 [Hotové prisady do cementov, malt alebo beténov kg 28 222 559 19 342 137 26 849 894 18 000 518 ||Prepared additives for cements, mortars or concretes

20.59.58 Bionafta kg X X X D [[Biodiesel

20.59.58.00.00 |Bionafta a jej zmesi, tieZ obsahujice menej ako 70 % hmotnosti kg 125188 748 D 122 968 181 D [|Biodiesel and mixtures thereof, not containing or containing < 70 %
ropnych olejov alebo olejov ziskanych z bitimenovych nerastov by weight of petroleum oils or oils obtained from bituminous

minerals

20.59.59 Rozne ostatné chemické vyrobky i. n. kg X X X D [[Miscellaneous other chemical products n.e.c.

20.59.59.65.00 [Pomocné produkty pre zlievarne (s vynimkou spracovanych spojiv kg D D D D |[Auxiliary products for foundries (excluding prepared binders for

foundry moulds or cores)




.8

. . . ) Vyroba (M. j.)/ Vyroba (Eur) / Predaj (M.j.) / Predaj (Eur) / )
PIRCIESLOY NEFEY Wiel bl § Wt Production (Unit) | Production (EUR) Sale (Unit) Sale (EUR) Schmediviiane

20.59.59.94.00 |Ostatné chemické vyrobky, inde nezaradené kg 51265413 10590 213 64 463 710 11 956 625 [|Other chemical products, n.e.c.

20.59.60 Zelatiny a derivaty Zelatin vratane mlieénych albuminov kg X X X D [|Gelatines and gelatine derivatives, including milk albumins

20.59.60.50.00 [Albuminy (s vynimkou vaje¢ného albuminu), albuminaty a iné kg 1000 823 D 1000 823 D [Albumins; albuminates and other derivatives (excluding egg
derivaty albuminu albumin)

20.59.60.80.00 |Zelatina a derivaty Zelatiny (s vynimkou kazeinovych glejov, kg 2953 000 D 2612039 D [|Gelatin and its derivatives (excluding casein glues, bone glues and
kostnych glejov a vyziny) isinglass)

20.60 Vyroba umelych vlakien kg X X X 70 684 717 ([Manufacture of man-made fibres

20.60.11 Syntetické strizové vidkna a kabel zo syntetického vlakna, kg X X X D |[Synthetic staple and tow, not carded or combed
nemykané ani neCesané

20.60.11.10.00 [Vlakna z aromatickych polyamidov, nemykané, neesané alebo kg 54 430 D 54 430 D (|Aramids staple, not carded, combed or otherwise processed for
inak nespracované na spriadanie spinning

20.60.11.50.00 [Polypropylénovy synteticky kudel a striz; nemykanych, kg D D D D ||[Polypropylene synthetic tow and staple not carded, combed or
necesanych alebo inak spracovanych na pradenie otherwise processed for spinning

20.60.12 Vysokopevné priadze z polyamidov a polyesterov kg X X X D ||Po|yamide and polyester high tenacity filament yarn

20.60.12.20.00 |Vysokopevnostna priadza z aromatickych polyamidov (ina ako kg 13 433 397 D 11 607 954 D [High-tenacity filament yarn of aramids (excluding sewing thread
Sijacia nit a priadza na predaj v malom) and yarn put up for retail sale)

20.60.12.40.00 |Vysokopevnostna priadza z nylonu alebo ostatnych polyamidov kg 3241329 D 2332073 D [High-tenacity filament yarn of nylon or other polyamides (excluding
(ina ako S$ijacia nit, priadza na predaj v malom a vysokopevnostna sewing thread, yarn put up for retail sale and high-tenacity filament
priadza z aromatickych polyamidov) yarn of aramids)

20.60.12.60.00 |Vysokopevnostna priadza z polyesterov (ina ako $ijacia nit na kg 10 039 655 25009 755 9737 474 23 359 343 (|High-tenacity filament yarn of polyesters (excluding that put up for
predaj v malom) retail sale)

20.60.14 Synteticky monofil; pasiky a podobné tvary zo syntetickych kg X X X D [|Synthetic monofilament; strip and the like, of synthetic textile
textiinych materialov materials

20.60.14.40.00 |Synteticky monofil s dizkovou hmotnostou 67 decitexov alebo kg 51426 D 51426 D [|Synthetic monofilament of >=67 decitex and with a cross-sectional
vacsou, ktorého Ziadny rozmer v priereze nepresahuje 1 mm dimension of <= 1 mm (excluding polypropylene monofilament);
(okrem monofilu z propylénu) pasiky a podobné tvary (napr. umela strip and the like (for example, artificial straw), of synthetic textile
slama) zo syntetickych textilnych materidlov so zdanlivou $irkou materials, of an apparent width <= 5 mm
nepresahujicou 5 mm

20.60.30.50.01 [Regranulat a iné produkty druhotného spracovania odpadov zo kg 163 681 D 182 353 D |[Regranulate and other products of waste of synthetic fibres
syntetickych vlakien

21 Vyroba zakladnych farmaceutickych vyrobkov a farmaceutickych X X X X 143 840 140 [|[Manufacture of basic pharmaceutical products and pharmaceutical
pripravkov preparations

21.10 Vyroba zakladnych farmaceutickych vyrobkov X X X X 28 526 051 ||Manufacture of basic pharmaceutical products

21.10.20 Lyzin, kyselina glutamova a ich soli; kvartérne aménne soli a kg X X X D |[Lysine, glutamic acid and their salts; quarternary ammonium salts
hydroxidy; fosfoaminolipidy; amidy a ich derivaty a soli and hydroxides; phosphoaminolipids; amides and their derivatives

and salts thereof

21.10.20.70.00 |Cyklické amidy, ich derivaty a soli (vratane cyklickych karbamatov) kg 148 D 148 D ||Cyclic amides and their derivatives, and salts thereof (including
(s vynimkou mocovin, ich derivatov a soli) cyclic carbamates) (excluding ureines and their derivatives, and

salts thereof)

21.10.31 Laktony i. n, heterocyklické zlu¢eniny iba s dusikatym(-i) kg X X X 2914 424 |Lactones n.e.c., heterocyclic compounds with nitrogen hetero-
heteroatémom(-ami), obsahujuce nekondenzovany pyrazolovy atom(s) only, containing an unfused pyrazole ring, a pyrimidine
kruh, pyrimidinovy kruh, piperazinovy kruh, nekondenzovany ring, a piperazine ring, an unfused triazine ring or a phenothiazine
triazinovy kruh alebo fenotiazinovy kruhovy systém, dalej ring system not further fused; hydantoin and its derivatives
nekondenzovany; hydantoin a jeho derivaty

21.10.31.13.00 [Laktény (excl. phenolphthalein, 1-hydroxy-4-[1-\4-hydroxy-3- kg 3201 D 3201 D |[Lactones (excl. phenolphthalein, 1-hydroxy-4-[1-\4-hydroxy-3-

methoxycarbonyl-1-naphthyl\"-3-oxo-1H, 3H-benzo[de]isochromen-
1-yl]-6-octadecyloxy-2-naphthoic acid, 3\"\"-chloro-6\"\"-
cyclohexylaminospiro[isobenzofuran-1\"3H\", 9\"\"-xanthen]-3-one,
6\"\"-\"N-ethyl-p-toluidino\"-2\"\"-methylspiro[isobenzofuran-1\"3H\",
9\"\"-xanthen]-3-one, methyl-6-docosyloxy-1-hydroxy-4-[1-\"4-
hydroxy-3-methyl-1-phenanthryl\"-3-oxo-1H, 3H-naphtho[1,8-
cd]pyran-1-ylJnaphthalene-2-carboxylate, gamma-butyrolactone,
and inorganic or organic compounds of mercury)"

methoxycarbonyl-1-naphthyl\"-3-oxo-1H, 3H-benzo[de]isochromen-|
1-yl]-6-octadecyloxy-2-naphthoic acid, 3\"\"-chloro-6\"\"-
cyclohexylaminospiro[isobenzofuran-1\"3H\", 9\"\"-xanthen]-3-one,
6\"\"-\"N-ethyl-p-toluidino\"-2\"\"-methylspiro[isobenzofuran-1\"3H\",
9\"\"-xanthen]-3-one, methyl-6-docosyloxy-1-hydroxy-4-[1-\"4-
hydroxy-3-methyl-1-phenanthryl\"-3-oxo-1H, 3H-naphthol[1,8-
cd]pyran-1-ylnaphthalene-2-carboxylate, gamma-butyrolactone,
and inorganic or organic compounds of mercury)"




. . . ) Vyroba (M. j.)/ Vyroba (Eur) / Predaj (M.j.) / Predaj (Eur) / )
PIRCIESLOY NEFEY Wiel bl § Wt Production (Unit) | Production (EUR) Sale (Unit) Sale (EUR) Schmediviiane
21.10.31.59.00 |Ostatné zlu¢eniny s pyrimidinovym (hydrogenovany alebo kg 2 D 2 D [[Compounds containing a pyrimidine ring (whether or not
nehydrogenovany) alebo piperazinovym kruhom v $trukture [s hydrogenated) or piperazine ring in the structure (excluding
vynimkou malonylmocoviny (kyseliny barbiturovej) a jej derivatov] malonylurea (barbituric acid) and its derivatives)
21.10.31.80.00 |Zluceniny obsahujuce fenotiazinovy kruhovy systém kg 2 D 2 D [[Compounds containing a phenothiazine ring-system (whether or
(hydrogenovany alebo nehydrogenovany), dalej netaveny not hydrogenated); not further fused
21.10.40 Cukry, chemicky Cisté, i. n.; étery a estery cukrov a ich solii. n. kg X X X D |[Sugars, chemically pure, n.e.c.; sugar ethers and esters and their
salts n.e.c.
21.10.40.00.00 |Cukry, chemicky &isté (s vynimkou glukézy, atd.), étery a soli kg 7613 D 5526 D [|Sugars, pure (excluding glucose, etc); sugar ethers and salts, etc
cukrov, atd.
21.10.51 Provitaminy, vitaminy a ich derivaty EUR X X X D [|Provitamins, vitamins and their derivatives
21.10.51.00.00 |Provitaminy a vitaminy, prirodné alebo vyrobené syntézou EUR X D X D ||[Provitamins and vitamins, natural or reproduced by synthesis
(vratane prirodnych koncentratov), ich derivaty pouzivané hlavne (including natural concentrates), derivatives thereof used primarily
ako vitaminy, ich zmesi, tieZ v akomkolvek rozpustadle as vitamins, and intermixtures of the foregoing, whether or not in
any solvent
21.10.53 Glykozidy, rastlinné alkaloidy, ich soli, étery, estery a ostatné EUR X X X D [|Glycosides, vegetable alkaloids, their salts, ethers, esters and
derivaty other derivatives
21.10.53.00.00 |Glykozidy a rastlinné alkaloidy, prirodné alebo vyrobené syntézou EUR X D X D [|Glycosides and vegetable alkaloids, natural or reproduced by
a ich soli, étery, estery a ostatné derivaty synthesis, and their salts, ethers, esters and other derivatives
21.10.54 Antibiotika kg X X X D |[Antibiotics
21.10.54.00.00 |Antibiotika kg D D D D [/Antibiotics
21.20 Vyroba farmaceutickych pripravkov EUR X X X 115 314 089 [[Manufacture of pharmaceutical preparations
21.20.11 Lieciva obsahujlce peniciliny alebo iné antibiotika EUR X X X D ||Medicaments, containing penicillins or other antibiotics
21.20.11.80.00 |Lieky obsahujuce iné antibiotikd balené pre maloobchod EUR X D X D |[Medicaments of other antibiotics, p.r.s.
21.20.12 LieCiva obsahujuce hormony, ale nie antibiotika EUR X X X D ||Medicaments, containing hormones, but not antibiotics
21.20.12.70.00 |Lieky obsahujuce kortikosteroidné hormény, ich derivaty a EUR X D X D |[Medicaments containing corticosteroid hormones, their derivatives
Strukturalne analdégy, v nameranych davkach alebo pre and structural analogues, put up in measured doses or for retail
maloobchod sale
21.20.13 Lie¢iva obsahujlce alkaloidy alebo ich derivaty, ale nie hormény EUR X X X 91 857 435 |[Medicaments, containing alkaloids or derivatives thereof, but not
ani antibiotika hormones or antibiotics
21.20.13.10.00 |Lieky obsahujuce alkaloidy alebo ich derivaty, nebalené pre EUR X D X D [[Medicaments of alkaloids or derivatives thereof, n.p.r.s.
maloobchod
21.20.13.20.00 |Ostatné lieky na terapeutické a profylaktické ucely, z HS 30.03, EUR X D X D [Other medicaments for therapeutic or prophylactic uses, of HS
nebalené pre maloobchod 3003, n.p.r.s.
21.20.13.40.00 |Lieky s obsahom alkaloidov alebo ich derivatov, balené pre EUR X D X D [[Medicaments of alkaloids or derivatives thereof, p.r.s.
maloobchod
21.20.13.60.00 |Lieky obsahujuce vitaminy, provitaminy;,derivaty a zmesi z nich, EUR X 9714707 X 9503 130 [[Medicaments containing vitamins, provitamins, derivatives and
na terapeutické a profylaktické ucely, v nameranych davkach intermixtures thereof, for therapeutic or prophylactic uses, put up in
alebo pre maloobchod measured doses or for retail sale
21.20.13.80.00 |Ostatné lieky z mieSanych alebo nemieSanych produktov, EUR X 68 698 238 X 68 887 524 |[Other medicaments of mixed or unmixed products, p.r.s., n.e.c.
maloobchodne balené, i.n.
21.20.21 Antiséra a o¢kovacie latky EUR X X X D [|Antisera and vaccines
21.20.21.25.00 |Antiséra a iné imunologické pripravky, ktoré sa priamo podielaju EUR X D X D ||Antisera, other immunological products which are directly involved
na regulacii imunitnych procesov a iné krvné zlozky in the regulation of immunological processes and other blood
fractions
21.20.21.60.00 |Oc¢kovacie latky pre veterinarne lekarstvo EUR X D X D |[Vaccines for veterinary medicine
21.20.21.60.01 [Liecivé pripravky pre veterinarne lekarstvo, ostatné EUR X D X D |[Medical preparation for veterinary medicine, other
21.20.23 Diagnostické roztoky a ostatné farmaceutické pripravky EUR X X X D [IDiagnostic reagents and other pharmaceutical preparations
21.20.23.40.00 |Kontrastné pripravky pre réntgenové vysetrenie, diagnostické EUR X D X D [|Opacifying preparations for X-ray examinations; diagnostic

reagencie navrhované na pouZzitie pacientom

reagents designed to be administered to the patient
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21.20.24 Naplasti, katgut a podobné materialy; lekarnicky EUR X X X D |[[Adhesive dressings, catgut and similar materials; first-aid boxes

21.20.24.20.00 [Naplaste alebo iny podobny tovar, impregnované alebo potiahnuté EUR X D X D |[[Adhesive dressings or similar articles; impregnated or coated with
farmaceutickymi latkami, maloobchodne balené pharmaceutical substances; or put up in forms for retail sale

21.20.24.40.00 |Vata, gaza, atd., potiahnuté farmaceutickymi latkami, balené pre EUR X D X D [[Wadding, gauze, etc, with pharmaceutical substances, p.r.s.,
maloobchod, i. n. n.e.c.

22 Vyroba vyrobkov z gumy a plastu X X X X 3486 787 937 |[Manufacture of rubber and plastic products

22.11 Vyroba gumenych pneumatik a dusi; protektorovanie a oprava ks / p/st X X X 1176 316 260 (|Manufacture of rubber tyres and tubes; retreading and rebuilding
pneumatik of rubber tyres

22.11.11 Nové pneumatiky z kau€uku pre automobily ks / p/st X X X D [[New pneumatic tyres, of rubber, of a kind used on motor cars

22.11.11.00.00 [Nové pneumatiky z gumy, typy pouzivané pre motorové vozidla ks / p/st 13 201 005 D 13170 042 D [[New pneumatic rubber tyres for motor cars (including for racing
(vratane zavodnych aut) cars)

22.11.13 Nové pneumatiky z kau€uku pre autobusy, nakladné automobily a ks / p/st X X X D [[New pneumatic tyres, of rubber, of a kind used on buses, lorries or
lietadla aircraft

22.11.13.57.00 [Nové pneumatiky z gumy pre autobusy alebo nakladné vozidla s ks / p/st 2515519 D 2483 651 D [[New pneumatic rubber tyres for buses or lorries with a load index >
koeficientom zatazenia >121 121

22.11.20 Protektorované pneumatiky z kau€uku ks / p/st X X X D |[Retreaded pneumatic tyres, of rubber

22.11.20.50.00 |Protektorované pneumatiky pre autobusy a nakladné automobily ks / p/st D D D D ||[Retreaded tyres of rubber of a kind used on buses and lorries

22.19 Vyroba ostatnych vyrobkov z gumy kg X X X 373 733 565 [|[Manufacture of other rubber products

22.19.20 Nevulkanizovany kaucuk a vyrobky z neho; vulkanizovana guma, kg X X X D [|[Unvulcanised rubber and articles thereof; vulcanised rubber, other
ina ako tvrdena guma, vo vldknach, povrazkoch, platoch, listoch, than hard rubber, in thread, cord, plates, sheets, strip, rods and
pasoch, tyCiach a profiloch profile shapes

22.19.20.19.00 |Ostatné zmie$ané kaucuky, nevulkanizované, v primarnych kg 8 308 294 16 368 364 8231143 16 184 692 ||Other compounded rubber, unvulcanised, in primary forms or in
formach alebo platniach, listoch alebo pasoch plates, sheets or strip

22.19.20.30.00 [Formy a vyrobky z nevulkanizovaného kau€uku (vratane ty¢i, rur, kg 338 605 D 329 380 D [[Forms and articles of unvulcanized rubber (including rods; tubes;
profilov, kottcov a kruzkov) (s vynimkou surovej protektorovej profile shapes; discs and rings) (excluding camel-back; strips for
zmesi, pasov na protektorovanie pneumatik) retreading tyres)

22.19.20.70.00 |Dosky, listy a pasy z vulkanizovaného kaucuku kg 274 419 666 329 274 419 666 329 |[[Plates, sheets and strip of vulcanized rubber

22.19.20.83.00 |Vytlatované tyce a profilované tvary z pérovitej (lah¢enej) kg 683 238 4915 507 687 125 5078 737 ([Extruded rods and profile shapes of cellular vulcanized rubber
vulkanizovanej gumy

22.19.20.85.00 [Dosky, listy a pasy na podlahové krytiny z nepérovitej, kg 795 568 D 795 568 D [|Plates, sheets, strips for floor covering of solid vulcanized rubber
vulkanizovanej gumy

22.19.20.87.00 |Vytlatované tyce a profilované tvary z nepérovitej (nelahéenej) kg 21519 206 45149770 21601415 45 232 830 ||[Extruded solid rubber rods and profiles
gumy

22.19.30 Rury, rarky a hadice z vulkanizovaného kauc¢uku iného ako kg X X X 26 949 109 |[Tubes, pipes and hoses, of vulcanised rubber other than hard
tvrdeného kaucuku rubber

22.19.30.30.00 [Gumové hadice nevystuzené kg 541 876 1606 488 541 039 1689 371 [|Rubber tubing not reinforced

22.19.30.70.00 |PrisluSenstvo ku gumovym hadiciam kg 3744749 25221913 3786 605 25 259 738 (|Rubber hose assemblies

22.19.40 Dopravnikové alebo hnacie pasy alebo remene z vulkanizovaného kg X X X D [|Conveyor or transmission belts or belting, of vulcanised rubber
kauduku

22.19.40.50.00 |Gumové dopravnikové pasy kg 5 366 458 D 5110786 D [Rubber conveyor belts

22.19.71 Hygienicky alebo farmaceuticky tovar (vratane cumlov) z kg X X X D [Hygienic or pharmaceutical articles (including teats), of vulcanised
vulkanizovaného kauduku iného ako tvrdeného kaucuku rubber other than hard rubber

22.19.71.30.00 [Hygienické a farmaceutické vyrobky z gumy (s vynimkou kg D D D D [Hygienic or pharmaceutical articles of rubber (excluding sheath
prezervativov) contraceptives)

22.19.73 Ostatné vyrobky z vulkanizovaného kaucuku i. n.; tvrdeny kaucuk kg X X X 253 700 355 [Other articles of vulcanised rubber n.e.c.; hard rubber in all forms

vo v8etkych formach a vyrobky z neho; podlahové krytiny a rohoze
z vulkanizovaného lah&eného kau€uku

and articles thereof; floor coverings and mats, of vulcanised
cellular rubber
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22.19.73.10.00 [Vyrobky z vulkanizovaného kaucuku, i.n. kg D D D D [(Articles of cellular rubber, n.e.s.

22.19.73.23.00 |Tesnenia z vulkanizovaného kauduku kg 6323 324 57 424 113 7142716 62 751 698 (|Seals, of vulcanized rubber

22.19.73.30.00 [Narazniky na pristavanie lodi a ¢Inov, aj nafukovacie z kg D D D D |[Boat or dock fenders, whether or not inflatable, of vulcanised
vulkanizovaného kau€uku; ostatné nafukovacie vyrobky, z rubber; other inflatable articles, of vulcanized rubber
vulkanizovaného kauc¢ku

22.19.73.45.00 |Lepené (guma-kov) gumené vyrobky na traktory a motorové kg 13792 325 110 201 326 12814 759 103 201 804 [|Rubber-to-metal bonded articles for tractors and motor vehicles
vozidla

22.19.73.47.00 |Lisované gumené vyrobky na traktory a motorové vozidla kg D D D D ||Moulded rubber articles for tractors and motor vehicles

22.19.73.49.00 |Lepené (guma-kov) gumené vyrobky, na iné ucely ako pre traktory kg D D D D |[[Rubber-to-metal bonded articles for other uses than for tractors
a motorové vozidla and motor vehicles

22.19.73.65.00 |Vyrobky z vulkanizovaného nepérovitého kaucuku iné ako pre kg 32 197 992 78 275 481 34 632 943 82 089 521 |Articles of vulcanized solid rubber other than for tractors and motor
traktory a motorové vozidla vehicles

22.19.73.79.00 |Tvrdeny kaucuk vo v8etkych formach, vratane odpadu a zvyskov; kg 5357 D 5357 D [[Hard rubber in all forms incl.waste and scrap; articles of hard
vyrobky z tvrdeného kaucuku, i. n. rubber, n.e.s.

22.21 Vyroba plastovych dosiek, félii, hadic a profilov kg X X X 452 787 387 ||Manufacture of plastic plates, sheets, tubes and profiles

22.21.10 Monofily > 1 mm, pruty, ty€inky a profily z plastov kg X X X D [[Monofilament > 1 mm, rods, sticks and profile shapes, of plastics

22.21.10.50.00 [Monovlakno s prierezom > 1 mm, ty¢e, latky a profilové tvary, z kg 236 159 D 236 159 D [[Monofilament with any cross-sectional dimension > 1 mm; rods;
polymérov etylénu (vratane povrchovej Upravy ale nie inak sticks and profile shapes; of polymers of ethylene (including
spracované) surface worked but not otherwise worked)

22.21.10.70.00 [Monovlakno s prierezom > 1 mm, ty¢e, latky a profilové tvary, z kg 2485768 4762073 2 607 647 4 885 295 [Monofilament with any cross-sectional dimension > 1 mm; rods;
polymérov vinylchloridu (vratane povrchovej Upravy ale nie inak sticks and profile shapes of polymers of vinyl chloride (including
spracované) surface worked but not otherwise worked)

22.21.10.90.00 [Monovlakno s prierezom > 1 mm, ty¢e, latky a profilové tvary, z kg 31 595 946 64 596 705 29 327 070 62 386 726 |[Monofilament with any cross-sectional dimension > 1 mm; rods;
plastov (s vynimkou z polymérov etylénu, z polymérov sticks and profile shapes of plastics (excluding of polymers of
vinylchloridu) ethylene, of polymers of vinyl chloride)

22.21.21 Umelé ¢reva z tvrdenych bielkovin alebo z celulé6zovych kg X X X 60 520 374 |Artificial guts, of hardened proteins or of cellulosic materials; tubes,
materidlov; rury, rurky a hadice, neohybné, z plastov pipes and hoses, rigid, of plastics

22.21.21.30.00 |Umelé ¢reva z tvrdenych bielkovin alebo celulézovych materidlov kg 202 364 D 212762 D ||Artificial guts (sausage skins) of hardened protein or cellulosic

materials

22.21.21.53.00 |Potrubia, rirky a hadice, neohybné, z polymérov etylénu kg D D D D [[Rigid tubes, pipes and hoses of polymers of ethylene

22.21.21.55.00 |Potrubia, rirky a hadice, neohybné, z polymérov propylénu kg D D D D [Rigid tubes, pipes and hoses of polymers of propylene

22.21.21.57.00 |Potrubia, rarky a hadice, neohybné, z polymérov vinylchloridu kg D D D D [Rigid tubes, pipes and hoses of polymers of vinyl chloride

22.21.21.70.00 |Potrubia, rurky a hadice, neohybné, z inych plastov (s vynimkou z kg D D D Rigid tubes, pipes and hoses of plastics (excluding of polymers of
polymérov etylénu, z polymérov propylénu, z polymérov ethylene, of polymers of propylene, of polymers of vinyl chloride)
vinylchloridu)

22.21.29 Ostatné rury, rurky, hadice a ich prislusenstvo z plastov kg X X X 16 167 657 [|Other tubes, pipes, hoses and fittings thereof, of plastics

22.21.29.20.00 [Ohybné potrubia, rurky a hadice, s poruchovym tlakom >=27,6 kg 1298 820 8 369 425 1307 351 8 596 426 |Flexible tubes, pipes and hoses of plastics, with a burst pressure
MPa >=27.6 Mpa

22.21.29.50.00 |Plastové potrubia, rurky a hadice (s vynimkou umelych Eriev, kg 1756 835 254 935 1758 698 261 549 |[Plastic tubes, pipes and hoses (excluding artificial guts, sausage
neohybnych, ohybnych potrubi, rirok a hadic s min. poruchovym skins, rigid, flexible tubes and pipes having a minimum burst
tlakom 27,6 Mpa) pressure of 27.6 MPa)

22.21.29.70.00 |Prislusenstvo, napr. spoje, kolena a priruby z plastu, pre potrubia, kg 1810138 7 387 529 1805 690 7 309 682 [[Fittings, e.g. joints, elbows, flanges, of plastics, for tubes, pipes
rurky a hadice and hoses

22.21.30 Dosky, listy, filmy, félie a pasy z plastov, nevystuzené ani inak kg X X X 207 138 786 |[Plates, sheets, film, foil and strip, of plastics, not supported or
nekombinované s ostatnymi materialmi similarly combined with other materials

22.21.30.10.00 |Ostatné dosky..., z polymérov etylénu nevystuzené, s hrubkou <= kg 39 625 356 66 811 223 37 062 750 62 147 811 ||Other plates..., of polymers of ethylene, not reinforced, thickness
0,125 mm <=0.125 mm

22.21.30.17.00 |Ostatné dosky..., z polymérov etylénu nevystuzené atd', s hrubkou kg D D D D ||Other plates..., of polymers of ethylene, not reinforced, etc,

> 0,125 mm

thickness > 0.125 mm
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22.21.30.21.00 |Ostatné dosky..., z biaxialne orientovanych polymérov propylénu, s kg 25 875 045 98 387 731 24 764 386 94 191 713 ||Other plates..., of biaxially orientated polymers of propylene,
hrabkou <= 0,1 mm thickness <= 0.10 mm

22.21.30.23.00 |Ostatné dosky..., z polymérov propylénu, s hrabkou <= 0,1 mm, kg 1040978 D 1040978 D ||Other plates..., of polymers of propylene, thickness <= 0.10 mm,
ostatné others

22.21.30.26.00 |Ostatné platne...,nelahéené z polymérov propylénu hrdbkou kg 3008 831 5793 844 952 608 2 252 159 ||Other plates..., of non-cellular polymers of propylene, thickness >
presahujucou 0,10 mm, inde neuvedené 0,10 mm, n.e.c.

22.21.30.30.00 |Ostatné dosky..., z polymérov styrénu, nevystuzené atd. kg D D D D [|Other plates..., of polymers of styrene, not reinforced, etc

22.21.30.53.00 |Dosky..., z polymetylmetakrylatu, nevystuzené atd. kg 11183 338 D 10 675723 D ||Plates..., of polymethyl methacrylate, not reinforced, etc

22.21.30.59.00 [Dosky..., z inych akrylovych polymérov, nevystuzené atd., i. n. kg 66 132 D 66 132 D ||Plates..., of other acrylic polymers, not reinforced, etc, n.e.c.

22.21.30.65.00 [Dosky, listy, filmy, félie, pasy z polyetyléntereftalanu, nevystuzené kg D D D D ||Plates, sheets, film, foil, strip, of polyethylene terephthalate, not
atd’., hrubky <= 0,35 mm reinforced, etc, of a thickness <= 0,35 mm

22.21.30.70.00 |Platne, listy, filmy, félie a pasky (pruzky), z celulézy alebo jej kg 3905 D 3359 D ||Plates, sheets, film, foil and strip, of non-cellular cellulose or its
chemickych derivatov, nelahené, nelaminované, nevystuzené ani chemical derivatives, not reinforced, laminated, supported or
inak nekombinované s ostatnymi materialmi (iné ako samolepiace similarly combined with other materials (excluding self-adhesive
vyrobky a dldzkové krytiny, obklady na steny a stropy zahrnuté v products as well as and floor, wall and ceiling coverings of HS
HS 39.18) 39.18)

22.21.30.86.00 |Platne, listy, filmy, félie a pasky (pruzky), z polyvinylbutyralu, kg 29970 D 29970 D ||Plates, sheets, film, foil and strip, of non-cellular poly(vinyl butyral),
aminozivic, fenolovych Zivic alebo polymerizaénych produktov, amino-resins, phenolic resins or polymerisation products, not
nelah&ené, nelaminované, nevystuzené ani inak nekombinované reinforced, laminated, supported or similarly combined with other
s ostatnymi materidlmi (iné ako samolepiace vyrobky a dlazkové materials (excluding self-adhesive products as well as and floor,
krytiny, obklady na steny a stropy zahrnuté v HS 39.18) wall and ceiling coverings of HS 39.18)

22.21.30.90.00 |Platne, listy, filmy, folie a pasky (pruzky), z plastov, inde kg 1628 585 3692 225 1441217 2998 131 [Plates, sheets, film, foil and strip, of non-cellular plastics, n.e.c., not
neuvedené, nefah¢ené, nelaminované, nevystuzené ani inak reinforced, laminated, supported or similarly combined with other
nekombinované s ostatnymi materialmi (iné ako samolepiace materials (excluding self-adhesive products, floor, wall and ceiling
vyrobky a dlazkové krytiny, obklady na steny a stropy zahrnuté v coverings of HS 39.18 and sterile surgical or dental adhesion
HS 39.18 a sterilné prostriedky na zabranenie zrastov pouzivané barriers of CN 3006.10.30)
v chirurgii alebo v zubnom lekarstve zahrnuté pod kéd KN
3006.10.30)

22.21.41 Ostatné dosky, listy, filmy, félie a pasy z plastov, lahéené kg X X X 50 089 735 [|Other plates, sheets, film, foil and strip, of plastics, cellular

22.21.41.20.00 |[Platne, listy, filmy, félie a pasy z lah&enych polymérov styrénu kg 11 982 605 22969 314 5005 721 17 897 722 |[|Plates, sheet, film, foil and strip of cellular polymers of styrene

22.21.41.50.00 |Platne, listy, filmy, félie a pasy z lah&enych polyuretanov kg 3586 400 18 697 203 3445 839 18 155 809 ||Plates, sheets, film, foil and strip of cellular polyurethanes

22.21.41.80.00 [Platne, listy, filmy, félie a pasy z lah&enych plastov (s vynimkou z kg 9 053 695 14 801 353 8993 165 14 036 204 ||Plates, sheets, film, foil and strip of cellular plastics (excluding of
polymérov styrénu, z polymérov vinylchloridu, z polyuretanov, z polymers of styrene, of polymers of vinyl chloride, of
regenerovanej celulézy) polyurethanes, of regenerated cellulose)

22.21.42 Ostatné dosky, listy, filmy, félie a pasy z plastov, nelahéené kg X X X D (|Other plates, sheets, film, foil and strip, of plastics, non-cellular

22.21.42.30.00 [Nepdrovité dosky, listy, filmy, félie, pasy z kg 1336 423 D 1283815 D (|Non-cellular plates, sheets, film, foil, strip of condensation or
kondenzacie/preSmykovania polymerizacie polyesterov, rearrangement polymerization products, polyesters, reinforced,
vystuzené, laminované, nosné alebo podobne kombinované s laminated, supported/similarly comb. with other materials)
inymi materidimi)

22.21.42.75.00 [Neporovité dosky, listy, filmy, félie, pasy z kg D D D D [|[Non-cellular plates, sheets, film, foil, strip of condensation or
kondenzacie/preSmykovania polymerizacie produktov, aminozivic rearrangement polymerization products, amino-resins (high
(vysokotlakové laminaty, s dekorativnym povrchom na pressure laminates, decorative surface one/both sides)
jednej/oboch stranach)

22.21.42.79.00 |Ostatné dosky, listy, filmy, félie a pasy, z produktov polymerizacie kg 17 962 565 45611 971 16 976 512 43 772 530 |[[Other plates, sheets, fims, foil and strip, of polymerization products

22.21.42.80.00 |Ostatné dosky..., neporovité, z plastov vyrobenych inak nez kg 49 620 808 189 49 620 808 189 [Other plates..., non cellular of plastics other than made by
polymerizaciou polymerization

22.22 Vyroba plastovych obalov X X X X 187 192 426 ||Manufacture of plastic packing goods

22.22.11 Vrecia a vrecu$ka (vratane kornitov) z polymérov etylénu kg X X X 48 849 294 |[Sacks and bags (including cones), of polymers of ethylene
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22.22.11.00.00 [Vrecu$ka a vrecia (vr. kornutov) z polymérov etylénu kg 31937 483 49 386 966 31703 469 48 849 294 [|Sacks and bags of polymers of ethylene (including cones)

22.22.12 Vrecia a vrecuska (vratane kornutov) z inych plastov ako z kg X X X D [[Sacks and bags (including cones), of other plastics than polymers
polymérov etylénu of ethylene

22.22.12.00.00 |Vrecu$ka a vrecia (vratane kornutov) z inych plastov (s vynimkou kg 588 357 D 561 297 D ||Plastic sacks and bags (including cones) (excluding of polymers of
etylénu) ethylene)

22.22.13 Skatule, debny, prepravky a podobné vyrobky z plastov kg X X X 52 164 115 ||Boxes, cases, crates and similar articles of plastics

22.22.13.00.00 |Plastové Skatule, debny, prepravky a podobné vyrobky z plastov kg 20 201 818 45709 482 22 033 022 52 164 115 |[Plastic boxes, cases, crates and similar articles for the conveyance
na prepravu alebo balenie vyrobkov or packing of goods

22.22.14 Demizdny, flade, f lakdny a podobné vyrobky z plastov ks / p/st X X X D |[Carboys, bottles, flasks and similar articles of plastics

22.22.14.50.00 |Plastové kanistre, flade, banky a podobné vyrobky na prepravu ks / p/st 7 868 258 36 927 829 6011990 31 189 849 (Plastic carboys, bottles, flasks and similar articles for the
alebo balenie vyrobkov, s obsahom <= 2 litre conveyance or packing of goods, of a capacity <= 2 litres

22.22.14.70.00 |Plastové kanistre, flade, banky a podobné vyrobky na prepravu ks / p/st D D D D ||Plastic carboys, bottles, flasks and similar articles for the
alebo balenie vyrobkov, s obsahom > 2 litre conveyance or packing of goods, of a capacity > 2 litres

22.22.19 Ostatné obaly z plastov kg X X X D [|Other plastic packing goods

22.22.19.10.00 |Cievky, dutinky, potace a podobné nosice, z plastov kg 661 398 D 661 398 D [[Spools, cops, bobbins and similar supports, of plastics

22.22.19.25.00 |Plastové zatky, vieCka, uzavery flias a ostatné uzavery kg 1410785 9952 281 1410795 9 952 341 |[[Plastic stoppers, lids, caps, capsules and other closures

22.22.19.50.00 |Vyrobky pre prepravu alebo balenie tovaru, z plastov (s vynimkou kg 7762780 39383018 7 325767 39 874 396 |(Articles for the conveyance or packaging of goods, of plastics
krabic, puzdier, debni¢iek a podobnych vyrobkov; vriec a sacikov, (excl. boxes, cases, crates and similar articles; sacks and bags,
vratane kornutov; demizév, flias a podobnych vyrobkov; cievok, incl. cones; carboys, bottles, flasks and similar articles; spools,
vretien a podobnych podp6ér; zatiek , vieok, uzaverov flias a spindles, bobbins and similar supports; stoppers, lids, caps and
ostatnych uzaverov) other closures)

22.23 \yroba vyrobkov z plastu pre stavebnictvo X X X X 331 073 739 [[Manufacture of builders' ware of plastic

22.23.11 Podlahové krytiny, obklady na steny alebo stropy z plastov, m2 X X X D ||Floor, wall or ceiling coverings of plastics, in rolls or in the form of
rolované alebo vo forme dlazdic alebo obkladagiek tiles

22.23.11.59.00 [Iné podlahové, stenové a stropné... krytiny z polymérov m2 D D D D ||Other floor, wall, ceiling... coverings of polymers of vinyl chloride
vinylchloridu

22.23.11.90.00 [Podlahové krytiny v kotu€och alebo v dlaZdiciach; a stenové alebo m2 D D D D ||[Floor coverings in rolls or in tiles; and wall or ceiling coverings of
stropné krytiny z plastov (s vynimkou z polymérov vinylchloridu) plastics (excluding of polymers of vinyl chloride)

22.23.12 Kulpacie vane, umyvadla, zachodové misy a kryty, splachovacie ks / p/st X X X 56 252 090 (|Baths, wash-basins, lavatory pans and covers, flushing cisterns
nadrze a podobné sanitarne vyrobky z plastov and similar sanitary ware, of plastics

22.23.12.50.00 |Vane, sprchovacie kuty, vylevky a umyvadla, z plastov ks / p/st 1051 055 D 1211776 D |[Plastic baths, shower-baths, sinks and wash-basins

22.23.12.70.00 |Zachodové sedadla a kryty z plastov ks / p/st 523 690 D 567 586 D ||Plastic lavatory seats and covers

22.23.13 Nadrze, zasobniky, kade a podobné nadoby s obsahom > 300 | z kg X X X D |[Reservoirs, tanks, vats and similar containers, capacity > 300 I, of
plastov plastics

22.23.13.00.00 [Plastické nadrze, cisterny, vane, zasobniky a podobné nadoby, s kg D D D D |[Plastic reservoirs, tanks, vats, intermediate bulk and similar
objemom >300 | containers, of a capacity > 300 litres

22.23.14 Dvere, okna a ramy, prahy do dveri; okenice, rolety a podobné X X X X 242 768 328 |[Doors, windows and frames and thresholds for doors; shutters,
vyrobky, ich ¢asti a sucasti z plastov blinds and similar articles and parts thereof, of plastics

22.23.14.50.00 [Dvere, okna a ich rdmy, dverné zarubne a prahy, z plastov ks / p/st 1483615 232651720 1482 379 233 407 421 |[Plastic doors, windows and their frames and thresholds for doors

22.23.14.70.00 |Okenice, rolety a podobné vyrobky a ich &asti, z plastov kg 2336 061 9015 201 2 554 609 9 360 907 |[Plastic shutters, blinds and similar articles and parts thereof

22.23.19 Stavebné materialy z plastov i. n. kg X X X 18 013 932 ||Bui|ders' ware of plastics n.e.c.

22.23.19.50.00 |Stavebné doplnky a montazne prvky na trvalu indtalaciu, z plastov kg 1879 344 9 091 664 1879 344 9 091 664 [Builder's fittings and mountings intended for permanent installation

of plastics
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22.23.19.90.00 |Stavebné vyrobky na vyrobu podlah, stien, priecok, stropov, atd, kg 1551700 9 038 887 1549 501 8 922 268 |[Builders ware for the manufacture of flooring, walls, partition walls,
odkvapovych Zlabov a prisluSenstva, zabradli, plotov a podobne, ceilings, roofing, etc, guttering and accessories, banisters, fences
vstavané police pre obchody, zavody, velkoobchody, sklady atd'., and the like, fitted shelving for shops, factories, warehouses,
architektonické ozdoby ako kanelury, klenby a obvodové ramy, z storerooms, etc, architectural ornaments such as fluting, vaulting
plastov, inde neuvedené and friezes, of plastics, n.e.c.

22.29 Vyroba ostatnych plastovych vyrobkov X X X X 965 684 560 [|[Manufacture of other plastic products

22.29.10 Odevy a odevné doplinky (vratane rukavic) z plastov kg X X X D |[Apparel and clothing accessories (including gloves), of plastics

22.29.10.10.00 [Plastové odevné vyrobky a odevné doplnky (vratane pokryvok kg D D D D ||Plastic articles of apparel and clothing accessories (including
hlavy, rukavic, prsiplastov, zaster, opaskov a detskych headgear, gloves, raincoats, aprons, belts and babies’ bibs)
podbradnikov) (s vynimkou ochrannych pokryvok hlavy) (excluding safety headgear)

22.29.21 Samolepiace platne, listy, filmy, félie, pruhy, pasky a ostatné kg X X X D [|Self-adhesive plates, sheets, film, foil, tapes, strip and other flat
ploché tvary z plastov, rolované, so $irkou ? 20 cm shapes of plastics, in rolls of width ? 20 cm

22.29.21.30.00 [Samolepiace pasy potiahnuté nevulkanizovanym, kg 142 386 D 142 386 D [|Self-adhesive strips of plastic with a coating consisting of
prirodnym/syntetickym kau€ukom, vo zvitkoch so Sirkou <=20 cm unvulcanized natural or synthetic rubber, in rolls of a width <= 20

cm

22.29.21.40.00 [Samolepiace dosky, listy, flie, pruhy a pasky a iné ploché tvary z kg 365 D 365 D [|Self-adhesive plates, sheets, film, foil, tape, strip and other flat
plastov, vo zvitkoch so Sirkou <= 20 cm (s vynimkou pasok, shapes, of plastics, in rolls <= 20 cm wide (excl. plastic strips
ktorych potah pozostava z nevulkanizovaného prirodného alebo coated with unvulcanised natural or synthetic rubber)
syntetického kau€uku)

22.29.22 Ostatné samolepiace platne, listy, filmy, félie, pruhy, pasky a kg X X X 2 656 274 [|Other self-adhesive plates, sheets, film, foil, tapes, strip and other
ostatné ploché tvary z plastov flat shapes of plastics

22.29.22.40.00 [Samolepiace platne, listy, folie, filmy, pruhy, pasky a ostatné kg 394 420 2900 751 346 967 2 656 274 (|Self-adhesive plates, sheets, film, foil, tape, strip and other flat
ploché tvary, z plastov, tiez vo zvitkoch so Sirkou nepresahujicou shapes, of plastics, whether or not in rolls > 20 cm wide (excl. floor,
20 cm (iné ako dlazkové krytiny, obklady na steny a stropy wall and ceiling coverings of CN heading 3918)
zahrnuté v HS 39.18)

22.29.23 Stolovy a kuchynsky riad, ostatné predmety pre doméacnost a kg X X X D [Tableware, kitchenware, other household articles and toilet
toaletné potreby z plastov articles, of plastics

22.29.23.20.00 [Stolné a kuchynské vybavenie (nacinie) z plastov kg 96 468 D 90 403 D [Tableware and kitchenware of plastic

22.29.23.40.00 |Potreby pre domacnost a toaletné potreby, z plastov (s vynimkou kg 248 138 1366 295 239475 1303 090 |[Household articles and toilet articles, of plastics (excl. tableware,
riadu a kuchynského riadu, vani, sprchovych katov, umyvadiel, kitchenware, baths, shower-baths, washbasins, bidets, lavatory
bidetov, zachodovych mis, sedadiel a krytov, splachovacich pans, seats and covers, flushing cisterns and similar sanitary
nadrzi a podobnych sanitarnych vyrobkov) ware)

22.29.24 Casti a stigasti lamp a svietidiel, osvetlené menovky a podobné EUR X X X 7 073 717 |[Parts n.e.c. for lamps and lighting fitting, illuminated name-plates
vyrobky, i. n., z plastov and the like, of plastics

22.29.24.00.00 |Plastové casti pre lampy, svietiace telesa a osvetlovacie znacky a EUR X 7 034 980 X 7 073 717 |[Plastic parts for lamps, lighting fittings and illuminated signs and
nazvy name-plates

22.29.25 Kancelarske alebo $kolské potreby z plastov kg X X X D |[Office or school supplies of plastics

22.29.25.00.00 [Kancelarske alebo Skolské potreby z plastov (vratane tazitok na kg D D D D ||Office or school supplies of plastic (including paperweights, paper-
papier, noZov na papier, pijavych podloZiek, podstavcov na pero a knives, blotting pads, pen-rests and book marks)
kniznych znaciek)

22.29.26 PrisluSenstvo k nabytku, karosériam a podobnym vyrobkom z kg X X X 84 300 956 (|Fittings for furniture, coachwork or the like, of plastics; statuettes
plastov; so$ky a ostatné ozdobné vyrobky z plastov and other ornamental articles, of plastics

22.29.26.10.00 |Plastové doplinky k nabytku, karosériam alebo podobne kg 18779610 80708 616 18 885 871 84 300 956 ||Plastic fittings for furniture, coachwork or the like

22.29.29 Ostatné druhy vyrobkov z plastov X X X X 535 403 105 [|Other articles of plastics

22.29.29.50.00 |Ostatné vyrobky vyrabané z plastickych folii kg 5282799 11 987 607 5297 125 12 242 081 ||Other articles made from sheet

22.29.29.95.00 |Ostatné vyrobky z plastov inde neuvedené (s vynimkou pmécok EUR X 518 248 489 X 523 161 024 |[Other articles of plastic n.e.c (excluding appliances identifiable for
uréenych na pouZzitei pri stomiach) ostomy use)

22.29.91 Priemyselné prace pri vyrobe ostatnych vyrobkov z plastov kg X X X 329 539 643 [[Manufacturing services of other plastic products
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22.29.91.10.00 |(Plastické Casti pre stroje a mechanické zariadenia s vynimkou kg 4315089 25702 352 4075926 24 130 756 (Plastic parts for machinery and mechanical appliances, excluding
spalovacich piestovych motorov, plynovych turbin internal combustion piston engines, gas turbines
22.29.91.40.00 |Plastické vyrobky, su¢asti vyrobkov z HS 85.35 az 85.37 a 85.42 kg 289741 D 290 833 D ||Plastic products, parts of apparatus of HS 85.35 to 85.37, and
85.42
22.29.91.60.00 [Plastové Casti a prisluSenstvo pre pozemné vozidla (s vynimkou kg 36 916 066 246 004 467 37 837 397 253 545 355 |[Plastic parts and accessories for all land vehicles (excluding for
pre lokomotivy alebo voznovy park) locomotives or rolling stock)
22.29.91.93.00 |Vyrobky z plastickych Casti pre elektrické stroje a pristroje, kg D D D D ||Plastic parts for electrical machinery and equipment, sound
zvukové nahravace a prehravace, obrazové a zvukové nahravace recorders and reproducers, television image and sound recorders
a prehravace and reproducers
22.29.91.97.00 |Plastické ¢asti pre optické, fotografické, kinematografické, kg 53 822 D 53 822 D ||Plastic parts for optical, photographic, cinematograhic, measuring,
meracie, skusacie, presné, zdravotnicke, alebo chirurgické checking, precision, medical or surgical instruments and apparatus
nastroje a pristroje
23 Vyroba ostatnych nekovovych mineralnych vyrobkov X X X X 1521 270 525 [|[Manufacture of other non-metallic mineral products
23.11 Vyroba plochého skla m2 X X X 6 503 082 |[Manufacture of flat glass
23.11.11 Liate, valcované, tahané alebo flkané sklo v tabuliach, ale inak m2 X X X 4 211 165 ||Glass cast, rolled, drawn or blown, in sheets, but not otherwise
neopracované worked
23.11.11.10.00 [Liate sklo a valcované sklo v tabuliach alebo profiloch, tiez s m2 D D D D |[Non-wired sheets, of cast or rolled glass, whether or not with
absorbentom, s reflexnou alebo nereflexnou vrstvou, inak v§ak absorbent, reflecting or non-reflecting layer, but not otherwise
nespracované; ploché sklo bez drétenej viozky worked
23.11.11.50.00 |[Tahané sklo a fikané sklo, v tabuliach, tieZ s absorbentom, m2 D D D D |[Sheets, of drawn glass or blown glass, whether or not having an
reflexnou alebo nereflexnou vrstvou, inak v§ak nespracované absorbent, reflecting or non-reflecting layer, but not otherwise
worked
23.11.12 Plavené sklo a sklo na povrchu brisené alebo lestené, v tabuliach, m2 X X X 2291 917 ||Float glass and surface ground or polished glass, in sheets, but
ale inak neopracované not otherwise worked
23.11.12.30.00 [Nedrétené ploché plavené sklo a brusené alebo lestené sklo, celé m2 D D D D |[Non-wired sheets, of float, surface ground or polished glass,
farbené, kalené, vrstvené alebo len brusené coloured throughout the mass, opacified, flashed or merely surface
ground
23.11.12.90.00 |Ostatné tabulové sklo plavené/brisené/lestené, i. n. m2 D D D D ||Other sheets of float/ground/polished glass, n.e.c.
23.12 Tvarovanie a spracovanie plochého skla X X X X D [|Shaping and processing of flat glass
23.12.12 Bezpecnostné sklo m2 X X X 69 781 192 |Safety glass
23.12.12.10.00 |Bezpecnostné sklo zloZzené z tvrdeného alebo vrstveného skla, v m2 D D D D |[Toughened (tempered) safety glass, of size and shape suitable for
rozmeroch a tvaroch vhodnych na zabudovanie do dopravnych incorporation in motor vehicles, aircraft, spacecraft, vessels and
prostriedkov, lietadiel, plavidiel alebo kozmickych lodi other vehicles
23.12.12.30.00 [Tvrdené bezpecnostné sklo (temperované), i. n. m2 D D D D |[Toughened (tempered) safety glass, n.e.c.
23.12.12.70.00 [Laminované bezpecnostné sklo, i. n. m2 D D D D |[Laminated safety glass, n.e.c.
23.12.13 Sklenené zrkadla; izola¢né jednotky z niekolkych sklenenych tabul X X X X D [|Glass mirrors; multiple walled insulating units of glass
23.12.13.30.00 |Viacvrstevnaté izolacné zlepené elementy (jednotky) m2 952 133 37 160 493 945 654 36 903 007 |[Multiple-walled insulating units of glass
23.12.13.50.00 |Spatné zrkadla pre vozidla, zo skla ks / p/st 5139 304 D 5139 304 D [|Glass rear-view mirrors for vehicles
23.12.13.90.00 |Ostatné sklenené zrkadla, (ne)zaramované kg 318 160 1579118 320 192 1590 730 |[Other glass mirrors, whether or not framed
23.13 Vyroba dutého skla X X X X 150 241 612 ||Manufacture of hollow glass
23.13.11 Sklenené flase, konzervové sklo, drobné obalové sklo a ostatné X X X X D |[Bottles, jars, phials and other containers, of glass, except
nadoby okrem ampuliek; zatky, viecka a ostatné uzavery zo skla ampoules; stoppers, lids and other closures, of glass
23.13.11.10.00 [Nadoby zo skla na konzervovanie, zavaranie, (sterilizacné nadoby) kg 55194 820 D 53 060 828 D ||Glass preserving jars, stoppers, lids and other closures (including

a sklené zatky, viecka a iné uzavery [vratane zatok a vie€ok z
réznych materialov z kontajnerov (nddob), pre ktoré su uréené]

stoppers and closures of any material presented with the
containers for which they are intended)
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23.13.11.40.00 |Fla8e z nefarbeného skla s objemom < 2,5 litra, na napoje a ks / p/st 136 578 508 D 100 929 206 D ||Bottles of colourless glass of a nominal capacity < 2.5 litres, for
potraviny (s vynimkou flia§ potiahnutych ustfiou alebo kompozitnou beverages and foodstuffs (excluding bottles covered with leather
usfiou, detskych flia§) or composition leather, infant's feeding bottles)

23.13.11.50.00 |Fla8e s farbeného skla s objemom < 2,5 litra, na napoje a ks / p/st 425 462 458 D 431102 891 D |[Bottles of coloured glass of a nominal capacity < 2.5 litres, for
potraviny (s vynimkou flia§ potiahnutych ustfiou alebo kompozitnou beverages and foodstuffs (excluding bottles covered with leather
usfiou, detskych flia§) or composition leather, infant's feeding bottles)

23.13.11.70.00 [Sklenené nadoby pre farmaceutické vyrobky s objemom < 2,5 litra ks / p/st 443 892 000 D 435014 150 D ||Glass containers for pharmaceutical products of a nominal

capacity < 2.5 litres

23.13.12 Napojové sklo, iné ako sklokeramické ks / p/st X X X D (|Drinking gl other than of glass-ceramics

23.13.12.90.00 |Ostatné napojové sklo ks / p/st 64 056 184 D 62132019 D ||Other drinking glasses

23.14 Vyroba sklenenych vlakien kg X X X 144 711 474 [[Manufacture of glass fibres

23.14.11 Sklenena lunta, pramence, priadza a sklenena striz zo sklenenych kg X X X D |[[Slivers, rovings, yarn and chopped strands, of glass fibre
vlaken

23.14.11.10.00 |Sklenené sekané vlakna zarezané v dizke najmenej 3 mm ale kg 63 588 541 D 69 474 504 D ||Glass fibre threads cut into lengths of at least 3 mm but <= 50 mm
<=50 mm (sekané pasy) (chopped strands)

23.14.11.30.00 |Sklenené viakna (vratane pradien) kg 45891 977 D 53 471 002 D ||Glass fibre filaments (including rovings)

23.14.12 Zavojové platne, rino, rohoze, matrace, dosky a ostatné vyrobky kg X X X D |[Voiles, webs, mats, mattresses, boards and other articles of glass
z0 sklenenych vlaken okrem tkanin fibres, except woven fabrics

23.14.12.50.00 [Netkané pavuciny zo sklenenych vildkien, plsti, matrace a dosky kg D D D D [[Nonwoven glass fibre webs; felts; mattresses and boards

23.14.12.97.00 |Vyrobky zo sklenenych vlakien, vratane sklenenej viny a vyrobky z kg 9 037 649 19 549 292 9202 795 19 616 470 |[|Glass fibres, incl. glass wool, and articles thereof (excl. staple
nich (s vynimkou strizovych vlakien, predpriadze, priadze, strize, fibres, rovings, yarn, chopped strands, woven fabrics, also narrow
pramefiov, tkanych textilii, vratane uzkych tkanin, tenkych fabrics, thin sheets \voiles\", webs, mats, mattresses and boards
plechov (voaly), run, rohozi, matracov, dosiek a podobnych and similar nonwoven products, stone or slag wool and articles
netkanych vyrobkov; kamennej a troskovej viny a vyrobkov z nich, thereof, electrical insulators or parts thereof, optical fibres, fibre
elektrickych izolatorov alebo ich €asti, zvézkov optickych viakien bundles or cable, brushes of glass fibres, and dolls' wigs)"
alebo kablov, kief zo sklenenych viakien a parochni pre babiky)

23.19 Vyroba a spracovanie ostatného skla vratane technického skla X X X X 11 207 389 |[Manufacture and processing of other glass, including technical

glassware

23.19.11 Masivne sklo v tvare gulé&ok (okrem mikrogul6¢ok), ty¢i alebo kg X X X D [|Glass in the mass, in balls (except microspheres), rods or tubes,
trubic, neopracované unworked

23.19.11.50.00 |Sklenené trubice, nespracované (vratane trubic, ktoré obsahuju kg 14 136 D 14 136 D [[Unworked glass tubes (including tubes which have had fluorescent
pridané fluorescentné materialy v celku) (s vynimkou trubic material added to them in the mass) (excluding tubes coated
pokrytych vo vnutri s fluorescentnym materialom) inside with fluorescent material)

23.19.23 Laboratérny, hygienicky alebo farmaceuticky skleneny tovar; ks / p/st X X X D |[Laboratory, hygienic or pharmaceutical glassware; ampoules of
sklenené ampulky glass

23.19.23.50.00 [Sklenené ampulky pouzivané na dopravu alebo balenie vyrobkov ks / p/st 456 169 000 D 442 483 930 D |[Glass ampoules used for the conveyance or packing of goods

23.19.26 Vyrobky zo skla i. n. EUR X X X D [Articles of glass n.e.c.

23.19.26.90.00 |Ostatné predmety zo skla, i. n. EUR X D X D [Other articles of glass, n.e.c.

23.19.91 Dokoncovacie prace pri vyrobe ostatného skla vratane EUR X X X D ||Finishing services of other glass, including technical glassware
technického skla

23.19.91.00.50 [Dokoncovacie prace pri vyrobe ostatného skla, vratane EUR X D X D ||Finishing services of other glass, including technical glassware
technického skla

23.20 Vyroba Ziaruvzdornych vyrobkov kg X X X 60 318 086 [[Manufacture of refractory products

23.20.12 Ziaruvzdorné tehly, kvadre, dosky a podobné Ziaruvzdorné kg X X X D ||[Refractory bricks, blocks, tiles and similar refractory ceramic

keramické stavebniny z inych ako kremicitych fosilnych maéok
alebo hliniek

constructional goods, other than of siliceous fossil meals or earths
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23.20.12.10.00 |Ziaruvzdorné keramické konstruk&né vyrobky obsahujlce >50% kg 37 449 518 35414 351 32 055 461 31919 666 |[Refractory ceramic constructional goods containing >50% of MgO,
MgO, CaO alebo Cr203 vratane tehal, kvadrov a obkladaciek s CaO or Cr203 including bricks, blocks and tiles excluding goods of
vynimkou vyrobkov z kremicitych fosilnych mucok alebo hliny, siliceous fossil meals or earths, tubing and piping
potrubia a rurky
23.20.12.35.00 |Ziaruvzdorné tehly, kvadre, obkladagky >50% Al203, a/alebo kg 5670725 D 5244 396 D [|Refractory bricks, blocks, tiles and similar refractory ceramic
SiO2, 7% < oxidu hlinitého (Al203) <= 45% onstructional goods containing, by weight, > 7% but < 45%
alumina, but > 50% by weight combined with silica
23.20.12.37.00 |Ziaruvzdorné tehly, kvadre, obkladagky..., >50% AI203, a/alebo kg 2761959 D 2704 436 D [|Refractory bricks, blocks..., weight > 50% AI203 and/or SiO2:
Si02, iné others
23.20.13 Ohriovzdorné cementy, malty, betény a podobné zmesi i. n. kg X X X D [Refractory cements, mortars, concretes and similar compositions
n.e.c.
23.20.13.00.00 |Ziaruvzdorné cementy, malty, betdny a podobné zmesi (vratane kg 9015716 D 9 850 202 D [Refractory cements, mortars, concretes and similar compositions
Ziaruvzdornych plastov, ubijacie zmesi, strelné zmesi) (s vynimkou (including refractory plastics, ramming mixes, gunning mixes)
uhlikovych past) (excluding carbonaceous pastes)
23.20.14 Nevypalované Ziaruvzdorné vyrobky a ostatné Ziaruvzdorné kg X X X D [Unfired refractory products and other refractory ceramic goods
keramické vyrobky
23.20.14.10.00 |Vyrobky z kamefia alebo ostatnych nerastnych latok, i.n. kg 3542222 D 3474078 D [/Articles of stone or other mineral substances, n.e.s. containing
obsahujuce magnezit, dolomit alebo chromit magnesite, dolomite or chromite
23.20.14.59.00 |Ziaruvzdorné keramické vyrobky, i. n., obsahujice > 50% oxidu kg 14 474 057 D 13975730 D [|Refractory ceramic goods, n.e.c., alumina or silica or mixture >
hlinitého alebo kremicitého alebo ich zmesi: >=45% oxidu hlinit¢ho 50% : alumina >=45%
23.20.14.90.00 |Ziaruvzdorné keramické vyrobky, i. n. kg 2751302 D 2 353 609 D [|Refractory ceramic goods, n.e.c.
23.31 Vyroba keramickych obkladaciek a dlazdic m2 X X X D |[Manufacture of ceramic tiles and flags
23.31.10 Keramické obkladacky a dlazdice m2 X X X D [|Ceramic tiles and flags
23.31.10.00.00 |Keramické obkladacky a dlazdice m2 D D D D [Ceramic tiles and flags
[l
923.32 Vyroba tehal, obkladaciek a stavebnych vyrobkov z palenej hliny X X X X 35 462 429 |[Manufacture of bricks, tiles and construction products, in baked
clay
23.32.11 Neziaruvzdorné keramické tehly, dlaZzkové kamene, nosné a X X X X 35 462 429 (|Non-refractory ceramic building bricks, flooring blocks, support or
vypliiové tvarovky a podobné vyrobky filler tiles and the like
23.32.11.10.00 [Neziaruvzdorné palené ilové stavebné tehly (s vynimkou z m3 854 866 53326 010 701 573 34 721 040 (|Non-refractory clay building bricks (excluding of siliceous fossil
kremicitych fosilnych muéok alebo hlin) meals or earths)
23.32.11.13.01 |Keramické tehly a tvarovky pre bezné mury: tvarované prvky m3 D D D D [|Ceramic bricks and blocks for common masonry: formed units,
s/bez otvoru, na steny s omietkou alebo obkladom with or without perforation, for walls with rendering or cladding
(prefabrikovaného domu)
23.32.11.20.01 |Keramické tehly a tvarovky pouzivané pri vyrobe stavebnych m3 D D D D [Ceramic bricks and blocks used for production of building
prefabrikatov a polomontovanych konstrukcii: stien, stropov a prefabricated components and semi-mounted constructions: walls,
tyGovych prvkov roofs and bars elements
23.32.11.20.32 |Keramické tehly a tvarovky z keramickych ilov pouzivané pri m2 D D D D [Ceramic bricks and blocks used for production of building
vyrobe stavebnych prefabrikatov a polomontovanych konstrukcii: prefabricated components and semi-mounted constructions: roofs
stropov
23.32.11.30.00 [Neziaruvzdorné ilové podlahové tvarovky, nosné dlazdice alebo kg D D D D |[Non-refractory clay flooring blocks, support or filler tiles and the like
stropné vlozky a podobne (s vynimkou z kremiéitych fosilnych (excluding of siliceous fossil meals or earths)
mucok alebo hlin)
23.32.11.30.31 |Tvarovky pre vodorovné prefabrikované konstrukcie kg D D D D |[|Blocks for horizontal prefabricated construction
23.32.11.30.32 |Tvarovky pre vodorovné prefabrikované konstrukcie m2 D D D D [|Blocks for horizontal prefabricated construction
23.41 Vyroba doméacich a dekorativnych keramickych predmetov kg X X X D |[Manufacture of ceramic household and ornamental articles
23.41.12 Stolovy a kuchynsky riad, ostatné predmety pre domacnost a kg X X X D [[Tableware, kitchenware, other household articles and toilet
toaletné potreby, iné ako z porceldnu alebo jemného porcelanu articles, other than of porcelain or china
23.41.12.10.00 |Keramicky (hrnéiarsky) stolovy riad, ostatné predmety pre kg 383 445 D 286 917 D |[Ceramic tableware, other household articles : common pottery
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23.41.12.50.00 |Keramicky (hrnéiarsky) stolovy riad, ostatné predmety pre kg 2906 D 2460 D [[Ceramic tableware, other household articles : earthenware or fine
domacnost: hlinené vyrobky alebo jemny hrnéiarsky tovar pottery
23.43 Vyroba keramickych izolatorov a izolaénych doplnkov kg X X X D [[Manufacture of ceramic insulators and insulating fittings
23.43.10 Elektrické izolatory z keramiky; izolacné ¢asti a sucasti na kg X X X D ||Electrical insulators of ceramics; insulating fittings, for electrical
elektrické stroje, pristroje alebo zariadenia z keramiky machines, appliances or equipment, of ceramics
23.43.10.30.00 |Keramické elektrické izolatory (s vynimkou izolaénych &asti a kg 5048 860 D 4722 949 D [[Electrical insulators of ceramic (excluding insulating fittings)
sucasti)
23.49 Vyroba ostatnych keramickych vyrobkov kg X X X D |[Manufacture of other ceramic products
23.49.12 Ostatné nestavebné keramické vyrobky i. n. kg X X X D [|Other non-structural ceramic articles n.e.c.
23.49.12.50.00 |Keramické vyrobky, i. n. (s vynimkou z porcelanu alebo jemného kg 22216 D 23779 D [|Ceramic articles, n.e.c. (excl. of porcelain or china)
porcelénu)
23.51 Vyroba cementu kg X X X D |[Manufacture of cement
23.51.11 Cementové slinky kg X X X D [|[Cement clinkers
23.51.11.00.00 |Cementové slinky kg D D D D [[Cement clinker
23.51.12 Portlandsky cement, hlinitanovy cement, troskovy cement a kg X X X 254 616 618 ||Portland cement, aluminous cement, slag cement and similar
podobné hydraulické cementy hydraulic cements
23.51.12.10.00 |Cement portlandsky kg 4071833 984 268 552 195 3891 493 206 254 616 618 [Portland cement
23.52 \yroba vapna a sadry kg X X X 59 796 927 (|[Manufacture of lime and plaster
23.52.10 Vapno nehasené, vapno hasené a vapno hydraulické kg X X X 59 796 927 [IQuicklime, slaked lime and hydraulic lime
23.52.10.33.00 [Nehasené vapno kg 532 904 485 43 787 457 506 471 225 42 011 176 [[Quicklime
23.52.10.35.00 |Hasené vapno kg 216 539 685 17 587 528 218 419 450 17 785 751 ||Slaked lime
23.61 Vyroba beténovych vyrobkov na stavebné ucely X X X X D |[[Manufacture of concrete products for construction purposes
23.61.11 Obkladacky, dlazdice, tehly a podobné vyrobky z cementu, beténu kg X X X 132 030 866 (|Tiles, flagstones, bricks and similar articles, of cement, concrete or
alebo umelého kamena artificial stone
23.61.11.30.00 [Nepalené stavebné tehly a tvarovky, z cementu, beténu alebo kg 873 683 620 80 880 627 837 150 920 77 834 894 (Building blocks and bricks of cement, concrete or artificial stone
umelého kamena
23.61.11.30.01 [Nepalené murivové materialy s cementovymi, vapenatymi a m3 1127 897 67 530 616 1026 990 63 561 455 ||Unburnt walled materials with cement, lime and cement-lime
vapenato-cementovymi spojivami binders
23.61.11.30.02 [Nepalené murivové materidly ostatné m3 D D D D |[Unburnt walled materials other
23.61.11.50.00 |Dlazdice, dlazobné kamene a podobné vyrobky z cementu alebo kg 786 454 678 54 967 973 802 486 333 54 195 972 (|Tiles, flagstones and similar articles of cement, concrete or artificial
umelého kamena alebo beténu (s vynimkou stavebnych tehal a stone (excluding building blocks and bricks)
tvaroviek)
23.61.12 Prefabrikované stavebné dielce na stavby budov a iné stavby z kg X X X 41 249 967 ||Prefabricated structural components for building or civil
cementu, beténu alebo umelého kamena engineering, of cement, concrete or artificial stone
23.61.12.00.00 |Prefabrikované stavebné dielce pre stavby..., z cementu... kg 278 386 291 42 574 257 258 637 674 41 249 967 ||Prefabricated structural components for building or civil
engineering, of cement, concrete or artificial stone
23.61.12.00.01 |Keramické prefabrikaty pre stenové konstrukcie stavieb m3 16 954 7 773 466 17 160 7 876 354 [|Ceramic prefabricats for wall construction
23.61.12.00.02 |Keramické prefabrikaty pre stropné konstrukcie stavieb m3 D D D D (|Ceramic prefabricats for floor construction
23.61.20 Montované budovy z beténu EUR X X X D (|Prefabricated buildings of concrete
23.61.20.00.00 |Prefabrikované stavby z cementu EUR X D X D [Prefabricated buildings of concrete
23.62 Vyroba sadrovych vyrobkov na stavebné ucely m2 X X X D [[Manufacture of plaster products for construction purposes
23.62.10 Vyrobky zo sadry na stavebné ucely m2 X X X D ||Plaster products for construction purposes
23.62.10.90.00 |Lepenky, dosky, panely, dlazdice, podobné vyrobky zo m2 D D D D [|Boards, sheets, panels, tiles and similar articles of plasteror of
sadry/kompozicii na baze sadry, nepokryté/nevystuzené len compositions based on plaster, not faced or reinforced with paper
papierom/lepenkou s vynimkou vyrobkov aglomerovanych so or paperboard only (excluding articles agglomerated with plaster,
sadrou, zdobenych ornamented)
23.63 Vyroba transportného beténu kg X X X 139 078 061 ||Manufacture of ready-mixed concrete
23.63.10 Transportny beton kg X X X 139 078 061 ||Ready—mixed concrete
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23.63.10.00.00 (Betdn pripraveny na liatie kg 5087 492 146 166 566 439 4517 510 235 139 078 061 [|Ready-mixed concrete

23.64 \/yroba malty kg X X X 57 497 139 [[Manufacture of mortars

23.64.10 Malty kg X X X 57 497 139 [[Mortars

23.64.10.00.00 [Tovarensky vyrobené malty kg 498 351 032 58 314 734 497 234 125 57 497 139 (|Factory made mortars

23.65 Vyroba cementovych vlakien m2 X X X D [[Manufacture of fibre cement

23.65.11 Tabule, bloky a podobné vyrobky z rastlinnych vidken, slamy alebo m2 X X X D [|Boards, blocks and similar articles of vegetable fibre, straw or
drevného odpadu aglomerovaného s mineralnymi spojivami wood waste, agglomerated with mineral binders

23.65.11.00.00 |Dosky, tabule, dlazby, tehly a podobné vyrobky z rastlinnych m2 261 308 D 261 308 D [|Panels, boards, tiles, blocks and similar articles of vegetable fibre,
vlakien, zo slamy alebo hoblin, triesok, ¢asti, pilin alebo iného of straw or of shavings, chips, particles, sawdust or other waste of
drevného odpadu, aglomerované s cementom, sadrou alebo inym wood, agglomerated with cement, plaster or other mineral binders
mineralnym spojivom

23.69 Vyroba ostatnych vyrobkov z beténu, sadry a cementu kg X X X 22 456 283 ||Manufacture of other articles of concrete, plaster and cement

23.69.19 Vyrobky z cementu, beténu alebo umelého kamenia i. n. kg X X X 22 456 283 ||Articles of cement, concrete or artificial stone n.e.c.

23.69.19.30.00 [Rurky z cementu, betdnu alebo umelého kameria kg 29 441 687 8 136 850 31471831 8 423 538 |[[Pipes of cement, concrete or artificial stone

23.69.19.80.00 |Vyrobky z cementu, betdnu alebo umelého kameria na kg 81490 531 13177613 90 057 624 14 032 745 |/Articles of cement, concrete or artificial stone for non-
nestavebné pouzitie (vratane vaz, kvetinacov, architektonickych constructional purposes (including vases, flower pots, architectural
alebo zahradnych ornamentov, séch a zdobenych vyrobkov) or garden ornaments, statues and ornamental goods)

23.69.19.80.31 [Beténové krytinové Skridly: tvarovky pre nespojité pokryvanie kg D D D D |[Concrete roofing tiles, blocks for discontinuous healing broken roof
lomenych striech

23.69.19.80.32 (Betdénové krytinové Skridly: tvarovky pre nespojité pokryvanie m2 D D D D |[Concrete roofing tiles, blocks for discontinuous healing broken roof
lomenych striech

23.70 Rezanie, tvarovanie a kone¢na uprava kameria kg X X X D [|Cutting, shaping and finishing of stone

23.70.11 Mramor, travertin, alabaster, opracované; a vyrobky z nich (okrem kg X X X 2023 352 [|Marble, travertine, alabaster, worked, and articles thereof (except
dlazbovych kociek, obrubnikov a dlazbovych dosiek, dlazdic, setts, curbstones, flagstones, tiles, cubes and similar articles);
kociek a podobnych vyrobkov); umelo farbené granuly, odstiepky artificially coloured granules, chippings and powder of marble,

a prasok z mramoru, travertinu a alabastru travertine and alabaster

23.70.11.00.00 |Opracované pamatnikové/stavebné kamene a vyrobky z nich, z kg 1649 854 2032 301 1642 907 2023 352 |Worked monumental/building stone and articles thereof, in marble,
mramoru, travertinu a alabastru (s vynimkou dlazdic, travertine and alabaster (excluding tiles, cubes/similar articles,
kockiek/podobnych vyrobkov, ktorych najvacsiu plochu mozno largest surface area of which is capable of being enclosed in a
zahrnut do $tvorca so stranou menej ako 7 cm, dlaZzobnych square the side of which is < 7 cm, setts, kerbstones, flagstones)
kociek, obrubnikov, dlazobnych kameriov)

23.70.12 Ostatné opracované kamene na vytvarné a stavebné Ucely a kg X X X D [|Other worked ornamental or building stone and articles thereof;
vyrobky z nich; ostatné umelo farbené granuly a prasok z other artificially coloured granules and powder of natural stone;
prirodného kameria; vyrobky z aglomerovanej bridlice articles of agglomerated slate

23.70.12.10.00 |Dlazobné kocky, obrubniky a dlazobné dosky, z prirodného kg 88 096 963 3850472 99 606 234 4 263 547 |[Natural stone setts, kerbstones and flagstones (excluding of slate)
kamenia (s vynimkou bridlic)

23.70.12.60.00 |Opracované pamatnikové/stavebné kamene a vyrobky z nich, zo kg D D D D [Worked monumental or building stone and articles thereof, of
zuly s vynimkou dlazdic, kocky/podobné vyrobky, velkosti povrchu granite (excluding tiles, cubes and similar articles, of which the
< 49 cm2, dlaZobné kocky, obrubniky, dlazobné kamene largest surface area is capable of being enclosed in a square the

side of which is < 7 cm, setts, kerbstones and flagstones)

23.91 Vyroba brusnych vyrobkov X X X X D |[Production of abrasive products

23.91.11 Mlynské kamene, brisne kamene, brusne kotuce a podobné kg X X X D |[Millstones, grindstones, grinding wheels and the like, without

vyrobky bez ramovych konstrukcii na opracovanie kamenia a ich
Casti z prirodného kamena, z aglomerovanych prirodnych alebo
umelych brusiv alebo z keramiky

frameworks, for working stones, and parts thereof, of natural
stone, of agglomerated natural or artificial abrasives, or of

ceramics
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23.91.11.20.00 [Mlynské kamene, brisne kamene, brisne kolesa a podobne, bez kg D D D D |[Millstones, grindstones, grinding wheels and the like, without
ramovej konstrukcie, z aglomerovaného syntetického/prirodného frameworks, of agglomerated synthetic or natural diamond
diamantu (s vynimkou mlynskych kamefiov a brasnych kameriov (excluding millstones and grindstones for milling, grinding or
na mletie, drvenie, rozvlakfiovanie) pulping)

23.91.11.50.00 [Mlynské kamene, brasne kamene, brasne kotu¢e a podobné kg D D D D |[Millstones, grindstones, grinding wheels and the like, without
vyrobky, bez rdmovych konstrukcii, z umelych brusiv, so spojivom, frameworks, of artificial abrasives, with binder of ceramics or
z keramiky alebo silikatov (s vynimkou mlynskych kameriov a silicates (excluding millstones and grindstones for milling, grinding
brasnych kameriov, pouzivanych na mletie, brusenie alebo or pulping)
rozvlakifiovanie)

23.91.12 Brusny prasok alebo brusne zrno na podlozZke z textiiného m2 X X X D ||Abrasive powder or grain, on a base of textile fabric, paper or
materialu, papiera alebo lepenky paperboard

23.91.12.30.00 |Prirodné alebo umelé brusiva v prasku/zrnach, na podklade z m2 D D D D |[Natural or artificial abrasive powder or grain, on a base of woven
textiiného materialu textile fabric only

23.91.12.50.00 |Prirodné alebo umelé brusiva v prasku/zrnach, na podklade z m2 D D D D ||Natura| or artificial abrasive powder or grain, on a base of paper or
papiera/kartonu alebo lepenky paperboard only

23.91.12.90.00 |Prirodné alebo umelé brusné prasky alebo zrna na podklade (s m2 D D D D |[Natural or artificial abrasive powder or grain on a base (excluding
vynimkou na podklade len z tkanych textilii, na podklade len z on a base of woven textile only, on a base of paper or paperboard
papiera alebo lepenky) only)

23.99 Vyroba ostatnych nekovovych minerdlnych vyrobkov i. n. kg X X X D ||Manufacture of other non-metallic mineral products n.e.c.

23.99.12 Vyrobky z asfaltu alebo podobnych materidlov kg X X X D [[Articles of asphalt or of similar material

23.99.12.90.00 |Vyrobky z asfaltu (s vynimkou vo zvitkoch) kg D D D D ||[Products based on bitumen (excluding in rolls)

23.99.13 Bitimenové zmesi na baze prirodného a umelého kamena a kg X X X 29 244 450 (Bituminous mixtures based on natural and artificial stone materials
bitimenu, prirodného asfaltu alebo podobnych latok ako spojiva and bitumen, natural asphalt or related substances as a binder

23.99.13.10.00 |Asfaltové zmesi na podklade z prirodného asfaltu, ropného asfaltu, kg 792771770 37 045 455 628 526 476 29 244 450 (Bituminous mixtures based on natural and artificial aggregate and
minerainej smoly alebo mineralneho dechtu (vratane riedenych bitumen or natural asphalt as a binder
spojiv, emulzii a tmelov)

23.99.14 Umely grafit; koloidny alebo semikoloidny grafit; pripravky na baze kg X X X D ||Artificial graphite; colloidal or semi-colloidal graphite; preparations
grafitu alebo iného uhlika vo forme polotovarov based on graphite or other carbon in the form of semi-

manufactures
23.99.14.00.00 |Umely grafit, koloidny, semikoloidny grafit a pripravky z nich kg D D D D ||Artificial graphite, colloidal, semi-colloidal graphite, and
preparations

23.99.19 Nekovové mineralne vyrobky i. n. kg X X X 94 926 685 |[Non-metallic mineral products n.e.c.

23.99.19.10.00 |Troskova vina, horninova vina a podobné mineraine viny (s kg 101 837 386 D 103 541 043 D [|Slag wool, rock wool and similar mineral wools (excluding glass
vynimkou sklenenej viny) a ich zmesi, volne uloZené, v listoch wool) and mixtures thereof, in bulk, sheets or rolls
alebo zvitkoch

23.99.19.20.00 |Odlupovany vermikulit, expandované ile, spenena troska a kg 1311335 D 1695 603 D [Exfoliated vermiculite, expanded clays, foamed slag and similar
podobné expandované mineralne materidly a ich zmesi llexpanded mineral materials and mixtures thereof

23.99.19.70.00 [Neelektrické vyrobky z grafitu alebo inych druhov uhlika kg 143 608 9177 192 136 354 8 793 226 ([Non-electrical articles of graphite or other carbon

23.99.19.90.00 |Vyrobky z kamefia alebo inych nerastnych hmét, i. n. kg 361 540 304 23909 363 421527 915 29 009 766 |[(Articles of stone or other mineral substances, n.e.c.

24 Vyroba a spracovanie kovov X X X X 5 056 101 319 |[Manufacture of basic metals

24.00.00.00.01 |Strihanie, rezanie a iné Gpravy plechov EUR X 32 858 217 X 32 858 217 (|Cutting, slicing and other treatments of sheets

24.10 Vyroba surového Zeleza a ocele a ferozliatin kg X X X 3 663 281 910 |[Manufacture of basic iron and steel and of ferro-alloys

24.10.11 Surové Zelezo a vysokopecna zrkadlovina v hrudkach, blokoch kg X X X D ||Pig iron and spiegeleisen in pigs, blocks or other primary forms
alebo inych zakladnych tvaroch

24.10.11.00.00 [Surové Zelezo a vysokopecna zrkadlovina v bochnikoch, v kg 2753 363 000 D 0 D ||Pig iron and spiegeleisen in pigs, blocks or other primary forms
blokoch alebo ostatnych zakladnych tvaroch

24.10.12 Ferozliatiny kg X X X 80 218 383 [[Ferro-alloys

24.10.12.20.00 |Ostatny feromangan (okrem: granulometricky nepresahujici 5 mm kg 24 045 580 D 21188 159 D [|Other ferro-manganese, containing by weight > 2% carbon (excl.

a s obsahom manganu presahujicim 65 % hmotnosti)

ferro-manganese with a granulometry of <=5 mm and containing
by weight > 65% manganese)
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24.10.12.35.00 |Ferosilicium, obsahujuci viac ako 55 % hmotnosti kremika kg D D D D [[Ferro-silicon, containing by weight > 55% of silicon

24.10.12.39.00 |Ostatné ferosilicium, obsahujuci nie viac ako 55 % hmotnosti kg 7 630 607 D 5 257 664 D [|Other ferro-silicon, containing by weight <= 55% silicon (excl. that
kremika (okrem: viac ako 4 %, ale nie viac ako 10 % hmotnosti containing by weight >= 4% but <= 10% of magnesium)
hor¢&ika)

24.10.12.45.00 |Ferokremikomangan kg 33812470 D 29 571 357 D ||[Ferro-silico-manganese

24.10.12.99.02 |Ferokremikohor¢ik, ferokremikovapnik, ferozirkénium a kg 4 453 005 D 1966 151 D ||Ferro-silico-magnesium; ferro-silico-calcuin; ferro-ziroconium and
feroaluminium ferro-aluminium

24.10.14 Granule a prasok zo surového Zeleza a vysokopecnej zrkadloviny kg X X X D ||Granules and powders, of pig iron and spiegeleisen, or steel
alebo ocele

24.10.14.10.00 |Granule a prasky, zo surového Zeleza, zrkadloviny, Zeleza alebo kg 230 D 230 D ||Granules and powders, of pig iron, spiegeleisen, iron or steel
ocele

24.10.21 Nelegovana ocel v ingotoch alebo ostatnych zakladnych tvaroch a kg X X X D |[Non alloy steel in ingots or other primary forms and semi-finished
polotovary z nelegovanej ocele products of non alloy steel

24.10.21.10.00 [Ploché polotovary (z nelegovanej ocele) kg 2957 789 206 D 4504 110 D ||Flat semi-finished products (of non-alloy steel)

24.10.21.21.00 |(Ingoty, ostatné primarne formy a dihé polotovary pre bez$vové kg 240207 726 D 43 235 666 D [[Ingots, other primary forms and long semi-finished products for
rdry (z nelegovanej ocele) seamless tubes (of non-alloy steel)

24.10.21.22.00 |Ostatné ingoty, primarne formy a dlhé polotovary vratane kg 3 044 183 401 871210 851 20 998 968 10 335 528 [|Other ingots, primary forms and long semi-finished products
predvalkov (z nelegovanej ocele) including blanks (of non-alloy steel)

24.10.23 Ostatna legovana ocel v ingotoch alebo ostatnych zakladnych kg X X X D ||Other alloy steel in ingots or other primary forms and semi-finished
tvaroch a polotovary z ostatnej legovanej ocele products of other alloy steel

24.10.23.10.00 [Ploché polotovary (z legovanej ocele inej ako nehrdzavejicej) kg 96 114 917 D 0 D ||Flat semi-finished products (of alloy steel other than of stainless

steel)

24.10.23.21.00 (Ingoty, ostatné primarne formy a dihé polotovary pre bezSvové kg 17 553 884 D 919 470 D [[Ingots, other primary forms and long semi-finished products for
rury (z legovanej ocele inej ako nehrdzavejucej) seamless tubes (of alloy steel other than of stainless steel)

24.10.23.22.00 |Ostatné ingoty, primarne formy a dlhé polotovary (z legovanej kg 98 748 747 D 0 D ||Other ingots, primary forms and long semi-finished products (of
ocele inej ako nehrdzavejlcej) alloy steel other than of stainless steel)

24.10.31 Ploché valcované vyrobky z nelegovanej ocele, po valcovani za kg X X X 6 736 908 ||Flat rolled products of non alloy steel, not further worked than hot
tepla dalej neupravené, so Sirkou ? 600 mm rolled, of a width of ? 600 mm

24.10.31.10.00 [Ploché valcované vyrobky zo Zeleza alebo nelegovanej ocele so kg 667 665 D 635 107 D [[Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a width >=600 mm,
Sirkou >=600 mm, valcovany za tepla, nie platované, pokovované simply hot-rolled, not clad, plated or coated, in coils
a potahované, vo zvitkoch

24.10.31.50.00 [Ploché valcované vyrobky zo Zeleza alebo z nelegovanej ocele, so kg D D D D ||Flat-rolled products, of iron or non-alloy steel, of a width >= 600
Sirkou 600 mm alebo va&Sou (s vynimkou tzv. Sirokych pasov), nie mm (excluding “wide flats”), not in coils, simply hot-rolled, not clad,
vo zvitkoch, jednoducho valcované za tepla, neplatované, plated or coated, without patterns in relief; flat-rolled products of
nepokovované ani nepotiahnuté, bez vzorky na reliéfe; ploché iron or steel, of a width ? 600 mm, hot-rolled and further worked,
valcované vyrobky zo Zeleza alebo z ocele, so Sirkou 600 mm but not clad, plated or coated
alebo vacsou, valcované za tepla a dalej upravené, ale
neplatované, nepokovované ani nepotiahnuté

24.10.32 Ploché valcované vyrobky z nelegovanej ocele, po valcovani za kg X X X 69 770 566 |[Flat rolled products of non alloy steel, not further worked than hot
tepla dalej neupravené, so Sirkou < 600 mm rolled, of a width of <600 mm

24.10.32.30.00 [Ploché valcované vyrobky zo Zeleza alebo nelegovanej ocele so kg 124 489 455 69 454 454 124 835 202 69 770 566 |Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a width < 600 mm,
Sirkou < 600 mm, za tepla valcované, nie platované, pokovované simply hot-rolled, not clad, plated or coated (excluding \wide
a potahované, (okrem \$irokych plochych\")" flats\")"

24.10.33 Ploché valcované vyrobky z nehrdzavejicej ocele, po valcovani kg X X X D |[Flat rolled products of stainless steel, not further worked than hot
za tepla dalej neupravené, so Sirkou ? 600 mm rolled, of a width ? 600 mm

24.10.33.20.00 |Ostatné ploché vyrobky valcované za tepla vo zvitkoch, Sirky 600 kg 4632 D 4632 D [|Other hot rolled flat products in coil of a width of 600 mm or more,
mm alebo viac (z nehrdzavejlcej ocele) of stainless steel

24.10.35 Ploché valcované vyrobky z ostatnej legovanej ocele, po kg X X X D |[Flat rolled products of other alloy steel, not further worked than hot

valcovani za tepla dalej neupravené, so Sirkou ? 600 mm

rolled, of a width of ? 600 mm
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24.10.35.10.00 [Ploché valcované vyrobky z nastrojovej alebo nelegovanej ocele kg 965 372 564 D 896 296 861 D ||Flat-rolled products, of tool steel or alloy steel other than stainless
inej nez nehrdzavejucej ocele so Sirkou >=600 mm, za tepla steel, of a width >=600 mm, not further worked than hot-rolled, in
valcované, vo zvitkoch (okrem vyrobkov z rychloreznej ocele coils (excluding products of high-speed or silicon-electrical steel)
alebo kremicito-elektrickej ocele)

24.10.35.30.00 |Ploché valcované vyrobky z nastrojovej ocele alebo legovanej kg 422 522 072 D 418 355 552 D |[[Flat-rolled products, of tool steel or alloy steel other than stainless
ocele inej ako nehrdzavejucej, so Sirkou 600 mm alebo vacsou, steel, of a width >= 600 mm, not further worked than hot-rolled, not
po valcovani za tepla uz dalej neupravené, nie vo zvitkoch (s in coils (excluding organic coated products, products of a thickness
vynimkou organicky potiahnutych vyrobkov, vyrobkov s hribkou < 4,75 mm and products of high-speed or silicon-electrical steel)
mensou ako 4,75 mm a vyrobkov z rychloreznej alebo kremikovej
elektroocele)

24.10.35.40.00 [Ploché valcované vyrobky z legovanej ocele inej nez kg 2485427 D 2485427 D |[Flat-rolled products of alloy steel other than stainless, of a width
nehrdzavejucej ocele so Sirkou >=600 mm, za tepla valcované, >=600 mm, not further worked than hot-rolled, not in coils, of a
nie vo zvitkoch s hrubkou < 4,75 mm (okrem vyrobkov z thickness of < 4,75 mm (excluding products of tool steel, high-
nastrojovej, rychlopreznej a kremicito-elektrickej ocele) speed steel or silicon-electrical steel)

24.10.41 Ploché valcované vyrobky z nelegovanej ocele, po valcovani za kg X X X D |[Flat rolled products of non alloy steel, not further worked than cold
studena dalej neupravené, so Sirkou ? 600 mm rolled, of a width of ? 600 mm

24.10.41.10.00 [Nepotahované za studena valcované plechy, platy a pasy so kg 230 852 933 136 286 281 230 576 183 136 254 582 ||Uncoated cold rolled sheet, plate and strip of a width >=600 mm, of
$irkou >=600 mm z inej nez nehrdzavejucej ocele steel other than stainless steel

24.10.41.30.00 [Nezihané elektrické listy a pasy Sirky 600 mm alebo viac kg 14 595 D 14 595 D ||Electrical sheet and strip not finally annealed of a width of 600 mm

or more

24.10.42 Ploché valcované vyrobky z nehrdzavejicej ocele, po valcovani kg X X X D ||Flat rolled products of stainless steel, not further worked than cold
za studena dalej neupravené, so Sirkou ? 600 mm rolled, of a width of ? 600 mm

24.10.42.00.00 [List, platiia a Siroky pas valcovany za studena, Sirkou 600 mm kg 80 971 D 55 547 D (|Cold rolled sheet, plate and wide strip of a width of 600 mm or
alebo viac (z nehrdzavejucej ocele) more (of stainless steel)

24.10.43 Ploché valcované vyrobky z ostatnej legovanej ocele, po kg X X X D ||Flat rolled products of other-alloy steel, not further worked than

= valcovani za studena dalej neupravené, so Sirkou ? 600 mm cold rolled, of a width of ? 600 mm
—124.10.43.00.00 |Ploché valcované vyrobky z legovanej ocele inej nez kg 881925 D 771 497 D |[Flat-rolled products of alloy steel other than stainless, of a width of

nehrdzavejucej ocele, so $irkou >=600 mm, za studena valcované >=600 mm, simply cold-rolled (excluding products of high-speed
(okrem vyrobkov z rychloreznej a kremicito-elektrickej ocele) steel or silicon-electrical steel)

24.10.51 Ploché valcované vyrobky z nelegovanej ocele, so Sirkou ? 600 kg X X X 978 912 637 |[Flat rolled products of non alloy steel, of a width of ? 600 mm, clad,
mm, platované, pokovované alebo potiahnuté plated or coated

24.10.51.10.00 |Cinové plechy, ostatné pocinované listy a pasy, vratane kg 394 761 082 D 396 879 990 D |[Tinplate, other tinned sheet and strip, including electrolytically
elektrolyticky pochrémovanej ocele (ECCS) chromium coated steel (ECCS)

24.10.51.20.00 [Ploché valcované vyrobky zo Zeleza alebo nelegovanej ocele, so kg D D D D [|Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a width >=600 mm,
Sirkou >=600 mm, valcovany za tepla, elektrolyticky pokovované electrolytically plated or coated with zinc
alebo potahované zinkom

24.10.51.30.00 |Ocelovy tenky plech a pas, tepelne potiahnuty kovom, o Sirke >= kg 478 345 140 319930 468 476 272 243 318 680 498 |[Hot dipped metal coated sheet and strip of a width >= 600 mm
600 mm

24.10.51.40.00 |Organicky pokryté listy Sirky 600 mm alebo viac kg 99 535 885 D 99 209 231 D [|Organic coated sheet of a width >=600 mm

24.10.51.50.00 [Ploché valcované vyrobky zo Zeleza alebo nelegovanej ocele, so kg 880 656 D 880 656 D [|Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a width >=600 mm,
Sirkou >= 600 mm clad

24.10.52 Ploché valcované vyrobky z ostatnej legovanej ocele, so Sirkou ? kg X X X D ||Flat rolled products of other alloy steel, of a width of ? 600 mm,
600 mm, platované, pokovované alebo potiahnuté clad, plated or coated

24.10.52.30.00 [Ploché valcované vyrobky z legovanej ocele inej ako kg 65 075 D 65075 D |[[Flat-rolled products of alloy steel other than stainless, of a width >=
nehrdzavejlicej, so Sirkou 600 mm alebo vaésou, valcované za 600 mm, hot-rolled or cold-rolled \cold-reduced\" and plated or
tepla alebo za studena (Uberom za studena) a pokovované alebo coated with zinc (excluding products electrolytically plated or
potiahnuté zinkom (s vynimkou vyrobkov pokovovanych alebo coated and products of silicon-electrical steel)"
potiahnutych elektrolyticky a vyrobkov z kremikovej elektroocele)

24.10.53 Ploché valcované vyrobky z kremikovej elektrotechnickej ocele, so kg X X X D |[Flat rolled products of silicon-electrical steel, of a width of ? 600
Sirkou ? 600 mm mm

24.10.53.30.00 [Ploché valcované vyrobky z kremicito-elektrickej ocele, so Sirkou kg 52 449 680 D 52 126 900 D |[Flat-rolled products of silicon-electrical steel, of a width >=600 mm,

>=600 mm, nezrnité orientované

non grain-oriented
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24.10.54 Ploché valcované vyrobky z kremikovej elektrotechnickej ocele, so kg X X X D ||Flat rolled products of silicon-electrical steel, of a width of < 600
Sirkou <600 mm mm

24.10.54.30.00 [Ploché valcované vyrobky z kremicito-elektrickej ocele, so Sirkou kg 25 208 656 D 26 826 643 D |[Flat-rolled products of silicon-electrical steel, of a width < 600 mm,
< 600 mm, nezrnité orientované non grain-oriented

24.10.62 Ostatné tyCe a pruty z ocele, po kovani, valcovani alebo tahani za kg X X X 490 048 |[Other bars and rods of steel, not further worked than forged, hot
tepla, alebo pretla¢ani uz dalej neopracované, ale vratane rolled, hot-drawn or extruded, but including those twisted after
kratenych po valcovani rolling

24.10.62.10.00 |VystuZovacie ty€e valcované za tepla kg D D D D ||[Hot rolled concrete reinforcing bars

24.10.62.50.00 |Tyce valcované za tepla (s vynimkou dutych vitacich ty&i) z kg D D D D ||[Hot rolled bars (excluding hollow drill bars and rods) of non-alloy
nelegovanej ocele (z inej ako automatovej ocele) steel (of other than of free-cutting steel)

24.10.64 Ostatné tyCe a pruty z nehrdzavejucej ocele, po kovani, valcovani kg X X X D ||Other bars and rods of stainless steel, not further worked than
alebo tahani za tepla, alebo pretla¢ani uz dalej neopracované, ale forged, hot rolled, hot-drawn or extruded, but including those
vratane kratenych po valcovani twisted after rolling

24.10.64.70.00 |Tyce a pruty z nehrdzavejucej ocele, tvarované za studena alebo kg D D D D |[Bars and rods of stainless steel, cold-formed or cold-finished and
dokonéené za studena a dalej upravované alebo tvarované za further worked, or hot-formed and further worked, n.e.s. (excluding
tepla a dalej upravované, i. n. (s vynimkou kovanych vyrobkov) forged products)

24.10.66 Ostatné tyCe a pruty z ostatnej legovanej ocele, po kovani, kg X X X D [|Other bars and rods of other alloy steel, not further worked than
valcovani alebo tahani za tepla, alebo pretlaéani uz dalej forged, hot rolled, hot-drawn or extruded, but including those
neopracované, ale vratane krutenych po valcovani twisted after rolling

24.10.66.60.00 |Tyce/pruty, z legovanej ocele, tvarované za studena alebo kg 25685 D 25685 D (|Bars and rods, of alloy steel, cold-formed or cold-finished (e.g. by
dokon&ované za studena (napr. tahané za studena), striekané, cold-drawing), painted, coated, clad or further worked (excluding
potahované, platované alebo dalej spracované (s vynimkou stainless steel)
nehrdzavejucej ocele)

24.10.71 Otvorené profily, iba valcované, tahané za tepla, alebo pretlacané, kg X X X D (|Open sections, not further worked than hot rolled, hot-drawn or

= uz dalej neopracované, z nelegovanej ocele extruded, of non alloy steel

NY24.10.71.10.00 |U-profily velkosti 80 mm a viac (z nelegovanej ocele) kg D D D D ||U-sections of a web height of 80 mm or more (of non-alloy steel)
24.10.71.20.00 [I-profily velkosti 80 mm a viac (z nelegovanej ocele) kg D D D D ||I-sections of a web height of 80 mm or more (of non-alloy steel)
24.10.71.30.00 [H-profily velkosti 80 mm a viac (z nelegovanej ocele) kg D D D D ||[H-sections of a web height of 80 mm or more (of non-alloy steel)

24.10.74 Stetovnice z ocele a zvarané otvorené profily z ocele kg X X X D (|Sheet piling, of steel and welded open sections of steel

24.10.74.20.00 |Zvarané a za studena tvarované profily (z ocele) kg 1153 312 D 1153 312 D [Welded and cold formed sections (of steel)

24.10.T1.10.00 [Surové Zelezo kg 2753 363 000 D 0 D ||Pig iron

24.10.T1.22.00 [Surova ocel: nelegovana ocel vyrabana inymi technolégiami ako v kg 2957 789 206 D 4504 110 D ||Crude steel: non-alloy steel produced by other processes than in
elektrickych peciach electric furnaces

24.10.T1.32.00 |Surova ocel: nelegovana, ina ako nehrdzavejuca, vyrabana inymi kg 96 114 917 D 0 D [|Crude steel: alloy steel other than stainless steel produced by
technoldgiami ako v elektrickych peciach other processes than in electric furnaces

24.10.T2.11.00 |Ploché vyrobky valcované za tepla vo zvitkoch (Siroky pas), so kg 965 372 564 D 896 296 861 D [Hot rolled flat products in coil (wide strip) of a width of 600 mm or
Sirkou 600 mm alebo viac more

24.10.T2.12.00 |Ploché vyrobky valcované za tepla vo zvitkoch, so Sirkou mensou kg 101 433 096 D 102 814 518 D ||Hot rolled flat products in coil of a width less than 600 mm
ako 600 mm

24.10.T2.21.00 |Platne a listy valcované v Sirokych pasoch kg 422 522 072 D 418 355 552 D ||Plate and sheet rolled in lengths in wide strip mills

24.10.T2.42.00 |Dal3ie tyée valcované za tepla kg D D D D [|Other hot rolled bars

24.10.T2.43.00 |Lahké profily valcované za tepla a kované, velkosti mensej ako 80 kg D D D D [Hot rolled and forged light sections of a web height of less than 80
mm a uholniky mm and angles

24.10.T2.52.00 |Kolajovy material kg D D D D |[Railway material

24.10.72.60.00 |Zvarané profily kg 35415 D 35126 D [[Welded sections
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24.10.T3.10.00 [List, platiia a pas valcovany za studena, Sirkou 600 mm alebo viac kg 245 696 993 D 243 497 912 D (|Cold rolled sheet, plate and strip and blackplate, >=600 wide

24.10.T3.20.00 |(Elektricky list a pas kg 77 658 336 D 78 953 543 D |[Electrical sheet and strip

24.10.T3.40.00 |Za tepla pokovované listy kg D D D D (|Hot dipped metal coated sheet

24.10.T3.50.00 |(Elektrolyticky pokovované listy kg 394 761 082 D 396 879 990 D |[Electrolytically metal coated sheet

24.10.T73.60.00 [Organicky pokryté listy kg 104 913 655 94 672917 104 974 611 93 898 710 (Organic coated sheet

24.20 Vyroba rur, rarok, dutych profilov a suvisiaceho prisluenstva z kg X X X 232 630 013 |[Manufacture of tubes, pipes, hollow profiles and related fittings, of
ocele steel

24.20.11 Rury, rarky pouzivané na ropovody alebo plynovody, bez8vikové, kg X X X D ||Line pipe of a kind used for oil or gas pipelines, seamless, of steel
z ocele

24.20.11.50.00 [Rovna rura bez8vova, pre olejové alebo plynové potreubie, z inej kg 15 605 836 D 15 606 438 D |[Line pipe, seamless, of a kind used for oil or gas pipelines, of steel
nez nehrdzavejlcej ocele other than stainless steel

24.20.13 Ostatné rary a rarky, kruhovitého prierezu, z ocele kg X X X 147 473 199 | Other tubes and pipes, of circular cross section, of steel

24.20.13.10.00 [Rdry a trubice, kruhovitého prierezu, bez§vové, z nehrdzavejucej kg 54 827 888 39472713 55023 482 903 |[[Tubes and pipes, of circular cross-section, seamless, of stainless
ocele (okrem rovnych rur pre olejové a plynové potrubia a obaly, steel (excluding line pipe of a kind used for oil or gas pipelines and
trubice alebo vftacie rdr pre pouzitie na olejové alebo plynové vrty) casing, tubing and drill pipe used for oil or gas drilling)

24.20.13.30.00 [Presné rury a trubice, kruhovitého prierezu, za studena tahané kg 38 485 330 D 37 858 990 D ([Precision tubes and pipes, of circular cross-section, cold-drawn or
alebo valcované, bez8vové, z inej nez nehrdzavejlcej ocele cold-rolled, seamless, of steel other than stainless steel
24.20.13.50.00 [Rdry a trubice, kruhovitého prierezu, za studena tahané alebo kg D D D D (|Tubes and pipes, of circular cross-section, cold-drawn or cold-
valcované, bez8vové, z inej nez nehrdzavejucej ocele (okrem rolled, seamless, of steel other than stainless steel (excluding
= presnych rur a trubic) precision tubes and pipes)
©924.20.13.70.00 [Rury a trubice, kruhovitého prierezu, za tepla dokon¢ované, kg 104 952 718 84 320 416 104 964 349 84 292 527 |[Tubes and pipes, of circular cross-section, hot finished, seamless,
bez8vové, z inej nez nehrdzavejlcej ocele (okrem rovnych rdr pre of steel other than stainless steel (excluding line pipe of a kind
olejové a plynové potrubia a obaly, trubice alebo vftacie rury pre used for oil or gas pipelines and casing, tubing and drill-pipe used
pouZzitie na olejové alebo plynové vrty) for oil or gas drilling)

24.20.23 Ostatné rury a rarky kruhovitého prierezu, zvarané, s vonkaj$im kg X X X D [|Other tubes and pipes, of circular cross section, welded, of an
priemerom > 406,4 mm, z ocele external diameter of > 406,4 mm, of steel

24.20.23.00.00 [Rury a trubice, zvarané, s vonkajs$im priemerom presahujicim kg 53 541 528 D 54 940 289 D [|Tubes and pipes, welded, of an external diameter > 406,4 mm, of
406,4 mm, z ocele (okrem rovnych rur pre olejové a plynové steel (excluding line pipe of a kind used for oil or gas pipelines and
potrubia a obaly pre pouZzitie na olejové alebo plynové vrty) casing used for oil or gas drilling)

24.20.24 Ostatné rury a rarky, kruhovitého prierezu, ako napr. nitované, kg X X X D (|Other tubes and pipes, of circular cross section, such as open
spajané sponou alebo podobne uzavierané, s vonkaj$im seam, riveted or similarly closed, of an external diameter of >
priemerom > 406,4 mm, z ocele 406,4 mm, of steel

24.20.24.00.00 [Rdry a trubice, nitované alebo podobne uzatvarané, zvarané, s kg 1455 D 1455 D |[Tubes and pipes, riveted or similarly closed, of an external
vonkaj$im priemerom presahujicim 406,4 mm, z ocele (okrem diameter > 406,4 mm, of steel (excluding line pipe for oil and gas
rovnych rar pre olejové a plynové potrubia a obaly pre pouZitie na pipelines, casing used for oil or gas drilling and welded tubes and
olejové alebo plynové vrty a zvaranych rur a trubic) pipes)

24.20.33 Ostatné rury a rarky kruhovitého prierezu, zvarané, s vonkaj$im kg X X X 10 325 491 [|Other tubes and pipes, of circular cross section, welded, of an
priemerom ? 406,4 mm, z ocele external diameter of ? 406,4 mm, of steel

24.20.33.10.00 [Rdry a trubice, kruhovitého prierezu, zvarané, s vonkajsim kg D D D D (|Tubes and pipes, of circular cross-section, welded, of an external
priemerom <=406,4 mm, z nehrdzavejlcej ocele (okrem rovnych diameter <= 406.4 mm, of stainless steel (excluding line pipe of a
rur pre olejové a plynové potrubia a obaly a riry pre pouzitie na kind used for oil or gas pipelines, and casing and tubing used for
olejové alebo plynové vrty) oil or gas drilling)

24.20.33.40.00 |Presné rury a trubice, kruhovitého prierezu, zvarané, s vonkajsim kg D D D D |[|Precision tubes and pipes, of circular cross-section, welded, of an

priemerom 406,4 mm, z inej nez nehrdzavejlcej ocele

external diameter <= 406,4 mm, of steel other than stainless steel
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24.20.33.70.00 [Rdary a trubice, kruhovitého prierezu, za tepla alebo za studena kg 19 357 D 19 357 D (|Tubes and pipes, of circular cross-section, hot or cold formed and
tvarované alebo zvarané, s vonkaj$im priemerom <=406,4 mm z welded, of an external diameter <= 406.4 mm, of steel other than
inej nez nehrdzavejucej ocele stainless steel

24.20.34 Rury a rurky, s prierezom inym ako kruhovitym, zvarané, s kg X X X D |[[Tubes and pipes, of non-circular cross-section, welded, of an
vonkaj$im priemerom ? 406,4 mm, z ocele external diameter of ? 406,4 mm, of steel

24.20.34.30.00 |Rury a trubice, $tvorcového alebo obdiZnikového prierezu z ocele, kg D D D D |[Tubes and pipes, of square or rectangular cross-section, of a wall
s hrabkou steny <= 2 mm, za tepla alebo za studena tvarované thickness <= 2 mm, hot or cold formed and welded, of steel other
alebo zvarané, z inej nez nehrdzavejucej ocele than stainless steel

24.20.34.50.00 [Rdry a trubice, Stvorcového alebo obdiznikového prierezu z ocele, kg D D D D |[Tubes and pipes, of square or rectangular cross-section, of a wall
s hrabkou steny > 2 mm, za tepla alebo za studena tvarované thickness > 2 mm, hot or cold formed and welded, of steel other
alebo zvarané, z inej nez nehrdzavejucej ocele than stainless steel

24.20.35 Ostatné rary a rarky, ako napr. nitované, spajané sponou kg X X X 13 001 744 [|Other tubes and pipes, such as open seam, riveted or similarly
alebo podobne uzavierané, s vonkajSim priemerom ? 406,4 closed, of an external diameter of ? 406,4 mm, of steel
mm, z ocele

24.20.35.00.00 [Rdry a trubice, s otvorenym spojom, nitované alebo podobne kg 9114 390 13189 312 9025 140 13 001 744 [|Tubes and pipes, open seam, riveted or similarly closed, of steel
uzatvarané, z ocele (okrem rovnych rur pre olejové a plynové (excluding line pipe for oil and gas pipelines, casing and tubing
potrubia a obaly a trubice pre pouZitie na olejové alebo plynové used for oil or gas drilling and other welded tubes and pipes)
vrty a inak zvarané rury a trubice)

24.20.40 PrisluSenstvo na rury alebo rarky, iné ako liate kg X X X 14 627 711 || Tube or pipe fittings of steel, not cast

24.20.40.10.00 |Priruby, z ocele (okrem liatinovych) kg D D D D ||[Flanges, of steel (excluding cast fittings)

24.20.40.30.00 [Kolend, ohyby, spoje, natrubky a iné prislusenstvo rdr a trubic so kg 463 250 6 123 533 463 250 6 123 533 ||Elbows, bends, couplings, sleeves and other threaded tube or pipe
zavitom, z ocele (okrem liatinovych) fittings, of steel (excluding cast fittings)

24.20.40.50.00 [Kolend, ohyby, spoje, natrubky a iné prisluSenstvo rar a trubic kg D D D D ||[Elbows, bends, couplings and sleeves and other socket welding
ur¢ené na zvaranie, z ocele (okrem liatinovych) tube or pipe fittings, of steel (excluding cast fittings)

24.20.40.73.00 |Kolena a ohyby pre rury alebo trubice, z ocele (okrem liatinovych), kg 2902 454 D 2 855 561 D ||Butt welding elbows and bends, for tubes or pipes, of steel

= na zvaranie na tupo (excluding cast fittings)
24.20.40.75.00 |Prisluenstvo pre rary alebo trubice, iné nez kolena a ohyby, z kg 552 931 D 537 586 D ||Butt welding tube or pipe fittings, other than elbows and bends, of

ocele (okrem liatinovych), na zvaranie na tupo steel (excluding cast fittings)

24.31 Tahanie ty&i za studena kg X X X 16 451 [|Cold drawing of bars

24.31.10 Tyce a tazké profily z nelegovanej ocele tahané za studena kg X X X 16 451 [|Cold drawn bars and solid profiles of non alloy steel

24.31.10.20.00 |Ostatné tyce a praty zo Zeleza alebo nelegovanej ocele, nie dalej kg 4756 16 451 4756 16 451 [|Other bars and rods of iron or non-alloy steel, not further worked
spracované ako tvarnenim za studena alebo dokon€ovanim za than cold-formed or cold-finished (e.g. by cold-drawing), containing
studena (napr. tahanim za studena), s obsahom uhlika < 0,25 %, by weight < 0,25% of carbon, of square or other than rectangular
zo Stvorcovym alebo inym ako pravouhlym prierezom (s vynimkou cross-section (excluding those of free-cutting steel)
tych, ktoré su z automatovej ocele)

24.32 Valcovanie pasov za studena kg X X X 71 831 346 (|Cold rolling of narrow strip

24.32.10 Ploché vyrobky z ocele valcované za studena, nepotiahnuté, so kg X X X 42 403 790 |[Flat cold rolled steel products, uncoated, of a width of < 600 mm
Sirkou < 600 mm

24.32.10.11.00 |Uzke pasy valcované za studena z nelegovanej ocele, kg 16 768 746 D 15861 977 D ||Cold rolled narrow strip of non-alloy steel, containing by weight <
obsahujucej < 0,25 % uhlika, so Sirkou < 600 mm 0,25% of carbon, of a width of < 600 mm

24.32.10.12.00 |Uzke pasy valcované za studena z nelegovanej ocele, kg 3571958 D 3032 321 D ||Cold rolled narrow strip of non-alloy steel, containing by weight
obsahujucej >=0,25 % ale < 0,6 % uhlika, so Sirkou < 600 mm >=0,25% but < 0,6% of carbon, of a width of < 600 mm

24.32.10.18.00 |Uzke pasy valcované za studena z nehrdzavejlicej ocele (s kg 616 887 1481722 612 439 1466 410 (Cold rolled narrow strip of stainless steel (excluding insulated
vynimkou izolovanych elektrickych pasov, vinitych pasov s jednou electric strip, corrugated strip with one edge serrated or bevelled),
pilovitou hranou alebo fazetou), so $irkou < 600 mm of a width of < 600 mm

24.32.10.22.00 |Strihané pasy valcované za studena z nelegovanej ocele a kg 12 364 965 8188916 11 320 559 8 093 013 [[Cold rolled slit strip of non-alloy steel and of alloy steel other than
legovanej ocele inej ako nehrdzavejuca a elektrickd, so Sirkou < stainless and electrical steel, of a width of < 600 mm
600 mm

24.32.10.23.01 |Uzke pasy, valcované za studena, zo Zeleza alebo nelegovanej kg 1110 D 1110 D ||Cold-rolled narrow strip of iron or non-alloy steel of a width <= 500

ocele,v Sirke <= 500 mm, s obsahom C < 0,25%, nie dalej
spracované (okrem elektrického Zeleza alebo nelegovanej ocele)

mm and containing by weight < 0.25% of carbon; not further
worked (excl. electrical iron or non-alloy steel)
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24.32.10.23.02 |Uzke pasy, valcované za studena, $irky<=500 mm, z legovanej kg D D D D [|Cold rolled narrow strip, width <= 500 mm, of alloy steel, other than
ocele (okrem nehrdzavejucej a elektrickej ocele) stainless and electrical steel

24.32.10.25.00 [Ploché valcované vyrobky zo Zeleza alebo nelegovanej ocele so kg D D D D ||Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a width of < 600
Sirkou < 600 mm, jednoducho za studena valcované, nie mm, simply cold-rolled \cold-reduced\", not clad, plated or coated,
platované, pokovované a potahované, s obsahom elektrického containing by weight < 0,25% of carbon \"electrical\""
uhlika < 0,25%

24.32.10.25.01 |Strihané pasy, valcované za studena, zo Zeleza alebo nelegovanej kg D D D D [|Cold-rolled slit strip of iron or non-alloy steel of a width <= 500 mm
ocele,v Sirke <= 500 mm, s obsahom C < 0,25%, nie dalej and containing by weight < 0.25% of carbon; not further worked
spracované (okrem elektrického Zeleza alebo nelegovanej ocele) (excl. electrical iron or non-alloy steel)

24.32.10.25.02 |Strihané pasy, valcované za studena, $irky<=500 mm, z legovanej kg 1462 397 D 1462 397 D ||Cold rolled slit strip, width <= 500 mm, of alloy steel, other than
ocele (okrem nehrdzavejucej a elektrickej ocele) stainless and electrical steel

24.32.10.28.00 |Strihané pasy valcované za studena z nehrdzavejlcej ocele, so kg D D D D ||Cold rolled slit strip of stainless steel, of a width of <600 mm
Sirkou <600 mm

24.32.10.31.01 |Uzke pasy, valcované za studena, zo Zeleza alebo nelegovanej kg 3571958 D 3032 321 D ||Cold-rolled narrow strip iron or non-alloy steel of a width <= 500
ocele, v Sirke <= 500 mm, s obsahom C >0,25% ale <0,6%, nie mm and containing by weight > 0.25% but < 0.6% of carbon; not
dalej spracované further worked

24.32.10.40.00 [Ploché valcované vyrobky z legovanej ocele inej ako kg 9514 D 9514 D [[Flat -rolled products of alloy steel other than stainless, of a width of
nehrdzavejucej, so Sirkou menSou ako 600 mm, valcované za < 600 mm, hot-rolled or cold-rolled ‘cold-reduced’ and plated or
tepla alebo za studena (Uberom za studena) a pokovované alebo coated with zinc (excluding electrolytically plated or coated, and
potiahnuté zinkom (s vynimkou vyrobkov elektrolyticky products of high-speed steel or silicon-electrical steel)
pokovovanych alebo potiahnutych a vyrobkov z rychloreznej ocele
alebo kremikovej elektroocele)

24.32.10.50.00 [Ploché valcované vyrobky z legovanej ocele inej nez kg 10 551 D 10 551 D |[Flat-rolled products of alloy steel other than stainless, of a width of
nehrdzavejlcej, so Sirkou < 600 mm, za tepla alebo za studena < 600 mm, hot-rolled or cold-rolled \cold-reduced\" and further
valcované a dalej spracované (okrem pokovovanych alebo worked (excluding plated or coated with zinc, and products of high-
potahovanych zinkom a vyrobkov z rychloreznej alebo kremicito- speed steel or silicon-electrical steel)"
elektrickej ocele)

24.32.10.53.01 |Uzke pasy, valcované za studena, $irky<=500 mm, z kg 21192 70507 15308 51200 (Cold-rolled narrow strip of stainless steel of a width <= 500 mm
nehrdzavejlcej ocele (okrem izolovanych elektrickych pasov, (excl. insulated electric strip, corrugated strip with one edge
vinitych pasov s jednou hranou vribkovanou alebo skosenou) serrated or bevelled)

24.32.10.55.01 |Strihané pasy, valcované za studena, $irky<=500 mm, z kg 611702 D 611702 D |[Cold-rolled slit strip of stainless steel of a width <= 500 mm (excl.
nehrdzavejucej ocele (okrem izolovanych elektrickych pasov, insulated electric strip, corrugated strip with one edge serrated or
vinitych pasov s jednou hranou vribkovanou alebo skosenou) bevelled)

24.32.20 Ploché vyrobky z ocele valcované za studena, platované, kg X X X 29 427 556 |[Flat cold rolled steel products, clad, plated or coated, of a width of
pokovované alebo potiahnuté, so Sirkou < 600 mm <600 mm

24.32.20.10.00 |Platované uzke pasy, valcované za studena, z nelegovanej ocele, kg 599 457 D 541 250 D [|Clad, cold rolled narrow strip of non-alloy steel (excluding insulated
(s vynimkou izolovanych elektrickych pasov), so Sirkou < 600 mm electric strip), of a width of < 600 mm

24.32.20.20.00 |Ocelovy tenky plech a pas, tepelne alebo elektrolyticky potiahnuty kg 33248 239 23107 772 32685478 23 063 843 |[Steel sheet and strip, hot dipped or electrolytically metal coated, of
kovom, o Sirke <600 mm a width of < 600 mm

24.32.20.40.00 [Strihané pasy valcované za studena z nelegovanej ocele, tepelne kg D D D D [|Cold rolled slit strip of non-alloy steel, hot dipped metal coated, of a
potiahnuté kovom, so $irkou < 600 mm width of <600 mm

24.33 Tvarovanie alebo skladanie za studena kg X X X 73 439 277 ||Cold forming or folding

24.33.11 Otvorené profily tvarované alebo ohybané za studena z kg X X X D |[Open sections cold formed or folded of non alloy steel
nelegovanej ocele

24.33.11.10.00 |Profily po tvarneni za studena, ziskané z plochych vyrobkov, z kg 36 192 253 34 135 097 36 037 801 34 023 731 (|Cold formed sections, obtained from flat products, of non alloy
nelegovanej ocele, nepotahované steel, not coated

24.33.11.30.00 |Profily po tvarneni za studena, ziskané z plochych vyrobkov, z kg 22 873 394 D 22 560 614 D ||Cold formed sections, obtained from flat products, of non alloy
nelegovanej ocele, pozinkované steel, coated with zinc

24.33.12 Otvorené profily tvarované alebo ohybané za studena z kg X X X D [[Open sections cold formed or folded of stainless steel
nehrdzavejlcej ocele

24.33.12.00.00 |Profily po tvarneni za studena, ziskané z plochych vyrobkov, z kg D D D D ||Cold formed sections, obtained from flat products, of stainless

nehrdzavejlcej ocele

steel
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24.33.20 Rebrované plechy z nelegovanej ocele kg X X X D [|Ribbed sheets of non alloy steel

24.33.20.00.00 |Tenké plechy (ryhované), po tvarneni za studena, z nelegovanej kg D D D D [|Cold profiled (ribbed) sheets, of non alloy steel
ocele

24.33.30 Sendviové panely z potiahnutého ocelového plechu kg X X X 13 131 204 [|Sandwich panels of coated steel sheet

24.33.30.00.00 |Konstrukéné prvky najma z tenkych plechov zo Zeleza alebo ocele kg 2679498 13 656 067 2614 251 13 131 204 |[|Structures, solely or principally of iron or steel sheet comprising
obsahujuce dvojstenné profilované tenké plechy s izolaénou two walls of profiled (ribbed) sheet with an insulating core
vyplfiou (s vynimkou montovanych stavieb) (excluding prefabricated buildings)

24.34 Tahanie drotov za studena kg X X X D [|Cold drawing of wire

24.34.11 Droty z nelegovanej ocele tahané za studena kg X X X D |[Cold drawn wire of non alloy steel

24.34.11.30.00 |Drot zo Zeleza alebo nelegovanej ocele, s obsahom C< 0,25% kg 62 627 341 53 149 679 60 561 138 52 659 729 |[lron or non-alloy steel wire containing <0.25% of carbon including
vratane vineného drétu s vynimkou lanka, ostnatého drétu crimping wire excluding stranded wire, barbed wire used for
pouzivaného na oplotenie - dvojity drot - pilovitého drétu, fencing - duplex wire - saw-tooth wire, insulated electric wire
izolovaného elektrického drétu

24.34.11.50.00 |Drot zo Zeleza alebo nelegovanej ocele, s obsahom kg D D D D [|lron or non-alloy steel wire containing 0.25-0.6% of carbon
0,25%<=C<0,6% vratane vineného drétu s vynimkou lanka, including crimped wire excluding stranded wire, barbed wire used
ostnatého drétu pouzivaného na oplotenie - dvojity drét - pilovitého for fencing, duplex wire, saw-tooth wire, insulated electric wire
drétu, izolovaného elektrického drotu

24.34.11.70.00 |Drot zo Zeleza alebo nelegovanej ocele, s obsahom C> 0,6% kg 160 140 315 188 897 226 160 749 776 186 289 059 ||Iron or non-alloy steel wire containing >=0.6% of carbon including
vratane vineného drétu s vynimkou lanka, ostnatého drétu crimping wire excluding stranded wire, barbed wire used for
pouzivaného na oplotenie - dvojity drot - pilovitého drétu, fencing, duplex wire, saw-tooth wire, insulated electric wire
izolovaného elektrického drétu

24.41 Vyroba drahych kovov kg X X X D (|Precious metals production

24.41.20 Zlato surové alebo vo forme polotovarov, alebo vo forme prasku kg X X X D ||Gold, unwrought or in semi-manufactured forms, or in powder form

24.41.20.50.00 (Zlato v podobe polotovaru pre nemincové pouZitie (vratane kg D D D D ||Gold, in semi-manufactured forms for non-monetary use (including
platinovaného) (s vynimkou tepaného alebo v praskovej forme) plated with platinum) (excluding unwrought or in powder form)

)24.42 Vyroba hlinika kg X X X 488 768 991 |[Aluminium production

24.42.11 Surovy hlinik kg X X X D [|Aluminium, unwrought

24.42.11.30.00 [Surovy (neopracovany) hlinik, nelegovany (s vynimkou praskov a kg 151 874 521 D 0 D |[[lUnwrought non-alloy aluminium (excluding powders and flakes)
vlociek)

24.42.11.54.00 |Surové (neopracované) hlinikové Zzliatiny (s vynimkou hlinikovych kg 192 624 264 315004 674 196 329 608 318 919 182 [[Unwrought aluminium alloys (excluding aluminium powders and
praskov a vlociek) flakes)

24.42.22 Hlinikové ty¢e, pruty a profily kg X X X 161 739 441 ||Aluminium bars, rods and profiles

24.42.22.30.00 [Hlinikové tyce, praty a profily (s vynimkou ty¢i a profilov kg 2724 268 16 224 403 2219 526 15 341 278 |[Aluminium bars, rods and profiles (excluding rods and profiles
spracovanych na pouzitie na stavbach) prepared for use in structures)

24.42.22.50.00 [Hlinikové tyce, pruty, profily a duté profily, zo zliatin hlinika (s kg 43 947 688 140 450 810 45 421 442 146 398 163 [|Aluminium alloy bars, rods, profiles and hollow profiles (excluding
vynimkou pratov a profilov spracovanych na pouzitie na stavbach) rods and profiles prepared for use in structures)

24.42.23 Hlinikové droty kg X X X D [|Aluminium wire

24.42.23.50.00 [Hlinikovy drét, zo zliatin hlinika (s vynimkou izolovanych kg 36 121 D 34118 D |[Aluminium alloy wire (excluding insulated electric wire and cable,
elektrickych drotov a kablov, dvojvodi€ov a vystuzené lanka z twine and cordage reinforced with aluminium wire, stranded wire
hlinikového drétu, lankové droty a kable) and cables)

24.42.24 Hlinikové dosky, plechy a pasy s hrubkou > 0,2 mm kg X X X D [|Aluminium plates, sheets and strip, of a thickness > 0,2 mm

24.42.24.30.00 [Hlinikové hrubé a tenké plechy a pasy, s hribkou > 0,2 mm kg 431626 D 357 008 D [[Aluminium plates, sheets and strips > 0.2 mm thick

24.42.24.50.00 [Hlinikové hrubé a tenké plechy a pasy, s hribkou > 0,2 mm, zo kg 567 833 1952 371 569 897 1959 087 (|Aluminium alloy plates, sheets and strips > 0.2 mm thick
Zliatin hlinika

24.42.25 Hlinikové folie s hrubkou ? 0,2 mm kg X X X D [|Aluminium foil, of a thickness ? 0,2 mm

24.42.25.00.00 [Hlinikové félie, s hrubkou <= 0,2 mm (s vynimkou réznej vyplne) kg D D D D [[Aluminium foil of a thickness (excluding any backing) <= 0.2 mm

24.42.26 Hlinikové rury a rurky a prislu$enstvo k nim kg X X X D [|Aluminium tubes, pipes and tube or pipe fittings

24.42.26.50.00 [Hlinikové rury a rarky, zo Zzliatin hlinika s vynimkou dutych profilov, kg 43 428 D 39 069 D [|Aluminium alloy tubes and pipes (excluding hollow profiles, tubes
rurovych alebo rurkovych €asti, pruzné potrubia, rary a rarky or pipe fittings, flexible tubing, tubes and pipes prepared for use in
spracované na pouzitie na stavby, strojné alebo vozidlové ¢asti, structures, machinery or vehicle parts, or the like)
alebo podobne)
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24.43 Vyroba olova, zinku a cinu kg X X X 35 443 591 |[Lead, zinc and tin production

24.43.11 Olovo surové kg X X X D ||Lead, unwrought

24.43.11.30.00 |Rafinované surové (neopracované) olovo (s vynimkou olovenych kg 36 084 D 36 084 D ||[Refined unwrought lead (excluding lead powders or flakes)
praskov alebo vlociek)

24.43.11.50.00 [Surové (neopracované) olovo obsahujlice antimén (s vynimkou kg D D D D |[Unwrought lead containing antimony (excluding lead powders or
olovenych praskov alebo vlociek) flakes)

24.43.11.90.00 [Surové (neopracované) olovo (s vynimkou olovenych praskov kg 18 142 D 18 142 D |[[Unwrought lead (excluding lead powders or flakes, unwrought lead
alebo vlogiek, surového olova obsahujiceho antimén, rafinované) containing antimony, refined)

24.43.12 Zinok surovy kg X X X D (|Zinc, unwrought

24.43.12.50.00 |Surovy (neopracovany) zinok, zliatiny zinku (s vynimkou zinkového kg D D D D [[Unwrought zinc alloys (excluding zinc dust, powders and flakes)
prachu, praskov a vlociek)

24.43.21 Olovené dosky, plechy, pasy a félie; oloveny prasok a olovené kg X X X D ||Lead plates, sheets, strip and foil; lead powders and flakes
vlocky

24.43.21.00.00 |Olovené hrubé a tenké plechy, pasy a félie, oloveny prasok a kg 75470 D 75470 D [|Lead plates, sheets, strip and foil; lead powders and flakes
vlocky (s vynimkou olovenych praskov alebo vlogiek pripravenych (excluding lead powders or flakes prepared as colours; paints or
ako farby alebo podobne, izolovanych elektrickych pasov) the like, insulated electric strip)

24.43.24 Cinové tyCe, praty, profily a droty kg X X X D [ Tin bars, rods, profiles and wire

24.43.24.00.00 [Cinové tyce, pruty, profily a droty kg 28780 D 28780 D |[Tin bars, rods, profiles and wires

24.44 Vyroba medi kg X X X 22 862 168 ||Copper production

244413 Rafinovana med a zliatiny medi, surové; predzliatiny medi kg X X X D ||[Refined copper and copper alloys, unwrought; master alloys of

copper

24.44.13.70.00 |Zliatiny medi (iné ako valcované, pretlaéané alebo spekané kg 273 102 D 273 102 D [[Unwrought copper alloys (excluding rolled, extruded or forged
vyrobky); predzliatiny medi (vratane zliatin, ktoré su prakticky sintered products); master alloys of copper (including alloys which
nekujné) (iné ako fosfid medi) (fosforova med) obsahujuci viac ako are not usefully malleable) (excluding copper phosphide (phosphor
15 % hmotnosti fosforu) copper) containing > 15% by weight of phosphorous)

24.44.21 Medeny praSok a medené viocky kg X X X D (|Copper powders and flakes

24.44.21.00.00 [Medené prasky a vlocky s vynimkou cementovej medi, kg 276 880 D 283 366 D [Copper powders and flakes excluding cement copper,
praskov/vlociek pouzivanych v priprave naterov ako bronz/zlato, powders/flake powders used in the preparation of paints such as
(chemické zluceniny), rafinované medené granule bronzes/golds, (chemical compounds), refined copper shot

24.44.22 Medené tyce, pruty a profily kg X X X D (|Copper bars, rods and profiles

24.44.22.00.00 [Medené a zo zliatin medi ty€e, praty a profily a duté profily (s kg D D D D [|Copper and copper alloy bars, rods, profiles and hollow profiles
vynimkou ty¢i a prutov ziskanych odlievanim alebo spekanim, (excluding bars and rods obtained by casting or sintering, copper
medenych drétenych pratov vo zvitkoch) wire rod in coils)

24.44.23 Medené droty kg X X X D |[Copper wire

24.44.23.70.00 [Medeny drét s prierezom <= 0,5 mm (s vynimkou dvojitého alebo kg 2380 D 2380 D |[[Copper wire with cross-sectional dimension <= 0.5 mm (excluding
Snury vystuZzené s drétom, lankovych drétov a kablov) twine or cord reinforced with wire, stranded wire and cables)

24.44.24 Medené dosky, plechy a pasy s hrubkou > 0,15 mm kg X X X D (|Copper plates, sheets and strip, of a thickness > 0,15 mm

24.44.24.00.00 [Medené hrubé a tenké plechy a pasy, v hribke >0,15mm (s kg D D D D |[Copper and copper alloy plates, sheets and strip of a thickness >
vynimkou roztiahnutych medenych kovov, izolovanych 0.15 mm (excluding expanded copper metal, insulated electric
elektrickych pasov) strip)

24.44.26 Medené rury a rarky a prisluSenstvo k riuram a rdrkam kg X X X D [|Copper tubes, pipes and tube or pipe fittings

24.44.26.30.00 [Medené rary a rurky kg 1027 500 17 906 810 1027 500 17 906 810 (|Copper tubes and pipes

24.44.26.50.00 |Prislusenstvo k riram a rurkam, z medi a medenych zliatin kg 1059 D 1059 D |[Copper and copper alloy tube/pipe fittings including couplings,
(vratane spojok, kolien, natrubkov, profilov a spojeni) (s vynimkou elbows, sleeves, tees and joints excluding bolts and nuts used for
skrutiek a matic pouzivanych na spojenie/upevriovanie rar/rarok, as- sembling/fixing pipes/tubes, fittings with taps, cocks, valves
Casti s kohutikov, kohutov, ventilov)

24.45 Vyroba ostatnych neZeleznych kovov kg X X X D [|Other non-ferrous metal production

24.45.21 Niklovy prasok a niklové vlocky kg X X X D |[Nickel powders and flakes
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24.45.21.00.00 [Niklovy prasok a vio€ky (s vynimkou slinkov oxidu niklu) kg 235 D 235 D |[Nickel powders and flakes (excluding nickel oxide sinters)

24.45.30 Ostatné neZelezné kovy a vyrobky z nich; cermety; popol a zvysky kg X X X D ||Other non-ferrous metals and articles thereof: cermets; ash and
obsahujuce kovy a kovové zlt¢eniny residues, containing metals or metallic compounds

24.45.30.26.00 |Surovy hor¢ik, obsahujuci menej ako 99,8 % hmotnosti horéika kg 14 484 353 D 14 484 353 D [[Unwrought magnesium, containing < 99,8% by weight of

magnesium

24.51 Odlievanie Zeleza kg X X X D (|Casting of iron

24.51.12 Sluzby suvisiace s liatim gul6¢kovej liatiny kg X X X 62 124 206 (|Casting services of spheroidal cast iron

24.51.12.10.00 |Casti pozemnych vozidiel (z tvarnej liatiny) kg 20799 182 D 21831 545 D ||Parts of land vehicles (nodular iron castings)

24.51.12.40.00 |Ostatné &asti motorov a strojarenskych vyrobkov (z tvarnej liatiny) kg 14 853 177 D 14 853 177 D ||Other parts of engines and mechanical engineering (nodular iron

castings)

24.51.12.50.00 [Tvarna liatina pre strojné a mechanické zariadenia s vynimkou pre kg D D D D ||Ductile iron castings for machinery and mechanical appliances
motory excluding for engines

24.51.13 Sluzby suvisiace s liatim sivej liatiny kg X X X D [|Casting services of grey cast iron

24.51.13.40.00 |Ostatné Casti motorov a strojarenskych vyrobkov (z netvarnej kg 911415 D 911415 D [|Other parts of engines and mechanical engineering (cast iron: not
liatiny) ductile)

24.51.13.50.00 [Netvarna liatina pre strojné a mechanické zariadenia s vynimkou kg D D D D ||Grey iron castings for machinery and mechanical appliances
pre motory excluding for engines

24.52 Qdlievanie ocele kg X X X 6 181 538 [|Casting of steel

24.52.10 Sluzby suvisiace s liatim ocele kg X X X 6 181 538 [|Casting services of steel

24.52.10.50.00 [Ocelové odliatky pre strojné a mechanické zariadenia s vynimkou kg 1845 237 6 857 299 1637 757 6 181 538 ||Steel castings for machinery and mechanical appliances excluding
pre piestové motory, pridové motory, iné plynové turbiny, piston engines, turbojets, turboprops, other gas turbines, lifting or
zdvihacie alebo manipulaéné stroje, konstrukcie priemyselnych handling equipment, construction industry machinery/vehicles
strojov/vozidiel

24.53 QOdlievanie l'ahkych kovov kg X X X 62 766 156 |[Casting of light metals

24.53.10 Sluzby suvisiace s liatim lahkych kovov kg X X X 62 766 156 [|Casting services of light metals

24.53.10.10.00 |Odliatky z l'ahkych kovov pre pozemné vozidla s vynimkou pre kg 10 077 981 55816 658 10 148 982 56 033 413 |Light metal castings for land vehicles excluding for locomotives or
lokomotivy alebo vozne, konstrukcie priemyselnych vozidiel rolling stock, construction industry vehicles

24.53.10.20.00 |Odliatky z l'ahkych kovov pre prevodové hriadele, klukové kg D D D D |[Light metal castings for transmission shafts, crankshafts,
hriadele, vagkové hriadele, kluky, loZiskové puzdra a loZiskové camshafts, cranks, bearing housings and plain shaft bearings
panvy (iné ako loziskové puzdra s gulkovymi alebo valéekovymi (excluding for bearing housings incorporating ball or roller
loZiskami) bearings)

24.53.10.50.00 |Odliatky z lahkych kovov pre strojné a mechanické zariadenia s kg D D D D [Light metal castings for machinery and mechanical appliances
vynimkou pre motory, pridové motory, plynové turbiny, zdvihacie excluding for engines, turbojets, gas turbines, liting or handling
alebo manipula¢né stroje, konstrukcie priemyselnych equipment, construction industry machinery/vehicles
strojov/vozidiel

24.53.10.90.00 |Casti na ostatné pouzitie kg D D D D ||Parts for other utilisation

24.54 QOdlievanie ostatnych nezeleznych kovov kg X X X D [|Casting of other non-ferrous metals

24.54.10 Sluzby suvisiace s liatim ostatnych nezeleznych kovov kg X X X D |[Casting services of other non-ferrous metals

24.54.10.10.00 |Odliatky z neZeleznych kovov pre pozemné vozidla s vynimkou kg D D D D |[Non-ferrous cast parts for land vehicles excluding locomotives/
pre lokomotivy alebo vozne, zdvizné voziky, ndkladné pracovné rolling stock, straddle carriers, works trucks fitted with lifting or
vozidla so zdviznym/manipulaénym zariadenim, handling equipment, agricultural/road rollers, bulldozers etc
polnohospodarske/cestné valce, buldozéry atd.

24.54.10.20.00 |Odliatky z neZeleznych kovov, iné ako lahké kovy pre prevodové kg 9943 075 34 858 223 9664 347 34 159 789 |[Non-ferrous cast parts, other than of light metals, for transmission
hriadele, klukové hriadele, vackové hriadele, kluky, loZiskové shafts, crankshafts, camshafts, cranks, bearing housings and plain
puzdra a loziskové panvy (iné ako loZiskové puzdra s gulkovymi shaft bearings (excluding for bearing housings incorporating ball or
alebo valéekovymi loZiskami) roller bearings)

24.54.10.50.00 |Odliatky z neZeleznych inych ako lahkych kovov pre strojné a kg 259 469 D 264 403 D |[Non-ferrous cast parts, other than of light metals, for machinery
mechanické zariadenia s vynimkou tych, ktoré st pre motory and mechanical appliances (excluding for engines)

24.54.10.90.00 |Casti na ostatné pouzitie kg D D D D ||Parts for other utilisation
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25 Vyroba kovovych konstrukcii okrem strojov a zariadeni X X X X 3410 340 001 |[Manufacture of fabricated metal products, except machinery and
equipment

25.11 Vyroba kovovych kon$trukcii a ich ¢asti X X X X D ||Manufacture of metal structures and parts of structures

25.11.10 Montované stavby z kovov EUR X X X D [[Prefabricated buildings of metal

25.11.10.30.00 [Montované stavby, zo Zeleza alebo ocele EUR X 91 276 850 X 91 890 840 (Prefabricated buildings, of iron or steel

25.11.10.50.00 [Montované stavby, z hlinika EUR X D X D ||Prefabricated buildings, of aluminium

25.11.21 Mosty a €asti mostov zo Zeleza alebo ocele kg X X X 8 843 783 ||Bridges and bridge-sections of iron or steel

25.11.21.00.00 |Mosty a mostné diely, zo Zeleza alebo ocele kg 2522 316 10778 193 2072487 8 843 783 |[lron or steel bridges and bridge-sections

25.11.22 VeZe a stoZiare zo Zeleza alebo ocele kg X X X 42 910 405 [[Towers and lattice masts of iron or steel

25.11.22.00.00 |VeZe a priehradné stipy, zo Zeleza alebo ocele kg 19 978 935 42 631 842 20 134 361 42 910 405 |[lron or steel towers and lattice masts

25.11.23 Ostatné konstrukcie a ich €asti, dosky, ty¢e, uholniky, tvarovky a kg X X X 324 654 642 [|Other structures and parts of structures, plates, rods, angles,
podobné vyrobky zo Zeleza, ocele alebo hlinika shapes and the like, of iron, steel or aluminium

25.11.23.10.00 |Zariadenia zo Zeleza/ocele pre leSenia, debnenie, kg 762 074 1590 695 697 729 1449 137 (Iron or steel equipment for scaffolding, shuttering, propping/pit-
podopieranie/banské podpery vratane taznych vezi a nadstavieb, propping including pit head frames and superstructures, extensible
roztazné vymurovkové nosniky, rarkové leSenie a podobné coffering beams, tubular scaffolding and similar equipment
zariadenia

25.11.23.50.00 |Ostatné konstrukéné prvky najma z tenkych plechov: ostatné kg 26 595 797 62 179 132 26 489 318 62 560 171 |[Other structures principally of sheet: other

25.11.23.55.00 |Priepadové hate, hatové polia, vrata plavebnej komory, pevné kg 112 575 411 245072 873 108 320 631 240 332 042 (Weirs, sluices, lock-gates, landing stages, fixed docks and other
vylodovacie plosiny, pevné lodenice a ostatné namorné a rie¢ne maritime and waterway structures, of iron or steel, Structures and
stavby zo Zeleza alebo ocele, konstrukcie a ¢asti konstrukcii zo parts of structures of iron or steel, n.e.s. (excl. bridges and bridge-
Zeleza alebo ocele, i. n. (s vynimkou mostov a ¢asti mostov; vezi; sections; towers; lattice masts; gates; doors, windows and their
stoziarov; vrat; dveri a okien a ich ramov a prahov dveri; frames and thresholds; equipment for scaffolding, shuttering,
zariadenia pre leSenia, debnenie, podopieranie alebo banské propping or pit-propping, and structures and parts of structures not
podpery a konétrukcie a ¢asti konstrukcii nevyrobené vyluéne manufactured exclusively or mainly from plate)
alebo hlavne z dosiek)

25.11.23.70.00 |Hlinikové konstrukcie a ich ¢asti a sucasti..., i. n. kg 5189 252 20 498 296 4893415 20 313 292 ||Aluminium structure and parts of structures..., n.e.c.

25.12 Vyroba kovovych dveri a okien ks / p/st X X X 83 003 451 |[Manufacture of doors and windows of metal

25.12.10 Dvere, okna a ich ramy, prahy dveri z kovu ks / p/st X X X 83 003 451 ||Doors, windows and their frames and thresholds for doors, of

metal

25.12.10.30.00 |Dvere, okenné ramy a dverné prahy pre dvere zo Zeleza alebo ks / p/st 26 535 9770 491 28 308 10 122 008 |Iron or steel doors, thresholds for doors, windows and their frames
ocele

25.12.10.50.00 |Dvere, okna a ich ramy a prahy, z hlinika ks / p/st 134 696 73 266 764 133 982 72 881 443 |[Aluminium doors, thresholds for doors, windows and their frames

25.21 Vyroba radiatorov ustredného kurenia a bojlerov X X X X D |[Manufacture of central heating radiators and boilers

25.21.11 Radiatory ustredného kurenia, nevykurované elektricky, zo Zeleza EUR X X X D ||Central heating radiators, not electrically heated, of iron or steel
alebo ocele

25.21.11.00.00 |Radiatory ustredného kurenia, nevykurovaného elektricky, a ich EUR X D X D |[Radiators for central heating, not electrically heated, and parts
Casti a sucCasti, zo Zeleza alebo z ocele thereof, of iron or steel

25.21.12 Nizkotlakové kotly Ustredného kurenia na zohrievanie teplej vody a ks / p/st X X X 328 147 082 [|Central heating boilers, for producing hot water or low pressure
vyrobu pary steam

25.21.12.00.00 [Kotly na ustredné kurenie, iné nez z HS 84.02 ks / p/st 695 080 325 317 606 703 130 328 147 082 |[|Boilers for central heating other than those of HS 84.02

25.21.13 Casti a stigasti kotlov Ustredného kurenia EUR X X X 498 525 435 [[Parts for central heating boilers

25.21.13.00.00 |Casti a stgasti na kotly na Gstredné kdrenie EUR X 492783 168 X 498 525 435 (Parts of boilers for central heating

25.29 Vyroba ostatnych nadrzi, zasobnikov a kontajnerov z kovu kg X X X D [[Manufacture of other tanks, reservoirs and containers of metal
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25.29.11 Cisterny, nadrze, kade a podobné zasobniky (iné ako na stladeny kg X X X 49 589 481 [[Reservoirs, tanks, vats and similar containers (other than for
alebo skvapalneny plyn) zo Zeleza, ocele alebo hlinika, s obsahom compressed or liquefied gas), of iron, steel or aluminium, of a
> 300 litrov, bez mechanického alebo tepelného zariadenia capacity > 300 litres, not fitted with mechanical or thermal

equipment)

25.29.11.10.00 [Nadrze, cisterny, kade a podobné nadoby zo Zeleza alebo ocele kg 1670 D 1670 D [|Iron or steel reservoirs, tanks, vats and similar containers for
pre plyn, s objemom > 300 | (s vynimkou stlaceného alebo gases, of a capacity > 300 litres (excluding compressed or
skvapalneného plynu, uréené k mechanickym alebo tepelnym “quuefied gas, fitted with mechanical or thermal equipment)
zariadeniam)

25.29.11.20.00 [N&drze, cisterny, kade a podobné nadoby zo Zeleza alebo ocele kg 745 377 D 656 376 D |[Iron or steel reservoirs, tanks, vats and similar containers lined or
obloZené alebo tepelne izolované, pre kvapaliny, s objemom > 300 heat-insulated, for liquids, of a capacity > 300 litres (excluding fitted
I (s vynimkou tych, ktoré su uréené pre mechanické alebo tepelné with mechanical or thermal equipment)
zariadenia)

25.29.11.30.00 [Nadrze, cisterny, kade a podobné nadoby zo Zeleza alebo ocele, kg 260 462 1373 857 260 462 1 373 857 |[lron or steel reservoirs, tanks, vats and similar containers for
pre kvapaliny, s objemom > 300 | (s vynimkou tych, ktoré su liquids, of a capacity > 300 litres (excluding fitted with mechanical
uréené pre mechanické alebo tepelné zariadenia, obloZzené alebo or thermal equipment, lined or heat insulated)
tepelne izolované)

25.29.11.50.00 [N&drze, cisterny, kade a podobné nadoby zo Zeleza alebo ocele, kg 23 947 577 38 692 821 24 427 947 39 011 981 [[lron or steel reservoirs, tanks, vats and similar containers for
pre pevné latky, s objemom > 300 | (s vynimkou tych, ktoré su ||solids, of a capacity > 300 litres (excluding fitted with mechanical or
ur¢ené pre mechanické alebo tepelné zariadenia) thermal equipment)

25.29.11.70.00 [Hlinikové nadrze, cisterny, kade a podobné zasobniky na kg 569 313 D 569 313 D |[[Aluminium reservoirs, tanks, vats and similar containers for any
akykolvek materidl (iny ako stlaceny alebo skvapalneny plyn), s material (other than compressed or liquefied gas), of a capacity >
objemom presahujucim 300 litrov (bez mechanického alebo 300 litres (excluding fitted with mechanical or thermal equipment)
tepelného zariadenia)

25.29.12 Nadoby na stlaceny alebo skvapalneny plyn z kovov kg X X X D |[Containers for compressed or liguefied gas, of metal

25.29.12.00.00 |Zasobniky na stlateny alebo skvapalneny plyn, z kovu kg D D D D [[Containers for compressed or liquefied gas, of metal

25.30 Vyroba parnych kotlov okrem kotlov ustredného kurenia X X X X 36 871 764 (|Manufacture of steam generators, except central heating hot water

boilers

25.30.12 Pomocné pristroje a zariadenia na kotly; parné kondenzatory kg X X X D |[Auxiliary plant for use with boilers; condensers for steam or other
alebo iné pomocné jednotky vapour power units

25.30.12.30.00 [Pomocné pristroje a zariadenia pre kotly z HS 84.02 alebo 84.03, kg D D D D [|Auxiliary plant for use with boilers of HS 84.02 or 84.03
pouzité

25.30.13 Casti a sidasti parnych kotlov EUR X X X D (|Parts of steam generators

25.30.13.30.00 |Casti a stiasti vyparnikovych kotlov a kotlov na prehriatu vodu EUR X D X D ||Parts of vapour generating boilers and super-heater water boilers

25.30.13.50.00 |Casti a stgasti zariadeni z HS 8404.10 a 8404.20 EUR X 1749272 X 1749 272 ||Parts of apparatus of HS 8404.10 and 8404.20

25.40 Vyroba zbrani a municie X X X X 57 516 072 [[Manufacture of weapons and ammunition

25.40.12 Revolvery, pistole, nevojenské strelné zbrane a podobné ks / p/st X X X 29 126 565 (|Revolvers, pistols, non-military firearms and similar devices
zariadenia

25.40.12.30.00 [Revolvery a pistole (okrem vojenskych strelnych zbrani, ks / p/st D D D D |[Revolvers and pistols (excluding military firearms, machine-pistols,
automatickych pistoli, strelnych zbrani na signalne svetlice, zbrani signal flare firearms, blank firers, captive-bolt humane killers,
na slepé naboje, jatoénych pistoli, strelnych zbrani, ktoré mozno muzzle loaders, spring, air or gas weapons, imitation weapons)
nabijat len Ustim hlavne, pruzinovych, vzduchovych alebo
plynovych zbrani, imitacii zbrani)

25.40.12.50.00 (Brokovnice, pusky, karabiny a predovky (vratane kombinovanych ks / p/st D D D D |[Shotguns, rifles, carbines and muzzle-loaders (including punt-
brokovnic s puskami, Sportovych zbrani ako napodobeniny guns, combination shotgun-rifles, sporting guns made to resemble
vychadzkovej palice) (s vynimkou vojenskych strelnych zbrani) walking sticks) (excluding military firearms)

25.40.12.70.00 |Strelné zbrane fungujuce na principe vybuchu strelného prachu, i. ks / p/st D D D D [[Firearms which operate by firing an explosive charge, n.e.c.
n. (okrem vojenskych strelnych zbrani) (excluding military firearms)

25.40.14 Casti a sigasti vojenskych zbrani a ostatnych zbrani EUR X X X 28 389 507 [[Parts of military weapons and other arms

25.40.14.00.00 |Casti, st¢asti a prisluenstvo pre revolvery, pistole, nevojenské EUR X 2 885 380 X 2779 058 ||Parts and accessories for revolvers, pistols, non-military firearms

strelné zbrane a podobné zariadenia

and similar devices
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25.40.14.50.01 |Casti, st¢asti a prisluenstvo k vojenskym zbraniam vratane EUR X 25713738 X 25610 449 (|Parts and accessories for military weapons including protective
ochrannych krytov pazieb, musiek, hlavni okrem bodakov, obalov covers and cases for stocks, sights, barrels/ breeches excluding
na zbrane, istiacich stprav, teleskopov a podobnych hladagikov bayonets, gun cases, cleaning kits, telescopic and similar sights

25.50 Kovanie, lisovanie, razenie a valcovanie kovov; praskova kg X X X D [Forging, pressing, stamping and roll-forming of metal; powder
metalurgia metallurgy

25.50.11 Kovanie kovov kg X X X 90 224 909 |[Forging services of metal

25.50.11.34.00 |Kované Zelezné Casti v delenej zapustke pre prevodové hriadele, kg 286 613 D 286 613 D |[[Open die forged ferrous parts for transmission shafts, camshafts,
klukové hriadele, vackové hriadele a kluky; vyrobky z HS 73.26, crankshafts and cranks; works of HS 7326; parts of machineries,
Casti a sucasti strojarenskych vyrobkov, zariadeni a vozidiel z HS apparatus and vehicles of HS 84, 85, 86, 87, 88, 90 (open die
84, 85, 86, 87, 88, 90 (z volne kovanej ocele) forgings of steel)

25.50.11.51.00 |Casti na pozemné vozidla z HS 87 (z ocele pretladanej za kg D D D D ||Parts of land vehicles of HS 87 (cold extrusion of steel)
studena)

25.50.11.52.00 |Casti z ocele pretladanej za studena pre prevodové hriadele, kg 6 880 372 D 6932 323 D (|Cold extrusion steel parts for transmission shafts, camshafts,
klukové hriadele, vackové hriadele a kluky crankshafts and cranks

25.50.11.54.00 |Casti z ocele pretladanej za studena pre strojné a mechanické kg D D D D |[Cold extrusion steel parts for machinery and mechanical
zariadenia s vynimkou pre piestové motory appliances excluding for piston engines

25.50.12 Razenie kovov kg X X X 39 963 107 |[Stamping services of metal

25.50.12.60.00 |Casti a stigasti strojarenskych vyrobkov z HS 84.26, 84.29, 84.30 kg 12 249 532 D 11 186 402 D [Parts of mechanical engineering and apparatus of HS 84.26,
(z ocele kovanej v zapustke) 84.29, 84.30 (drop forging of steel)

25.50.12.70.00 |Casti z ocele kovanej v zapustke pre stroje a zariadenia s kg D D D D [|Drop forged steel parts for machinery and appliances (excluding
vynimkou pre piestové motory, pridové motory, plynové turbiny, for piston engines, turbojets, gas turbines, liting or handling
zdvihacie alebo manipulaéné zariadenia, konstrukcie equipment, construction industry machinery)
priemyselnych strojov

25.50.13 Ostatné tvarovanie kovov kg X X X 9 455 408 [|Other forming services of metal

25.50.13.30.00 |Casti z tvarovaného tenkého ocelového plechu pre stroje a kg D D D D |[Steel sheet forming parts for machinery and mechanical
mechanické zariadenia s vynimkou pre piestové motory appliances excluding for piston engines

25.50.13.40.00 |Casti z tvarovaného tenkého ocelového plechu pre elektrické kg D D D D [|Sheet metal forming of steel as parts for electrical machinery and
stroje a zariadenia, na nahravanie zvuku, reprodukciu, televizory equipment, for sound recorders and reproducers, television image

and sound recorders and reproducers

25.50.13.70.00 |Vyrobky pre domacnost, ¢asti a sucasti strojarenskych vyrobkov, kg 30 863 D 30 863 D |[Household articles, parts of mechanical engineering, apparatus,
zariadeni, nabytku a vozidiel z HS 84, 85, 86, 87, 88, 94 (z furniture and vehicles of HS 84, 85, 86, 88, 94 (sheet metal
tvarovaného tenkého plechu z nezeleznych kovov) formings of non-ferrous metal)

25.50.20 Praskova metalurgia kg X X X D [[Powder metallurgy

25.50.20.20.00 |Vyrobky z ocele vyrobené praskovou metalurgiou kg 9105 759 85130 270 9964 290 89 150 364 (|Products of steel powder metallurgy

25.50.20.80.00 |Casti a sudasti vyrobkov z HS 84, 85, 86, 87, 88, 90, iné nez kg 536 195 D 536 195 D ||Parts of articles of HS 84, 85, 86, 87, 88, 90 (products
ocelové vyrobky vyrobené praskovou metalurgiou manufactured of non-ferrous powdered metallurgy)

25.61 Opracovanie a povrchova Uprava kovov EUR X X X 99 112 651 [ Treatment and coating of metals

25.61.11 Nanasanie kovovych povrchov kovmi EUR X X X D [|Metallic coating services of metal

25.61.11.30.00 |Pokovovanie ponorenim do roztavenych kovov (galvanizované EUR X D X D [|Metallic coating by immersion in molten metals (zinc galvanizing or
zinkom alebo namac¢ané cinom) tin dipping)

25.61.11.70.00 |Elektrolytické alebo chemické pozinkovanie EUR X 7111294 X 7 110 592 [Metallic coating in zinc by electrolysis

25.61.11.90.00 |Elektrolytické alebo chemické pokovovanie inymi kovmi nez zinok EUR X 1377 879 X 1426 536 |[Metallic coating by electrolysis or chemical treatments of metals
(nikel, med, chrém, drahé kovy atd'’) other than zinc (including nickel, copper, chromium, precious

metals, etc)

25.61.12 Nanasanie kovovych povrchov nekovmi EUR X X X D |[Non-metallic coating services of metal

25.61.12.30.00 [Potahovanie kovov plastmi (vratane potahovania praskom) EUR X D X D ||Plastic coating of metals (including powder coating)

25.61.12.50.00 |Ostatné druhy povrchovych Uprav kovov (fosfatovanie atd.) EUR X 8 150 448 X 8 119 471 |[Other coatings (phosphating etc)

25.61.21 Tepelné Upravy kovovych povrchov okrem pokovovania EUR X X X 2 164 385 [|Heat treatment services of metal, other than metallic coating
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25.61.21.00.00 |Tepelné spracovanie kovov (s vynimkou pokovovania, EUR X 2 164 385 X 2 164 385 |Heat treatment of metals (excluding metallic coating, plastic
potahovania kovov plastmi) coating)

25.61.22 Ostatné povrchové Upravy kovov EUR X X X 77 872 389 |Other surface treatment services of metal

25.61.22.30.00 |Farbenie, lakovanie kovovych povrchov EUR X 20 962 726 X 20 957 179 |[Wet painting and varnishing of metals

25.61.22.50.00 |Anodicka povrchova Uprava kovov EUR X 7 946 899 X 8116 700 [[Anodizing of metals

25.61.22.90.00 |Ostatné povrchové tpravy kovov EUR X 48 741 245 X 48 798 510 ||Other metallic surface treatments

25.62 Obrabanie X X X X D |[Machining

25.62.10 Sluzby sustruZenia kovovych suéiastok kg X X X D [ Turning services of metal parts

25.62.10.01.00 |Sustruzené kovové €asti na ¢apy, ventily a podobné vyrobky kg 1621317 13 282 233 1654 299 13 636 962 | Turned metal parts for taps, valves and similar articles

25.62.10.03.00 [Sustruzené kovové casti na strojné a mechanické zariadenia kg 12 104 361 68 995 184 11759 122 65 264 475 (|Turned metal parts for machinery and mechanical appliances

25.62.10.05.00 [Sustruzené kovové Casti pre pozemné vozidla (s vynimkou pre kg 1022 356 22215116 1007 261 21137 292 |[Turned metal parts for land vehicles (excluding for locomotives or
lokomotivy alebo kolajové vozidla, vyrobené odlievanim, kovanim, rolling stock, made by casting, forging, pressing, stamping, roll
lisovanim, razenim, valcovanim alebo praskovou metalurgiou) forming or powder metallurgy)

25.62.10.13.00 [Sustruzené kovové Casti pre vyrobky z HS 73.26, 74.19, 76.16; kg 295943 D 345432 D |[Turned metal parts for articles of HS 73.26, 74.19, 76.16; turned
sustruzené kovové Casti pre kolajové vozidla a zariadenia z HS 86 metal parts for vehicles and apparatus for fixing railway track of HS

86

25.62.20 Ostatné vSeobecné prace strojarskej povahy EUR X X X 65 125 846 ||Other machining services

25.62.20.00.00 |Kovové ¢asti (s vynimkou sustruzenych kovovych ¢asti) [POZN: EUR X 67 573 366 X 65 125 846 |[Metal parts (excluding turned metal parts)
vSeobecné prace strojarskej povahy]

25.71 Vyroba noZiarskych vyrobkov ks / p/st X X X D [[Manufacture of cutlery

25.71.11 NozZe (okrem noZov do strojov), nozZnice a ich cepele ks / p/st X X X D [[Knives (except for machines) and scissors and blades thereof

25.71.11.45.00 [Noze s pevnym ostrim zo zakladného kovu, vratane Steparskych ks / p/st D D D D |[Knives with fixed blades of base metal, including pruning knives
nozov (s vynimkou nozZov na ryby, na maslo alebo stolovych (excluding fish, butter/ table knives with fixed blades, knives and
nozov s pevnym ostrim, nozov a reznych dosticiek pre stroje a cutting blades for machines/mechanical appliances)
mechanické zariadenia)

25.71.11.75.00 |Cepele a rukovate zo zakladného kovu na jedalenskych noZoch, ks / p/st D D D D [|Blades and handles of base metal for table knives, pocket knives,
vreckovych nozoch, vratane $teparskych nozov (s vynimkou including pruning knives (excluding fish and butter knives,
nozov na ryby a nozov na maslo, noze/brity pre stroje alebo knives/cutting blades for machines or mechanical appliances)
mechanické zariadenia)

25.71.13 Ostatné noziarske vyrobky; supravy a nacinie na manikaru a na ks / p/st X X X D ||Other articles of cutlery; manicure or pedicure sets and
pedikuru instruments

25.71.13.70.00 |Sekacie, krajacie noze, strihacie (vlasy) nozZnice a podobné ks / p/st D D D D ||Split-, chapping and mincing knives, hair cutting and hair shearing
predmety na strihanie appliances and similar articles of cutlery

25.72 Vyroba zamkov a pantov X X X X 189 406 735 ||[Manufacture of locks and hinges

25.72.11 Visacie zamky a zamky na motorové vozidla, zamky na nabytok zo ks / p/st X X X D [|Padlocks, locks used for motor vehicles and for furniture, of base
zakladnych kovov metal

25.72.11.50.00 [Zamky do motorovych vozidiel, zo zakladného kovu ks / p/st 12151137 D 14 381 837 D |[Base metal motor vehicle locks

25.72.11.70.00 [Zamky na nabytok, zo zakladného kovu ks / p/st 9150 D 8 504 Base metal furniture locks

25.72.12 Ostatné zamky zo zakladnych kovov ks / p/st X X X D |[Other locks, of base metal

25.72.12.70.00 (Zamky zo zakladného kovu (s vynimkou visiacich zamkov, ks / p/st 154 724 D 168 893 D |[Base metal locks (excluding padlocks, motor vehicle locks,
zamkov motorovych vozidiel, nabytkovych zdmkov a zdmkov na furniture locks and locks used for doors of buildings)
domové dvere)

25.72.13 Uzavery a uzaverové ramy so vstavanymi zamkami; ich ¢asti X X X X D |[Clasps and frames with clasps, incorporating locks; parts

25.72.13.50.00 [Kluce, samostatné, zo zakladného kovu (vratane nahrubo kg 42 884 D 42 136 D |[Base metal keys presented separately (including roughly cast,

odliatych, kovanych alebo razenych polovyrobkov, kostry kli¢ov)

forged or stamped blanks, skeleton keys)
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25.72.13.70.00 |Casti zo zakladného kovu visiacich zamkov a spon a konstrukcii EUR X 9997 181 X 11 737 245 ||Base metal parts for padlocks, locks and for clasps and frames
s0 zamkami with locks

25.72.14 Zavesy, prichytky, kovania a podobné vyrobky do aut, dveri, okien kg X X X D |[Hinges, mountings, fittings and similar articles, suitable for motor
a nabytku a podobne zo zakladnych kovov vehicles, doors, windows, furniture and the like, of base metal

25.72.14.10.00 |Panty zo zakladného kovu kg 5578 484 8 165 511 5409 150 7 917 147 |[Base metal hinges

25.72.14.20.00 |Riadiace kolieska (napr. pod nabytok), zostavené zo zakladného kg D D D D ||Castors with mountings of base metal
kovu

25.72.14.30.00 |Uchytky, kovanie a podobné vyrobky vhodné na motorové vozidla, kg 7 509 164 63 697 877 7 504 683 63 687 029 (|Base metal mountings, fittings and similar articles suitable for
zo zakladnych kovov (s vynimkou kibov, riadiacich koliesok, motor vehicles (excluding hinges, castors, locks and keys)
zamkov a kltucov)

25.72.14.40.00 |Uchytky, kovanie a podobné vyrobky vhodné pre stavby, zo kg 8 506 683 38 032 497 8 482 565 37 931 418 (|Base metal mountings, fittings and similar articles suitable for
zéakladnych kovov (s vynimkou pantov, riadiacich koliesok, buildings (excluding hinges, castors, locks, keys, spy holes fitted
zamkov, klt€ov, kukatok s optickymi astami a klu€ov do with optical elements and key operated door bolts)
dverovych zastriek)

25.72.14.50.00 |Uchytky, kovanie a podobné vyrobky vhodné na nabytok, zo kg 6 926 788 8928 233 6763 763 8 762 054 (|Base metal mountings, fittings and similar articles suitable for
zakladného kovu (s vynimkou pantov, riadiacich koliesok, zamkov furniture (excluding hinges, castors, locks and keys)
a klacov)

25.72.14.60.00 [Uchytky, kovanie atd., na dvere, schodiska, zo zékladného kovu kg 1807 044 6389 001 1807 117 6 389 458 [|Other base metal mountings, fittings and similar articles (excluding

for motor vehicles, buildings or furniture)

25.73 Vyroba naradia X X X X 117 669 449 [[Manufacture of tools

25.73.10 Ruéné nastroje pouzivané v polnohospodarstve, zahradnictve kg X X X D |[Hand tools of a kind used in agriculture, horticulture or forestry
alebo v lesnictve

25.73.10.30.00 |Krompace, ¢akany, motyky a hrable kg D D D D (|Mattocks, picks, hoes and rakes

—125.73.20 Ruéné pily; pilové listy vSetkych druhov kg X X X D [[Hand saws; blades for saws of all kinds
©925.73.20.30.00 |Listy do kotuCovych pil s ocelovou pracovnou ¢astou (vratane kg D D D D ||Circular saw blades with steel working parts (including slotting or

drazkovacej alebo kotucovej pily) slitting saw blades)

25.73.20.50.00 |Listy do kotucovych pil s neocelovou pracovnou ¢astou (vratane kg D D D D |[Circular saw blades with non-steel working parts (including slitting
drazkovacej alebo kotucovej pily, asti) or slotting saw blades, parts)

25.73.20.97.00 |Pilové listy s pracovnou ¢astou zo zakladnych kovov (okrem kg D D D D [|Saw blades with working part of base metal (excluding band saw
pilovych pasov, pilovych koti€ov, hudobnych pilovych listov) blades, circular saw blades, musical saw blades)

25.73.30 Ostatné ru¢né nastroje kg X X X 5 184 802 ||Other hand tools

25.73.30.13.00 |Pilniky, radple a podobné nastroje (s vynimkou dierovacov a kg D D D D |[Files, rasps and similar tools (excluding punches and files for
pilnikov pre strojové nastroje) machine tools)

25.73.30.25.00 [Rezace rarok, zavitov, dierovacie klieSte a prebijadla a podobné kg 668 D 665 D ||Pipe-cutters, bolt croppers, perforating punches and similar tools
nastroje s vynimkou dierovacov a pilnikov na strojové nastroje, excluding punches and files for machine tools, machine-type metal
strojné €asti na strihanie kovov a kancelarske dierovace, cutting shears and office perforating punches, ticket punches
dierovace listkov

25.73.30.33.00 |Ruc¢né napinacie a skrutkovacie kltice, nenastavitelné (vratane kg D D D D [|[Non-adjustable hand-operated spanners and wrenches (including
momentovych klucov) (s vynimkou zavitového kluca) torque meter wrenches) (excluding tap wrenches)

25.73.30.35.00 |Ruc¢né napinacie a skrutkovacie kluce, nastavitelné (vratane kg D D D D [|Adjustable hand-operated spanners and wrenches (including
momentovych kluc¢ov) (s vynimkou zavitového kluc¢a) torque meter wrenches) (excluding tap wrenches)

25.73.30.37.00 |Vymenitelny nastrény klu¢ kg D D D D [Interchangeable spanner sockets

25.73.30.63.00 |Skrutkovace kg D D D D [|Screwdrivers

25.73.30.77.00 |Ostatné ru¢né naradie (vratane nastrelovacich nitovacich) kg D D D D [|Other hand tools (including cartridge operated riveting)
zatlkacie a podobné ruéné naradie wallplugging and similar hand tools

25.73.30.85.00 |Zveraky, upinacie zariadenia a podobné ru¢né nastroje a naradie kg D D D D [|Vices, clamps and the like

25.73.40 Vymenitelné nastroje ruéného naradia, tiez mechanicky kg X X X 29 153 354 |[Interchangeable tools for hand tools, whether or not power-

poharaného, alebo obrabacich strojov

operated, or for machine tools
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25.73.40.19.00 [Nastroje na rezanie vnutornych alebo vonkaj$ich zavitov (s kg D D D D |[Tapping or threading tools (excluding work and tool holders for
vynimkou pracovnych a nastrojovych drziakov na stroje alebo machines or hand tools, for working metal)
ru¢né naradie, na opracovanie kovov)

25.73.40.23.00 [Nastroje na vitanie, s pracovnou ¢astou z diamantu alebo kg D D D D ||Drilling tools with working part of diamond or agglomerated
aglomerovaného diamantu (s vynimkou pracovnych a diamond (excluding work and tool holders for machines or hand
nastrojovych drziakov, na stroje alebo ruéné naradie, na vitanie tools, for rock drilling)
skal)

25.73.40.25.00 |Vrtacky do muriva, s pracovnou ¢astou z materialov inych ako z kg D D D D [|[Masonry drills with working part of materials other than diamond or
diamantu alebo aglomerovaného diamantu (s vynimkou agglomerated diamond (excluding work and tool holders for
pracovnych a nastrojovych drziakov, na stroje alebo ru¢né machines or hand tools, for rock drilling)
naradie, na vitanie skal)

25.73.40.27.00 |Vftacie nastroje s pracovnou €astou zo spekanych karbidov kg D D D D ||Drilling tools with working part of sintered metal carbide, for
kovov, na opracovanie kovov s vynimkou rozoberacich platni¢iek, working metal excluding unmounted sintered metal carbide plates,
ty€iniek, reznych dosti¢iek a podobnych, na nastroje, zo sticks, tips and the like for tools
spekanych karbidov kovov

25.73.40.31.00 |Vrtacie nastroje s pracovnou ¢astou z rychloreznej ocele, na kg D D D D |Drilling tools with working part of high speed steel, for working
opracovanie kovov s vynimkou pracovnych a nastrojovych metal excluding work and tool holders for machines or hand tools -
drziakov na stroje alebo ru¢né naradie, na vtanie skal for rock drilling

25.73.40.35.00 |Vftacie nastroje (s vynimkou pracovnych a nastrojovych drziakov kg D D D D ||Drilling tools (excluding work and tool holders for machines or hand
na stroje alebo ruéné naradie, s pracovnou ¢astou z materidlov tools, with working part of diamond or agglomerated diamond, for
inych ako diamant, aglomerovany diamant, na vftanie skal, rock drilling, masonry drills, for working metal)
vitaciek do muriva, na opracovanie kovov)

25.73.40.50.00 [Nastroje na frézovanie, s pracovnou ¢astou zo spekanych kg D D D D |[Milling tools with working part of sintered metal carbide, for working
karbidov kovov, na obrabanie kovov s vynimkou rozoberacich metal excluding unmounted sintered metal carbide plates, sticks,
platniGiek, tyCiniek, reznych dosticiek a podobnych, na nastroje, zo tips and the like for tools

= spekanych karbidov kovov
£425.73.40.61.00 [Nastroje na frézovanie stopkové na obrabanie kovov (s vynimkou kg 126 560 1651757 126 560 1651 757 (|Shank type milling tools for working metal (excluding with working

s pracovnou ¢astou so spekaného kovového karbidu) part of sintered metal carbide)

25.73.40.66.00 [Nastroje na frézovanie, vymenitelné, pre obrabanie kovov, s kg D D D D [[Tools for milling, Hobs, interchangeable, for working metal, with
pracovnou ¢astou z inych materidlov ako zo spekanych kovovych working part of materials other than sintered metal carbide or
karbidov alebo cermetov (s vynimkou typu stopka) cermets (excl. shank-type )

25.73.40.69.00 [Nastroje na frézovanie (s vynimkou na obrabanie kovov) kg 6220 801 301 6217 800 597 [|Milling tools (excluding for working metal)

25.73.40.74.00 [Nastroje na sustruZenie, vymenitelné, na obrabanie kovov, s kg D D D D ||Tools for turning, interchangeable, for working metal, with working
pracovnou ¢astou z materialov inych ako zo spekanych karbidov part of materials other than sintered metal carbide or cermets
kovov alebo cermentov

25.73.40.83.00 [Hroty skrutkovagov s pracovnou ¢astou z materialov inych ako kg D D D D |[Screwdriver bits with working part of materials other than diamond
diamant alebo aglomerovany diamant (s vynimkou pracovnych a or agglomerated diamond (excluding work and tool holders for
nastrojovych drziakov na stroje alebo ruéné naradie) machines or hand tools)

25.73.40.87.00 [Vymenné ru¢né nastroje s pracovnou ¢astou zo spekanych kg D D D D [/Interchangeable hand tools with working part of sintered metal
karbidov kovov s vynimkou rozoberacich platniciek, ty¢iniek, carbide excluding unmounted sintered metal carbide plates, sticks,
reznych dosticiek a podobnych, na nastroje zo spekanych tips and the like for tools
karbidov kovov

25.73.40.89.00 [Vymenné nastroje z inych materialov kg 535 445 10 139 417 535419 10139 714 ||Interchangeable tools in other materials

25.73.50 Formy; formovacie ramy pre zlievarne kovov; formovacie X X X X D |[Moulds; moulding boxes for metal foundry; mould bases; moulding
zakladne; modely na formy patterns

25.73.50.13.00 [Formovacie ramy pre zlievarne kovu, formovacie zakladne, kg 2941 186 518 2941 186 518 [[Moulding boxes for metal foundry, mould bases, moulding patterns
modely pre formy (s vynimkou modelov pre formy vyrobenych z (excluding moulding patterns of wood)
dreva)

25.73.50.15.00 |Formovacie ramy pre zlievarne kovu, z dreva ks / p/st D D D D |[[Moulding patterns of wood
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25.73.50.20.00 [Formy na kov alebo karbidy kovov vstrekovacieho alebo ks / p/st 119 2583 888 122 2621 439 |[/Injection or compression type moulds for metal or metal carbides
kompresného typu (s vynimkou ingotovych foriem) (excluding ingot moulds)

25.73.50.30.00 [Formy na kov alebo karbidy kovov (s vynimkou vstrekovacich ks / p/st 31 D 31 D |[Mould tools for metal or metal carbides (excluding injection or
alebo kompresnych typov) compression types)

25.73.50.70.00 [Formy vstrekovacieho alebo kompresného typu na kaucuk alebo ks / p/st 74 088 18 299 815 73 659 18 785 881 ||Injection or compression type mould tools for rubber or plastics
plasty

25.73.50.80.00 [Formy na kaucuk alebo plasty (s vynimkou vstrekovacich alebo ks / p/st 281 213 643 230 181 451 [[Mould tools for rubber or plastics (excluding injection or
kompresnych) compression types)

25.73.60 Ostatné nastroje kg X X X 54 881 989 |[Other tools

25.73.60.24.00 |Zapustky na tahanie alebo vytlacanie kovov (s vynimkou kg D D D D [Dies for drawing or extruding metal (excluding unmounted plates,
rozoberacich platniciek, ty€iniek, reznych dosticiek, prstencov atd. sticks, tips, rods, pellets, rings, etc of sintered metal carbides or
zo spekanych karbidov kovov alebo cermentov) cermets)

25.73.60.33.00 [Nastroje na lisovanie, preraZanie alebo dierovanie, na obrabanie kg 2579 316 36 290 982 2649139 37 133 527 (|Pressing, stamping or punching tools for working metal (excluding
kovov (s vynimkou pracovnych a nastrojovych drziakov na stroje work and tool holders for machines or hand tools)
alebo ruéné naradie)

25.73.60.39.00 [Nastroje na lisovanie, preraZanie alebo dierovanie (s vynimkou kg 107 941 8 238 399 93 343 7 872 165 |[[Pressing, stamping or punching tools (excluding work and tool
pracovnych a nastrojovych drziakov na stroje alebo ruéné naradie, holders for machines or hand tools, for working metal)
na obrabanie kovov)

25.73.60.43.00 [Noze a dosticky s ostrim, pre stroje na obrabanie kovov kg 27 209 D 27 209 D |[Knives and cutting blades for machines or for mechanical

appliances for working metal
25.73.60.45.00 [Noze a dosticky s ostrim, pre stroje na opracovanie dreva kg D D D D ||Knives and cutting blades for machines or for mechanical
appliances for working wood

25.73.60.63.00 [Noze a dosticky s ostrim, pre polnohospodarske, zahradnicke kg 365 145 D 362 140 D |[Knives and cutting blades for agricultural, horticultural or forestry
alebo lesnicke stroje (s vynimkou radlic na pluhy, disky na brany) machines (excluding coulters for ploughs, discs for harrows)

25.73.60.65.00 [Noze a rezacie Cepele, kovové, na stroje alebo mechanické kg 153 035 2319224 152 923 2 289 251 |[Knives and cutting blades, of base metal, for machines or for
zariadenia ( s vynimkou na obrabanie kovov a opracovanie dreva, mechanical appliances (excl. those for metal or wood-working,
na kuchynské zariadenia alebo na stroje pouzivané v kitchen appliances or machines used by the food industry and
potravinarskom priemysle, na stroje pouzivané v those for agricultural, horticultural or forestry machines)
polnohospodarstve, zahradnictve alebo lesnictve)

25.73.60.67.00 [Oto€né vlozky na naradie, rozoberatelné, zo spekanych karbidov kg D D D D ||Indexable inserts for tools, unmounted, of sintered metal carbides
kovov a cermentov and cermets

25.91 Vyroba ocelovych zasobnikov a podobnych kontajnerov ks / p/st X X X 1697 729 |[Manufacture of steel drums and similar containers

25.91.11 Cisterny, sudy, bubny, plechovky, $katule a podobné nadoby a ks / p/st X X X D [Tanks, casks, drums, cans, boxes and similar containers, for any
obaly na rézny material (okrem plynu) zo Zeleza alebo ocele, s material (excluding gas), of iron or steel, of a capacity ? 50 | but ?
objemom ? 50 |, ale ? 300 |, bez mechanického alebo tepelného 300 |, not fitted with mechanical or thermal equipment
zariadenia

25.91.11.00.00 |Cisterny, sudy, barely, plechovky, Skatule a podobné zasobniky, ks / p/st D D D D |[Tanks, casks, drums, cans, boxes and similar containers, for any
na akykolvek material (s vynimkou plynu), zo Zeleza alebo ocele, s material (excluding gas), of iron or steel, of a capacity ? 50 | but ?
objemom vas¢im ako 50 |, ale nepresahujucim 300 |, bez 300 I, not fitted with mechanical or thermal equipment
mechanického alebo tepelného zariadenia

25.91.12 Cisterny, sudy, bubny, plechovky (okrem tych, ktoré sa zatvaraju ks / p/st X X X D [[Tanks, casks, drums, cans (except those to be closed by soldering
spajkovanim alebo olemovanim), $katule a podobné nadoby a or crimping), boxes and similar containers, for any material
obaly na rézny material (okrem plynu) zo Zeleza alebo ocele, s (excluding gas), of iron or steel, of a capacity < 50 |, not fitted with
objemom < 50 |, bez mechanického alebo tepelného zariadenia mechanical or thermal equipment

25.91.12.00.00 |Cisterny, sudy, barely, plechovky (okrem tych, ktroré su ks / p/st 8 758 026 D 7 848 626 D [[Tanks, casks, drums, cans (except those to be closed by soldering
uzavierané spajkovanim alebo lemovanim), Skatule a podobné or crimping), boxes and similar containers, for any material
zasobniky na akykolvek materidl (iny ako plyn), zo Zeleza alebo (excluding gas), of iron or steel, of a capacity < 50 |, not fitted with
ocele, s objemom < 50 |, bez mechanického alebo tepelného mechanical or thermal equipment
zariadenia

25.92 Vyroba obalov z lahkych kovov X X X X 167 462 901 ||Manufacture of light metal packaging

25.92.11 Plechovky zo Zeleza alebo ocele, ktoré sa zatvaraju spajkovanim ks / p/st X X X D [|Cans, of iron or steel, to be closed by soldering or crimping, of a
alebo olemovanim, s objemom < 50 | capacity <50 |
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25.92.11.33.00 |Plechovky uréené na konzervovanie potravin a napojov, zo Zeleza ks / p/st 211 338 981 D 176 239 410 D ||Cans used for preserving food and drink of iron or steel, < 50 |,
alebo ocele s objemom <50 I, plechovky na potraviny food cans

25.92.12 Hlinikové sudy, barely, plechovky, $katule alebo podobné ks / p/st X X X D |[Aluminium casks, drums, cans, boxes and similar containers, for
zasobniky na rézny material (okrem plynu) s objemom ? 300 | any material (excluding gas), of a capacity ? 300 |

25.92.12.10.00 [Hlinikové stlacitelné valcovité nadoby s objemom <=300 litrov, na ks / p/st 772192 332 D 771 758 966 D [[Aluminium collapsible tubular containers of a capacity <= 300
rézny material s vynimkou stlaeného alebo tekutého plynu litres, for any material except compressed or liquefied gas

25.92.12.40.00 [Sudy, barely, plechovky, Skatule alebo podobné obaly na ks / p/st 1297 933 985 65410 443 1256 090 825 63 080 891 [[Casks, drums, cans, boxes and similar containers, of aluminium,
akykolvek material (okrem stla¢eného alebo skvapalneného for any material (other than compressed or liquefied gas), n.e.s.
plynu), i.n. (okrem stlagitelnych valcovitych zasobnikov a (other than collapsible tubular containers and containers for
kontajnerov pre aerosdly) aerosols)

25.92.13 Korunkové uzavery a zatky, vie¢ka a uzavery f lias zo zakladnych kg X X X D [|Crown corks and stoppers, caps and lids, of base metal
kovov

25.92.13.70.00 |Zatky, viecka a uzavery flia§ zo zakladnych kovov (okrem: kapsuly kg 8 882 869 D 8 880 806 D [|Stoppers, caps and lids, of base metal (excluding: capsules of a
s priemerom presahujucim 21 mm vyrobené z olova alebo hlinika diameter > 21 mm made of lead or aluminium, and crown corks)
a korunkovych uzaverov)

25.93 Vyroba drétenych vyrobkov, retazi a pruzin kg X X X 194 483 344 [[Manufacture of wire products, chain and springs

25.93.11 Splietané lanka, kable, splietané pasy, slu¢ky a podobné vyrobky kg X X X D |[Stranded wire, cables, plaited bands, slings and the like, of iron or
70 Zeleza alebo ocele, elektricky neizolované steel, not electrically insulated

25.93.11.30.00 (Splietané lanka, lana a kable, zo Zeleza alebo ocele (s vynimkou kg 57 329 871 108 379 427 57 329 871 108 379 427 (|Stranded wire, ropes and cables, of iron or steel (excl. electrically
elektricky izolovanych vyrobkov a krateného drétu pre ploty a insulated products and twisted fencing wire and barbed wire)
ostnatého drétu)

25.93.11.50.00 |Pletené pasy, slu¢ky a podobne, zo Zeleza alebo ocele (s kg D D D D |/Iron or steel plaited bands, slings and the like (excluding electrically
vynimkou elektricky izolovanych) insulated)

25.93.12 Ostnaté droty zo Zeleza alebo z ocele; splietané lankd, kable, kg X X X 8 425 923 [Barbed wire, of iron or steel; stranded wire, cables, plaited bands
splietané pasy a podobné vyrobky z medi alebo hlinika, elektricky and the like, of copper or aluminium, not electrically insulated
neizolované

25.93.12.50.00 [Splietané lanka, kable, splietané pasy a podobné vyrobky, z medi kg D D D D |[Stranded wire, cables, plaited bands and the like, of copper (excl.
(s vynimkou elektricky izolovanych vyrobkov) electrically insulated products)

25.93.12.70.00 |Splietané lank3, kable, splietané pasy a podobné lana a vyrobky, z kg 3207 496 D 3264773 D (|Straned wire, cables, plaited bands and the liken rope and similar
hlinika (s vynimkou elektricky izolovanych vyrobkov) articles, of aluminium (excl. such products electrically insulated)

25.93.13 Tkaniny, rosty, sietovina, pletiva zo Zelezného, ocelového alebo kg X X X D |[Cloth, grills, netting and fencing, of iron, steel or copper wire;
medeného drotu; plechova mriezkovina zo Zeleza, ocele alebo expanded metal, of iron, steel or copper
medi

25.93.13.15.00 |Zelezné alebo ocelové tkaniny (s vynimkou nekoneénych pasov kg 72 046 D 136 552 D |[[Woven cloth, including endless bands, of iron or steel wire
na stroje) (excluding endless bands for machinery of stainless steel)

25.93.13.20.00 (Zvarané mriezky, sietovina a pletivo vyrobené z drétu s priemerom kg 33 559 626 16 675 412 38 859 722 19 313 538 [|[Welded grill, netting and fencing manufactured from wire of a
>=3 mm, s velkostou 6k >=100 cm2 vratane s podkladom z diameter of >=3 mm, with mesh size of >=100 cm2 including with a
papiera pouzitého na cementovanie a sadrovanie backing of paper as used in cementing and plastering

25.93.13.30.00 [Zvarané mriezky, sietovina a pletivo, neklasifikované v HS kg 6801 809 17 163 957 6723 441 17 040 851 [[Welded grill, netting and fencing, not classified in HS 7314.20
7314.20

25.93.13.43.00 |Tkané, nie zvarané, drotené oka, mriezky, sietovina a pletivo (s kg 8171075 11504 119 8 145 653 11704 570 ||Woven, not welded, wire mesh, grill, netting and fencing (excluding
vynimkou potahovanych s plastmi) plastic coated)

25.93.13.45.00 |Tkané, nie zvarané, drétené oka, mriezky, sietovina a pletivo, kg 2596 012 4633745 2766 533 4 661 941 ||Woven, not welded, wire mesh, grill, netting and fencing, plastic
potahovanych plastmi coated

25.93.14 Klince, cvocky, pripinacky, svorky, sponky a podobné vyrobky kg X X X 924 415 |[Nails, tacks, drawing pins, staples and similar articles

25.93.14.00.00 (Klince, cvocky, pripinaciky, vinité aj skosené spony, svorky, kg 54 321 935 303 58 115 924 415 [|Nails, tacks, drawing pins, corrugated nails, staples (other than
sponky (okrem patriacich do polozky 8305) a podobné vyrobky zo those of HS 8305) and similar articles of iron, steel, copper,
Zeleza, ocele, medi a hlinika aluminium

25.93.16 Pruziny a pruzinové listy zo Zeleza alebo ocele; medené pruziny kg X X X 20 824 639 (|Springs and leaves for springs, of iron or steel; copper springs
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25.93.16.17.00 |Listové pruziny a ich listy, zo Zeleza alebo ocele, spracované za kg 41634 743 098 41717 751 245 ||Iron or steel cold-formed leaf-springs and leaves therefor
studena

25.93.16.33.00 [Skrutkové, zvinuté tlakové pruziny, zo Zeleza a ocele, spracované kg 207 096 1864 911 207 490 1845917 [lIron or steel cold-formed helical coil compression springs
za studena

25.93.16.35.00 [Skrutkové, zvinuté tazné pruziny, zo Zeleza a ocele, spracované kg 43 661 1143 039 48716 1144 478 [lIron or steel cold-formed helical coil tension springs
za studena

25.93.16.37.00 |Skrutkové pruziny, zo Zeleza a ocele, spracované za studena (s kg D D D D |/Iron or steel cold-formed helical springs (excluding helical coil
vynimkou skrutkovych valcovych tlakovych pruzin, skrutkovych compression springs, helical coil tension springs)
valcovych taznych pruzin)

25.93.16.53.00 |Ploché $piralové (vinuté) pruziny, zo Zeleza a ocele kg D D D D |[/Iron or steel flat spiral springs

25.93.16.60.00 |Pruziny zo Zeleza alebo ocele (s vynimkou listovej pruziny a listov, kg 2070167 15371 234 2032 558 15 160 564 ||Iron or steel springs (excluding leaf-springs and leaves therefor,
skrutkovych pruzin, plochych $piralovych pruzin, diskovych pruzin) helical springs, flat spiral springs, discs springs)

25.93.16.80.00 [Medené pruziny (vratane z medenych zliatin) (s vynimkou kg D D D D |[Copper springs (including of copper alloys) (excluding clock or
hodinovych alebo hodinkovych pruzin) watch springs)

25.93.17 Retaze (okrem kibovych &lankovych retazi) a ich diely kg X X X D [|Chain (except articulated link chain) and parts thereof

25.93.17.30.00 |ProtiSmykové retaze pre motorové vozidla, zo Zeleza alebo ocele kg D D D D [|Skid chain for motor vehicles, of iron or steel

25.94 Vyroba upinadiel, strojnych skrutiek kg X X X D |[Manufacture of fasteners and screw machine products

25.94.11 Upevriovacie prvky so zavitmi zo Zeleza alebo ocele, i. n. kg X X X 35 640 455 | Threaded fasteners, of iron or steel, n.e.c.

25.94.11.16.00 |Skrutky, zavrtky a maticové skrutky, bezhlavé z ocele kg D D D D [|Screws and bolts without heads in steel

25.94.11.22.00 |Skrutky so zarezom a prie€nym rezom z nehrdzavejucej ocele kg D D D D [|Slotted and cross-recessed screws of stainless steel

25.94.11.28.00 |Ostatné skrutky so Sesthrannou hlavou kg D D D D [|Other hexagon socket head screws

~25.94.11.32.00 |Sesthranné maticové skrutky, z nehrdzavejlcej ocele kg D D D D [|Stainless steel hexagon bolts with heads

25.94.11.36.00 |Sesthranné maticové skrutky zo Zeleza alebo ocele, s pevnostou kg D D D D (lron or steel hexagon bolts with heads, with a tensile strength
v tahu >=800 MPa (s vynimkou z nehrdzavejucej ocele) >=800 MPa (excluding of stainless steel)

25.94.11.38.00 |Ostatné maticové skrutky, s hlavou (s vynimkou Sesthrannych kg 2829 298 8493 085 2790 050 8298 671 [|Iron or steel bolts with heads (excluding hexagon bolts)
skrutiek)

25.94.11.53.00 |Skrutky do dreva zo Zeleza alebo ocele kg D D D D |/Iron or steel wood screws

25.94.11.57.00 [Skrutky s hakom a skrutky s okom zo Zeleza alebo ocele kg D D D D |/Iron or steel screw hooks and screw rings

25.94.11.75.00 [Samorezné zavitové skrutky zo Zeleza alebo ocele (s vynimkou z kg D D D Iron or steel self-tapping screws (excluding of stainless steel,
nehrdzavejlcej ocele, zavitovych mechanizmov na prenos threaded mechanisms used to transmit motion, or to act as an
pohybu, alebo pésobenie ako aktivna strojova ¢ast) active machinery part)

25.94.11.84.00 |Matice z nehrdzavejlcej ocele kg D D D D |[Stainless steel nuts

25.94.11.86.00 |Matice zo Zeleza alebo ocele (vratane samosvornych matic) kg 5918 123 894 14 814 342 515 [|lron or steel nuts (including self-locking nuts)

25.94.11.90.00 [Vyrobky so zavitom, i. n., zo Zeleza alebo ocele kg 410 864 1140 220 403 375 1120 852 (|Threaded articles, n.e.c., of iron or steel

25.94.12 Upevriovacie prvky bez zavitov zo Zeleza alebo ocele, i. n. kg X X X D [[Non-threaded fasteners, of iron or steel, n.e.c.

25.94.12.10.00 |Pruzné podlozky a ostatné poistné podlozky kg 55270 D 55185 D [|Iron or steel spring washers and other lock washers

25.94.12.30.00 |Podlozky zo Zeleza alebo ocele (s vynimkou pruznych podloZiek) kg 2679 495 2999 693 2678 930 2979 530 ||Iron or steel washers (excluding spring washers and other lock

washers)
25.94.12.50.00 |Nity zo Zeleza alebo ocele (vratane dutych nitov) (s vynimkou kg 231 D 154 D [|Iron or steel rivets (including partly hollow rivets) (excluding tubular

rurkovych alebo nitov s roz&tiepenym driekom na roézne pouzitia)

or bifurcated rivets for all purposes)
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25.94.12.70.00 (Zavlacky a prie¢ne kliny a podobné vyrobky bez zavitov, zo Zeleza kg 1484 630 13 646 282 1458 388 13 423 200 ||lron or steel cotters and cotter-pins and similar non-threaded
alebo ocele (s vynimkou podloZiek, nitov) ||articles (excluding washers, rivets)

25.94.13 Upevriovacie prvky bez zavitov a so zavitmi z medi kg X X X 2 611 465 [[Non-threaded and threaded fasteners, of copper

25.94.13.10.00 |Podlozky, nity, zavlacky, prie¢ne kliny a podobné predmety, bez kg 75611 2623 481 75493 2611465 |Washers, rivets, cotters, cotter pins and the like, not threaded, of
zavitu, z medi copper

25.99 Vyroba ostatnych kovovych vyrobkov i. n. X X X X 635 807 447 |[Manufacture of other fabricated metal products n.e.c.

25.99.11 Vylevky, umyvadla, vane a ostatny sanitarny tovar a jeho &asti zo X X X X D ||Sinks, wash-basins, baths and other sanitary ware, and parts
Zeleza, ocele, medi alebo hlinika thereof, of iron, steel, copper or aluminium

25.99.11.27.00 |Vane zo Zeleza alebo ocele ks / p/st 4322 D 4322 D (|Baths of iron or steel

25.99.11.31.00 [Sanitarne vyrobky a ich &asti a sucasti, zo Zeleza alebo ocele kg D D D D [[Sanitary ware and parts of sanitary ware of iron or steel

25.99.12 Stolové, kuchynské potreby, domace potreby a ich ¢asti zo Zeleza, kg X X X D (|Table, kitchen or household articles and parts thereof, of iron,
ocele, medi alebo z hlinika steel, copper or aluminium

25.99.12.80.00 |Zelezna alebo ocelova vina, kefy na riad, gistiace hubky, rukavice kg D D D D |/Iron or steel wool, pot scourers and scouring or polishing pads,

a podobne and gloves and the like

25.99.21 Pancierové alebo spevnené sejfy, zosilnené skrinky a dvere a X X X X D |[Armoured or reinforced safes, strong-boxes and doors and safe
depozitné skrinky do trezorov, pokladne alebo schranky na listiny a deposit lockers for strong-rooms, cash or deed boxes and the like,
pod. zo zakladnych kovov of base metal

25.99.21.20.00 [Pancierové alebo spevnené bezpecnostné schranky (sejfy), kg 753 705 7916 108 740 257 7 867 542 [[Armoured or reinforced safes, strongboxes and doors and safe
zosilené skrinky a dvere a depozitné skrinky do trezorov, zo deposit lockers for strongrooms, of base metal
zakladnych kovov

25.99.21.70.00 |Priruéné pokladnice na peniaze alebo dokumenty a podobne, zo EUR X D X D (|Base metal cash or deed boxes and the like
zakladného kovu

25.99.22 Schranky na ukladanie papierov alebo pisacich pier, stojany na EUR X X X D ||[Paper trays, paper rests, pen trays, office-stamp stands and
peciatky a podobné vybavenie kancelarii alebo pisacich stolov zo similar office or desk equipment, of base metal, other than office

= zakladnych kovov okrem kancelarskeho nabytku furniture

©925.99.22.00.00 |Kartotékové skrine, zoradovace spisov, schranky na ukladanie EUR X D X D ||Filing cabinets, card-index cabinets, paper trays, paper rests, pen
papierov, tacky na odkladanie pisacich pier, stojany na peciatky a trays, office-stamp stands and similar office or desk equipment, of
podobné vybavenie kancelarii alebo pisacich stolov, zo base metal (excl. office furniture of heading 9403 and waste paper
zéakladnych kovov (okrem kancelarskeho nabytku polozky 9403 a bins)
paierovych ko$ov na odpad)

25.99.25 Uzavery, ramy alebo obruby s uzavermi, pracky, spony, svorky, EUR X X X 495 577 |[Clasps, frames with clasps, buckles, buckle-clasps, hooks, eyes,
haciky, o¢ka a podobné vyrobky zo zakladnych kovov na odevy, eyelets and the like, of base metal, of a kind used for clothing,
obuv, plachty, braSnarske vyrobky alebo ostatné celkom footwear, awnings, handbags, travel goods or other made-up
dohotovené vyrobky; duté nity a nity s rozStiepenym driekom zo articles; tubular or bifurcated rivets, of base metal; beads and
zakladného kovu; perly a f litre zo zakladnych kovov spangles of base metal

25.99.25.70.00 [Vyrobky ako su napr. spony, sponky, pracky, hacky, ramy s EUR X 500 610 X 495 577 |Articles such as clasps, frames with clasps...; parts of base metal
hacikmi..., Casti a sucasti zo zakladnych kovov

25.99.29 Ostatné vyrobky zo zakladnych kovov i. n. X X X X 621 026 231 |[Other articles of base metal n.e.c.

25.99.29.10.00 |Kolajovy zvrSkovy upeviiovaci material a nepojazdné zariadenia a EUR X D X D ||[Railway or tramway track fixtures and fittings and parts thereof
Casti a sucasti

25.99.29.13.00 |Vyrobky z nie temperovanej liatiny, i. n. kg 5121474 7 722 495 5266 930 7 901 996 [(Articles of non-malleable cast iron, n.e.c.

25.99.29.19.00 [Liate vyrobky, zo Zeleza alebo ocele, i. n. kg D D D D |[Cast articles of iron or steel, n.e.c.

25.99.29.22.00 |Kované alebo lisované vyrobky zo Zeleza alebo ocele, i. n. kg 34 344 270 56 599 759 34123 717 54 837 394 ([Forged or stamped articles of iron or steel, n.e.c.

25.99.29.25.00 |Vyrobky zo Zelezného alebo ocelového drétu; pasce atd., krmniky, kg 11071 858 22 982 655 11914 848 24 642 156 ||Finished products of iron/steel wire; snares, traps, etc, fodder ties,
nahubky, matracové haky, masiarske haky, krytinové vesiaky, animal nose rings, mattress hooks, butchers' hooks, tile hangers,
koSe z papierového odpadu s vynimkou tienidlovych ramov waste paper baskets excluding lampshade frames

25.99.29.31.00 |Rebriky a schody zo Zeleza alebo ocele (s vynimkou kovanych ks / p/st D D D D [|lron or steel ladders and steps (excluding forged or stamped)

alebo lisovanych)
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25.99.29.33.00 |Palety a podobné ploSiny na manipulaciu s tovarom zo Zeleza kg 15476 772 22724 156 14 581 765 20 404 821 (|Iron or steel pallets and similar platforms for handling goods
alebo ocele
25.99.29.35.00 |Bubny a cievky na kable, hadice a pod., zo Zeleza alebo ocele kg 1894 702 6 159 501 1796 261 5877 255 |[lron or steel reels for cables, piping and the like
25.99.29.37.00 [Nemechanické vetraky, odkvapové Zlaby, haky a podobné kg 15 274 475 30 420 586 15072 756 29929 613 (|Iron or steel non-mechanical ventilators, guttering, hooks and
vyrobky pouzivané v stavebnictve zo Zeleza alebo ocele (s similar articles used in the building industry (excluding forged or
vynimkou kovanych alebo lisovanych) stamped)
25.99.29.45.00 |Vyrobky zo Zeleza alebo z ocele, inde neuvedené kg 79889018 298 406 382 80 714 946 297 765 649 |Articles of iron or steel, n.e.c.
25.99.29.55.00 |Predmety z hlinika, inde neuvedené kg 18 699 819 135012 310 18 647 108 133 295 268 ||Articles of aluminium, n.e.c.
25.99.29.58.00 (Vyrobky z medi, i. n. kg 805 580 8 022 206 773 959 7 507 747 |Articles of copper, n.e.c.
25.99.29.60.00 |Ostatné vyrobky z cinu, i. n. kg 1767 D 1620 D |[Other articles of tin, n.e.c.
25.99.29.72.00 [Vyrobky zo zinku, i. n. kg 2139 543 11723 583 2093763 11 446 841 |Articles of zinc, n.e.c.
25.99.29.74.00 |Ostatné vyrobky z olova, i. n. kg 18 578 D 18 578 D |[Other articles of lead, n.e.c.
25.99.29.83.00 [Pruzné hadice zo Zeleza alebo ocele (s vynimkou gumenych hadic kg 152 526 1851353 153 422 1856 005 (|Iron or steel flexible tubing (excluding rubber tubing incorporating
pripojenych alebo spojenych s vonkaj$im kovovym vystuhou, or fitted with external metallic reinforcements, flexible tubing made
pruzné hadice vyrobené pre strojné alebo vozidlové Easti) into the form of machinery or vehicle parts)
25.99.29.85.00 |Pruzné hadice zo zakladného materidlu (s vynimkou gumenych kg D D D D |[Base metal flexible tubing excluding rubber tubing
hadic pripojenych alebo spojenych s vonkaj$im kovovym incorporating/fitted with external metallic reinforcements, flexible
vystuhou, pruzné hadice (pre strojné alebo vozidlové ¢asti), zo tubing (form of machinery/vehicle parts), iron or steel
= Zeleza alebo ocele
©125.99.29.87.00 |Znacky, stity, menovky a podobné platne, ¢isla, pismena a kg 536 154 11 959 752 536 281 11 961 728 [|Base metal sign-plates, name-plates, address-plates and similar
podobné symboly (s vynimkou osvetlenych) plates, numbers, letters and other symbols (excluding illuminated)
26 Vyroba pocitacovych, elektronickych a optickych vyrobkov X X X X D [[Manufacture of computer, electronic and optical products
26.11 Vyroba elektronickych komponentov X X X X 191 084 531 [[Manufacture of electronic components
26.11.12 Magnetrony, klystrény, mikroviné elektrénky a ostatné elektronky ks / p/st X X X D |[[Magnetrons, klystrons, microwave tubes and other valve tubes
26.11.12.00.00 [Magnetrény, klystrony, mikrovinné elektrénky, elektronky a trubice ks / p/st D D D D |[Magnetrons, klystrons, microwave tubes, valves and tubes
26.11.21 Diody; tranzistory; tyristory, diaky a triaky ks / p/st X X X D [(|Diodes; transistors; thyristors, diacs and triacs
26.11.21.20.00 |Polovodi¢ové diody ks / p/st D D D D [Semiconductor diodes
26.11.21.50.00 |Tranzistory, iné ako fotocitlivé tranzistory ks / p/st D D D D [Transistors, other than photosensitive transistors
26.11.21.80.00 [Polovodicové tyristory, diaky a triaky ks / p/st D D D D [Semiconductor thyristors, diacs and triacs
26.11.22 Polovodicové prvky; diédy vyZarujuce svetlo; zabudované ks / p/st X X X 4 287 181 [|[Semiconductor devices; light-emitting diodes; mounted piezo-
piezoelektrické krystaly; ich Sasti a sucasti electric crystals; parts thereof
26.11.22.20.00 |Polovodi¢ové diédy vyzarujuce svetlo (LED) ks / p/st 5341 D 5341 D [Semiconductor light emitting diodes (LEDs)
26.11.22.40.00 |Fotosenzitivne polovodi¢ové prvky, solarne ¢lanky, fotodiédy, ks / p/st D D D D [|Photosensitive semiconductor devices; solar cells, photo-diodes,
fototranzistory atd. photo-transistors, etc
26.11.22.60.00 |Polovodi¢ové prvky (s vynimkou fotosenzitivnych polovodi¢ovych ks / p/st D D D D [Semiconductor devices (excluding photosensitive semiconductor
prvkov, fotovoltaickych ¢lankov, tyristorov, diakov a triakov, devices, photovoltaic cells, thyristors, diacs and triacs, transistors,
tranzistorov, diéd a diéd vyzarujucich svetlo) diodes, and light-emitting diodes)
26.11.22.80.00 [Montované piezoelektrické krystaly (vratane kremeriov, oscilatorov ks / p/st D D D D |[[Mounted piezo-electric crystals (including quartz, oscillator and
a rezonatorov) resonators)
26.11.30 Elektronické integrované obvody ks / p/st X X X 1555 428 ||Electronic integrated circuits
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26.11.30.03.00 [Multi¢ipové integrované obvody: procesory a riadiace ks / p/st 102 D 102 D |[Multichip integrated circuits: processors and controllers, whether or
(elektronické) obvody, tiez kombinované s paméatami, meni¢mi, not combined with memories, converters, logic circuits, amplifiers,
logickymi obvodmi, zosiliovaémi, hodinami a synchronizaénymi clock and timing circuits, or other circuits
obvodmi alebo inymi obvodmi

26.11.30.06.00 |Elektronické integrované obvody (okrem multi¢ipovych obvodov): ks / p/st 3120 D 45 D ||Electronic integrated circuits (excluding multichip circuits):
procesory a riadiace (elektronické) obvody, tiez kombinované s processors and controllers, whether or not combined with
pamatami, menié¢mi, logickymi obvodmi, zosiliiovaémi, hodinami a memories, converters, logic circuits, amplifiers, clock and timing
synchronizaénymi obvodmi alebo inymi obvodmi circuits, or other circuits

26.11.30.67.00 |Elektronické integrované obvody (okrem multi¢ipovych obvodov): ks / p/st 22721 D 22721 D [[Electronic integrated circuits (excluding multichip circuits): other
ostatné paméate memories

26.11.30.94.00 |Ostatné elektronické integrované obvody i.n. ks / p/st 116 398 D 124 380 D [|Other electronic integrated circuits n.e.c.

26.11.40 Casti a sigasti elektronok a trubic a ostatnych elektronickych EUR X X X D [|Parts of electronic valves and tubes and of other electronic
suciastok i. n. components n.e.c.

26.11.40.90.00 |Casti integrovanych obvodov a mikrozostav (s vynimkou obvodov EUR X D X D |[Parts of integrated circuits and microassemblies (excluding circuits
pozostavajlcich vyhradne z pasivnych prvkov) consisting solely of passive elements)

26.11.50 Dosky tla¢enych obvodov bez komponentov ks / p/st X X X 54 326 953 |[Bare printed circuit boards

26.11.50.20.00 |Viavnasobné tlatené obvody, skladajlce sa len z vodivych prvkov ks / p/st 630 241 1970 214 616 670 1965 773 ||Multilayer printed circuits, consisting only of conductor elements
(spojov) a kontaktov and contacts

26.11.50.50.00 |Tlacené obvody skladajlce sa len z vodivych prvkov (spojov) a ks / p/st 84 925 374 52 327 436 84 976 305 52 361 180 (|Printed circuits consisting only of conductor elements and contacts
kontaktov (s vynimkou viachasobnych tlaéenych obvodov) (excl. multiple printed circuits)

26.11.91 Sluzby tykajuce sa vyroby elektronickych integrovanych obvodov EUR X X X D |[Services connected with manufacturing of electronic integrated

circuits
26.11.91.00.50 [Sluzby tykajuce sa vyroby elektronickych integrovanych obvodov EUR X D X D |[Services connected with manufacturing of electronic integrated
circuits
,:‘ 26.12 Vyroba montovanych elektronickych dosiek X X X X D [[Manufacture of loaded electronic boards
26.12.10 Montované tlaéené obvody ks / p/st X X X 2 051 712 ||Loaded printed circuits

26.12.10.80.00 |Pasivne siete (vratane odporovych a/alebo kondenzatorovych ks / p/st 97 063 2051950 97 058 2 051 712 ||Passive networks (including networks of resistors and/or
sieti) (s vynimkou rezistorovych a kondenzatorovych poli, dosiek capacitors) (excluding resistor chip arrays, capacitor chip arrays,
obsahujucich aktivne prvky, hybridné prvky) boards containing active components, hybrids)

26.12.91 Sluzby tykajuce sa tlacenych obvodov a instalacie mikrosutciastok EUR X X X D |[Services connected with printing of circuits and micro assembling
na plosné spoje on printed circuits

26.12.91.00.50 |Sluzby tykajuce sa tlacenych obvodov EUR X D X D [|Services connected with printing of circuits

26.20 Vyroba pocitacov a periférnych zariadeni X X X X 78 567 886 [|[Manufacture of computers and peripheral equipment

26.20.11 Prenosné zariadenia na automatizované spracovanie udajov s ks / p/st X X X D ||[Portable automatic data processing machines weighing ? 10 kg,
hmotnostou ? 10 kg, napr. laptopy a notebooky; digitainy asistent such as laptop and notebook computers; personal digital
a podobné pocitace istants and similar computers

26.20.11.00.00 |Laptop PC a dlariovy organizator ks / p/st D D D D |[Laptop PCs and palm-top organisers

26.20.12 Terminaly POS, bankomaty a podobné zariadenia, ktoré sa daju ks / p/st X X X D ||Point-of-sale terminals, ATMs and similar machines capable of
napojit na zariadenia na spracovanie Gdajov alebo na siet' being connected to a data processing machine or network

26.20.12.00.00 [Terminaly POS, ATM a podobné zariadenia, ktoré sa daju napojit ks / p/st 4 D 4 D (|Point-of-sale terminals, ATMs and similar machines capable of
na zariadenia na spracovanie Udajov alebo na siet’ being connected to a data processing machine or network

26.20.13 Digitalne zariadenia na automatizované spracovanie udajov, ks / p/st X X X D ||Digital automatic data processing machines, comprising in the
obsahujuce pod spoloénym krytom asporn centralnu procesorovu same housing at least a central processing unit and an input and
jednotku a vstupnu a vystupnu jednotku, kombinované aj an output unit, whether or not combined
nekombinované

26.20.13.00.00 [Stolné PC ks / p/st 100 D 100 D ||Desk top PCs
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26.20.15 Ostatné digitéine zariadenia na automatizované spracovanie ks / p/st X X X D [|Other digital automatic data processing machines, whether or not
udajov, tiez obsahujlce pod spoloénym krytom jednu alebo dve z containing in the same housing one or two of the following types of
nasledujlcich jednotiek: paméatové jednotky, vstupné jednotky, units: storage units, input units, output units
vystupné jednotky

26.20.15.00.00 |Ostatné digitalne zariadenia na automatické spracovanie udajov s ks / p/st D D D D ||Other digital automatic data processing machines whether or not
alebo bez obsahu pod spolo¢nym krytom 1 alebo 2 nasledujucich containing in the same housing one or two of the following units:
jednotiek: paméatové bloky, vstupné/vystupné jednotky storage units, input/output units

26.20.16 Vstupné alebo vystupné jednotky, tiez obsahujuce pod spoloénym ks / p/st X X X D |[Input or output units, whether or not containing storage units in the
krytom aj pamétové jednotky same housing

26.20.16.10.00 |Tlaciarne, schopné pripojenia na stroj na automatické spracovanie ks / p/st 119779 D 119779 D ||Printers, capable of connecting to an automatic data processing
udajov alebo na siet' machine or to a network

26.20.16.50.00 |Klavesnice a snimace ks / p/st 466 149 1229 094 470632 1239 094 |[Keyboards

26.20.16.60.00 |Ostatné vstupné a vystupné jednotky, tiez obsahujice pod ks / p/st D D D D ||Other input or output units, whether or not containing storage units
spoloénym krytom aj paméatové jednotky in the same housing

26.20.30 Ostatné jednotky zariadeni na automatizované spracovanie ks / p/st X X X D |[Other units of automatic data processing machines
udajov

26.20.30.00.00 |Ostatné jednotky strojov na automatické spracovanie udajov ks / p/st D D D D ||Other units of automatic data processing machines (excluding
(okrem sietovych telekomunikaénych zariadeni (napriklad uzly, network communications equipment (e.g. hubs, routers, gateways)
smerovace, portaly) pre LANS a WANS a zvukové, video, sietové for LANS and WANS and sound, video, network and similar cards
a podobné karty pre stroje na automatické spracovanie udajov) for automatic data processing machines)

26.20.40 Casti, sti¢asti a prislu$enstvo vypoétovej techniky EUR X X X 6 169 760 ||Parts and accessories of computing machines

26.20.40.00.00 |Casti, stgasti a prisluenstvo na stroje polozky HS 84.71; Easti, EUR X 6246 105 X 6 169 760 [Parts and accessories of the machines of heading 84.71; parts
sucasti a prislu§enstvo vhodné na pouZitie k strojom alebo and accessories equally suitable for use with machines of two or
zariadeniam dvoch alebo viacerych poloziek HS 84.69 az 84.72 more of the headings 84.69 to 84.72

26.20.91 Sluzby suvisiace s vyrobou pocitacov a periférnych zariadeni EUR X X X D |[[Computers and peripheral equipment manufacturing services

26.20.91.00.50 [Sluzby suvisiace s vyrobou pocitacov a periférnych zariadeni EUR X D X D |[[Computers and peripheral equipment manufacturing services

26.30 Vyroba komunikaénych zariadeni X X X X 64 968 728 |[Manufacture of communication equipment

26.30.13 Televizne kamery ks / p/st X X X D |[Television cameras

26.30.13.00.00 |Televizne kamery (vratane priemyselnych TV kamier) (s vynimkou ks / p/st 11 259 D 11 259 D [[Television cameras (including closed circuit TV cameras)
kamkordérov) (excluding camcorders)

26.30.23 Ostatné telefénne sipravy a pristroje na prenos alebo prijem ks / p/st X X X D (|Other telephone sets and apparatus for transmission or reception
hlasu, obrazu alebo inych informéacii vratane pristrojov na of voice, images or other data, including apparatus for
komunikaciu v drotovej alebo bezdrétove;j sieti (napr. v miestnej communication in a wired or wireless network (such as a local or
alebo rozlahlej sieti) wide area network)

26.30.23.10.00 |Zakladné stanice ks / p/st D D D D [|Base stations

26.30.23.20.00 |Pristroje na prijem, konverziu a prenos alebo obnovenie hlasu, ks / p/st 2716 555 11 280 720 2825124 11 063 520 [|[Machines for the reception, conversion and transmission or
obrazu alebo inych informacii, vratane pristrojov na prepajanie a regeneration of voice, images or other data, including switching
smerovanie and routing apparatus

26.30.23.30.00 |Telefénne supravy (okrem linkovych telefénnych suprav s ks / p/st 73 829 D 66 498 D [Telephone sets (excluding line telephone sets with cordless
bezdrétovymi mikrotelefénmi a telefonmi pre celularnu siet’ alebo handsets and telephones for cellular networks or for other wireless
pre ostatné bezdrotové siete); videotelefény networks); videophones

26.30.23.70.00 [Iné pristroje na prenos alebo prijem hlasu, obrazu alebo inych ks / p/st 35 251 D 35532 D [|Other apparatus for the transmission or reception of voice, images
udajov, vratane pristrojov na komunikaciu v drétovej alebo or other data, including apparatus for communication in a wired or
bezdrétove; sieti (taka ako miestna alebo rozsiahla siet), iné ako wireless network (such as a local or wide area network), other than
pristroje na prenos alebo prijem, uvedené v polozkach 8443, transmission or reception apparatus of HS 84.43, 85.25, 85.27 or
8525, 8527 alebo 8528 85.28

26.30.30 Casti a sgasti elektrickych telefénnych alebo telegrafickych EUR X X X Parts of electrical telephonic or telegraphic apparatus

pristrojov

’]
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26.30.30.00.00 |Casti a stiasti elektrickych telefénnych alebo telegrafickych EUR X D X D ||Parts of electrical telephonic or telegraphic apparatus
pristrojov

26.30.40 Antény a parabolické antény vSetkych druhov a ich €asti a stc¢asti; EUR X X X 37 687 739 (Aerials and aerial reflectors of all kind and parts thereof; parts of
Casti a sucasti rddiovych a televiznych vysielacich pristrojov a radio and television transmission apparatus and television
televiznych kamier cameras

26.30.40.60.00 |Ostatné antény a Casti a sucasti vhodné na pouzitie vyluéne alebo EUR X D X D ||Other aerials and parts, suitable for use solely or principally with
hlavne na pristroje poloZiek 8525 az 8528 the apparatus of headings 85.25 to 85.28

26.30.40.70.00 [Skrine a puzdra pre vysielacie a prijimacie pristroje na rozhlasové EUR X D X D (|Cabinets and cases for transmission and reception apparatus for
alebo televizne vysielanie, televizne kamery a pod.; ¢asti a su¢asti radio-broadcasting or television, television cameras, etc; parts
vhodné vyluéne alebo hlavne s televiznymi kamerami, prijimacimi suitable for use solely or principally with television cameras,
pristrojmi na rozhlasové alebo televizne vysielanie, monitory a reception apparatus for radio-broadcasting or television, and
projektory, inde neuvedené (iné ako antény, elektronické zostavy a monitors and projectors, n.e.c. (excluding aerials, electronic
Casti a sucasti monitorov a projektorov vhodné vyluéne a hlavne v assemblies and parts for monitors and projectors of a kind solely
pristrojoch na automatické spracovanie udajov) or principally used in an automatic data-processing machine)

26.30.60 Casti a stigasti poplachovych zariadeni na ochranu proti kradezi ks / p/st X X X D [|Parts of burglar or fire alarms and similar apparatus
alebo poziaru a podobnych pristrojov

26.30.60.00.50 |Casti a stgasti poplachovych zariadeni na ochranu proti kradezi ks / p/st 31 D 31 D |[Parts of burglar or fire alarms and similar apparatus
alebo poziaru a podobnych pristrojov

26.40 V/yroba spotrebnej elektroniky X X X X 2 275 147 717 |Manufacture of consumer electronics

26.40.12 Rozhlasové prijimace schopné prevadzky len s vonkajsim ks / p/st X X X D |[Radio broadcast receivers not capable of operating without an
zdrojom energie, druhov pouzivanych v motorovych vozidlach external source of power, of a kind used in motor vehicles

26.40.12.90.00 |Rozhlasové prijimace pre motorové vozidla, i. n. ks / p/st D D D D (|Radio broadcast receivers for motor vehicles, n.e.c.

26.40.20 Televizne prijimace, tiez kombinované s radiovymi prijima¢mi ks / p/st X X X D |[Television receivers, whether or not combined with radio-
alebo zariadeniami na zaznam alebo reprodukciu zvuku alebo broadcast receivers or sound or video recording or reproduction
obrazu apparatus

26.40.20.40.00 |Farebné televizne projekéné zariadenia ks / p/st 2388 911 D 2413 403 D |[Colour television projection equipment

26.40.20.90.00 |Ostatné televizne prijimace tiez kombinované s rozhlasovymi ks / p/st 5851204 D 5851204 D ||Other television receivers, whether or not combined with radio-
prijimaémi alebo s pristrojom na zadznam alebo reprodukciu zvuku broadcast receivers or sound or video recording or reproduction
alebo videa, inde neuvedené apparatus n.e.c.

26.40.34 Monitory a projektory bez zabudovanych televiznych prijimacov a ks / p/st X X X D |[Monitors and projectors, not incorporating television reception
v principe nepouzivané v systéme automatizovaného spracovania apparatus and not principally used in an automatic data processing
udajov system

26.40.34.00.00 [Monitory a projektory, bez zabudovanych televiznych prijimacov a ks / p/st 17 656 D 17 656 D |[Monitors and projectors, not incorporating television reception
nie su uréené predovsetkym do systémov na automatické apparatus and not principally used in an automatic data processing
spracovanie Udajov system

26.40.42 Reproduktory; slichadla vSetkych druhov a kombinované reénicke ks / p/st X X X D (|Loudspeakers; headphones, earphones and combined
sUpravy |[microphone/speaker sets

26.40.42.39.00 |Reproduktory (vratane ramov alebo skriniek hlavne ks / p/st D D D D |[Loudspeakers (including speaker drive units, frames or cabinets
konstruovanych pre vstavané reproduktory) (s vynimkou mainly designed for mounting loudspeakers) (excluding those
vstavanych) mounted in their enclosures)

26.40.43 Elektrické nizkofrekvenéné zosilfiovace; supravy elektrickych ks / p/st X X X D ||[Audio-frequency electric amplifiers; electric sound amplifier sets
zosilfiovacov zvuku

26.40.43.70.00 [Supravy elektrickych zosilfiovacov zvuku (vratane domovych ks / p/st 11771 D 9824 D ||Electric sound amplifier sets (including public address systems with
vratnikov s mikrofénom a reproduktorom) ||[microphone and speaker)

26.40.51 Casti, st¢asti a prislu§enstvo zvukovych a obrazovych zariadeni EUR X X X D (|Parts and accessories of sound and video equipment

26.40.51.80.00 |Casti a stigasti pristrojov z HS 85.18 EUR X D X D (|Parts of apparatus of HS 85.18

26.40.52 Casti a sidasti radiovych prijimacich a vysielacich zariadeni EUR X X X D ||Parts of radio receivers and transmitters

26.40.52.00.00 |Casti a stidasti rozhlasovych prijimagov a vysielagov EUR X D X D [|Parts of radio receivers and transmitters
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26.51 Vyroba nastrojov a zariadeni na meranie, testovanie a X X X X 277 910 017 |[Manufacture of instruments and appliances for measuring, testing
navigovanie and navigation

26.51.11 Navigacné kompasy; ostatné naviga¢né nastroje a pristroje ks / p/st X X X D ||Direction-ﬁnding compasses; other navigational instruments and

appliances

26.51.11.50.00 [Nastroje a pristroje pre letecku alebo kozmicku navigéaciu (s ks / p/st 176 D 176 D |[Instruments and appliances for aeronautical or space navigation
vynimkou kompasov) (excluding compasses)

26.51.12 Teodolity a tachymetre (tachometre); ostatné vymeriavacie, ks / p/st X X X D |[Theodolites and tachymetres (tachometers); other surveying,
hydrografické, oceanografické, hydrologické, meteorologické alebo hydrographic, oceanographic, hydrological, meteorological or
geofyzikalne nastroje a pristroje geophysical instruments and appliances

26.51.12.00.00 |Teodolity a tachymetre (tacheometre); ostatné vymeriavacie, ks / p/st 612 D 612 D |[Theodolites and tachymetres (tachometers); other surveying,
hydrografické, oceanografické, hydrologické, meteorologické alebo hydrographic, oceanographic, hydrological, meteorological or
geofyzikalne pristroje a zariadenia geophysical instruments and appliances

26.51.20 Radiolokaéné a radiosondazne pristroje (radary), radionavigaéné ks / p/st X X X D |[Radar apparatus and radio navigational aid apparatus
pristroje

26.51.20.60.00 [Pomocné radionavigacné pristroje (okrem radionavigaénych ks / p/st 188 546 D 169 961 D |[Radio navigational aid apparatus (excl. receivers and radar
prijimacov, radioloka¢nych a radiosondaznych pristrojov apparatus)

\radarov\")"

26.51.32 Rysovacie stoly a stroje a iné rysovacie, kresliace alebo ks / p/st X X X D ||Drafting tables and machines and other drawing, marking-out or
matematické pocitacie nastroje mathematical calculating instruments

26.51.32.00.00 |Kresliace stoly a stroje a ostatné kresliace, rysovacie, alebo ks / p/st D D D D ||Drafting tables and machines and other drawing, marking-out or
pocitacie pristroje mathematical calculating instruments

26.51.33 Rué&né nastroje na meranie dizky (napr. mikrometre, posuvné ks / p/st X X X D [[Instruments for measuring length, for use in the hand (including
meradla a kalibre) i. n. micrometers and callipers) n.e.c.

26.51.33.00.00 [Mikrometre, posuvné meradla, kalibre a mierky (okrem mierok bez ks / p/st D D D D [[Micrometers, callipers and gauges (excluding gauges without
nastaviteného zariadenia polozky 9031.80) adjustable devices of subheading 9031.80)

26.51.41 Nastroje a pristroje na meranie alebo zistovanie ionizujuceho ks / p/st X X X D [[Instruments and apparatus for measuring or detecting ionising

N Ziarenia radiations
©26.51.41.00.00 |Pristroje a nastroje na meranie alebo zistovanie ionizujiceho ks / p/st D D D D [[Instruments and apparatus for measuring or detecting ionising
Ziarenia radiations

26.51.43 Nastroje na meranie elektrickych veli¢in bez zdznamového ks / p/st X X X D [[Instruments for measuring electrical quantities without a recording
zariadenia device

26.51.43.00.00 |Pristroje na meranie elektrickych veli¢in bez zaznamového ks / p/st 757 D 756 D [[Instruments for measuring electrical quantities without a recording
zariadenia device

26.51.44 Nastroje a pristroje pre telekomunikaénu techniku ks / p/st X X X D ||Instruments and apparatus for telecommunications

26.51.44.00.00 |Pristroje a nastroje, pre telekomunikaciu ks / p/st 14 826 D 15843 D [Instruments and apparatus, for telecommunications

26.51.45 Nastroje a zariadenia na meranie alebo kontrolu elektrickych ks / p/st X X X D |[Instruments and apparatus for measuring or checking electrical
veli¢in i. n. quantities n.e.c.

26.51.45.00.00 [Nastroje a pristroje na meranie alebo kontrolu elektrickych veli¢in ks / p/st D D D D |[Instruments and apparatus for measuring or checking electrical
inde neuvedené quantities n.e.c.

26.51.51 Hydrometre, teplomery, Ziaromery, barometre, vihkomery a ks / p/st X X X D ||Hydrometers, thermometers, pyrometers, barometers,
psychrometre hygrometers and psychrometers

26.51.51.75.00 [Hydrometre, pyrometre, vihkomery: a psychrometre: elektronické ks / p/st 220 D 220 D ||Electronic hydrometers, hygrometers and psychrometers

26.51.52 Nastroje na meranie alebo kontrolu prietoku, hladiny, tlaku alebo ks / p/st X X X 9 353 319 [Instruments for measuring or checking the flow, level, pressure or
inych veli¢in kvapalin a plynov other variables of liquids and gases

26.51.52.55.00 [Neelektronické prietokomery (s vynimkou elektromerov, ks / p/st D D D D |[Non-electronic flow meters (excluding supply meters, hydrometric
hydrometrickych lopatkovych kolies) paddle-wheels)

26.51.52.71.00 |Elektronické merace tlaku, senzory, indikatory a prenaSace ks / p/st 627 334 D 627 334 D [[Electronic pressure gauges, sensors, indicators and transmitters

26.51.52.79.00 |Ostatné pristroje na meranie alebo zistovanie tlaku ks / p/st 50 843 D 50733 D ||Other instruments for measuring or checking pressure

26.51.53 Nastroje a zariadenia na fyzikalne alebo chemické rozbory i. n. ks / p/st X X X 3931 241 [Instruments and apparatus for physical or chemical analysis n.e.c.

26.51.53.30.00 |Spektrometre, spektrofotometre..., pouzivajuce optické Ziarenie ks / p/st D D D D [|Spectrometers, spectrophotometers... using optical radiations
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26.51.53.83.00 |Ostatné nastroje, pristroje a zariadenia na fyzikalne alebo na ks / p/st D D D D ||Other electronic instruments and apparatus for physical or
chemické rozbory, i. n. chemical analysis n.e.c.

26.51.63 Merace dodavky alebo produkcie plynov, kvapalin a elektrickej ks / p/st X X X 107 757 537 ||Gas, liquid or electricity supply or production meters
energie

26.51.63.30.00 [Plynomery (vratane kalibrovanych) ks / p/st 1018 634 D 1045 812 D ||Gas supply or production meters (including calibrated)

26.51.63.50.00 [Merace kvapalin alebo vyrobné merace (vratane kalibrovanych) (s ks / p/st 3513 051 D 3570946 D [[Liquid supply or production meters (including calibrated) (excluding
vynimkou ¢erpadiel) pumps)

26.51.63.70.00 |Elektromery alebo vyrobné merace (vratane kalibrovanych) (s ks / p/st D D D D |[Electricity supply or production meters (including calibrated)
vynimkou voltmetrov, ampérmetrov, wattmetrov a podobne) (excluding voltmeters, ammeters, wattmeters and the like)

26.51.64 Otackomery a pocitace vyrobkov, taxametre; ukazovatele rychlosti ks / p/st X X X D (|Revolution and production counters, taximeters; speed indicators
a tachometre and tachometers

26.51.64.30.00 |Otackomery, vyrobné a vystupné merace, biliardové merace, ks / p/st 614 788 D 614 788 D ||[Revolution, production and entry counters, billiards meters, taxi-,
taxametre, mifometre, krokomery, ruéné merace, reduktory, mileometers, pedometers, hand-held counters, scalers,
nastroje/pristroje na meranie kratkych ¢asovych intervalov instruments/apparatus for measuring short time intervals

26.51.65 Automatické regulaéné alebo kontrolné nastroje a pristroje, ks / p/st X X X 3800 899 [[Automatic regulating or controlling instruments and apparatus,
hydraulické alebo pneumatické hydraulic or pneumatic

26.51.65.00.00 [Hydraulické alebo pneumatické automaticky regulované alebo ks / p/st 32097 3800 899 32097 3 800 899 |[[Hydraulic or pneumatic automatic regulating or controlling
kontrolované nastroje a pristroje instruments and apparatus

26.51.66 Meracie alebo kontrolné nastroje, pristroje a stroje i. n. X X X X D |[[Measuring or checking instruments, appliances and machines

n.e.c.

26.51.66.20.00 [Skusobné stolice kg D D D D [Test benches

26.51.66.90.00 [Meracie alebo kontrolné nastroje, pristroje, zariadenia a stroje inde ks / p/st 31101 8 154 220 31108 8 172 366 ||Measuring or checking instruments, appliances and machines
neuvedené n.e.c.

26.51.70 Termostaty, manostaty a ostatné automatické regulaéné alebo ks / p/st X X X 37 657 140 |[Thermostats, manostats and other automatic regulating or
kontrolné nastroje a pristroje controlling instruments and apparatus

26.51.70.15.00 |Termostaty: elektronické ks / p/st D D D D [[Electronic thermostats

26.51.70.19.00 |Termostaty: neelektronické ks / p/st 8484 224 D 8484 224 D |[[Non-electronic thermostats

26.51.70.30.00 [Manostaty ks / p/st 392 694 D 402 922 D |[[Manostats

26.51.70.90.00 [Nastroje a pristroje, regulaéné alebo kontrolné, i. n. ks / p/st 203 476 19471777 203733 19 484 120 |[Instruments and apparatus, regulating or controlling, n.e.c.

26.51.82 Casti, stigasti a prisluenstvo vyrobkov z kédov 26.51.12, EUR X X X 17 128 929 |[|Parts and accessories for the goods of 26.51.12, 26.51.32,
26.51.32, 26.51.33, 26.51.4 a 26.51.5; mikrotomy; Gasti a 26.51.33, 26.51.4 and 26.51.5; microtomes; parts n.e.c.
sucasti i. n.

26.51.82.00.00 |Casti a sudasti a prislusenstvo pre tovar zahrnuty v 26.51.12, EUR X 17 130 647 X 17 128 929 |[|Parts and accessories for the goods of 26.51.12, 26.51.32,
26.51.32, 26.51.33, 26.51.4 a 26.51.5; mikrotdmy; Casti a sucasti 26.51.33, 26.51.4 and 26.51.5; microtomes; parts n.e.c.
inde neuvedené

26.51.84 Casti, stigasti a prisluenstvo vyrobkov z kédov 26.51.63 a EUR X X X 53230 700 (Parts and accessories for the goods of 26.51.63 and 26.51.64
26.51.64

26.51.84.33.00 |Casti, sudasti a prislugenstvo elektromerov alebo vyrobnych EUR X D X D ||Parts and accessories for electricity supply or production meters
meracov

26.51.84.35.00 |Casti, sudasti a prisluenstvo plynomerov alebo kvapalinovych EUR X 14718 978 X 14 939 826 |[|Parts and accessories for gas or liquid supply or production meters
meracov alebo vyrobnych meracov s vynimkou pre kvapalinové excluding for pumps for liquids
Cerpadla

26.51.84.50.00 |Casti, stgasti a prislu$enstvo k pristrojom z HS 90.29 EUR X D X D [|Parts and accessories of HS 90.29

26.51.85 Casti, st&asti a prisluenstvo nastrojov a zariadeni z kédov EUR X X X 7 921 325 |Parts and accessories of instruments and apparatus of 26.51.65,
26.51.65, 26.51.66 a 26.51.70 26.51.66 and 26.51.70

26.51.85.30.00 |Casti, sudasti a prisluenstvo nastrojov, zariadeni a strojov z HS EUR X 7 882848 X 7 353 202 |[[Parts and accessories of instruments, appliances and machines of

90.31, inde neuvedené

HS 9031, n.e.c.
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26.51.85.50.00 |Casti a stidasti pre automatické regulaéné alebo kontrolné nastroje EUR X 549 349 X 568 123 [|Parts and accessories for automatic regulating or controlling
a pristroje instruments and apparatus

26.60 Vyroba pristrojov na oZarovanie, elektromedicinskych a X X X X 3792 960 [[Manufacture of irradiation, electromedical and electrotherapeutic
elektroterapeutickych pristrojov equipment

26.60.11 Rdntgenové pristroje alebo pristroje pouzivajluce Ziarenie alfa, X X X X D |[Apparatus based on the use of X-rays or of alpha, beta or gamma
beta alebo gama radiations

26.60.11.30.00 |Pristroje vyuzivajuce Ziarenie alfa, beta alebo gama, tiez na ks / p/st D D D D |[Apparatus based on the use of alpha, beta or gamma radiations,
lekarske, chirurgické, zubolekarske alebo zverolekarske ucely, whether or not for medical, surgical, dental or veterinary uses,
vratane radiografickych alebo radioterapeutickych pristrojov including radiography or radiotherapy apparatus

26.60.11.70.00 |Generatory rontgenového Ziarenia, vysokonapatové generatory, EUR X D X D [X-ray generators, high tension generators, including parts of HS
vratane Casti a sucasti z HS 90.22 90.22

26.60.12 Elektrodiagnostické pristroje pouzivané v medicine ks / p/st X X X D |[Electro-diagnostic apparatus used in medical science

26.60.12.80.00 |Elektrodiagnostické pristroje (s vynimkou elektrokardiografov), i. n. ks / p/st 3122 D 3491 D ||Electro-diagnostic, apparatus (excluding electro-cardiographs),

n.e.c.

26.60.14 Kardiostimulatory; nacuvacie pomécky EUR X X X D ||Pacemakers; hearing aids

26.60.14.39.00 |Casti, sgasti a prisluenstvo k poméckam pre slabo po&ujucich (s EUR X D X D [|Parts and accessories of hearing aids (excluding for headphones,
vynimkou na slichadla, zosiliovace a podobne) amplifiers and the like)

26.70 Vyroba optickych nastrojov a fotografickych pristrojov X X X X 5571 215 |[Manufacture of optical instruments and photographic equipment

26.70.23 Zariadenia s tekutymi kry$talmi; lasery okrem laserovych diéd; EUR X X X D ||Liquid crystal devices; lasers, except laser diodes; other optical
ostatné optické pristroje a nastroje i. n. appliances and instruments n.e.c.

26.70.23.90.00 |Ostatné optické zariadenia, pristroje a nastroje, i.n. v HS 90 EUR X D X D [|Other optical appliances and instruments, n.e.c. in HS 90

26.70.24 Optické meracie a kontrolné zariadenia a nastroje ks / p/st X X X D [|Optical measuring and checking devices and instruments

26.70.24.90.00 |Expozimetre, stroboskopy, optické nastroje, pristroje, zariadenia a ks / p/st D D D D (|[Exposure meters, stroboscopes, optical instruments, appliances
stroje na kontrolu polovodi¢ovych dosticiek alebo polovodi¢ovych and machines for inspecting semiconductor wafers or devices or
zariadeni alebo na kontrolu fotomasiek alebo ohniskovych for inspecting photomasks or reticles used in manufacturing
dosticiek pouzivanych na vyrobu polovodi¢ovych zariadeni, semiconductor devices, profile projectors and other optical
projektory na kontrolu profilov a ostatné nastroje, pristroje, instruments, appliances and machines for measuring or checking
zariadenia a stroje na meranie alebo kontrolu

26.70.26 Casti, sti¢asti a prisludenstvo zariadeni s tekutymi krystalmi, EUR X X X D ||Parts and accessories of liquid crystal devices, lasers (except laser
laserov (okrem laserovych diéd), ostatnych optickych pristrojov a diodes), other optical appliances and instruments n.e.c.
nastrojov i. n.

26.70.26.10.00 |Casti, stcasti a prisluenstvo optickych pristrojov a nastrojov z HS EUR X D X D (|Parts and accessories of optical appliances and instruments of HS
9013 9013

27 Vyroba elektrickych zariadeni X X X X 3491 864 900 ||Manufacture of electrical equipment

27.11 Vyroba elektrickych motorov, generatorov a transformatorov X X X X 366 914 106 [[Manufacture of electric motors, generators and transformers

27.11.10 Motory s vykonom ? 37,5 W; ostatné motory na jednosmerny ks / p/st X X X 132 447 857 (Motors of an output ? 37,5 W; other DC motors; DC generators
prud; generatory na jednosmerny prud

27.11.10.10.00 |Elektrické motory s vykonom <=37,5W (vratane synchrénnych ks / p/st 7773871 48 013 365 7 855 927 48 451 280 |[Electric motors of an output <= 37.5 W (including synchronous
motorov <=18W, univerzalnych jednosmernych/striedavych motors <= 18 W, universal AC/DC motors, AC and DC motors)
motorov, jednosmernych a striedavych motorov)

27.11.10.30.00 |Motory a generatory na jednosmerny prud s vykonom >37,5W ale ks / p/st 4560 651 84 752 482 4509 165 83996 577 |[DC motors and generators of an output > 37.5 W but <= 750 W
<=750W (s vynimkou $tartovacich motorov pre motory s (excluding starter motors for internal combustion engines)
vnutornym spalovanim)

27.11.21 Univerzalne motory na striedavy a jednosmerny prud s vykonom > ks / p/st X X X D [|Universal AC/DC motors of an output > 37,5 W
375W

27.11.21.00.00 |Univerzalne motory na striedavy/jednosmerny prud a dynama: s ks / p/st D D D D [|Universal AC/DC motors of an output > 37.5 W
vykonom N>37,5 W

27.11.22 Motory na striedavy prud, jednofézové ks / p/st X X X 86 656 136 [AC motors, single-phase

27.11.22.30.00 |Jednofazové motory na striedavy prad s vykonom <=750W ks / p/st 7 686 236 86 167 873 7711162 86 656 136 (|Single-phase AC motors of an output <= 750 W
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27.11.23 Motory na striedavy prud, viacfazové, s vykonom ? 750 W ks / p/st X X X D [AC motors, multi-phase, of an output ? 750 W

27.11.23.00.00 |Viacfazové motory na striedavy prud, s vykonom N<=750 W ks / p/st D D D D [Multi-phase AC motors of an output <= 750 W

27.11.24 Motory na striedavy prad, viacfazové, s vykonom > 750 W, ale ? ks / p/st X X X D [[AC motors, multi-phase, of an output > 750 W but ? 75 kW
75 kW

27.11.24.03.00 |Viacfazové motory na striedavy prud, s vykonom 0,75 kW<N<=7,5 ks / p/st D D D D [Multi-phase AC motors of an output > 0.75 kW but <= 7.5 kW
kw

27.11.31 Generatorové agregaty s piestovym vznetovym motorom s ks / p/st X X X D [|Generating sets with compression-ignition internal combustion
vnutornym spalovanim piston engines

27.11.31.10.00 |Generatorové agregaty s piestovymi vznetovymi spalovacimi ks / p/st D D D D [|Generating sets with compression-ignition internal combustion
motormi, s vykonom <= 75 kVA piston engines, of an output <= 75 kVA

27.11.31.30.00 |Elektrické generatorové sustavy so vznetovymi motormi, s ks / p/st 35 D 32 D [|Generating sets with compression-ignition internal combustion
vykonom: 75kVA<N<=375 kVA piston engines of an output > 75 kVA but <= 375 kVA

27.11.31.50.00 |Elektrické generatorové sustavy so vznetovymi motormi, s ks / p/st D D D D [|Generating sets with compression-ignition internal combustion
vykonom: 375kVA<N<=750 kVA piston engines of an output > 375 kVA but <= 750 kVA

27.11.31.70.00 |Elektrické generatorové agregaty so vznetovym piestovym ks / p/st D D D D [|Generating sets with compression-ignition internal combustion
spalovacim motorom s vykonom > 750 kVA piston engines of an output > 750 kVA

27.11.32 Generatorové agregaty so zazihovym spalovacim motorom; ks / p/st X X X D [|Generating sets with spark-ignition engines; other generating sets;
ostatné generatorové agregaty; elektrické rotacné menice electric rotary converters

27.11.32.35.00 |Elektrické generatorové sustavy s vybusnymi spalovacimi ks / p/st D D D D [|Generating sets with spark-ignition internal combustion piston
motormi s vnutornym spalovanim s vykonom: N>7,5 kVA engines of an output > 7.5 kVA

27.11.41 Transformatory s kvapalinovym dielektrikom ks / p/st X X X D |[Liquid dielectric transformers

27.11.41.20.00 |Transformatory s pracovnym kvapalinovym dielektrikom, s ks / p/st 2397 D 2389 D |[Liquid dielectric transformers having a power handling capacity <=
vykonom: N<=650 kVA 650 kVA

27.11.41.50.00 |Transformatory s kvapalinovym dielektrikom s vykonom ks / p/st 209 D 218 D |[Liquid dielectric transformers having a power handling capacity >
presahujucim 650 kVA, ale nepresahujucim 10 000 kVA 650 kVA but <= 10 000 kVA

27.11.42 Ostatné transformatory s vykonom ? 16 kVA ks / p/st X X X D ||Other transformers, having a power handling capacity ? 16 kVA

27.11.42.40.00 |Ostatné transformatory, i. n., s vykonom N <=1 kVA ks / p/st 1744711 1439 995 1740128 1395 884 (|Other transformers, n.e.c., having a power handling capacity <= 1

kVA

27.11.42.60.00 |Ostatné transformatory s vykonom presahujucim 1 kVA, ale ks / p/st 7201 D 7 351 D ||Other transformers, having a power handling capacity > 1 kVA but
nepresahujucim 16 kVA <= 16 kVA

27.11.43 Ostatné transformatory s vykonom > 16 kVA ks / p/st X X X D ||Other transformers, having a power handling capacity > 16 kVA

27.11.43.30.00 |Transformatory, i. n., s vykonom 16 kVA<N<=500 kVA ks / p/st 5156 4999 602 5169 5067 748 [[Transformers, n.e.c., having a power handling capacity > 16 kVA

but <= 500 kVA

27.11.43.80.00 |Transformatory, i. n., s vykonom N>500 kVA ks / p/st 98 D 99 D |[Transformers, n.e.c., having a power handling capacity > 500 kVA

27.11.50 Odpory na vybojky alebo vybojkové trubice; ostatné induktory ks / p/st X X X 6 366 586 [|Ballasts for discharge lamps or tubes; other inductors

27.11.50.80.00 |Induktory (s vynimkou indukénych cievok, vychylovacich cievok ks / p/st 28 087 584 6283915 28 087 933 6 366 586 |/Inductors (excluding induction coils, deflection coils for cathode-ray
pre katodové lucové trubice, pre vybojky a vybojkové trubice) tubes, for discharge lamps and tubes)

27.11.61 Casti a stigasti elektrickych motorov a generéatorov EUR X X X 34 737 879 |[Parts suitable for electrical motors and generators

27.11.61.10.00 |Casti a stidasti uréené vyluéne alebo hlavne s elektrickymi EUR X 34 213 074 X 34 737 879 (Parts suitable for use solely or principally with electric motors and
motormi a generatormi, elektrickymi agregatmi a rotaénymi generators, electric generating sets and rotary converters, n.e.s.
meni¢mi, inde neuvedené (s vynimkou palivovych ¢lankov) (excluding fuel cells)

27.11.62 Casti a stiasti transformatorov a induktorov EUR X X X D [[Parts of transformers, inductors and static converters

27.11.62.05.00 |Casti transformatorov a induktorov (s vynimkou feritovych jadier) EUR X 30988 511 X 34 079 297 |[Parts of transformers and inductors (excluding ferrite cores)

27.11.62.08.00 |Elektronické zostavy statickych meniov pouzivané s EUR X D X D [[Electronic assemblies of static converters of a kind used with
telekomunikanymi pristrojmi, zariadeniami na automatické telecommunication apparatus, automatic data-processing
spracovanie udajov a ich jednotkami, inde neuvedené machines and units thereof, n.e.s.

27.12 Vyroba elektrickych distribuénych a kontrolnych zariadeni X X X X 484 556 601 ||Manufacture of electricity distribution and control apparatus
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27.12.10 Elektrické pristroje na spinanie alebo ochranu elektrickych ks / p/st X X X 7 430 436 |[Electrical apparatus for switching or protecting electrical circuits, for
obvodov, na napatie > 1 000 V a voltage > 1 000 V

27.12.10.30.00 |Odpajace a vypinace zataze > 1kV ks / p/st 8167 D 8493 D |/Isolating switches and make-and-break switches >1kV

27.12.10.41.00 |Bleskoistky, obmedzovace napétia pre napatie presahujuce 1 kV ks / p/st D D D D |[Lightning arresters and voltage limiters for a voltage > 1 kV

27.12.10.90.00 |Ostatné pristroje a zariadenia na spinanie...elektrickych obvodov ks / p/st D D D D ||Other apparatus for switching... electrical circuits > 1000 V
pre napatie U>1000V

27.12.22 Automatické vypinace obvodov na napétie ? 1 000 V ks / p/st X X X 5019 157 [|Automatic circuit breakers, for a voltage ? 1 000 V

27.12.22.30.00 |Automatické vypinace obvodov: pre napétie <=1000V, pre prad ks / p/st 1173 847 5014 403 1175101 5019 157 [|Automatic circuit breakers for a voltage <= 1 kV and for a current
1<=63 A <=63 A

27.12.23 Pristroje na ochranu elektrickych obvodov i. n., na napatie ? 1 000 ks / p/st X X X 18 274 155 [|Apparatus for protecting electrical circuits n.e.c., for a voltage ? 1
\Y 000 V

27.12.23.30.00 |Elektrické pristroje na ochranu elektrickych obvodov s napatim ks / p/st 414 D 414 D |([Electrical apparatus for protecting electrical circuits for a voltage <=
<=1kV a prudom <=16A (s vynimkou poistiek, automatickych 1 kV and a current <= 16 A (excluding fuses, automatic circuit
obvodovych isti¢ov) breakers)

27.12.23.70.00 |Elektrické pristroje na ochranu elektrickych obvodov s napatim ks / p/st 3372750 D 3372741 D |([Electrical apparatus for protecting electrical circuits for a voltage <=
<=1kV a prudom >125A (s vynimkou poistiek, automatickych 1 kV and for a current > 125 A (excluding fuses, automatic circuit
obvodovych isti¢ov) breakers)

27.12.24 Relé na napatie ? 1 000 V ks / p/st X X X D [Relays, for a voltage ? 1 000 V

27.12.24.35.00 |Relé pre napatie U<=60 V a prud 1>2 A ks / p/st 1459 606 D 1459 606 D |[Relays for a voltage <= 60 V and for a current>2 A

27.12.31 Rozvadzace a ostatné zakladne vybavené elektrickymi spinacimi ks / p/st X X X 381 801 514 [|Boards and other bases, equipped with electrical switching or
alebo ochrannymi zariadeniami, na napétie ? 1 000 V protecting apparatus, for a voltage ? 1 000 V

27.12.31.30.00 |Cislicové riadiace panely so zabudovanym zariadenim na ks / p/st 800 071 10 090 046 800 071 10 090 046 [[Numerical control panels with built-in automatic data-processing

,:‘ automatické spracovanie dat, pre napatie U<=1000 V machine for a voltage <= 1 kV
~27.12.31.50.00 |Programovatelné paméatové riadiace prvky, pre napatie U<=1000 ks / p/st 34 534 32 323 040 34 375 34 853 978 (|Programmable memory controllers for a voltage <= 1 kV

V

27.12.31.70.00 |Ostatné zakladne na elektrické ovladanie, rozvod elektrického ks / p/st 7 162 454 372 357 985 6 564 122 336 857 490 [|Other bases for electric control, distribution of electricity, voltage <=
prudu, pre napatie U<=1000 V 1000 V

27.12.32 Rozvadzade a ostatné zakladne vybavené elektrickymi spinacimi ks / p/st X X X D ||[Boards and other bases, equipped with electrical switching or
alebo ochrannymi zariadeniami, na napatie > 1 000 V protecting apparatus, for a voltage > 1 000 V

27.12.32.03.00 |Rozvadzace, skrine a podobné kombinacie zariadeni na elektrické ks / p/st D D D D (|Boards, cabinets and similar combinations of apparatus for electric
riadenie alebo na rozvod elektriny, pre napétie > 1000 V ale <= control or the distribution of electricity, for a voltage > 1.000 V but
72,5 kV <=72,5kV

27.12.40 Casti a stigasti elektrickych rozvodnych a ovladacich zariadeni X X X X 57 159 482 (|Parts of electricity distribution or control apparatus

27.12.40.30.00 |Rozvadzace, rozvodné panely, konzoly, ovladacie stoly, pulty, ks / p/st 257 193 40 006 331 257 277 39 870 177 |Boards, panels, consoles, desks, cabinets and other bases for
skrine a iné zakladne pre riadenie elektriny alebo prenos elektriny apparatus for electric control or the distribution of electricity
(s vynimkou tych zariadeni vybavenych pristrojmi) (excluding those equipped with their apparatus)

27.12.40.90.00 |Ostatné Casti a sucasti zariadeni z HS 8535, 8536, 8537 EUR X 17 197 248 X 17 289 305 [|Other parts of apparatus of 8535, 8536, 8537

27.20 Vyroba batérii a akumulatorov X X X X 125 579 718 [[Manufacture of batteries and accumulators

27.20.11 Galvanické ¢lanky a batérie ks / p/st X X X D (|Primary cells and primary batteries

27.20.11.90.00 |Ostatné galvanické ¢lanky a batérie, elektrické (okrem pouzitych, ks / p/st 145 D 145 D ||Other primary cells and primary batteries, electric (excl. spent, dry
suchych zinkovo-uhlikovych batérii s napatim 5,5 V alebo vaésim, zinc-carbon batteries of a voltage of >= 5,5V but <= 6,5V, and
ale nepresahujucich 6,5 V, a tych, ktoré su vyrobené z oxidu those of manganese dioxide, mercuric oxide, silver oxide, lithium
manganicitého, oxidu ortutnatého, oxidu strieborného, litia a and air-zinc)
zinokovovzdu$né)

27.20.12 Casti a stcasti galvanickych &lankov a batérii EUR X X X D (|Parts of primary cells and primary batteries

27.20.12.00.00 |Casti primarnych &lankov a primarnych batérii (s vynimkou EUR X D X Parts of primary cells and primary batteries (excluding battery

batériovych uhlikov, pre nabijatelné batérie)

’]

carbons, for rechargeable batteries)




. . . ) Vyroba (M. j.)/ Vyroba (Eur) / Predaj (M.j.) / Predaj (Eur) / )
PIRCIESLOY NEFEY Wiel bl § Wt Production (Unit) | Production (EUR) Sale (Unit) Sale (EUR) Schmediviiane

27.20.22 Olovené akumulatory, iné ako na $tartovanie piestovych motorov celel X X X D |[Lead-acid accumulators, excluding for starting piston engines

27.20.22.30.00 |Elektrické akumulatory, vratane separatorov, tiez obdiznikové celel D D D D |[Electric accumulators, including separators therefor, whether or not
(vratane Stvorcovych). Ostatné olovené akumulatory, ktoré nie st rectangular (including square). Other lead-acid accumulators than
pouzivané na $tartovanie piestového motora. Na baze tekutého of a kind used for starting piston engine. Working with liquid
elektrolytu. electrolyte

27.20.22.40.00 |Elektrické akumulatory, vratane separatorov, tiez obdiznikové celel 1041 D 1027 D [[Electric accumulators, including separators therefor, whether or not
(vratane Stvorcovych). Ostatné olovené akumulatory, ktoré nie su rectangular (including square). Other lead-acid accumulators than
pouzivané na Startovanie piestového motora. Iné ako na baze of a kind used for starting piston engine. Other than working with
tekutého elektrolytu. liquid electrolyte

27.20.23 Niklokadmiové, feroniklové akumulatory, akumulatory na baze ks / p/st X X X 54 301 999 (INickel-cadmium, nickel metal hydride, lithium-ion, lithium polymer,
hydridu niklu, litiovych iénov, polymérov litia a ostatné elektrické nickel-iron and other electric accumulators
akumulatory

27.20.23.10.00 [Hermeticky uzavreté niklovo-kadmiové akumulatory (okrem ks / p/st D D D D |[Hermetically sealed nickel-cadmium accumulators (excl. spent)
pouzitych)

27.20.23.50.00 [Litium-i6nové akumulatory (okrem pouzitych) ks / p/st D D D D |[Lithium-ion accumulators (excl. spent)

27.20.23.95.00 |Ostatné elektrické akumulatory ks / p/st 103 D 106 D ||Other electric accumulators

27.31 Vyroba optickych kablov kg X X X 44 784 156 [|[Manufacture of fibre optic cables

27.31.11 Kable z optickych vlaken vyrobené z jednotlivo plastovanych kg X X X 44 784 156 ||Optical fibre cables made up of individually sheathed fibres
vldken

27.31.11.00.00 |Kable z optickych vlakien umelé z individualnych obalenych kg 2701209 45 142 342 2 697 966 44 784 156 ||Optical fibre cables made up of individually sheathed fibres
vlakien so spojenim s elektrickym vodi¢om alebo bez neho alebo s whether or not assembled with electric conductors or fitted with
pripojkami alebo bez nich connectors

27.32 Vyroba ostatnych elektronickych a elektrickych drétov a kablov kg X X X D [[Manufacture of other electronic and electric wires and cables

IC\” 27.32.11 Izolované dréty na navijanie kg X X X D [Insulated winding wire

27.32.11.00.00 |Dréty na navijanie na elektrické ucely kg D D D D |[[Winding wire for electrical purposes

27.32.12 Koaxidlne kable a ostatné koaxialne vodice kg X X X 62 522 313 ||Coaxial cable and other coaxial electric conductors

27.32.12.00.00 [lzolované koaxialne kable a iné koaxialne elektrické vodi¢e na kg 3535440 61989 005 3563779 62 522 313 |[Insulated coaxial cables and other coaxial electric conductors for
prenos dat a riadiace funkcie s pripojkami alebo bez nich data and control purposes whether or not fitted with connectors

27.32.13 Ostatné elektrické vodi¢e na napétie ? 1 000 V kg X X X 175 528 598 [|Other electric conductors, for a voltage ? 1 000 V

27.32.13.80.00 |Ostatné elektrické vodiCe na napéatie nepresahujice 1000 V, kg 28 840 152 187 402 388 26 865 629 175 528 598 |Other electric conductors, for a voltage <= 1000 V, not fitted with
nevybavené pripojkami connectors

27.32.14 Ostatné elektrické vodic¢e na napéatie > 1 000 V kg X X X 19 713 430 ||Other electric conductors, for a voltage > 1 000 V

27.32.14.00.00 [lzolované elektrické vodice pre napéatie >1000V s vynimkou kg 3609 749 19 405 283 3660 956 19 713 430 ||Insulated electric conductors for voltage >1000V (excluding
vinutych drétov, koaxialnych kablov a inych koaxialnych winding wire, coaxial cable and other coaxial electric conductors,
elektrickych vodicov, zapalovacich a inych drétovych sustav ignition and other wiring sets used in vehicles, aircraft, ships)
pouzivanych vo vozidlach, lietadlach, lodiach

27.33 Vyroba elektroinstalaénych zariadeni X X X X D [[Manufacture of wiring devices

27.33.11 Vypinace na napétie ? 1 000 V ks / p/st X X X 11 293 369 [[Switches, for a voltage ? 1 000 V

27.33.11.00.00 |(Elektrické pristroje na spinanie elektrickych obvodov s napatim ks / p/st 1 087 656 11 024 039 1051 065 11 293 369 ||Electrical apparatus for switching electrical circuits for a voltage <=
<=1kV (vratane stla¢acich a rotacnych ovlddacov spinacov)(s 1 kV (including push-button and rotary switches) (excluding relays)
vynimkou relé)

27.33.12 Objimky Ziaroviek na napatie ? 1 000 V ks / p/st X X X D [[Lamp-holders, for a voltage ? 1 000 V

27.33.12.00.00 [Objimky zZiaroviek pre napatie U<=1000 V ks / p/st 685 D 685 D |[Lamp-holders for a voltage <= 1 kV

27.33.13 Zastrcky, zasuvky a ostatné zariadenia na spinanie alebo ochranu ks / p/st X X X 28 382 560 (Plugs, sockets and other apparatus for switching or protecting
elektrickych obvodov i. n. electrical circuits n.e.c.

27.33.13.10.00 |Zastrcky a zasuvky pre koaxialne kable, pre napéatie U<=1000 V ks / p/st 924 D 686 D ||Plugs and sockets for coaxial cables for a voltage <= 1 kV

27.33.13.30.00 |Zastrcky a zasuvky pre plosné spoje, pre napétie U<=1000V ks / p/st 1220 866 D 1220 866 D ||Plugs and sockets for printed circuits for a voltage <= 1 kV
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27.33.13.50.00 |Zastrcky a zasuvky iné nez pre plodné spoje alebo koaxialne ks / p/st 2181090 7429274 2100 020 7 241 330 [[Plugs and sockets for a voltage <= 1 kV (excluding for coaxial
kable, pre napatie U<=1000 V cables, for printed circuits)

27.33.13.70.00 |Pripojky a kontakty pre dréty, svorkovnice, pre napatie U<=1000 V ks / p/st 257 259 120 17 780 835 258 600 103 17 750 547 ||Connections and contact elements for wires and cables for a

voltage <= 1 kV

27.33.13.80.00 |Ostatné zariadenia pre pripojky k alebo v elektrickom obvode pre ks / p/st D D D D ||Other apparatus for connections to or in electrical circuit, voltage
napétie U<=1000 V <=1000 V

27.33.14 Elektroizolacné prislu§enstvo z plastov kg X X X D [[Electrical insulating fittings of plastics

27.33.14.10.00 |Lavky na elektrické rozvody dialkového potrubného alebo kg 2926 D 2917 D [Trunking, ducting and cable trays for electrical circuits, of plastics
kablového vedenia, z plastu

27.33.14.30.00 [lzolaéné Casti z plastov, pre elektrické stroje, pristroje alebo kg 6473 812 24 273732 6487 138 24 413 359 |[Insulating fittings of plastic, for electrical machines, appliances or
zariadenia (s vynimkou elektrickych izolatorov) equipment (excluding electrical insulators)

27.40 Vyroba elektrickych svietidiel X X X X 936 012 089 ||Manufacture of electric lighting equipment

27.40.14 Ziarovky i. n. ks / plst X X X D [[Filament lamps n.e.c.

27.40.14.60.00 |Ziarovky pre motocykle alebo iné motorové vozidla okrem ks / p/st 176 884 025 D 176 884 025 D |[Filament lamps for motorcycles or other motor vehicles excluding
Ziaroviek do svetlometov, halogénové Ziarovky s wolframovym sealed beam lamp units, tungsten halogen lamps
vldknom

27.40.15 Vybojky; ultrafialové a infradervené Ziarovky; oblukovky ks / p/st X X X D |[Discharge lamps; ultra-violet or infra-red lamps; arc lamps

27.40.15.50.00 |Ostatné vybojky (iné ako ultrafialové Ziarovky) ks / p/st 607 358 D 607 358 D ||Other discharge lamps (excluding ultraviolet lamps)

27.40.21 Prenosné elektrické svietidla napajané suchymi ¢lankami, ks / p/st X X X D [|Portable electric lamps worked by dry batteries, accumulators,
akumulatormi, magnetami magnetos

27.40.21.00.00 [Prenosné elektrické svietidla na suché ¢lanky, akumulatory alebo ks / p/st D D D D ||Portable electric lamps worked by dry batteries, accumulators or
magneta (s vynimkou pre bicykle alebo motorové vozidla) magnetos (excluding for cycles or motor vehicles)

27.40.24 Svetelné reklamy, svetelné oznamovacie tabule a podobne ks / p/st X X X 10 715 427 |llluminated signs, illuminated name-plates and the like

27.40.24.00.00 |Svetelné znaky, svetelné nazvy a podobne (vratane dopravnych ks / p/st 34 409 11 558 009 30 849 10 715 427 |lluminated signs, illuminated name-plates and the like (including

N znaciek) road signs)
©27.40.25 Lustre a ostatné elektrické stropné alebo nastenné svietidla a ich ks / p/st X X X 23 034 307 [|Chandeliers and other electric ceiling or wall lighting fittings

prisluenstvo

27.40.25.00.00 |Lustre a ostatné elektrické stropné alebo stenové svietidla (s ks / p/st 819434 23018439 814 691 23 034 307 (|Chandeliers and other electric ceiling or wall lighting fittings
vynimkou typov pouzivanych pre osvetlenie verejnych (excluding those used for lighting public open spaces or
priestranstiev alebo priechodov) thoroughfares)

27.40.30 Ostatné svietidla a ich prisludenstvo X X X X 855 136 720 [[Other lamps and lighting fittings

27.40.30.30.00 |Elektrické svetla alebo vizualne signalizacné zariadenie pre kg 22 061 257 826 365 925 22618 026 841 018 171 |[|Electrical lighting or visual signalling equipment for motor vehicles
motorové vozidla (s vynimkou elektrickych Ziaroviek alebo (excluding electric filament or discharge lamps, sealed beam lamp
vybojok, \zape€atenych\" svetlometov, ultrafialovych, units, ultraviolet, infrared and arc lamps)
infraervenych ld&mp a oblukoviek)"

27.40.30.90.00 |Elektrické lampy a Gasti svietidiel, z plastov a inych materialov, ks / p/st 732 390 14 949 277 721726 14 118 549 |Electric lamps and lighting fittings, of plastic and other materials, of
pouzivané pre Ziarovky a rdrkové lampy, vratane elektrickych a kind used for filament lamps and tubular lamps, including lighting
svietidiel pre viano¢né stromcéeky a LED lampy sets for Christmas trees and LED lamps

27.40.41 Casti a stidasti Ziaroviek alebo vybojok EUR X X X D [([Parts for filament or discharge lamps

27.40.41.00.00 |Casti elektrickych Ziaroviek alebo vybojok (vratane EUR X D X D [/Parts for electric filament or discharge lamps (including sealed
\zapecatenych\" svetlometov, ultrafialovych alebo infratervenych beam lamp units, ultraviolet or infrared lamps, arc lamps)
lamp, oblukoviek)"

27.40.42 Casti a sUcasti svietidiel a ich prislusenstvo EUR X X X 929 707 |[Parts of lamps and lighting fittings

27.40.42.50.00 |Casti a stigasti (s vynimkou sklenenych alebo plastovych) lamp a EUR X 929 707 X 929 707 |Parts (excluding of glass or plastics) of lamps and lighting fittings,
svietidiel, svetelné znaky a znac¢ky, svetelné oznamovacie tabule a iluminated signs and nameplates and the like, n.e.s.
podobné vyrobky, i. n.

27.51 Vyroba elektrickych zariadeni pre domacnosti X X X X 294 624 748 |[Manufacture of electric domestic appliances

27.51.13 Pracky a susicky pre domacnost’ ks / p/st X X X D |[Cloth washing and drying machines, of the household type

27.51.13.00.00 [Pracky a stroje na chemické Cistenie pouzivané v domacnostiach ks / p/st 1957 560 D 1957 560 D ||Cloth washing and drying machines, of the household type

27.51.25 Elektrické prietokové alebo zasobnikové ohrievace vody a ks / p/st X X X 14 532 994 ||Electrical instantaneous or storage water heaters and immersion

ponorné ohrievace

heaters
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27.51.25.30.00 |Elektrické prietokové ohrievace vody ks / p/st D D D D [[Electric instantaneous water heaters

27.51.25.60.00 |Elektrické ohrievace vody a ponorné ohrievace (s vynimkou ks / p/st 28 839 D 29990 D ||Electric water heaters and immersion heaters (excluding
prietokovych ohrievacov) instantaneous water heaters)

27.51.26 Elektrické pristroje na vykurovanie miestnosti a elektrické pristroje ks / p/st X X X D ||Electric space heating apparatus and electric soil heating
na vykurovanie dlazok apparatus

27.51.26.50.00 |Elektrické radiatory, konvektory na vykurovanie alebo so ks / p/st D D D D ||Electric radiators, convection heaters and heaters or fires with built-|
zabudovanym ventilatorom in fans

27.51.28 Ostatné rury; pece, varné dosky, varné telesa; grily, opekace ks / p/st X X X D [|Other ovens; cookers, cooking plates, boiling rings; grillers,

roasters

27.51.28.10.00 [Domace elektrické vari€e, aspon s rurou a varnou platfiou (vratane ks / p/st 68 127 D 68 127 D (|Domestic electric cookers with at least an oven and a hob
kombinovanych plynovo-elektrickych zariadeni) (including combined gas-electric appliances)

27.51.28.90.00 |Doméace elektrické rary (s vynimkou tych, ktoré su na ks / p/st 533 D 533 D |[[Domestic electric ovens (excluding those for building-in,
zabudovanie, mikrovinnych rur) microwave ovens)

27.51.30 Casti a stidasti elektrickych pristrojov pre domacnost EUR X X X 13 368 238 ||Parts of electric domestic appliances

27.51.30.30.00 |Casti a suéasti elektromechanickych zariadeni pre doméacnost so EUR X D X D ||Parts for electro-mechanical domestic appliances with a self-
vstavanym elektrickym motorom (okrem casti a sucasti contained electric motor (excluding parts for vacuum cleaners)
vysavacov)

27.51.30.70.00 |Casti a suasti zariadeni z HS 85.16 EUR X D X D ||Parts of appliances of 85.16

27.52 Vyroba neelektrickych zariadeni pre domacnosti X X X X 39 814 974 ||Manufacture of non-electric domestic appliances

27.52.11 Domace spotrebi€e na varenie a ohrievanie tanierov zo Zeleza, ks / p/st X X X D |[Domestic cooking appliances and plate warmers, of iron or steel or
ocele alebo z medi, neelektrické of copper, non electric

27.52.11.15.00 [Domace plynové spotrebice na varenie, ohrievace tanierov, zo ks / p/st 196 719 D 0 D |/Iron or steel gas domestic cooking appliances and plate warmers
Zeleza alebo ocele (vratane tych s pomocnym ohrievadom (including those with subsidiary boilers for central heating, for both
ustredného kurenia, oddelenych rar na oba plyny a iné paliva) (s gas and other fuels; excluding those with ovens)

b vynimkou tych s rirou)
27.52.12 Ostatné neelektrické zariadenia a pristroje pre domacnost na ks / p/st X X X 30 858 275 |[Other domestic appliances, for gas fuel or for both gas and other

plynné paliva, na plynné a sucasne iné paliva, na kvapalné alebo fuels, for liquid fuel or for solid fuel
tuhé paliva

27.52.12.70.00 |Doméace zariadenia na pevné palivo zo Zeleza alebo ocele ks / p/st 60 695 29 865 737 64 825 30 858 275 (|Iron or steel solid fuel domestic appliances, including heaters,
[vratane ohrievacov, rostov, ohnisk a koSov (na Zeravé uhlie); s grates, fires and braziers (excluding cooking appliances and plate
vynimkou spotrebi¢ov na varenie a ohrievacov tanierov] warmers)

27.52.14 Ohrievace vody, prietokové alebo zasobnikové, neelektrické ks / p/st X X X D [|Water heaters, instantaneous or storage, non-electric

27.52.14.00.00 [Neelektrické prietokové alebo zasobnikové ohrievace vody ks / p/st 35011 D 34 810 D [[Non-electric instantaneous or storage water heaters

27.52.20 Casti a sgasti kachli, sporakov, ohrievagov tanierov a podobnych EUR X X X D [Parts of stoves, cookers, plate warmers and similar non-electric
neelektrickych kuchynskych pristrojov pre domacnost’ domestic appliances

27.52.20.00.00 |Casti zo Zeleza alebo ocele na kachle, sporaky, ohrievade tanierov EUR X D X D [|Iron or steel parts of stoves, cookers, plate warmers and similar
a podobné neelektrické domace zariadenia non-electric domestic appliances

27.90 \yroba ostatnych elektrickych zariadeni X X X X 821 580 051 [[Manufacture of other electrical equipment

27.90.11 Elektrické stroje a pristroje s individuainymi funkciami EUR X X X D ||Electrical machines and apparatus having individual functions

27.90.11.50.00 |Stroje s prekladatelskymi alebo slovnikovymi funkciami, anténové EUR X D X D |[[Machines with translation or dictionary functions, aerial amplifiers
zosilfiovace a ostatné elektrické stroje a pristroje, ktoré maju and other electrical machines and apparatus, having individual
individualne funkcie, inde v kapitole 85 nes$pecifikované ani functions, not specified or included elsewhere in HS 85 (excluding
nezahrnuté (s vynimkou nabijaciek akumulatorov, solarnych 16zok, accumulator chargers, sunbeds, sunlamps and similar suntanning
solarnych svietidiel a podobnych opalovacich zariadeni) equipment)

27.90.13 Uhlikové elektrédy a ostatné vyrobky z grafitu alebo iného uhlika kg X X X D [|Carbon electrodes and other articles of graphite or other carbon for
na elektrické ucely electrical purposes

27.90.13.30.00 |Uhlikové elektrody pre elektrické pece kg 78 819 000 D 0 D [|Carbon electrodes for furnaces
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27.90.13.90.00 |Vyrobky z grafitu alebo iného uhlika na elektrické ucely (s kg D D D D [|Articles of graphite or other carbon for electrical purposes
vynimkou uhlikovych elektrod a kief) (excluding carbon electrodes and brushes)

27.90.20 Panely so zariadeniami s tekutymi kryStalmi alebo s diédami kg X X X 30 723 285 (|Indicator panels with liquid crystal devices or light emitting diodes;
vyzarujucimi svetlo; elektrické akustické alebo vizuaine electric sound or visual signalling apparatus
signalizacné pristroje

27.90.20.20.00 [Navestné panely [vratane pristrojov so zabudovanymi tekutymi kg 26 D 26 D |[Indicator panels incorporating liquid crystal display (LCD)
kry$talmi (LCD)]

27.90.20.50.00 [Navestné panely [vratane pristrojov so zabudovanymi diédami kg 185 935 29 693 533 185 935 29 693 533 [Indicator panels incorporating light emitting diodes (LED)
vyZzarujucimi svetlo (LED)]

27.90.20.80.00 |Elektrické pristroje a zariadenia pre zvukovu alebo vizualnu kg 7 049 D 7 466 D ||Electrical apparatus for sound or visual signalling, n.e.c.
signalizaciu, i. n.

27.90.31 Elektrické stroje a pristroje na spajkovanie, tvrdé spajkovanie a ks / p/st X X X 23 352 148 |Electrical machinery and apparatus for soldering, brazing or
zvaranie; elektrické stroje a pristroje na striekanie kovov alebo welding; electric machines and apparatus for hot spraying of
spekanych kovovych karbidov za tepla metals or sintered metal carbides

27.90.31.45.00 |Stroje a pristroje na odporové zvaranie kovov ks / p/st D D D D ||[Electric machines and apparatus for resistance welding of metal

27.90.31.54.00 |Elektrické stroje a pristroje na oblukové zvaranie kovov, pine ks / p/st D D D D |[Fully or partly automatic electric machines for arc welding of metals
alebo Ciasto¢ne automatizované (vratane plazmového obliku) (including plasma arc)

27.90.31.81.00 |Elektrické stroje, pristroje a zariadenia na zvaranie aleb ks / p/st D D D D |[Electrical machines and apparatus for welding or spraying of
rozpra$ovanie kovov, i. n. metals, n.e.c.

27.90.31.91.00 |Elektrické stroje a pristroje na zvaranie termoplastickych ks / p/st D D D D ||Electrical machines and apparatus for welding thermoplastic
materialov (s vynimkou drétu pouZivaného na vyrobu materials (excl. wire bonders of a kind used for the manufacture of
polovodi¢ovych zariadeni) semiconductor devices)

27.90.32 Casti a stiasti elektrickych strojov a pristrojov na spajkovanie, EUR X X X 14 390 220 |[|Parts of electrical machinery and apparatus for soldering, brazing
tvrdé spajkovanie a zvaranie; elektrické stroje a pristroje na or welding; electric machines and apparatus for hot spraying of
striekanie kovov alebo spekanych kovovych karbidov za tepla metals or sintered metal carbides

27.90.32.00.00 |Casti, st&asti strojov, pristrojov a zariadeni z HS 85.15 EUR X 14 390 220 X 14 390 220 ||Parts of machines and apparatus of HS 85.15

27.90.33 Casti a sidasti ostatnych elektrickych zariadeni; elektrické ¢asti a EUR X X X 109 652 395 ||Parts of other electrical equipment; electrical parts of machinery or
sucasti strojov alebo pristrojov i. n. apparatus n.e.c.

27.90.33.30.00 |Casti elektrickych signalizadnych, bezpeénostnych alebo dopravu EUR X 7 996 249 X 7 940 731 |Parts of electrical signalling, safety or traffic control equipment for
riadiacich zariadeni pre Zeleznice, elektricky, cesty, vnutorné railways, tramways, roads, inland waterways, parking facilities, port
vodné cesty, parkovacie zariadenia, pristavné a letiskové installations and airfields
zariadenia

27.90.33.70.00 |Casti a stidasti elektrickych strojov/pristrojov s individudlnymi EUR X 79 778 592 X 93 133 676 ||Parts of electrical machines/apparatus with individual functions,
funkciami, i. n. n.e.c.

27.90.33.90.00 |Elektrické Casti a su€asti strojov, pristrojov alebo zariadeni, i. n. EUR X 8 581 988 X 8 577 988 |[Electrical parts of machinery or apparatus, n.e.c.

27.90.41 Invertory, usmerfiovace, menice X X X X 483 951 056 [Inverters, rectifiers, converters

27.90.41.30.00 |Usmerriovace (s vynimkou druhov pouzivanych s ks / p/st 11499 3121859 10 802 2959 968 |Rectifiers (excluding of a kind used with telecommunication
telekomunikaénymi pristrojmi, strojmi na automatické spracovanie apparatus, automatic data-processing machines and units thereof)
udajov a ich jednotkami)

27.90.41.33.00 |Statické menice, nabijace akumulatorov ks / p/st 6 447 547 169 005 097 6617 507 171 953 597 (|Accumulator chargers

27.90.41.40.00 [Napajacie zdroje (pre zariadenia na automatické spracovanie ks / p/st 433724 213 317 077 421 556 200 647 084 [[Power supply units for telecommunication apparatus, automatic
udajov) data-processing machines and units thereof

27.90.41.53.00 |Striedace, s vykonom <=7,5kVA ks / p/st 4817 2 347 823 4 506 2 664 157 ||Inverters having a power handling capacity <= 7.5 kVA

27.90.41.55.00 |Striedace, s vykonom >7,5kVA ks / p/st 508 502 35420 324 607 498 41414 795 |[Inverters having a power handling capacity > 7.5 kVA

27.90.41.70.00 |Statické menice (s vynimkou polykrystalickych polovodicov, ks / p/st 904 585 54 222 695 880418 51562 915 |[Static converters (excluding polycrystalline semiconductors,

menicov Specidlne kontruovanych na zvaranie, bez zvaracieho
zariadenia, akumulatorovych nabijacok, usmerfiovacov)

converters specially designed for welding, without welding
equipment, accumulator chargers, rectifiers, inverters)
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27.90.41.90.00 |Casti a stidasti statickych meni&ov (s vynimkou elektronickych EUR X 15287 108 X 12 748 540 |[|Parts of static converters, n.e.s. (excl. electronic assemblies of a
zostav pouzivanymi s telekomunikaénymi pristrojmi, zariadeniami kind used with telecommunication apparatus, automatic data-
na automatické spracovanie udajov a ich jednotkami) processing machines and units thereof)

27.90.44 Kable napajania spotrebicov, predlZzovacie kable a iné supravy kg X X X 109 734 059 [|Appliance cords, extension cords, and other electrical cord sets
elektrickych kablov s izolovanym drétom a koncovkami with insulated wire and connectors

27.90.44.00.00 |Snury zariadeni, predlzovacie $nury a iné elektrické stpravy $nar kg 13740418 109 881 488 13 058 782 109 734 059 [Appliance cords, extension cords, and other electrical cord sets,
pre napatie ? 1 kV, s izolovanymi vodiémi a konektormi for a voltage ? 1 kV, with insulated wire and connectors

27.90.45 Elektromagnety; elektromagnetické spojky a brzdy; kg X X X D ||[Electro-magnets; electro-magnetic couplings and brakes; electro-
elektromagnetické dvihacie hlavy; elektrické urychlovacde €astic; magnetic liting heads; electrical particle accelerators; electrical
elektrické signalové generatory a ostatné elektrické zariadenia i. n. signal generators and other electrical equipment n.e.c.

27.90.45.60.00 |Elektromagnety a elektromagnetické zdvihacie hlavy a ich ¢asti a kg 786 937 D 762 356 D |[Electromagnets and electromagnetic lifting heads, and their parts
sucasti (iné ako magnety na lekarske pouzitie); elektromagnety (excluding magnets for medical use); electromagnetic or
alebo permanentné magnety; sklu¢ovadla a ostatné podobné permanent magnet chucks, clamps and similar holding devices
upinacie zariadenia, inde neuvedené and their parts, n.e.c.

27.90.52 Ostatné pevné kondenzatory ks / p/st X X X D |[Other fixed capacitors

27.90.52.40.00 |Ostatné pevné elektrické kondenzatory, inde neuvedené ks / p/st D D D D (|Other fixed electrical capacitors n.e.c.

27.90.70 Elektrické pristroje signalizacné, bezpe¢nostné alebo na kontrolu a kg X X X D ||Electrical signalling, safety or traffic control equipment for railways,
riadenie Zelezni€nej, elektrickovej, cestnej a rienej dopravy, na tramways, roads, inland waterways, parking facilities, port
parkovacie zariadenia a na vybavenie pristavov a letisk installations or airfields

27.90.70.30.00 |Elektrické signalizacné, bezpecnostné alebo dopravu riadiace kg 1836 D 1835 D |[Electrical signalling, safety or traffic control equipment for roads,
zariadenia pre pozemné, vnutorné vodné cesty, parkovacie inland waterways, parking facilities, port installations or airfields

N zariadenia, pristavné alebo letiskové zariadenia
Ny 28 Vyroba strojov a zariadeni i. n. X X X X 4 633 345 204 [[Manufacture of machinery and equipment n.e.c.

28.11 Vyroba motorov a turbin okrem motorov pre lietadla, auta a bicykle X X X X 208 061 172 [[Manufacture of engines and turbines, except aircraft, vehicle and

cycle engines

28.11.13 Ostatné piestové vznetové motory s vnitornym spalovanim ks / p/st X X X D ||Other compression-ignition internal combustion piston engines

28.11.13.33.00 |Vznetové piestové motory s vnutornym spalovanim na ks / p/st 1676 D 1867 D |[Industrial use compression-ignition internal combustion piston
priemyselné pouzitie (dieselové alebo polodieselové), s vykonom engines (diesel or semi-diesel) of a power > 15 kW but <= 30 kW
15kW<N<=30kW

28.11.13.35.00 |Vznetové piestové motory s vnutornym spalovanim na ks / p/st 1157 D 1285 D |[Industrial use compression-ignition internal combustion piston
priemyselné pouzitie (dieselové alebo polodieselové), s vykonom engines (diesel or semi-diesel) of a power > 30 kW but <= 50 kW
30kW<N<=50kW

28.11.33 Casti plynovych turbin okrem pradovych a turbovrtufovych EUR X X X D ||Parts of gas turbines, excluding turbo-jets and turbo-propellers

28.11.33.00.00 |Casti a stigasti plynovych turbin (s vynimkou pradovych a EUR X D X D ||Parts of gas turbines (excluding turbo-jets and turbo-propellers)
turbovrtulovych motorov)

28.11.41 Casti a stigasti zaZihovych motorov s vnitornym spalovanim EUR X X X 26 269 052 |Parts for spark-ignition internal combustion engines, excluding
okrem Casti a sucasti leteckych motorov parts for aircraft engines

28.11.41.00.00 |Casti a stidasti zapalovacich motorov s vnitornym spalovanim (s EUR X 26 269 052 X 26 269 052 (Parts suitable for use solely or principally with spark-ignition
vynimkou leteckych) internal combustion piston engines (excluding for aircraft engines)

28.11.42 Casti a stidasti ostatnych motorov i. n. EUR X X X 168 541 680 |[Parts for other engines n.e.c.

28.11.42.00.00 |Casti a sucasti pre dieselové motory EUR X 160 021 923 X 168 541 680 |Parts suitable for use solely or principally with compression-ignition

internal combustion piston engines

28.12 Vyroba zariadeni na kvapalny pohon X X X X 127 371 361 ||Manufacture of fluid power equipment

28.12.11 Hydraulické a pneumatické motory s linedrnym pohybom valcov ks / p/st X X X 12 918 787 ||Linear acting hydraulic and pneumatic motors (cylinders)

28.12.11.30.00 [Hydraulické valce ks / p/st 84 904 12 631 305 86 010 12918787 ||Hydrau|ic cylinders

28.12.12 Hydraulické a pneumatické rotaéné motory ks / p/st X X X D ||Rotating hydraulic and pneumatic motors




. . . . Vyroba (M. j.)/ Vyroba (Eur) / Predaj (M.j.) / Predaj (Eur) / )
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28.12.12.00.00 [Rotaéné hydraulické a pneumatické motory ks / p/st 115872 D 115872 D ||[Rotating hydraulic and pneumatic motors

28.12.13 Hydraulické Gerpadla ks / plst X X X D [[Hydraulic pumps

28.12.13.20.00 [Hydraulické ¢erpadla (piestové) ks / p/st 49 645 D 49 645 D ||Hydrau|ic pumps (piston)

28.12.14 Hydraulické a pneumatické ventily kg X X X D (|Hydraulic and pneumatic valves

28.12.14.50.00 [Regulagné ventily pre oleohydraulické prevody kg 661 138 D 661 138 D |[Valves for the control of oleohydraulic power transmission

28.12.15 Hydraulické supravy ks / p/st X X X D [|Hydraulic assemblies

28.12.15.30.00 |Objemové Cerpadla s kmitavym pohybom, hydraulické jednotky s ks / p/st 4334 D 4214 D [|Reciprocating positive displacement hydraulic units, with pumps
pumpou

28.12.16 Hydraulické systémy ks / p/st X X X D [[Hydraulic systems

28.12.16.30.00 [Hydraulické systémy, s valcovymi pohonmi ks / p/st 16 D 16 D |[Hydraulic systems, with cylinders as actuators

28.12.16.80.00 [Hydraulické systémy, s pohomni inymi ako valcovymi ks / p/st 826 D 826 D |[Hydraulic systems, with actuators other than cylinders

28.12.20 Casti a sidasti hydraulickych a pneumatickych zariadeni EUR X X X 39 742 686 ||Parts of fluid power equipment

28.12.20.00.00 |Casti a suigasti zariadeni na kvapalinovy pohon EUR X 38 089 496 X 39 742 686 |[Parts of fluid power equipment

28.13 Vyroba inych ¢erpadiel a kompresorov X X X X 463 182 339 ||Manufacture of other pumps and compressors

28.13.11 Cerpadla na pohonné latky, mazadla, chladiace média a betén ks / p/st X X X 52 791 246 (|Pumps for fuel, lubricants, cooling-medium and concrete

28.13.11.65.00 |Cerpadla pohonnych latok/mazadiel/chladiacich kvapalin pre ks / p/st 1758 995 48 829 350 1762789 52 791 246 (Fuel, lubricating or cooling-medium pumps for internal combustion
motory s vnutornym spalovanim engines

28.13.13 Ostatné objemové rotaéné cerpadla na kvapaliny ks / p/st X X X D (|Other rotary positive displacement pumps for liquids

28.13.13.40.00 |Rotacné objemové ¢erpadla, lopatkové ks / p/st D D D D [Positive displacement pumps, rotary, vane

C
©928.13.13.80.00 |Rotacné objemové Gerpadla (vratane peristaltickych, rotacnych, ks / p/st D D D D ||Positive displacement pumps, rotary (including peristaltic, rotary

vackovych a zavitovkovych rotorovych ¢erpadiel) (s vynimkou lobe and helical rotor pumps) (excluding hydraulic units, gear
hydraulickych jednotiek, zubovych Eerpadiel, lopatkovych pumps, vane pumps, screw pumps)
Cerpadiel, skrutkovych ¢erpadiel)

28.13.14 Ostatné odstredivé ¢erpadla na kvapaliny; ostatné ¢erpadla ks / p/st X X X 60 778 197 |Other centrifugal pumps for liquids; other pumps

28.13.14.13.00 [Ponorné, jednostupriové rotodynamické kanalizaéné a odpadové ks / p/st D D D D [[Submersible motor, single-stage rotodynamic drainage and
Cerpadla sewage pumps

28.13.14.51.00 |Odstredivé cerpadla s vypustnym otvorom priemeru >15mm, ks / p/st D D D D |[Centrifugal pumps with a discharge outlet diameter > 15 mm,
jednostupriové s jednym vstupom, nakratko spojené single-stage with a single entry impeller, close coupled

28.13.14.80.00 |Ostatné Cerpadla na kvapaliny, elevatory na kvapaliny ks / p/st 3977747 D 4115311 D [|Other liquid pumps, liquid elevators

28.13.21 Vyvevy ks / p/st X X X D [[Vacuum pumps

28.13.21.90.00 |Vakuové ¢erpadla pouzivané vyluéne alebo hlavne na vyrobu ks / p/st 33 660 D 33 660 D |[Vacuum pumps of a kind used solely or principally for the
polovodi¢ov alebo plochych panelovych displejov; kruhové manufacture of semiconductors or flat panel displays; liquid ring
vakuové ¢erpadla na kvapaliny

28.13.23 Kompresory pre chladiace zariadenia ks / p/st X X X D [[Compressors for refrigeration equipment

28.13.23.00.00 [Kompresory pouzivané v chladiacich zariadeniach ks / p/st D D D D [[Compressors for refrigeration equipment

28.13.28 Ostatné kompresory ks / p/st X X X D |[Other compressors

28.13.28.00.00 |Vzduchové ¢erpadla a ventilaéné alebo recirkulaéné odsavace s ks / p/st 11 D 11 D ||Air pumps and ventilating or recycling hoods incorporating a fan,
ventilatorom, tieZ so vstavanymi filtrami s maximainou whether or not fitted with filters, with a maximum horizontal side >
horizontalnou stranou > 120 cm (s vynimkou vakuovych Eerpadiel, 120 cm (excl. vacuum pumps, hand- or foot-operated air pumps
ruéne alebo nohami ovladanych vzduchovych pump a and compressors)
kompresorov)

28.13.31 Casti a stidasti Gerpadiel; ¢asti a su¢asti zdvihadiel na kvapaliny EUR X X X 15702 121 ||Parts of pumps; parts of liquid elevators

28.13.31.00.00 |Casti a stidasti Gerpadiel na kvapaliny a elevatorov na kvapaliny EUR X 15722 648 X 15702 121 ||Parts of pumps for liquids and for liquid elevators
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28.13.32 Casti a stiasti vyvev, vzduchovych alebo plynovych EUR X X X 28 771 320 (Parts of air or vacuum pumps, of air or gas compressors, of fans,
kompresorov, ventilatorov, odsavacich zariadeni of hoods

28.13.32.00.00 |Casti a stigasti vzduchovych/vakuovych gerpadiel, vyvev, EUR X 28 588 075 X 28 771 320 (Parts of air and vacuum pumps, of air and gas compressors, of
vzduchovych/plynovych kompresorov, ventilatorov, digestorov fans, and of hoods

28.14 Vyroba inych kohutikov a ventilov X X X X D ||Manufacture of other taps and valves

28.14.11 Redukéné, kontrolné a bezpeénostné ventily kg X X X D |[Pressure-reducing, control, check and safety valves

28.14.11.60.00 [Spatné ventily na rury, plaste kotlov, zasobnikov, nadob a kg 188 160 D 188 160 D (|Check valves for pipes, boiler shells, tanks, vats and the like
podobne

28.14.11.80.00 |Poistné alebo odvzdu$iiovacie ventily na potrubia, kotly, nadrze, kg D D D D |[Safety or relief valves for pipes, boiler shells, tanks, vats and the
vane alebo podobné kade like

28.14.12 Kohdtiky, klapky a ventily na odtoky, vylevky, umyvadia, bidety, kg X X X D || Taps, cocks, valves for sinks, wash basins, bidets, water cisterns
cisterny, vane a podobné armatury; ventily na radiatory bath and similar fixtures; central heating radiator valves
ustredného kurenia

28.14.12.53.00 |Ventily radiatorov Ustredného kurenia, termostatické kg D D D D |[Central heating radiator thermostatic valves

28.14.12.55.00 |Ventily radiatorov Ustredného kdrenia (s vynimkou termostatickych kg D D D D ||[Central heating radiator valves (excl. thermostatic valves)
ventilov)

28.14.13 Regula¢né ventily, uzatvaracie posuvace, gulové ventily a ostatné kg X X X 6223 796 ||Process control valves, gate valves, globe valves and other valves
ventily

28.14.13.15.00 |Regulagné ventily pre rary, plaste kotlov, zasobnikov atd. s kg 72670 D 72670 D ||Process control valves for pipes, boiler shells, tanks etc excluding
vynimkou ventilov na redukciu tlaku alebo valves for pressure-reducing or oleohydraulic/pneumatic power
oleohydraulické/pneumatické prevody, spatné ventily, transmissions, check, safety/relief valves, temp. regulators
poistné/odvzdusiiovacie ventily, regulatory teploty

28.14.13.33.00 |Ostatné uzatvaracie ventily, z liatiny kg D D D D [|Other gate valves, of cast iron

28.14.13.35.00 |Ostatné uzatvaracie ventily, z ocele kg D D D D [|Other gate valves, of steel

28.14.13.37.00 |Ostatné uzatvaracie ventily, z inych materialov kg D D D D [|Other gate valves, other

28.14.13.57.00 |Ostatné priame (gulové) ventily kg D D D D [|Other globe valves

28.14.13.73.00 |Gulkové a kuzelové ventily kg D D D D |[Ball and plug valves

28.14.13.77.00 |Membranové ventily kg D D D D |[Diaphragm valves

28.14.13.80.00 |Ostatné zariadenia kg D D D D ||Other appliances

28.14.20 Casti a stiasti kohutikov, ventilov a podobnych vyrobkov EUR X X X 35 503 070 ||Parts of taps and valves and similar articles

28.14.20.00.00 |Casti a stidasti kohutikov, kohUtov, ventilov a podobnych vyrobkov EUR X 35514 855 X 35 503 070 ||Parts for taps, cocks, valves and similar appliances for pipes,
pre rury, plaste kotlov, zasobnikov, nadob a podobne (vratane boiler shells, tanks, vats and the like (including for pressure
ventilov na redukciu tlaku a ventilov na termostatickd kontrolu) reducing-valves and thermostatically controlled valves)

28.15 Vyroba lozisk, ozubenych kolies, prevodovych a ovladacich X X X X D |[[Manufacture of bearings, gears, gearing and driving elements
prvkov

28.15.10 Gulkové alebo valdekové loZiska kg X X X 371 882 248 [Ball or roller bearings

28.15.10.30.00 |Guldockové loZiska kg 7509774 116 476 617 7 510 055 116 454 270 |[Ball bearings

28.15.10.53.00 [Axialne kuzelikové loZiska (vratane kuzelovych a kuzelikovych kg 5024 926 13179 737 5057 426 14 249 006 [|Tapered roller bearings (including cone and tapered roller
zostav) assemblies)

28.15.10.55.00 [Sudkové loziska kg 34 430 D 37 253 D |[Spherical roller bearings

28.15.10.57.00 |Valeekové loZiska (s vynimkou ihlovych loZisk) kg 10 392 999 120 378 606 11131 065 127 622 621 |Cylindrical roller bearings (excluding needle roller bearings)

28.15.10.70.00 [lhlové loZiska kg D D D D |[Needle roller bearings
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28.15.10.90.00 |Valeekové loZiska (vratane kombinovanych kg 5949 809 50 818 570 5906 290 50 080 017 (Roller bearings (including combined ball/roller bearings) (excluding
guléckovych/valéekovych lozisk) (s vynimkou axidlnych tapered roller bearings, spherical roller bearings, needle roller
kuzelikovych loZisk, sudkovych loZisk, ihlovych loZisk) bearings)

28.15.22 Prevodové hriadele (vratane vackovych a klukovych hriadelov) a kg X X X 95 442 587 (|Transmission shafts (including cam and crank shafts) and cranks
kluky

28.15.22.70.00 |Ostatné hriadele kg 18 119 850 98 397 596 17 320 119 95 442 587 (Other shafts

28.15.23 Loziskové puzdra a loZiskové panvy kg X X X D [(|Bearing housings and plain shaft bearings

28.15.23.30.00 |Loziskové puzdra, s gul6ckovymi alebo valéekovymi loZiskami kg 1819 457 D 1819 457 D [|Bearing housings incorporating ball or roller bearings

28.15.23.50.00 |Loziskové puzdra, s vynimkou gul6¢kovych alebo valéekovych kg 38 526 003 59 057 140 38 473 304 58 171 515 |[Bearing housings not incorporating ball or roller bearings, plain
loZisk, ploché hriadelové loZiska shaft bearings

28.15.24 Ozubené kolesa a prevody; pohybové skrutky s gulkovou alebo kg X X X 200 429 287 (|Gears and gearing; ball or roller screws; gear boxes and other
valéekovou maticou; prevodové skrine a ostatné menice rychlosti speed changers

28.15.24.40.00 |Ostatné prevodovky kg 565210 D 522 280 D [|Other gear boxes

28.15.24.50.00 |Prevodovky a ostatné prislusenstvo na zmenu rychlosti pre stroje kg 12 442 875 69 897 971 12431979 69 847 971 |[Gearboxes and other speed changers for machinery and land/sea
a pozemné/vodné vozidla s vynimkou zubovych a ozubenych vehicles excluding gears and gearing
prevodov

28.15.24.73.00 |Guldckové skrutky kg 9261 034 D 9261 034 D (|Ball or roller screws

28.15.24.75.00 |Ostatné prevodové prvky (s vynimkou zubov a ozubenych kg 293718 D 298 801 D [|Other transmission elements (excluding gears and gearing, ball or
prevodov, guléckovych alebo valéekovych zavitoviek, prevodoviek roller screws, gearboxes and other speed changers)
a inych menicov rychlosti)

28.15.25 Zotrvacniky a remenice vratane kladnic pre kladkostroje kg X X X 115 845 774 |Flywheels and pulleys including pulley blocks

28.15.25.00.00 |Zotrvaéniky a remenice (vratane kladnic pre kladkostroje) kg 7924613 115845774 7924613 115 845 774 (Flywheels and pulleys (including pulley blocks)

28.15.26 Spojky a hriadelové spojky vratane kardanovych univerzalnych kg X X X 18 959 675 |[|Clutches and shaft couplings including universal joints
kibov

28.15.26.00.00 |Spojky a hriadelové spojky (vratane univerzalnych kibov) kg 1337 163 18 643 106 1366 655 18 959 675 |[|Clutches and shaft couplings (including universal joints)

28.15.31 Gulky, ihly a valeky; ¢asti gulkovych alebo valéekovych loZisk X X X X 155 611 627 |Balls, needles and rollers; parts of ball or roller bearings

28.15.31.30.00 [Gulégky, ihly a valeky do lozisk kg 10 509 657 59 846 983 8 507 693 46 764 832 |[Balls, needles and rollers for ball or roller bearings

28.15.31.50.00 |Casti a stidasti guléckovych alebo valdekovych loZisk (s vynimkou EUR X 108 742 024 X 108 846 795 |Parts of ball or roller bearings (excluding balls, needles and rollers)
guldéok, ihliciek a valéekov)

28.15.39 Casti loZiskovych a hnacich prvkov i. n. EUR X X X D ||Parts of bearing and driving elements n.e.c.

28.15.39.30.00 |Casti a stigasti loZiskovych puzdier EUR X D X D [Parts of bearing housings

28.15.39.50.00 |Casti prevodov, vaéky a klukové hriadele, kluky, ploché EUR X 35372 096 X 35 329 319 (Parts of transmission, cam and crankshafts, cranks, plain shaft
hriadelové loziska, zuby, gulockové/valcekové zavitovky, bearings, gears, ball/roller screws, gearboxes, torque converters,
prevodovky, menice kratiaceho momentu, zotrvaéniky, kladky, flywheels, pulleys, clutches, shaft couplings, universal joints
spojky, hriadelové spojky, univerzalne kiby

28.21 Vyroba rur, peci a horakov k peciam EUR X X X D ||Manufacture of ovens, furnaces and furnace burners

28.21.14 Casti a sidasti peci, hordkov a rur EUR X X X D [[Parts of furnace burners, furnaces and ovens

28.21.14.30.00 |Casti a stidasti horakov pre rdry a pece na kvapalné palivo, na EUR X D X D (|Parts for furnace burners for liquid fuel, for pulverized solid fuel or
praskové pevné palivo alebo na plynové paliva, na mechanické for gas, for mechanical stokers, mechanical grates, mechanical
prikladace, mechanické rosty, mechanické vykladace popolu a ash discharges and similar appliances
podobné zariadenia

28.21.14.70.00 |Casti pre priemyselné alebo laboratérne elektrické, indukéné alebo EUR X D X D [|Parts for industrial or laboratory electric, induction or dielectric
dielektrické pece a rury alebo tepelné zariadenia furnaces and ovens or heating equipment

28.22 Vyroba dvihacich a manipulaénych zariadeni X X X X 531 313 041 ||Manufacture of liting and handling equipment

28.22.11 Kladkostroje a zdvihacie zariadenia i. n. ks / p/st X X X D ||Pu||ey tackle and hoists n.e.c.
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28.22.11.30.00 |Kladkostroje a zdvihacie zariadenia poharnané elektromotorom (s ks / p/st 1 D 1 D [|Pulley tackle and hoists powered by an electric motor (excluding of
vynimkou pouzivanych na zdvihanie vozidiel) the kind used for raising vehicles)

28.22.11.70.00 |Kladkostroje a zdvihaky, nepohanané elektrickym motorom (iné ks / p/st 680 D 680 D [|Pulley tackle and hoists, non-powered by electric motor (other than
ako zariadenia druhov pouzivanych na zdvihanie vozidiel) skip hoists or hoists of a kind used for raising vehicles)

28.22.13 Zdvihaky; zdvihacie zariadenia na zdvihanie vozidiel ks / p/st X X X D [|Jacks; hoists of a kind used for raising vehicles

28.22.13.30.00 |Zapustené zdvihacie zariadenia, typ pouzivany v garazach na ks / p/st 24 D 24 D [Built-in jacking systems of a type used in garages for raising
zdvihanie vozidiel vehicles

28.22.14 Lodné otoéné stipové Zeriavy (deriky); Zeriavy; mobilné zdvihacie ks / p/st X X X 99 471 343 |[Derricks; cranes; mobile lifting frames, straddle carriers and works
ramy, zdvizné obkro¢né voziky a portalové nizkozdvizné a trucks fitted with a crane
Zeriavové voziky

28.22.14.35.00 |Pojazdné Zeriavy, portalové (kozové) Zeriavy a mostové Zeriavy ks / p/st 422 18 270 426 404 17 586 132 | Transporter cranes, gantry cranes and bridge cranes

28.22.14.40.00 |Vezové Zeriavy portalové alebo oto&né stipové Zeriavy ks / p/st D D D D [[Tower cranes and portal or pedestal jib cranes

28.22.14.50.00 |Zdvihacie zariadenia s vlastnym pohonom, montované na beh po ks / p/st 1 D 1 D [|Self-propelled liting equipment, of a kind mounted to run on rails in
kolajniciach v servisoch, kameriolomoch a podobne servicing building sites, quarries and the like

28.22.14.60.00 |Zdvihacie zariadenia konstruované na upevnenie na cestné ks / p/st 275 D 275 D |Lifting equipment designed for mounting on road vehicles
vozidla

28.22.14.70.00 |Zdvihacie zariadenia s vynimkou pojazdného mostového Zeriavu, ks / p/st D D D D |[Lifting equipment (excluding overhead travelling cranes, tower,
veze, dopravniku, portalu Zeriava, mostového alebo stojanového transporter, gantry, portal, bridge or pedestal jib cranes, mobile
ramenového Zeriava, pohyblivej zdvihacej konstrukcie alebo liting frames or straddle carriers, self-propelled machinery)
portalové voziky, zdvihacich zariadeni s vlastnym pohonom

28.22.15 Vidlicové stohovacie voziky, iné zdvihacie voziky; malé tahace ks / p/st X X X D [|Fork-lift trucks, other works trucks; tractors of the type used on

by pouzivané na Zelezni¢nych staniciach railway station platforms
©%28.22.15.50.00 |Voziky vybavené zdvihacim alebo manipula¢nym zariadenim ks / p/st 100 D 100 D [Works trucks fitted with liting or handling equipment (excluding self{

(okrem samohybnych vozikov) propelled trucks)

28.22.15.70.00 [Voziky s vlastnym pohonom bez zdvihacieho alebo ks / p/st 404 D 404 D [Works trucks, self-propelled, not fitted with liting or handling
manipulaéného zariadenia, typy pouzivané v tovarfiach, skladoch, equipment, of the type used in factories, warehouses, dock areas
pristavoch alebo na letiskach na prepravu na kratke vzdialenosti; or airports for short distance transport of goods; tractors of the type
malé tahace pouzivané na nastupistiach Zelezni¢nych stanic used on railway station platforms

28.22.16 Vytahy, skipové vytahy, eskalatory a pohyblivé chodniky ks / p/st X X X 5 253 245 ||Lifts, skip hoists, escalators and moving walkways

28.22.16.30.00 |Vytahy a skipové vytahy, na elektricky pohon ks / p/st D D D D |[Electrically operated lifts and skip hoists

28.22.16.50.00 |Vytahy a skipové vytahy (s vynimkou elektrickych) ks / p/st D D D D |[Lifts and skip hoists (excluding electrically operated)

28.22.17 Pneumatické a ostatné elevatory a dopravniky na nepretrzité ks / p/st X X X D |[Pneumatic and other continuous action elevators and conveyors,
premiestriovanie tovaru alebo materialov for goods or materials

28.22.17.50.00 |Elevatory a dopravniky na nepretrzité premiestfiovanie vyrobkov ks / p/st 2 D 2 D |[Bucket type continuous-action elevators and conveyors for goods
alebo materialov, koréekového typu or materials

28.22.17.70.00 |Elevatory a dopravniky na nepretrzité premiestfiovanie vyrobkov ks / p/st 6 740 16 525 496 6 636 16 392 249 [IBelt type continuous-action elevators and conveyors for goods or
alebo materialov, pasového typu materials

28.22.17.93.00 |Valekové elevatory a dopravniky pre vyrobky alebo materidly (s ks / p/st 1272 2054 551 1272 2 054 551 ||Roller conveyors for goods or materials (excluding pneumatic
vynimkou pneumatickych elevatorov a dopravnikov, §pecialne na elevators and conveyors, those specially designed for use
pracu v podzemi, koréekového typu, pasového typu) underground, bucket type, belt type)

28.22.17.95.00 |Elevatory a dopravniky na nepretrzité premiestfiovanie vyrobkov ks / p/st 157 4 093 304 157 4 093 304 [|Continuous-action elevators or conveyors for goods or materials
alebo materidlov s vynimkou pneumatickych elevatorov a (excluding pneumatic elevators or conveyors, those designed for
dopravnikov, Specialne na pracu v podzemi, koréekového typu, use underground, bucket type, belt type, roller conveyors)
pasového typu, valéekovych dopravnikov

28.22.18 Ostatné zdvihacie, manipula¢né, nakladacie alebo vykladacie ks / p/st X X X D ||Other lifting, handling, loading or unloading machinery
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28.22.18.20.00 [Lanovky, sedackové vytahy, lyZiarske vleky a trakéné ks / p/st D D D D [[Teleferics, chair-lifts, ski-draglines and traction mechanisms for
mechanizmy pre lanovky funiculars

28.22.18.40.00 |Zdvihacie, manipulaéné, nakladacie alebo vykladacie stroje i.n. ks / p/st 314 5789 588 314 5789 588 ||Lifting, handling, loading or unloading machinery, n.e.c.

28.22.19 Casti a stidasti zdvihacich a manipulaénych zariadeni EUR X X X D ||Parts of liting and handling equipment

28.22.19.30.00 |Casti a sudasti strojov a zariadeni z HS 84.25, 84.27 a 84.28 (s EUR X 66 156 571 X 64 163 320 (|Parts of machinery of HS 84.25, 84.27 and 84.28 (excluding lift,
vynimkou vytahov, skipovych nakladacov a eskalatorov) skip hoists or escalators)

28.22.19.50.00 |Casti a stiasti vytahov, skipovych zakladagov alebo eskalatorov EUR X 319 175 560 X 319 980 716 |[Parts of lifts, skip hoists or escalators

28.22.19.70.00 |Voziky s vlastnym pohonom, bez zdvihacieho alebo EUR X D X D [|Parts of self-propelled works trucks, not fitted with liting or handling
manipula¢ného zariadenia, pouzivané v tovarriach, skladoch, equipment, of the type used in factories, warehouses, dock areas
pristavoch alebo na letiskach na prepravu nakladu na kratke or airports for short distance transport of goods, incl. tractors for
vzdialenosti, vratane malych tahacov pouzivanych na railways station platforms, n.e.s.
nastupistiach Zelezni¢nych stanic, i.n.

28.22.20 Korceky, lopatky, drapaky a upinadla na Zeriavy, rypadla a kg X X X 10 082 676 ||Buckets, shovels, grabs and grips for cranes, excavators and the
podobné zariadenia like

28.22.20.00.00 |Korceky, lopaty, drapaky a upinadla pre Zeriavy, rypadla a kg 2678 824 10 240 481 2634 853 10 082 676 ||Buckets, shovels, grabs and grips for cranes, excavators and the
podobné zariadenia like

28.23 Vyroba kancelarskych strojov a zariadeni (okrem pocitacov a X X X X D [[Manufacture of office machinery and equipment (except
periférnych zariadeni) computers and peripheral equipment)

28.23.10 Ugtovacie stroje a podobné stroje vybavené pogitacim zariadenim ks / p/st X X X D [Accounting machines and similar machines incorporating a

calculating device
28.23.10.00.00 |Uétovacie stroje a podobné stroje vybavené po&itacim zariadenim ks / p/st D D D D |[[Accounting machines and similar machines incorporating a
calculating device
28.23.21 Kancelarske stroje ks / p/st X X X D |[Office machines
28.23.21.10.00 |Kancelarske stroje ks / p/st D D D D ||Office machines
C
~28.23.22 Casti, sti¢asti a prislu$enstvo kanceldrskych strojov EUR X X X 22 884 128 ||Parts and accessories of office machines

28.23.22.10.00 |Casti a prislu$enstvo kancelarskych strojov EUR X 22 846 976 X 22884 128 ||Parts and accessories of office machines

28.24 Vyroba ruéného naradia na mechanicky pohon ks / p/st X X X D |[Manufacture of power-driven hand tools

28.24.12 Ostatné prenosné motorové ruéné nastroje ks / p/st X X X D (|Other portable hand held power tools

28.24.12.40.00 [Ru¢né naradie, pneumatické, vratane kombinovaného rota¢no- ks / p/st D D D D || Tools for working in the hand, pneumatic, including combined
priklepového rotary-percussion

28.25 Vyroba chladiacich a ventilaénych zariadeni inych ako pre X X X X D |[[Manufacture of non-domestic cooling and ventilation equipment
domacnosti

28.25.11 Vymenniky tepla a zariadenia na skvapalfiovanie vzduchu alebo ks / p/st X X X 80 906 143 ||Heat exchange units and machinery for liquefying air or other
inych plynov gases

28.25.11.30.00 [Vymenniky tepla ks / p/st 900 133 83 067 523 840 157 80 906 143 |[Heat exchange units

28.25.12 Klimatizacné pristroje ks / p/st X X X 99 246 877 ||Air conditioning machines

28.25.12.20.00 |Okenné alebo stenové klimatizaéné systémy, nezavislé alebo ks / p/st 1209 D 1209 D [[Window or wall air conditioning systems, self-contained or split-
delené systémy systems

28.25.12.40.00 [Klimatizacie pouzivané v motorovych vozidlach ks / p/st 424103 D 424 024 D ||Air conditioning machines of a kind used in motor vehicles

28.25.12.50.00 |Klimatizagné stroje s chladiacou jednotkou (s vynimkou tych, ktoré ks / p/st 5298 31198 918 4234 25070 846 |Air conditioning machines with refrigeration unit (excluding those
sa pouzivaju v motorovych vozidlach, nezavislé alebo delené used in motor vehicles, self-contained or split-systems machines)
systémy)

28.25.12.70.00 |Klimatiza¢né stroje bez chladiacej jednotky, hlavné stanice s ks / p/st 8 056 D 6 685 D ||Air conditioning machines not containing a refrigeration unit;central
klimatizaénymi jednotkami, boxy a koncové stanice, jednotky s station air handling units; vav boxes and terminals, constant
konstantnym objemom a vetracie zariadenia s chladiacim hadom volume units and fan coil units

28.25.13 Chladiace a mraziace zariadenia a tepelné ¢erpadla okrem typov ks / p/st X X X D ||Refrigeration and freezing equipment and heat pumps, except

household type equipment
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28.25.13.35.00 |Chladiace vitriny a pulty pripojené chladiacou jednotkou alebo ks / p/st 4180 6 881 246 4373 7 452 497 |[Refrigerated show-cases and counters incorporating a refrigerating
vyparnikom (s vynimkou tych, ktoré su na skladovanie unit or evaporator (excluding for frozen food storage)
zmrazenych potravin)

28.25.13.80.00 [Tepelné Cerpadld, iné ako klimatiza¢né stroje a pristroje polozky ks / p/st 94 430 37977172 97 130 41 478 064 |[Heat pumps other than air conditioning machines of HS 8415
8415

28.25.13.90.00 |Ostatné chladiace alebo mraziace zariadenia ks / p/st 78 D 78 D ||Other refrigerating or freezing equipment

28.25.14 Stroje a pristroje na filtrovanie a &istenie plynov i. n. X X X X 84 291 395 (|Machinery and apparatus for filtering or purifying gases n.e.c.

28.25.14.10.00 |Stroje a pristroje na filtrovanie alebo Cistenie vzduchu (s vynimkou ks / p/st 1283999 17 937 872 1250 998 17 484 329 [[Machinery and apparatus for filtering or purifying air (excluding
nasavacich filtrov pre motory s vnitornym spalovanim) intake filters for internal combustion engines)

28.25.14.10.01 |Casti a siigasti strojov a pristrojov na filtrovanie alebo &istenie EUR X 63 976 326 X 66 807 066 (|Machinery and apparatus for filtering or purifying air
vzduchu

28.25.20 Ventilatory (okrem stolovych), dldzkové, nastenné, okenné, ks / p/st X X X 9798 490 ||Fans, other than table, floor, wall, window, ceiling or roof fans
stropné alebo stre$né ventilatory

28.25.20.10.00 |Ventilatory a duchadla druhu pouzivaného vyluéne alebo hlavne ks / p/st 60 D 60 D ||[Fans of a kind used solely or principally for cooling
na chladenie mikroprocesorov, telekomunikaénych pristrojov, microprocessors, telecommunication apparatus, automatic data
strojov na automatické spracovanie Udajov alebo jednotiek strojov processing machines or units of automatic data processing
na automatické spracovanie udajov machines

28.25.20.30.00 [Osové ventilatory (s vynimkou stolovych, podlahovych, stenovych, ks / p/st D D D D [|Axial fans (excluding table, floor, wall, window, ceiling or roof fans
okennych, stropnych alebo stresnych ventilatorov so samostatnym with a self-contained electric motor of an output <= 125 W)
elektrickym motorom s vykonom <=125W)

28.25.20.50.00 |Odstredivé ventilatory (s vynimkou stolovych, podlahovych, ks / p/st 54 D 54 D [/Centrifugal fans (excluding table, floor, wall, window, ceiling or roof
stenovych, okennych, stropnych alebo streSnych ventilatorov so fans with a self-contained electric motor of an output <= 125 W)
samostatnym elektrickym motorom s vykonom <=125W)

28.25.30 Casti a sgasti chladiacich a mraziacich zariadeni a tepelnych X X X X 428 912 226 |Parts of refrigeration and freezing equipment and heat pumps
Cerpadiel

28.25.30.10.00 |Casti a sudasti klimatizaénych zariadeni (vratane kondenzatorov, EUR X 430 926 847 X 423 332 046 |[Parts for air conditioning machines (including condensers,
absorbérov, vyparnikov a generatorov) absorbers, evaporators and generators)

28.25.30.30.00 [Nabytok upraveny na vstavanie chladiaceho alebo mraziaceho ks / p/st 9 D 9 D [[Furniture designed to receive refrigerating or freezing equipment
zariadenia (vratane vyparnikov, kompletnych chladiacich (including evaporators, complete refrigerating units)
jednotiek)

28.25.30.50.00 |Casti pre priemyselné chladiace zariadenia (vratane vyparnikov a ks / p/st 47 824 D 25981 D ||Parts for non-domestic refrigerating equipment (including
kondenzatorov) evaporators and condensers)

28.25.30.70.00 |Casti a stgasti chladiacich alebo mraziacich zariadeni a tepelnych EUR X 1275716 X 1982 304 |[Parts of refrigerating or freezing equipment and heat pumps, n.e.s.
Cerpadiel, i. n.

28.25.30.80.00 |Casti a sudasti pristrojov, strojov a laboratérnych zariadeni, tiez s EUR X 4755 860 X 3286 287 |[Parts of machinery, plant and laboratory equipment, whether or not
elektrickym ohrevom, na spracovavanie materialu vyrobnymi electrically heated, for the treatment of materials by a process
postupmi zakladajucimi sa na zmene teploty a neelektrické involving a change of temperature, and of non-electric
prietokové a zasobnikové ohrievace vody i.n. instantaneous and storage water heaters, n.e.c.

28.29 Vyroba ostatnych strojov na v§eobecné ucely i. n. X X X X 140 490 436 |[Manufacture of other general-purpose machinery n.e.c.

28.29.12 Stroje a pristroje na filtrovanie alebo Cistenie kvapalin ks / p/st X X X 8 481 853 ||Fi|tering or purifying machinery and apparatus, for liquid

28.29.12.30.00 |Stroje a zariadenia na filtrovanie/Cistenie vody ks / p/st 12525 11 095 657 9292 6 853 598 ||Machinery and apparatus for filtering or purifying water

28.29.12.70.00 |Stroje a zariadenia na filtrovanie/Cistenie tuhych latok/kvapalin s ks / p/st 1742 1628 255 1742 1628 255 ||[Machinery and apparatus for solid-liquid separation/ purification
vynimkou na vodu a napoje, odstrediviek a suSiacich odstrediviek, excluding for water and beverages, centrifuges and centrifugal
olejov/benzinovych filtrov pre motory s vnatornym zapalovanim dryers, oil/petrolfilters for internal combustion engines

28.29.13 Olejové filtre, benzinové filtre a sacie vzduchové filtre pre ks / p/st X X X D |Qil filters, petrol filters and intake air filters for internal combustion
spalovacie motory engines

28.29.13.30.00 |Olejové alebo benzinové filtre pre spalovacie motory s vnutornym ks / p/st D D D D [|Oil or petrol-filters for internal combustion engines
spalovanim

28.29.13.50.00 |Sacie vzduchové filtre pre spalovacie motory s vnitornym ks / p/st D D D D [/Intake air filters for internal combustion engines

spalovanim
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28.29.21 Stroje a pristroje na Cistenie, plnenie, pecatenie alebo balenie f lia$ ks / p/st X X X 8 727 266 [[Machinery for cleaning, filling, packing or wrapping bottles or other
alebo inych obalov l[containers

28.29.21.20.00 |Stroje a zariadenia na Cistenie alebo suSenie flia$ alebo inych ks / p/st 23 D 23 D |[Machinery for cleaning or drying bottles or other containers
nadob

28.29.21.50.00 |Stroje na pInenie, uzatvaranie, utesfiovanie, puzdrovanie alebo ks / p/st D D D D |[[Machinery for filling, closing, sealing, capsuling or labelling bottles,
etiketovanie flia$, plechoviek, nadob, tasiek alebo inych nadob, cans, boxes, bags or other containers, machinery for aerating
stroje na sytenie napojov beverages

28.29.21.80.00 |Stroje na balenie (s vynimkou na plnenie, uzatvaranie, ks / p/st 1925 D 1905 D |[Machinery for packing or wrapping (excluding for filling, closing,
utesrfiovanie, puzdrovanie alebo etiketovanie flia$, plechoviek, sealing, capsuling or labelling bottles, cans, boxes, bags or other
nadob, tasiek alebo inych nadob) containers)

28.29.22 Hasiace pristroje, striekacie pistole, dichadla na vrhanie piesku ks / p/st X X X D ||Fire extinguishers, spray guns, steam or sand blasting machines
alebo na vhananie pary a podobné mechanické zariadenia okrem and similar mechanical appliances, except for use in agriculture
zariadeni pouzivanych v polnohospodarstve

28.29.22.10.00 [Hasiace pristroje ks / p/st 26 358 D 25781 D [[Fire extinguishers

28.29.23 Tesnenia z kovovych félii; mechanické upchavky kg X X X D |[Gaskets of metal sheeting; mechanical seals

28.29.23.00.00 |Tesniace kruhy a podobné spojenia z kovu kombinovaného s kg 974 510 D 961 469 D |[Gaskets and similar joints of metal sheeting combined with other
inymi materidlmi alebo z dvoch alebo viacerych vrstiev kovu; material or of two or more layers of metal; mechanical seals
mechanické upchavky

28.29.39 Ostatné pristroje a zariadenia na vazZenie a meranie X X X X D [|Other weighing and measuring machinery

28.29.39.75.00 |Meracie tyce, laty a mierky ks / p/st D D D D |[Measuring rods and tapes and divided scales

28.29.39.79.00 |Ruéné nastroje na meranie dizky, i. n. EUR X D X D [Hand-held instruments for measuring length, n.e.s.

28.29.43 Predajné automaty ks / p/st X X X D |[Automatic goods-vending machines

28.29.43.50.00 |Predajné automaty (vratane zmenarenskych)(s vynimkou so ks / p/st D D D D [[Automatic goods-vending machines (including money-changing
zabudovanym ohrievacim alebo chladiacim zariadenim) machines) (excluding those incorporating heating or refrigerating

devices)

28.29.60 Stroje a zariadenia i. n. na spracovanie materialov postupmi ks / p/st X X X D |[Machinery n.e.c. for the treatment of materials by a process
spocivajucimi v zmene teploty involving a change of temperature

28.29.60.50.00 |Zariadenia a pristroje na vakuové pokovovanie ks / p/st 22 D 22 D (Vacuum-vapour plant for the deposition of metal

28.29.60.90.00 |Pristroje, stroje a laboratérne zariadenia, tiez s elektrickym ks / p/st 5 D 5 D |[[Machinery, plant or laboratory equipment, whether or not
ohrevom, na spracovavanie materialu vyrobnymi postupmi electrically heated, for the treatment of materials by a process
zakladajucimi sa na zmene teploty i.n. involving a change of temperature, n.e.c.

28.29.82 Casti odstrediviek; &asti pristrojov na filtrovanie alebo na gistenie EUR X X X D ||Parts of centrifuges; parts of filtering or purifying machinery and
kvapalin alebo plynov apparatus for liquids or gases

28.29.82.20.00 |Casti a stidasti odstrediviek, vratane odstredivych susiciek EUR X D X D ||Parts for centrifuges and centrifugal dryers

28.29.82.50.00 |Casti pre filtradné a ¢istiace stroje a pristroje, na kvapaliny alebo EUR X 33 029 397 X 33 117 499 (Parts for filtering and purifying machinery and apparatus, for liquids
plyny (s vynimkou pre odstredivky a odstredivé susicky) or gases (excluding for centrifuges and centrifugal dryers)

28.29.83 Casti kalandrov alebo ostatnych valcovacich strojov; ¢asti EUR X X X 2 119 442 ||Parts of calendaring or other rolling machines; parts of spraying
striekacich pristrojov, zavaZzia na vahy machinery, weights for weighing machines

28.29.83.15.00 |Casti a stiasti kalandrovacich alebo inych valcovacich strojov (s EUR X D X D ||Parts for calendering or other rolling machines (excluding
vynimkou valcov, pre kalandrovacie alebo valcovacie stroje na cylinders, those for calendering or rolling machines for metals or
kovy alebo sklo) glass)

28.29.83.20.00 (Zavazia vSetkych druhov, do vaziacich mechanizmov, ¢asti a EUR X D X D [[Weighing machine weights of all kinds, parts of weighing
sucasti tychto mechanizmov (s vynimkou pre vahy z citlivostou machinery (excluding for balances of a sensitivity of 5 cg or better)
5cg alebo menej)

28.29.83.40.00 |Casti mechanickych pristrojov na rozpradovanie, rozptylovanie EUR X D X D ||Parts for mechanical appliances for projecting, dispersing or

alebo striekanie kvapalin/praskov, hasiacich pristrojov, striekacich
pistoli a podobnych zariadeni a parnych/pieskovych vrhacich
strojov

spraying liquids/powders; fire-extinguishers, spray guns and similar
appliances and steam/sand-blasting machines
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28.29.83.50.00 |Casti predajnych automatov (vratane zmenarenskych) EUR X D X D [|Parts for automatic-goods vending machines (including for money-
changing machines)
28.29.84 Casti a stigasti strojov a pristrojov neobsahuijtce elektrické EUR X X X 1400 164 (|Machinery parts, not containing electrical connectors n.e.c.
konektory i. n.
28.29.84.00.00 [Neautomatické mazacie tégliky, mastiace ¢apiky, olejové tesniace EUR X 1400 164 X 1400 164 [|[Non-automatic lubricating pots, greasing nipples, oil seal rings,
kruzky, ruéné kolesd, paky, ruéné drzadla, ochranné kryty a hand wheels, levers, hand grips, safety guards and baseplates for
zakladové dosky pre stroje machinery
28.29.85 Casti umyvaciek riadu a strojov na &istenie, plnenie, balenie alebo EUR X X X 25 408 423 (Parts of dish washing machines and machines for cleaning, filling,
obalovanie packing or wrapping
28.29.85.20.00 |Casti baliacich strojov EUR X 27 065 129 X 25 408 423 (Parts of packing and wrapping machines
28.29.86 Casti a stigasti neelektrickych strojov a pristrojov na spajkovanie, EUR X X X D ||Parts of non-electrical machinery and apparatus for soldering,
tvrdé spajkovanie a zvaranie; plynové stroje a pristroje na brazing or welding; gas-operated surface tempering machines and
povrchové kalenie appliances
28.29.86.00.00 |Casti, stigasti strojov, pristrojov a zariadeni z HS 84.68 EUR X D X D ||Parts of machinery and apparatus of HS 84.68
28.30 Vyroba strojov pre polnohospodarstvo a lesnictvo X X X X 232 523 038 |[Manufacture of agricultural and forestry machinery
28.30.23 Traktory s vykonom motora > 59 kW ks / p/st X X X 8 377 225 | Tractors, with an engine power > 59 kW
28.30.23.00.00 |Traktory a tahace s vykonom motora > 59 kW, s vynimkou ks / p/st 53 8377 225 53 8 377 225 |[[Tractors of an engine power > 59 kW, excluding pedestrian-
traktorov riadenych chodcom, cestnych navesovych tahacov, controlled tractors, road tractors for semi-trailers, track-laying
pasovych traktorov a tahacov tractors
28.30.34 Rozmetavace hnoja a priemyselnych hnojiv ks / p/st X X X D ||Manure spreaders and fertiliser distributors
28.30.34.50.00 [Rozhadzovace mastalného hnoja a rozstrkovace hnojiv (s ks / p/st 120 D 120 D |[Manure spreaders and fertilizer distributors (excluding for mineral
vynimkou tych, ktoré st na mineralne alebo chemické hnojiva) or chemical fertilizers)
28.30.40 Kosacky na upravu travnikov, parkov alebo Sportovych pléch ks / p/st X X X D |[[Mowers for lawns, parks or sports grounds
28.30.40.10.00 |Elektrické kosacky na travniky, parky, golfové ihriska alebo ks / p/st D D D D ||Electric mowers for lawns, parks, golf courses or sports grounds
Sportové ihriska
28.30.40.30.00 (Kosacky na upravu travnikov, parkov alebo Sportovych pléch, bez ks / p/st D D D D |[Mowers for lawns, parks or sports grounds, powered non-
motora, so sekacim zariadenim otacajucim sa v horizontalnej electrically, with the cutting device rotating in a horizontal plane
polohe
28.30.60 Stroje a pristroje na striekanie, rozstrekovanie alebo ks / p/st X X X D |[Machinery for projecting, dispersing or spraying liquids or powders
rozprasovanie kvapalin alebo praskov pre polnohospodarstvo for agriculture or horticulture
alebo zahradnictvo
28.30.60.10.00 [Polnohospodarske alebo zahradnicke zavlazovacie zariadenia ks / p/st 90 D 90 D [[Agricultural or horticultural watering appliances
28.30.60.50.00 [Rozstrekovace a rozpraSovace umiestnené na ks / p/st 10 D 9 D |[Sprayers and powder distributors designed to be mounted on or
polnohospodarskych traktoroch alebo tahané (s vynimkou drawn by agricultural tractors (excluding watering appliances)
zavlazovacich zariadeni)
28.30.60.90.00 |Ostatné zariadenia, polnohospodarske alebo zahradnicke ks / p/st 70 036 D 70 036 D [|Other appliances, agricultural or horticultural
28.30.81 Stroje na Cistenie, triedenie alebo klasifikovanie vajec, ovocia ks / p/st X X X D |[Machines for cleaning, sorting or grading eggs, fruit or other
alebo ostatnych polnohospodarskych produktov okrem semien, agricultural produce, except seed, grain or dried leguminous
zfn alebo suchych strukovin vegetables
28.30.81.00.00 |Stroje na Cistenie a triedenie vajec, ovocia alebo ostatnych ks / p/st D D D D |[Machines for cleaning, sorting or grading eggs, fruit or other
polnohospodarskych produktov agricultural produce
28.30.83 Stroje a pristroje na pripravu krmiv ks / p/st X X X D ||Machinery for preparing animal feeding stuffs
28.30.83.00.00 |Stroje na pripravu zivog¢isnych krmiv ks / p/st 111 D 111 D [[Machinery for preparing animal feedstuffs
28.30.86 Stroje a pristroje pre polnohospodarstvo, zahradnictvo, lesnictvo, ks / p/st X X X 186 207 |/Agricultural, horticultural, forestry, poultry- or bee-keeping
hydinarstvo a véelarstvo, i. n. machinery n.e.c.
28.30.86.30.00 |Stroje a pristroje pre lesnictvo ks / p/st 350 186 207 350 186 207 |[Forestry machinery
28.30.91 Casti a stiasti strojov a pristrojov na zberové prace a strojov a EUR X X X 46 181 522

pristrojov na mlatenie, i. n.

||Parts of harvester and threshers n.e.c.
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28.30.91.00.00 |Casti a stigasti strojov, pristrojov a zariadeni z HS 84.33 EUR X 47 018 452 X 46 181 522 ||Parts of machinery and apparatus of HS 84.33

28.30.92 Casti a stidasti strojov na obrabanie pody ks / p/st X X X 4 428 141 |Parts of soil machinery

28.30.92.00.00 |Casti a suéasti polnohospodarskych, zahradnickych a lesnickych ks / p/st 27 594 4428 141 27 594 4 428 141 ||Parts of agricultural, horticultural or forestry machinery for soil
strojov na pripravu a Upravu pody preparation or cultivation

28.30.93 Casti ostatnych polnohospodarskych strojov a pristrojov EUR X X X D (|Parts of other agricultural machinery

28.30.93.80.00 |Casti a stigasti strojov, pristrojov a zariadeni z HS 84.36, i. n. EUR X D X D ||Parts of machinery of HS 84.36, n.e.c.

28.41 Vyroba strojov na obrabanie kovov X X X X 116 465 343 ||[Manufacture of metal forming machinery

28.41.11 Obrabacie stroje na opracovanie kovov pomocou Uberu ks / p/st X X X D [[Machine tools for working metal by removal of material by laser,
materidlu s pouzitim laseru, ultrazvuku, vodnej trysky a ultrasonic, water-jet and the like
podobne

28.41.11.20.00 |Obrabacie stroje na opracovanie rézneho materialu ks / p/st D D D D [[Machine-tools for working any material by removal of material,
odstrariovanim materialu, pracujuce pomocou laserov alebo inych operated by laser or other light or photon beam processes, or by
svetelnych alebo foténovych lu¢ov alebo plazmovym oblikom plasma arc processes

28.41.11.50.00 |Obrabacie stroje na spracovanie vSetkych materialov ich tberom ks / p/st D D D D |[Machine tools for working any material by removal of material,
pomocou elektoerdzie operated by electro-discharge processes

28.41.12 Obrabacie centra, stavebnicové obrabacie stroje a viacpolohové ks / p/st X X X D |[[Machining centres, unit construction machines and multi-station
stroje na obrabanie kovov transfer machines, for working metal

28.41.12.40.00 |Obrabacie centra, na vertikalne obrabanie ks / p/st 1234 D 1234 D |[Vertical machining centres for working metal (including combined

horizontal and vertical machining centres)
28.41.21 Sustruhy na obrabanie kovov ks / p/st X X X D [[Lathes for removing metal
28.41.21.23.00 |Cislicovo riadené horizontalne sustruhy, sustruznicke centra ks / p/st 6 D 7 D [[Numerically controlled horizontal lathes, turning centres, for
removing metal
28.41.21.30.00 |Cislicovo riadené horizontalne sustruhy, bez ohladu na to & su ks / p/st 14 D 16 D [[Numerically controlled horizontal lathes, either automatic or not,
=l automatiké (s vynimkou sustruznickych centier) for removing metal (excluding turning centres)
—28.41.21.40.00 |Nie &islicovo riadené horizontalne sustruhy, na odoberanie kovu ks / p/st 319 D 320 D [[Non-numerically controlled horizontal lathes, for removing metal

28.41.22 Obrabacie stroje na vftanie, vyvrtavanie alebo frézovanie kovov; ks / p/st X X X D [[Machine tools for drilling, boring or milling metal; machine tools for
obrabacie stroje na rezanie vonkajsich alebo vnutornych zavitov threading or tapping metal n.e.c.
do kovu, i. n.

28.41.22.20.00 |Cislicovo riadené frézy a nastrojové frézy na obrabanie kovov ks / p/st D D D D [|[Numerically controlled milling machines and tool-milling machines
(vratane portalovej frézovacky) (s vynimkou vodorovnych for working metal (including plano-milling machines) (excluding
vyvrtavaciek konzolového typu) boring-milling machines, knee-type)

28.41.23 Obrabacie stroje na odstrariovanie ostrin, ostrenie, brisenie alebo ks / p/st X X X D |[Machine tools for deburring, sharpening, grinding or otherwise
na inu koneénu tpravu kovov finishing metal

28.41.23.00.00 |Obrabacie stroje na odstrafiovanie rozstrapatenia (ostrapkov), ks / p/st D D D D [[Machine tools for deburring, sharpening, grinding or otherwise
ostrenie, brdsenie alebo na int kone¢nu Gpravu kovov finishing metal

28.41.24 Obrabacie stroje na hoblovanie, pilenie, odrezavanie alebo iné ks / p/st X X X D [[Machine tools for planing, sawing, cutting-off or otherwise cutting
rezanie kovov metal

28.41.24.91.00 [Hoblovacie, tvarniace alebo obrazacie stroje a ostatné obrabacie ks / p/st 62 D 62 D ||Planing, shaping or slotting machines and other machine-tools for
stroje na opracovanie kovov, kovovych karbidov alebo cermentov, working metals, metal carbides or cermets, n.e.c. (excluding filing
i. n. (s vynimkou pilovacich strojov) machines)

28.41.31 Stroje na ohybanie, drazkovanie a prekladanie a vyrovnavanie ks / p/st X X X D [[Machines for bending, folding and straightening metal
kovov

28.41.31.60.00 |Nie cislicovo riadené stroje na tvarnenie kovu ohybanim, ks / p/st 175 D 175 D |[Non-numerically controlled bending, folding, straightening or
skladanim, vyrovnavanim alebo splo$tovanim na opracovanie flattening machines for working flat metal products (including
plochych kovovych vyrobkov (vratane lisov) presses)

28.41.32 Stroje na dierovanie a prebijanie alebo narezavanie, nastrihovanie ks / p/st X X X D [[Machines for punching and notching metal
alebo vribkovanie kovov

28.41.32.40.00 |Cislicovo riadené dierovacie alebo narezavacie stroje na ks / p/st 6 D 6 D [[Numerically controlled punching or notching machines for working

obrabanie kovov (vratane lisov, kombinovanych dierovacich a
strihacich strojov)

metal (including presses, combined punching and shearing
machines)
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28.41.32.61.00 |Strihacie stroje (vratane lisov) nie &islicovo riadené, pre obrabanie ks / p/st 13 D 13 D |[Shearing machines, incl. presses, not numerically controlled, for
kovov (s vynimkou na opracovavanie plochych vyrobkov, working metal (excl. machines for working flat metal products and
kombinovanych strihacich a prebijacich, dierovacich, combined punching and shearing machines)
narezdvacich a nastrihovacich strojov)

28.41.32.80.00 [Nie ¢islicovo riadené dierovacie alebo narezavacie stroje na ks / p/st 76 5264 028 76 5264 028 [[Non-numerically controlled punching or notching machines for
obrabanie kovov (vratane lisov, kombinovanych dierovacich a working metal (including presses, combined punching and
strihacich strojov) shearing machines)

28.41.33 Stroje na kovanie alebo lisovanie v zapustke a buchary; ks / p/st X X X 12 261 733 |[|[Forging or die-stamping machines and hammers; hydraulic
hydraulické lisy a lisy na opracovanie kovov, i. n. presses and presses for working metal n.e.c.

28.41.33.50.00 [Hydraulické lisy na opracovanie kovov, i. n. ks / p/st D D D D [Hydraulic presses for working metal n.e.c.

28.41.33.60.00 [Nehydraulické lisy na opracovanie kovov, i. n. ks / p/st 147 D 147 D [[Non-hydraulic presses for working metal n.e.c.

28.41.40 Casti, sti¢asti a prislu§enstvo kovoobrabacich strojov EUR X X X 46 702 764 (|Parts and accessories for metalworking machine tools

28.41.40.30.00 |Casti a prislugenstvo pre kovoobrabacie stroje (s vynimkou EUR X 35129 229 X 35466 063 (|Parts and accessories for metal cutting machine tools (excluding
nastrojovych drziakov a automatickych zavitovych hlav, drziakov, tool holders and self-opening dieheads, work holders, dividing
deliacich hlav a inych Specialnych prisluSenstiev pre obrabacie heads and other special attachments for machine-tools)
stroje)

28.41.40.50.00 |Casti a prislugenstvo pre kovotvarovacie stroje (s vynimkou EUR X 12 034 454 X 11 236 701 [|Parts and accessories for metal forming machine-tools (excluding
nastrojovych drziakov a automatickych zavitovych hlav, drziakov, tool holders and self-opening dieheads, work holders, dividing
deliacich hlav a inych $pecialnych prisluSenstiev pre obrabacie heads and other special attachments for machine-tools)
stroje)

28.49 Vyroba ostatnych strojov na obrabanie X X X X 81 304 044 |[Manufacture of other machine tools

28.49.11 Obrabacie stroje na opracovanie kameria, keramickej hmoty, ks / p/st X X X D [[Machine tools for working stone, ceramics, concrete or similar
betonu alebo podobnych nerastnych materialov, stroje na mineral materials or for cold working glass
obrabanie skla za studena

'~|28.49.11.30.00 |Strojné pily, na opracovanie kamena, keramickych hmét, betdnu, ks / p/st D D D D [Sawing machines for working stone, ceramics, concrete, asbestos-
N azbesto-cementu alebo podobnych mineralnych materialov alebo cement or like mineral materials or for cold working glass
na studené opracovanie skla

28.49.11.70.00 |Obrabacie stroje, na opracovanie kamena, keramickych hmoét, ks / p/st D D D D [[Machine-tools for working stone, ceramics, concrete, asbestos-
betonu, azbesto-cementu alebo podobnych minerainych cement or like mineral materials or for cold working glass
materidlov alebo na studené opracovanie skla (s vynimkou (excluding sawing machines, grinding or polishing machines)
strojnych pil, brdsnych alebo lestiacich strojov)

28.49.12 Obrabacie stroje na opracovanie dreva, korku, kosti, ebonitu, ks / p/st X X X D |[[Machine tools for working wood, cork, bone, hard rubber, hard
tuhych plastov alebo podobnych tvrdych materidlov; stroje na plastics or similar hard materials; electroplating machinery
elektrolytické pokovovanie

28.49.12.20.00 |Viacucelové stroje s automatickou manipulaciou obrobku medzi ks / p/st D D D D |[Multi-purpose machines where the workpiece is automatically
jednotlivymi operaciami, na opracovanie dreva, korku, kosti, tvrdej transferred between operations for working wood, cork, bone, hard
gumy, tvrdych plastov alebo podobnych tvrdych materialov rubber, hard plastics or similar hard materials

28.49.12.87.00 |Lisy na vyrobu trieskovych dosak alebo vlaknovych dosak z dreva, ks / p/st 26 964 234 870 26 964 234 870 |[Presses for the manufacture of particle board or fibre building
alebo inych drevnatych materidlov a iné stroje s individualnymi board of wood or other ligneous materials, and other machines
funkciami na tpravu dreva alebo korku with individual functions for treating wood or cork

28.49.12.90.00 |Obrabacie stroje na opracovanie dreva, korku, kosti, trrdeného ks / p/st 180 292 8 569 736 180 293 8614 736 |[Machine tools for working wood, cork, bone, hard rubber, hard
kaucuku, tvrdych plastov alebo podobnych tvrdych materidlov, plastics or similar hard materials, n.e.c
inde neuvedené

28.49.13 Upevnené vitacky a priklepové vitacky, pilovacie stroje, nitovacky ks / p/st X X X D |[/Stationary rotary or rotary percussion drills, filing machines,

a rezacky na plech riveters, sheet metal cutters

28.49.13.40.00 [Strihacie stroje (vratane lisov) Gislicovo riadené, pre obrabanie ks / p/st 113 D 113 D [|Shearing machines, incl. presses, numerically controlled, for
kovov (iné ako kombinované strihacie a prebijacie, dierovacie, working metal (other than combined punching and shearing
narezavacie a nastrihovacie stroje) machines)

28.49.21 Drziaky naradia a samo¢inné zavitorezné hlavy pre obrabacie kg X X X D [|Tool holders and self-opening dieheads, for machine tools
stroje

28.49.21.10.00 |Upinacie tfne, puzdra a objimky na obrabacie stroje a ruéné kg D D D D [|Arbors, collets and sleeves for machine-tools and hand tools
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28.49.21.50.00 |Drziaky naradia, inde neuvedené kg D D D D [[Tool holders, n.e.c.

28.49.22 Upinacie zariadenia pre obrabacie stroje kg X X X D [|[Work holders for machine tools

28.49.22.30.00 |Upinacie prvky na $pecifické pouzitie, supravy $tandardnych kg 1735 350 22 167 781 1722125 22 059 228 |\Jigs and fixtures for specific applications, and sets of standard jig
upinacich prvkov na obrabacie stroje a ruéné naradie and fixture components for machine-tools and hand tools

28.49.22.50.00 |Drziaky na sustruhy (s vynimkou upinacich prvkov na $pecifické kg 136 469 D 134 385 D [Work holders for lathes (excluding jigs and fixtures for specific
pouzitie, suprav Standardnych upinacich prvkov) applications, and sets of standard jig and fixture components)

28.49.22.70.00 |Drziaky na obrabacie stroje a ru¢né nastroje (s vynimkou kg 9 036 923 18 937 880 9033 023 18 905 589 ||Work holders for machine-tools and hand tools (excluding jigs and
upinacich prvkov na $pecifické pouZzitie, siprav Standardnych fixtures for specific applications, and sets of standard jig and fixture
upinacich prvkov, na sustruhy) components, those for lathes)

28.49.23 Deliace hlavy alebo iné $pecialne pridavné zariadenia k obrabacim kg X X X D [Dividing heads and other special attachments for machine tools
strojom

28.49.23.50.00 |Deliace hlavy a iné Specidlne pripravné zariadenia na obrabacie kg D D D D [Dividing heads and other special attachments for machine-tools
stroje, i. n. n.e.s.

28.49.24 Casti, stigasti a prisluenstvo pre obrabacie stroje na opracovanie EUR X X X D ||Parts and accessories of machine tools for working wood, cork,
dreva, korku, kameria, ebonitu a podobnych tvrdych materidlov stone, hard rubber and similar hard materials

28.49.24.30.00 |Casti, st&asti a prislu§enstvo strojov z HS 84.64 EUR X D X D [|Parts and accessories for machines of HS 84.64

28.49.24.50.00 |Casti, st&asti a prislu§enstvo strojov z HS 84.65 EUR X 7 048 602 X 7 048 602 (Parts and accessories for machines of HS 84.65

28.91 V/yroba strojov pre metalurgiu EUR X X X D [[Manufacture of machinery for metallurgy

28.91.12 Casti a stigasti strojov pre metalurgiu; ¢asti a st¢asti valcovacich EUR X X X D ||Parts of machines for metallurgy; parts of metal-rolling mills
stolic

28.91.12.30.00 |Casti konventorov, lejacich panvi, ingotovych kokil a odlievacich EUR X 983 625 X 983 625 |Parts for converters, ladles, ingot moulds and casting machines of
strojov pouzivané v metalurgii alebo zlievarfiach kovov a kind used in metallurgy or in metal foundries

28.91.12.70.00 |Casti a stigasti valcovacich stolic (s vynimkou valcov) EUR X D X D ||Parts of metal-rolling mills (excluding rolls)

28.92 Vyroba strojov pre banictvo, tazbu a stavebnictvo X X X X 191 929 122 [[Manufacture of machinery for mining, quarrying and construction

28.92.12 Stroje na tazbu uhlia alebo hornin a stroje na razenie tunelov; ks / p/st X X X D [[Coal or rock cutters and tunnelling machinery; other boring and
ostatné hibiace a vitacie stroje sinking machinery

28.92.12.55.00 |Vrtné alebo hibiace stroje a zariadenia (vratane pevnych plosin ks / p/st 9 D 9 D |[Boring or sinking machinery (including fixed platforms used for oil
pouzivanych na prieskum ropy alebo zemného plynu) (s vynimkou or natural gas exploration) (excluding self-propelled)
s vlastnym pohonom)

28.92.20.00.01 |Casti a suéasti zariadeni z HS 8429 EUR X 96 848 118 X 97 968 065 ||Parts of apparatus of 8429

28.92.24 Celné lopatové nakladace s vlastnym pohonom ks / p/st X X X D [(|Self-propelled front-end shovel loaders

28.92.24.50.00 |Kolesové alebo pasové celné lopatové nakladace (s vynimkou ks / p/st D D D D [[Wheeled or crawler front-end shovel loaders (excl. specially
Specidlne uréenych na prace pod zemou) designed for underground use)

28.92.30 Ostatné exkavatorové stroje ks / p/st X X X D [|Other excavating machinery

28.92.30.30.00 [Snehové pluhy a snehové frézy ks / p/st 1234 D 1234 D |[[Snow-ploughs and snow-blowers

28.92.30.90.00 |Stroje a zariadenia na verejné prace, stavebnictvo alebo podobné, ks / p/st 137 755 228 137 755 228 [|[Machinery for public works, building or the like, n.e.s.
i.n.

28.92.40 Stroje a zariadenia na triedenie, drvenie, mieSanie a podobné ks / p/st X X X D |[[Machinery for sorting, grinding, mixing and similar treatment of
spracovanie zeminy, kamena, rad a ostatnych nerastnych latok earth, stone, ores and other mineral substances

28.92.40.30.00 |Stroje a zariadenia na triedenie, presievanie, oddelovanie, ks / p/st 679 6 662 508 679 6 662 508 |Sorting, screening, separating, washing machines; crushing,

miesenie, drvenie, mletie, mieSanie s vynimkou na
betén/miesaciek na maltu, strojov na mieSanie minerainych
substancii s bittmenom

grinding, mixing, kneading machines excluding concrete/mortar
mixers, machines for mixing mineral substances with bitumen
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28.92.40.50.00 [MieSacky malty alebo beténu ks / p/st 10 D 10 D [[Concrete or mortar mixers
28.92.61 Casti a stigasti strojov na vitanie a hibenie; gasti Zeriavov EUR X X X 61 500 765 (Parts for boring or sinking or excavating machinery; parts of
cranes
28.92.61.30.00 |Casti a sigasti pre vrtné alebo hibiace zariadenia EUR X 3262434 X 3312 912 |[|Parts for boring or sinking machinery
28.92.61.50.00 |Casti zemnych strojov a zariadeni, lodnych nakladacich EUR X 56 119 089 X 58 187 853 ||Parts for earthmoving equipt., ships' derricks, cranes, mobile lifting
vyloznikov, Zeriavov, pohyblivych zdvihacich konstrukcii s frames excluding buckets, shovels, grabs, grips, blades (all types
vynimkou lopat, drapakov, zverakov, radlic (vSetkych typov of construction equipt.), for boring/sinking machinery
stavebnych zariadeni), na vrtné/hibiace zariadenia
28.92.62 Casti strojov a zariadeni na triedenie, drvenie a podobné EUR X X X 16 458 944 |[|Parts of machinery for sorting, grinding or other treatment of earth,
spracovanie zeminy, kamera a podobne stone and the like
28.92.62.00.00 |Casti a stgasti strojov a zariadeni z HS 84.74 EUR X 16 351 840 X 16 458 944 |Parts of machinery of 84.74
28.93 Vyroba strojov na spracovanie potravin, napojov a tabaku X X X X 122 620 455 |[Manufacture of machinery for food, beverage and tobacco
processing
28.93.12 Mliekarenské stroje a pristroje ks / p/st X X X D [[Dairy machinery
28.93.12.00.00 [Mliekarenské stroje (vratane homogenizérov, Ziari€ov, ks / p/st D D D D ||[Dairy machinery (including homogenizers, irradiators, butter-
maslovacich strojov, syrovych strojov) making machines, cheese-making machines)
28.93.15 Neelektrické pekarenské pece; stroje a pristroje na varenie alebo ks / p/st X X X 1361 716 (|Non-electric bakery ovens; non-domestic equipment for cooking or
ohrievanie jedal okrem pristrojov pre domacnost heating
28.93.15.80.00 |Priemyselné zariadenia na varenie a ohrev jedla (s vynimkou ks / p/st 805 1361716 805 1361 716 [[Non-domestic equipment for cooking or heating food (excluding
neelektrickych tunelovych peci, neelektrickych pekarenskych peci, non-electric tunnel ovens, non-electric bakery ovens, non-electric
neelektrickych kavovarov) percolators)
28.93.16 Susiace stroje na suSenie polnohospodarskych produktov ks / p/st X X X D ||Dryers for agricultural products
28.93.16.00.00 |Susicky na spracovanie polnohospodarskych produktov procesom ks / p/st D D D D [|Dryers for the treatment of agricultural products by a process
= obsahujucim zmenu teploty involving a change in temperature
$28.93.17 Stroje a pristroje na priemyselnu vyrobu alebo Upravu jedal alebo ks / p/st X X X D [[Machinery for the industrial preparation or manufacture of food or
napojov vratane tukov alebo olejov drink, including fats or oils
28.93.17.20.00 |Priemyselné stroje na vyrobu alebo pripravu cukroviniek, kakaa ks / p/st D D D D [/Industrial machinery for the manufacture or preparation of
alebo Eokolady confectionery, cocoa or chocolate
28.93.17.40.00 |Priemyselné stroje pre pivovary ks / p/st D D D D [Industrial brewery machinery
28.93.17.50.00 |Priemyselné stroje na pripravu mésa alebo hydiny ks / p/st 2 046 36 709 211 1919 34 538 099 |Industrial machinery for the preparation of meat or poultry
28.93.32 Casti a stiasti strojov na vyrobu potravin EUR X X X 43 197 344 ||Parts of machinery for food processing
28.93.32.00.00 |Casti a stidasti strojov a pristrojov z HS 84.38 EUR X 45146 571 X 43 197 344 |[Parts of machinery of 84.38
28.93.34 Casti a siasti strojov na ¢istenie, triedenie a preosievanie EUR X X X 9200 345 |[Parts of machines for cleaning, sorting or grading seed, grain or
semien, zfn alebo suchych strukovin dried leguminous vegetables
28.93.34.00.00 |Casti a stigasti strojov a pristrojov z HS 84.37 EUR X 9 326 696 X 9200 345 |[Parts of machinery of 84.37
28.94 Vyroba strojov pre textilny, odevny a koZziarsky priemysel X X X X D |[[Manufacture of machinery for textile, apparel and leather
production
28.94.15 Pomocné strojové zariadenia k zariadeniam pouzZivanym na kg X X X D |[Auxiliary machinery for use with machines for working textiles;
spracovanie textilii; stroje na potla¢ textilu textile printing machinery
28.94.15.10.00 [Pomocné strojové zariadenia na stroje poloZiek 84.44, 84 .45, kg 480 D 480 D [[Auxiliary machinery for machines of HS 84.44, 84.45, 84.46 or
84.46 alebo 84.47 84.47
28.94.51 Casti a prislugenstvo strojov na tkanie a pradenie EUR X X X 4795 134 |Parts and accessories of machines for spinning and weaving
28.94.51.10.00 |Casti, sudasti a prisluenstvo strojov z HS 84.44 a 84.45, alebo ich EUR X D X D ||Parts and accessories of machines of 8444 and 8445 or their
pridavné/pomocné zariadenia auxiliary machinery
28.94.51.50.00 |Casti, st¢asti a prislugenstvo tkadskych stavov alebo ich EUR X D X D ||Parts and accessories for weaving machines (looms) or for their

pridavnych a pomocnych zariadeni (vratane ¢lnkov, dostavov na
krosna, nitelnic a brdovych listov)

auxiliary machinery (including shuttles, reeds for looms, healds and
heald frames)
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28.94.51.70.00 |Casti, st¢asti a prisluenstvo strojov z HS 84.47, alebo ich EUR X D X D ||Parts and accessories of machines of HS 8447 or of their auxiliary
pridavné/pomocné zariadenia machinery

28.94.52 Casti strojov na ostatnu vyrobu textilu, odevov a koZenych EUR X X X D ||Parts of machinery for other production of textiles and apparel and
vyrobkov for the working of leather

28.94.52.10.00 |Casti a stidasti pre domace pracky alebo pragoviiové stroje EUR X 6 503 016 X 6 455 648 ||Parts for household or laundry-type washing machines (including
(vratane pre kombinované s packami a susi¢kami) for those that both wash and dry)

28.94.52.20.00 |Casti a stigasti strojov z HS 84.51 EUR X D X D ||Parts of machines of 8451

28.94.52.80.00 |Casti strojov na pripravu, ¢inenie alebo spracovania kozi, koziek EUR X D X D ||Parts of machinery for preparing, tanning or working hides, skins or
alebo usni, na vyrobu alebo opravu obuvi alebo inych vyrobkov z leather, or for making or repairing footwear or other articles of
kozi, koZiek alebo usni (s vynimkou Sijacich strojov) hides, skins or leather (excluding sewing machines)

28.95 Vyroba strojov na vyrobu papiera a lepenky X X X X 9 527 307 (|Manufacture of machinery for paper and paperboard production

28.95.11 Stroje a pristroje na vyrobu papiera a lepenky okrem ich ¢asti ks / p/st X X X 8 735 276 ([Machinery for paper and paperboard production, except parts

thereof

28.95.11.13.00 |Stroje a pristroje pre vyrobu buni€iny (papieroviny) z vlaknitého ks / p/st 2 D 2 D [|[Machinery for making pulp of fibrous cellulosic material
bunicitého materialu

28.95.11.17.00 |Stroje a pristroje pre kone¢nu Upravu papiera, karténu, lepenky ks / p/st 1 D 1 D [[Machinery for finishing paper or paperboard

28.95.11.90.00 [Stroje na spracovanie papieroviny, papiera, karténu alebo lepenky, ks / p/st 76 D 76 D [[Machinery for making up paper pulp, paper or paperboard, n.e.c.
i.n.

28.95.12 Casti a sigasti strojov na vyrobu papiera a lepenky EUR X X X 792 031 [[Parts of machinery for paper and paperboard production

28.95.12.30.00 |Casti a stigasti strojov a pristrojov na vyrobu buniginy z viaknitého EUR X D X D ||Parts of machinery for making pulp of fibrous cellulosic material
bunicitého materilu

28.95.12.50.00 |Casti a stiasti strojov a pristrojov z HS 84.39, i. n., na vyrobu EUR X D X D ||Parts of machinery of HS 8439 n.e.c. for making or finishing paper

=l alebo koneénu Upravu papiera, karténu alebo lepenky or paperboard
0128.96 Vyroba strojov na vyrobu plastov a gumy X X X X 96 666 221 ||Manufacture of plastics and rubber machinery

28.96.10 Stroje a pristroje i. n. na spracovanie plastov a kau€uku alebo na ks / p/st X X X 45 777 554 ||Machinery n.e.c. for working plastics and rubber or for the
zhotovovanie vyrobkov z tychto materidlov manufacture of products from these materials

28.96.10.10.00 |Vstrekovacie lisy na spracovanie kau¢uku alebo plastov alebo na ks / p/st 360 D 360 D [Injection-moulding machines for working rubber or plastics or for
zhotovovanie vyrobkov z tychto materidlov manufacturing rubber or plastic products

28.96.10.30.00 |Vytlacacie lisy na spracovanie kaucuku alebo plastov a na ks / p/st 20 D 20 D ||[Extruders for working rubber or plastics, or for manufacturing
zhotovovanie vyrobkov z nich rubber or plastic products

28.96.10.50.00 |Stroje na tvarovanie pod tlakom a ostatné stroje na tvarovanie za ks / p/st D D D D |[Vacuum-moulding machines and other thermoforming machines
tepla na spracovanie kau€uku alebo plastov alebo na for working rubber or plastics or for manufacturing rubber or plastic
zhotovovanie vyrobkov z tychto materidlov products

28.96.10.75.00 |Stroje a pristroje na formovanie alebo tvarovanie kau¢uku alebo ks / p/st 17 D 17 D [[Machinery for moulding or forming rubber or plastics, etc, n.e.c.
plastov, atd’, i. n.

28.96.10.97.00 |Stroje na pracu s gumou alebo plastami alebo vyrobu vyrobkov z ks / p/st D D D D [[Machinery for working rubber or plastics or for the manufacture of
tychto materidlov, i.n. products from these materials, n.e.c.

28.96.20 Casti a stigasti strojov a pristrojov i. n. na spracovanie plastov a EUR X X X 50 888 667 |[Parts for machinery n.e.c. for working plastics and rubber or for the
kaucuku alebo na zhotovovanie vyrobkov z tychto materialov manufacture of products from these materials

28.96.20.00.00 |Casti pre stroje na spracovanie kauduku alebo plastov alebo na EUR X 50 040 755 X 50 888 667 |[Parts for machinery for working rubber or plastics or for
vyrobu kaucuku alebo plastovych vyrobkov (s vynimkou manufacturing rubber or plastic products (excluding moulding
formovacich nastrojov) tools)

28.99 Vyroba ostatnych strojov na $pecialne ucely i. n. X X X X 397 887 498 ||Manufacture of other special-purpose machinery n.e.c.

28.99.11 Stroje a pristroje na viazanie knih vratane strojov na zo$ivanie ks / p/st X X X D |[Book-binding machinery, including book-sewing machines
knih

28.99.11.90.00 |Ostatné stroje na viazanie knih ks / p/st D D D D ||Other book-binding machines

28.99.12 Stroje, pristroje a zariadenia na sadzbu pismen, na pripravu alebo ks / p/st X X X D |[Machinery, apparatus and equipment, for type-setting, for
zhotovovanie $tockov, dosiek preparing or making printing blocks, plates

28.99.12.00.00 (Stroje, pristroje a zariadenia na sadzanie pisma, na pripravu na ks / p/st 499 D 499 D |[Machinery, apparatus and equipment, for type-setting, for

pripravu a zhotovenie $to¢kov, dosiek

preparing or making printing blocks, plates
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28.99.14 Ostatné tlaciarenské stroje okrem kancelarskych typov ks / p/st X X X D [|Other printing machinery, excluding those of the office type

28.99.14.90.00 |Ostatné tlaciarenské stroje a zariadenia, okrem kancelarskeho ks / p/st D D D D [|Other printing machinery, excluding those of the office type, n.e.c.
typu, inde neuvedené

28.99.20 Stroje a pristroje pouzivané vylu¢ne alebo predov$etkym na ks / p/st X X X D |[[Machines and apparatus of a kind used solely or principally for the
vyrobu polovodi€ovych krystalov, dosticiek alebo zariadeni, manufacture of semiconductor boules or wafers, semiconductor
elektronickych integrovanych obvodov alebo plochych panelovych devices, electronic integrated circuits or flat panel displays
displejov

28.99.20.20.00 |Stroje a pristroje pouzivané vyluéne alebo hlavne na vyrobu ks / p/st 223 D 245 D [[Machines and apparatus used solely or principally for the
polovodi¢ovych krystalov alebo dosticiek manufacture of semiconductor boules or wafers

28.99.31 Susiace stroje na suSenie dreva, papieroviny, papiera alebo ks / p/st X X X D ||Dryers for wood, paper pulp, paper or paperboard; non-domestic
lepenky; suSicky iné nez na pouzitie v domacnosti i. n. dryers n.e.c.

28.99.31.50.00 |Priemyselné susicky (s vynimkou tych na polnohospodarske ks / p/st 2 D 2 D |[Non-domestic dryers (excluding those for agricultural products,
produkty, drevo, buni¢inu, papier a lepenku) those for wood, paper pulp, paper or paperboard)

28.99.32 Koloto¢e, hojdacky, strelnice a ostatné jarmocné atrakcie EUR X X X D |[Roundabouts, swings, shooting galleries and other fairground

amusements
28.99.32.00.00 [Kolotoce, hojdacky, strelnice a ostatné lunaparkové atrakcie EUR X D X D |[Roundabouts, swings, shooting galleries and other fairground
amusements

28.99.39 Letecké katapulty; palubné lapace alebo podobné zariadenia; ks / p/st X X X 184 985 403 [Aircraft launching gear; deck-arrestors or similar gear; tyre
vybavenie na vyvazovanie pneumatik; stroje na zvlastne Gcely i. n. balancing equipment; special-purpose machinery n.e.c.

28.99.39.05.00 |(Stroje na opracovanie kovov, s individudinymi funkciami (s ks / p/st D D D D |[[Machines for treating metal, having individual functions (excluding
vynimkou robotov) robots)

28.99.39.15.00 |Stroje a mechanické zariadenia, s individualnymi funkciami, na ks / p/st D D D D |[Machines and mechanical appliances, having individual functions,
mies$anie, hnetenie, drvenie, mletie, triedenie, osievanie, for mixing, kneading, crushing, grinding, screening, sifting,
homogenizaciu, emulgaciu alebo mechanické mieSanie (s homogenizing, emulsifying or stirring (excluding robots)
vynimkou robotov)

28.99.39.25.00 [Mobilné, hydraulicky ovladané vystuze banskych chodieb ks / p/st 71 D 71 D [|[Mobile hydraulic powered mine roof supports

28.99.39.35.00 |ViacUcelové priemyselné roboty [s vynimkou robotov ks / p/st 46 11 842 576 48 12 200 980 |[/Industrial robots for multiple uses (excluding robots designed to
konstruovanych na vykonavanie $pecifickych funkcii (napr. perform a specific function (e.g. liting, handling, loading or
zdvihanie, manipulacia, nakladanie alebo vykladanie)] unloading))

28.99.39.56.00 |Ostatné stroje a mechanické zariadenia z HS 84, i. n. ks / p/st 51516 170 691 722 51394 165 681 530 [|Other machines and mechanical appliances of HS 84, n.e.c.

28.99.40 Casti a stigasti strojov a pristrojov na tla¢ a viazanie knih EUR X X X D |[Parts of printing and book-binding machinery

28.99.40.00.00 |Tlaciarenské stroje a stroje na vézbu knih EUR X D X D ||Parts of printing and book-binding machinery

28.99.51 Casti a stigasti strojov pouZivanych vyluéne alebo predovéetkym EUR X X X D ||Parts of machines and apparatus of a kind used solely or
na vyrobu polovodi€¢ovych krystalov, dostiCiek alebo zariadeni, principally for the manufacture of semiconductor boules or wafers,
elektronickych integrovanych obvodov alebo plochych panelovych semiconductor devices, electronic integrated circuits or flat panel
displejov displays

28.99.51.00.00 |Casti, stgasti a prislu§enstvo strojov a pristrojov druhu EUR X D X D [|Parts and accessories of machines and apparatus used solely or
pouzivaného vylu¢ne alebo hlavne na a) vyrobu polovodi¢ovych principally for a) the manufacture of semiconductor boules or
krystalov alebo dosticiek, polovodiovych prvkov, elektronickych wafers, semiconductor devices, electronic integrated circuits or flat
integrovanych obvodov alebo zariadeni s plochym panelovym panel displays, b) the manufacture or repair of masks and reticles,
displejom, b) na vyrobu alebo opravu masiek alebo ohniskovych c) assembling semiconductor devices or electronic integrated
dosti¢iek, c) na spajanie polovodi¢ovych pristrojov alebo circuits, and d) liting, handling, loading or unloading of boules,
elektronickych integrovanych obvodov a d) zdvihanie, prenasanie, wafers, semiconductor devices, electronic integrated circuits and
nakladanie alebo vykladanie krystalov alebo dostiiek, flat panel displays
polovodicovych prvkov, elektronickych integrovanych obvodov
alebo zariadeni s plochym panelovym displejom

28.99.52 Casti a sidasti ostatnych strojov na $pecialne Gdely EUR X X X 133 699 652 [Parts of other special-purpose machinery

28.99.52.80.00 |Casti a stiasti strojov z HS 84.79 EUR X 134 925 371 X 133 699 652 |Parts of machines of 84.79

29 Vyroba motorovych vozidiel, navesov a privesov X X X X D ||Manufacture of motor vehicles, trailers and semi-trailers

29.10 Vyroba motorovych vozidiel ks / p/st X X X 17 489 386 586 |[Manufacture of motor vehicles
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29.10.12 Vratné zazihové spalovacie piestové motory s vnatornym ks / p/st X X X D |[Spark-ignition reciprocating internal combustion piston engines for
spalovanim pre vozidla s obsahom valcov > 1 000 cm3 vehicles, of a cylinder capacity > 1 000 cm?
29.10.12.00.00 |Vratné zaZihové spalovacie piestové motory s vnatornym ks / p/st D D D D [[Spark-ignition reciprocating internal combustion piston engines, for
spalovanim do vozidiel patriacich pod HS 87 (okrem motocyklov), the vehicles of HS 87 (excluding motorcycles), of a cylinder
s obsahom valcov > 1 000 cm3 capacity > 1 000 cm3
29.10.13 Piestové vznetové motory s vnutornym spalovanim pre vozidla ks / p/st X X X D [[Compression-ignition internal combustion piston engines for
vehicles
29.10.13.10.00 |Vozidlové piestové vznetové motory s vnutornym spalovanim ks / p/st D D D D |[Vehicle compression-ignition internal combustion piston engines
(dieselové alebo motory zo Ziarovou hlavou)(s vynimkou pre (diesel or semi-diesel) (excluding for railway or tramway rolling
Zelezni¢né alebo elektrickové vozidla a kolesové stock and wheeled agricultural or forestry tractors)
polnohospodarske alebo lesné traktory)
29.10.21 Vozidla so zazihovym motorom s obsahom valcov ? 1 500 cm3 ks / p/st X X X 3358 228 585 |[[Vehicles with spark-ignition engine of a cylinder capacity ? 1 500
cm?
29.10.21.00.00 |Vozidla so zazihovym motorom s vnutornym spalovanim, s ks / p/st 344 923 3352898 302 345 302 3358 228 585 |[Vehicles with spark-ignition engine of a cylinder capacity <= 1 500
obsahom valcov <= 1500 cm3 cm3
29.10.22 Vozidla so zazihovym motorom s obsahom valcov > 1 500 cm3 ks / p/st X X X 8 255 147 707 |[Vehicles with spark-ignition engine of a cylinder capacity > 1 500
cm?
29.10.22.30.00 [Motorové vozidla len s benzinovym motorom s obsahom > 1500 ks / p/st 297 853 8 257 887 497 297 668 8 255 147 707 |[Motor vehicles with only petrol engine > 1500 cm3(including motor
cm3(vratane motorovych karavanov s obsahom >3000 cm3) (s caravans of a capacity > 3000 cm3) (excluding vehicles for
vynimkou vozidiel na prepravu >=10 0s6b, sneznych vozidiel, transporting >=10 persons, snowmobiles, golf cars and similar
golfovych vozidiel a podobnych vozidiel) vehicles)
29.10.23 Vozidla s piestovym vznetovym motorom s vnutornym spalovanim ks / p/st X X X D [[Vehicles with compression-ignition internal combustion piston
(s dieselovym motorom alebo motorom so Ziarovou hlavou) engine (diesel or semi-diesel)
29.10.23.30.00 [Motorové vozidla len s dieselovym alebo motorom so Ziarovou ks / p/st 124 387 1680 319 850 124 212 1677 301 941 (|Motor vehicles with only diesel or semi-diesel engine > 1500
hlavou s obsahom valcov > 1500 cm3ale <= 2500 cm3(s cm3but <= 2500 cm3(excluding vehicles for transporting >=10
vynimkou vozidiel na prepravu >=10 osbb, sneznych vozidiel, persons, motor caravans, snowmobiles, golf cars and similar
golfovych vozidiel a podobnych vozidiel) vehicles)
29.10.23.40.00 [Motorové vozidla len s dieselovym alebo motorom so Ziarovou ks / p/st D D D D [|Motor vehicles with only diesel or semi-diesel engine > 2500
hlavou s obsahom valcov > 2500 cm3(s vynimkou vozidiel na cm3(excluding vehicles for transporting >=10 persons, motor
prepravu >=10 osob, sneznych vozidiel, golfovych vozidiel a caravans, snowmobiles, golf cars and similar vehicles)
podobnych vozidiel)
29.10.24 Ostatné motorové vozidla na prepravu oséb ks / p/st X X X 2 175 314 871 ||Other motor vehicles for the transport of persons
29.10.24.30.00 |Motorové vozidla, so zaZihovym alebo vznetovym piestovym ks / p/st D D D D |[Motor vehicles, with both spark-ignition or compression-ignition
spalovacim motorom a elektrickym motorom sluziacimi ako motory internal combustion reciprocating piston engine and electric motor
na pohon, ktoré st schopné napdjania z externého zdroja as motors for propulsion, capable of being charged by plugging to
elektrickej energie external source of electric power
29.10.24.50.00 |Motorové vozidla, iba s elektrickym motorom sliZiacim ako motor ks / p/st D D D D |[[Motor vehicles, with only electric motor for propulsion
na pohon
29.10.30 Motorové vozidla na prepravu 10 a viac oséb ks / p/st X X X D ||Motor vehicles for the transport of 10 or more persons
29.10.30.00.00 [Motorové vozidla na prepravu tovaru >=10 os6b ks / p/st 81 D 81 D [|Motor vehicles for the transport of >=10 persons
29.10.44 Podvozky (chassis) motorovych vozidiel s motorom ks / p/st X X X D |[Chassis fitted with engines, for motor vehicles
29.10.44.00.00 |Podvozky licované s motorom, pre traktory, motorové automobily ks / p/st 20 D 20 D |[Chassis fitted with engines, for tractors, motor cars and other
a iné motorové vozidla, konstruované na prepravu osob, nakladu motor vehicles principally designed for carrying people, goods
a vozidla na osobitné pouZitie vratane tych, ktoré su pre vehicles and special purpose vehicles including for racing cars
pretekarske automobily
29.10.59 Motorové vozidla na $pecialne Gcely i. n. ks / p/st X X X D (|Special-purpose motor vehicles n.e.c.
29.10.59.90.00 |Ostatné motorové vozidla na Specialne ucely i. n. ks / p/st 36 D 36 D (|Other special-purpose motor vehicles n.e.c.
29.20 Vyroba karosérii pre motorové vozidla; vyroba navesov a privesov X X X X D |[[Manufacture of bodies (coachwork) for motor vehicles;
manufacture of trailers and semi-trailers
29.20.10 Karosérie motorovych vozidiel ks / p/st X X X 22 471 023 |[Bodies for motor vehicles
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29.20.10.50.00 [Karosérie pre nakladné automobily, vany, autobusy, traktory, ks / p/st 4 005 22 801 256 3990 22 471 023 ||Bodies for lorries, vans, buses, coaches, tractors, dumpers and
vyklapace a vozidla na Specialne pouzitie vratane kompletne special purpose motor vehicles including completely equipped and
vybavenych a neuplnych karosérii, vozidiel na prepravu oséb >= incomplete bodies, vehicles for the transport of >= 10 persons
10 osbéb
29.20.21 Kontajnery Specialne konstruované a vybavené pre jeden alebo ks / p/st X X X 43 014 248 |Containers specially designed for carriage by one or more modes
viac druhov dopravy of transport
29.20.21.00.00 |Kontajnery $pecialne konstruované a vybavené pre jeden alebo ks / p/st 11947 42 924 385 11 861 43 014 248 |[Containers specially designed and equipped for carriage by one or
viac druhov dopravy (vratane kontajnerov na prepravu kvapalin) more modes of transport (including containers for transporting
fluids)
29.20.23 Ostatné privesy a navesy ks / p/st X X X 25 326 819 [|Other trailers and semi-trailers
29.20.23.00.00 |Ostatné privesy a navesy inde neuvedené ks / p/st 24 479 25326 819 24 479 25 326 819 (|Other trailers and semi-trailers n.e.c.
29.20.30 Casti a sigasti privesov a navesov a ostatnych vozidiel bez X X X X D ||Parts of trailers, semi-trailers and other vehicles, not mechanically
vlastného mechanického pohonu propelled
29.20.30.30.00 [Podvozky pre navesy, privesy a iné vozidla bez mechanického ks / p/st 11 337 28 386 240 11 337 28 386 240 (|Chassis for trailers, semi-trailers and other vehicles which are not
pohonu mechanically propelled
29.20.30.50.00 [Karosérie pre navesy, privesy a iné vozidla bez mechanického ks / p/st 344 D 344 D (|Bodies of trailers, semi-trailers and other vehicles which are not
pohonu mechanically propelled
29.20.30.70.00 |Osipre navesy, privesy a iné vozidla bez mechanického pohonu ks / p/st D D D D (|Axles of trailers, semi-trailers and other vehicles which are not
mechanically propelled
29.20.30.90.00 |Casti pre navesy, privesy a iné vozidla bez mechanického pohonu EUR X 35 026 556 X 36 238 673 ||Parts for trailers, semi-trailers and other vehicles which are not
(s vynimkou podvozkov, karosérii, osi) mechanically propelled (excluding chassis, bodies, axles)
29.20.40 Generalne opravy, montazZe a vybavovanie motorovych vozidiel a EUR X X X 1011 455 [|Reconditioning, assembly, fitting out and bodywork services of
karosarske sluzby motor vehicles
29.20.40.00.50 |Generalne opravy, montaZe a vybavovanie motorovych vozidiel a EUR X 1011455 X 1011 455 [|Reconditioning, assembly, fitting out and bodywork services of
= karosarske sluzby motor vehicles
©929.31 Vyroba elektrickych a elektronickych pristrojov pre motorové X X X X 745 500 372 [[Manufacture of electrical and electronic equipment for motor
vozidla vehicles
29.31.10 Supravy zapalovacich kablov a ostatné supravy drotov kg X X X 647 957 520 |[(Ignition wiring sets and other wiring sets of a kind used in vehicles,
pouzivanych vo vozidlach, lietadlach alebo lodiach aircraft or ships
29.31.10.00.00 [lzolované zapalovacie kablové supravy a iné elektroinstalacie na kg 26 358 909 675 604 582 25372172 647 957 520 [(Insulated ignition wiring sets and other wiring sets of a kind used in
pouzitie vo vozidlach, lietadlach alebo lodiach vehicles, aircraft or ships
29.31.22 Spustace, tiez pracujlce ako Startovacie generatory; ostatné kg X X X D |[Starter motors and dual purpose starter-generators; other
generatory a ostatné zariadenia generators and other equipment
29.31.22.50.00 |Generatory pre motory s vnutornym zapalovanim (vratane dynam kg D D D D |[Generators for internal combustion engines (including dynamos
a alternatorov) (s vynimkou dvojucelovych Startovacich and alternators) (excluding dual purpose starter-generators)
generatorov)
29.31.23 Elektrické alebo signaliza¢né zariadenia, stierace, rozmrazovace a kg X X X D ||Electrical signalling equipment, windscreen wipers, defrosters and
odhmlievace na motorové vozidlad a motocykle demisters for motor vehicles and motorcycles
29.31.23.50.00 |(Elektrické zvukové signalizacné zariadenia pre bicykle alebo kg D D D D |[Electrical sound signalling equipment for cycles or motor vehicles
motorové vozidla (okrem poplachovych zariadeni pre motorové (excl. burglar alarms for motor vehicles)
vozidla)
29.31.23.70.00 [Stierace, rozmrazovace a odhmlievace pre motocykle alebo kg 32 D 32 D [[Windscreen wipers, defrosters and demisters for motorcycles or
motorové vozidla motor vehicles
29.31.30 Casti a sigasti ostatnych elektrickych zariadeni do motorovych EUR X X X D ||Parts of other electrical equipment for motor vehicles and
vozidiel a motocyklov motorcycles
29.31.30.30.00 |Casti elektrickych zapalovacich alebo $tartovacich zariadeni, EUR X D X D ||Parts of electrical ignition or starting equipment, generators and cut;
generatory a vypinace pre motory s vnutornym spalovanim outs for internal combustion engines
29.31.30.80.00 |Casti a sucasti zariadeni z HS 85.12 EUR X 50 277 459 X 51 049 926 ||Parts of equipment of 85.12
29.32 Vyroba ostatnych dielov a prislu$enstva pre motorové vozidla X X X X 8902 310 205 |[[Manufacture of other parts and accessories for motor vehicles
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29.32.10 Sedadla motorovych vozidiel ks / p/st X X X 1381 635 767 [|Seats for motor vehicles
29.32.10.00.00 |Sedadla do motorovych vozidiel ks / p/st 1530714 1105 436 951 1530 861 1105 424 419 (|Seats for motor vehicles
29.32.10.00.01 |Casti a stigasti sedadiel do motorovych vozidiel ks / p/st 75593 301 280 769 697 73930 075 276 211 348 |Parts of seats for motor vehicles
29.32.20 Bezpeénostné pasy, airbagy a ¢asti, su¢asti a prislusenstvo X X X X D [|Safety seat belts, airbags and parts and accessories of bodies
karosérii
29.32.20.30.00 |Bezpecnostné pasy ks / p/st D D D D (Safety seat belts
29.32.20.90.00 |Casti, stgasti a prisluenstvo karosérii (vratane kabin pre EUR X 3131398 532 X 3152 246 904 |[Parts and accessories of bodies (including cabs), n.e.c.
vodicov), i. n.
29.32.30 Casti, sti¢asti a prislu§enstvo motorovych vozidiel, i. n. X X X X D (|Parts and accessories n.e.c., for motor vehicles
29.32.30.10.00 [Narazniky a ich ¢asti a su€asti (vratane plastovych naraznikov) kg 18 322 850 376 906 184 18 246 487 379 051 178 [[Bumpers and parts thereof (including plastic bumpers)
29.32.30.20.00 |Brzdy a servobrzdy, ich €asti a st€asti (okrem nenamontovanych kg 114 141 572 497 724 397 114 903 060 500 811 897 [|Brakes and servo-brakes and their parts (excluding unmounted
brzdovych obloZeni alebo vloZiek) linings or pads)
29.32.30.33.00 |Prevodové skrine a ich ¢asti a sucasti ks / p/st 25761 692 464 124 277 25648 708 453 915 191 |[Gear boxes and their parts
29.32.30.36.00 [Hnacie napravy a diferencialy, behGrfiové napravy a ich ¢asti a kg 95 960 671 530 391 298 95 960 671 530 391 298 |[|Drive-axles with differential, non-driving axles and their parts
sucasti
29.32.30.40.00 [Kolesa pre cestné vozidla, ich Casti, sucasti a prislusenstvo kg 15 664 988 55 060 875 15 564 802 55 139 872 ||Road wheels and parts and accessories thereof
29.32.30.50.00 |Zavesné systémy a ich ¢asti a sucasti (vratane timi€ov perovania) ks / p/st 50 429 099 406 629 739 50 874 609 423 966 400 [[Suspension systems and parts thereof (including shock absorbers)
29.32.30.61.00 [Chladice pre traktory, motorové automobily, nakladné vozidla, ks / p/st 2 865 148 166 135 558 3271075 175 421 227 (Radiators for tractors, motor cars, goods vehicles, crane lorries,
automobilovy Zeriav, hasi¢ské vozidla, mieSacky, zametace, fire fighting vehicles, concrete-mixer-, road sweeper-, spraying
polievacie vozidla, pojazdné dielne a radiologické jednotky lorries, mobile workshops and radiological units; parts thereof
29.32.30.63.00 [TImice vyfuku a vyfukové rury; ich ¢asti a sucasti kg 24 751135 196 779 570 24 721 233 196 561 050 [|Silencers and exhaust pipes; parts thereof
29.32.30.65.00 [Spojky a ich ¢asti a stcasti kg 31049 962 239 501 931 30 807 297 238 095 979 (Clutches and parts thereof
29.32.30.67.00 |Volanty, stipiky a skrine riadenia; ich &asti a st&asti kg 2 046 149 D 2 046 149 D (|Steering wheels, steering columns and steering boxes; parts
thereof
29.32.30.90.00 |Casti, sudasti a prislugenstvo, i. n., pre vozidla z HS 8701 az 8705 EUR X 1315374 111 X 1326 001 956 [|Other parts and accessories, n.e.c., for vehicles of HS 8701 to
8705
29.32.92 Montaze Casti a prislu§enstva motorovych vozidiel i. n. EUR X X X 50 396 370 |[Assembly services of parts and accessories for motor vehicles
n.e.c.
29.32.92.00.50 [Montaze Casti a prisluSenstva motorovych vozidiel, i., n. EUR X 50 960 065 X 50 396 370 |[Assembly services of parts and accessories for motor vehicles,
n.e.c.
30 Vyroba ostatnych dopravnych prostriedkov X X X X 564 061 254 [[Manufacture of other transport equipment
30.12 Stavba rekreacnych a $portovych ¢lnov ks / p/st X X X D (|Building of pleasure and sporting boats
30.12.19 Ostatné rekreacné a Sportové plavidla; veslarske ¢Iny a kanoe ks / p/st X X X D [|Other vessels for pleasure or sports; rowing boats and canoes
30.12.19.70.00 |Ostatné rekreacné a Sportové plavidla i. n.; veslarske ¢lny a kanoe ks / p/st 1300 D 1110 D ||Other vessels for pleasure or sports n.e.c.; rowing boats and
canoes
30.20 Vyroba zelezni¢nych lokomotiv a vozového parku X X X X D [[Manufacture of railway locomotives and rolling stock
30.20.13 Ostatné Zelezni¢né lokomotivy; lokomotivne tendre ks / p/st X X X D [|Other rail locomotives; locomotive tenders
30.20.13.00.00 |Ostatné zelezni¢né lokomotivy; lokomotivne tendre ks / p/st 2 D 2 D ||Other rail locomotives; locomotive tenders
30.20.20 Zelezni¢né alebo elektritkové vozne osobné a nakladng, s ks / p/st X X X D |[Self-propelled railway or tramway coaches, vans and trucks,
vlastnym pohonom, okrem vozidiel na tdrzbu alebo opravy trati except maintenance or service vehicles
30.20.20.00.00 |Zelezni&né alebo elektritkové vozne s vlastnym pohonom, ks / p/st D D D D |[Self-propelled railway or tramway coaches, vans and trucks,

nakladné vozne a podvozky, okrem vozidiel na Gdrzbu
Zelezni¢nych trati alebo pre tratovu sluzbu

except maintenance or service vehicles
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30.20.32 Zelezni¢né alebo elektritkové osobné vozne bez vlastného ks / p/st X X X D |[Railway or tramway passenger coaches, not self-propelled;
pohonu; batoZinové vozne a ostatné $pecializované vozne |luggage vans and other specialised vans

30.20.32.00.00 |Zelezniéné/elektritkové vozne na osobnl dopravu, batoZinové ks / p/st D D D D [|Railtramway passenger coaches; luggage vans, post office
vozne, postové nakladné a iné Zelezni¢né/elektrickové vozne na coaches and other special purpose railltramway coaches
Specidlne pouzitie s vynimkou Zelezni¢nych/elektrickovych vozidiel excluding rail/tramway maintenance/service vehicles, self-
na udrzbu/servis, s vlastnym pohonom propelled

30.20.33 Nakladné vozne a vagony na Zelezniénu alebo elektrickovu ks / p/st X X X 380 380 432 [|Railway or tramway goods vans and wagons, not self-propelled
dopravu, bez vlastného pohonu

30.20.33.00.00 [Nakladné vozne a vagony na Zelezni¢nu alebo elektrickovu ks / p/st 4 265 402 092 557 4041 380 380 432 ||Rai|way or tramway goods vans and wagons, not self-propelled
dopravu, bez vlastného pohonu

30.20.40 Casti a sigasti Zelezniénych alebo elektrikovych lokomotiv alebo EUR X X X 57 965 394 ([Parts of railway or tramway locomotives or rolling-stock;
kolajovych vozidiel; mechanické zariadenia na kontrolu dopravy mechanical traffic control equipment

30.20.40.30.00 |Casti a stidasti lokomotiv alebo voziiového parku EUR X 83 378 365 X 57 965 394 (Parts of locomotives or rolling-stock

30.30 Vyroba lietadiel a kozmickych lodi a podobnych zariadeni X X X X D [|[Manufacture of air and spacecraft and related machinery

30.30.32 Lietadla a ostatné letiny s vlastnou hmotnostou ? 2 000 kg ks / p/st X X X 7 293 671 [|Aeroplanes and other aircraft, of an unladen weight ? 2 000 kg

30.30.32.00.00 |Lietadla a ostatné letiny s vlastnou hmotnostou 2000 kg alebo ks / p/st 83 7 547 100 81 7 293 671 [|Aeroplanes and other aircraft of an unladen weight <= 2000 kg, for
menej, na civilné pouzitie civil use

30.30.50 Ostatné Casti a sucasti lietadiel a kozmickych lodi EUR X X X D (|Other parts of aircraft and spacecraft

30.30.50.10.00 |Sedadla do lietadiel; ich ¢asti a sucasti EUR X D X D (|Seats for aircraft; parts thereof

30.30.50.50.00 [Podvozky a ich €asti a suc¢asti pre vzducholode, vetrone, zavesné EUR X D X D |[[Undercarriages and parts thereof for dirigibles, gliders, hang
klzaky a ostatné bezmotorové letuny, vrtulniky, lietadla, kozmické gliders and other non-powered aircraft, helicopters, aeroplanes,
lode a ich $tartovacie nosice, na civilné pouzitie spacecraft and spacecraft launch vehicles, for civil use

30.30.50.90.00 |Casti a sudasti véetkych typov lietadiel okrem vrtdl, rotorov a EUR X 415 336 X 413 501 |[Parts for all types of aircraft excluding propellers, rotors, under
podvozkov, na civilné pouzitie carriages, for civil use

30.40 Vyroba vojenskych bojovych vozidiel EUR X X X 6 859 677 |[Manufacture of military fighting vehicles

30.40.10 Tanky a ostatné obrnené bojové vozidla a ich €asti a sucasti EUR X X X 6 859 677 |[Motorised tanks and other armoured fighting vehicles and parts

thereof
30.40.10.00.01 [Tanky a iné obrnené bojové vozidla a ich ¢asti a sucasti EUR X 6 579 935 X 6 859 677 |[Motorized tanks and other armoured fighting vehicles and parts
thereof

30.91 V/yroba motocyklov EUR X X X D [[Manufacture of motorcycles

30.91.20 Casti, st¢asti a prislu§enstvo motocyklov a privesnych vozikov EUR X X X D [|Parts and accessories of motorcycles and side-cars

30.91.20.00.00 |Casti, stgasti a prislu§enstvo motocyklov a privesnych vozikov EUR X D X D [|Parts and accessories of motorcycles and side-cars

30.92 Vyroba bicyklov a invalidnych vozikov X X X X D ||Manufacture of bicycles and invalid carriages

30.92.10 Bicykle a iné kolesové vozidla bez motora ks / p/st X X X D ||Bicycles and other cycles, not motorised

30.92.10.00.00 |Bicykle a ostatné bicykle (vratane dodavkovych trojkoliek), ks / p/st D D D D [Bicycles and other cycles (incl. delivery tricycles), non-motorized
nemotorizované

30.92.30 Casti, st¢asti a prisluenstvo bicyklov a inych kolesovych vozidiel EUR X X X 2583 831 [Parts and accessories of bicycles and other cycles, not motorised,
bez motora a vozikov pre invalidov and of invalid carriages

30.92.30.60.00 |Casti, st&asti a prislu§enstvo bicyklov a ostatnych bicyklov, EUR X 2628 660 X 2583 831 [|Parts and accessories of bicycles and other cycles, not motorised
nemotorizovanych (s vynimkov ramov, prednych vidlic, (excluding frames, front forks, lighting or visual signalling
prisluSenstva svetelnej a vizualnej signalizacie, pouzivanych na equipment of a kind used on bicycles)
bicykloch)

30.99 Vyroba ostatnych dopravnych prostriedkov i. n. ks / p/st X X X D [|[Manufacture of other transport equipment n.e.c.

30.99.10 Ostatné dopravné zariadenia i. n. ks / p/st X X X D |[Other transport equipment n.e.c.

30.99.10.00.00 |Vozidla, bez mechanického pohonu vratane priemyselnych ks / p/st D D D D [[Vehicles not mechanically propelled including industry trolleys,
vozikov, furikov, nosi¢ov batoZiny, vysypnikov, ruéne tahanych barrows, luggage trucks, hopper-trucks, hand pulled golf trolleys,
golfovych vozikov, nakupnych vozikov shopping trolleys

31 Vyroba nabytku X X X X 669 863 639 |[Manufacture of furniture
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31.00.11 Sedadla s prevazne kovovou kostrou ks / p/st X X X D (|Seats, primarily with metal frames

31.00.11.70.00 [Sedadla s kovovou kostrou, ¢alunené (s vynimkou otacavych ks / p/st 20730 1694 702 20730 1694 702 (|Upholstered seats with metal frames (excluding swivel seats,
sedadiel, zdravotnickych, chirurgickych, zubarskych alebo medical, surgical, dental or veterinary seats, barbers' or similar
veterinarskych sedadiel - holi¢skych alebo podobnych kresiel, pre chairs, for motor vehicles, for aircraft)
motorové vozidla, pre lietadla)

31.00.11.90.00 [Sedadla s kovovou kostrou, necaltiinené (s vynimkou ks / p/st D D D D |[Non-upholstered seats with metal frames (excluding medical,
zdravotnickych, chirurgickych, zubarskych alebo veterinarskych surgical, dental or veterinary seats, barbers' or similar chairs,
sedadiel - holi¢skych alebo podobnych kresiel, ota¢avych swivel seats)
sedadiel)

31.00.12 Sedadla s prevazne drevenou kostrou ks / p/st X X X 138 289 382 ||Seats, primarily with wooden frames

31.00.12.10.00 [Sedadla, (s vynimkou zadhradnych sedadiel alebo kempingového ks / p/st D D D D [[Seats convertible into beds (excluding garden seats or camping
zariadenia), prestavitelné na 16zka equipment)

31.00.12.50.00 [Sedadla s drevenou kostrou, ¢alinené (vratane trojdielnych ks / p/st 555 049 115 760 553 567 961 117 487 162 ||Upholstered seats with wooden frames (including three piece
sUprav) (s vynimkou ota¢avych sedadiel) |[suites) (excluding swivel seats)

31.00.12.90.00 [Sedadla s drevenou kostrou, necallinené (s vynimkou ota¢avych ks / p/st D D D D |[[Non-upholstered seats with wooden frames (excluding swivel
sedadiel) seats)

31.00.13 Ostatné sedadla ks / p/st X X X D (|Other seats

31.00.13.00.00 |Ostatné sedadla, z HS 94.01,i. n. ks / p/st D D D D |[Other seats, of HS 94.01, n.e.c.

31.00.14 Casti a sugasti sedadiel EUR X X X 76 966 486 |[Parts of seats

31.00.14.00.00 |Casti a sigasti sedadiel EUR X 78 076 957 X 76 966 486 (Parts of seats

31.00.20 Casti a stidasti nabytku (okrem sedadiel) EUR X X X 64 837 088 ||Parts of furniture (except seats)

31.00.20.30.00 |Casti nabytku, z kovu, i. n. (okrem sedadiel a lekarskeho, EUR X 7 256 138 X 8 141 108 (Parts of furniture, of metal, n.e.s. (excl. of seats and medical,
chirurgického, zubného alebo veterinarneho nabytku) surgical, dental or veterinary furniture)

31.00.20.50.00 |Casti nabytku, z dreva, i. n. (okrem sedadiel) EUR X 54 122 008 X 53 817 746 |[Parts of furniture, of wood, n.e.s. (excl. seats)

—31.00.20.90.00 |Casti nabytku, i. n. (okrem z kovu alebo dreva, a kresiel a EUR X 2878 254 X 2 878 234 |Parts of furniture, n.e.s. (excl. of metal or wood, and of seats and

lekarskeho, chirurgického, zubného alebo veterinarneho nabytku) medical, surgical, dental or veterinary furniture)

31.01 Vyroba kancelarskeho nabytku a nabytku do obchodov ks / p/st X X X 108 172 070 [[Manufacture of office and shop furniture

31.01.11 Kovovy kancelarsky nabytok ks / p/st X X X 32768 473 ||Meta| furniture of a kind used in offices

31.01.11.00.00 |Kovovy kancelarsky nabytok ks / p/st 746 538 33191178 731578 32768 473 |[Metal furniture for offices

31.01.12 Dreveny kancelarsky nabytok ks / p/st X X X 75 403 597 [[Wooden furniture of a kind used in offices

31.01.12.00.00 [Dreveny kancelarsky nabytok ks / p/st 2079274 69 675 458 2172619 75 403 597 (|Wooden furniture of a kind used in offices

31.02 Vyroba kuchynského nabytku ks / p/st X X X 20 543 220 |[Manufacture of kitchen furniture

31.02.10 Kuchynsky nabytok ks / p/st X X X 20 543 220 [[Kitchen furniture

31.02.10.00.00 [Kuchynsky nébytok ks / p/st 206 983 23 867 412 206 300 20 543 220 (Kitchen furniture

31.03 Vyroba matracov ks / p/st X X X 23 213 724 [[Manufacture of mattresses

31.03.11 Matracové podlozky ks / p/st X X X D [[Mattress supports

31.03.11.00.00 [Pruzné vlozky do posteli (vratane drevenych alebo kovovych Easti ks / p/st D D D D |[Mattress supports (including wooden or metal frames fitted with
spojenych pruzinami alebo ocelovymi drétenymi ockami, springs or steel wire mesh, upholstered mattress bases, with
€alunenych matracov, s drevenymi latkami, divanov) wooden slats, divans)

31.03.12 Matrace okrem matracovych podloZiek ks / p/st X X X D [[Mattresses, excluding mattress supports

31.03.12.30.00 [Matrace z lah&enej gumy (vratane s kovovym ramom) (s ks / p/st D D D D |[Mattresses of cellular rubber (including with a metal frame)
vynimkou vodnych matracov, pneumatickych matracov) (excluding water-mattresses, pneumatic mattresses)

31.03.12.50.00 [Matrace z lah&enych plastov (vratane s kovovym ramom) (s ks / p/st D D D D |[Mattresses of cellular plastics (including with a metal frame)
vynimkou vodnych matracov, pneumatickych matracov) (excluding water-mattresses, pneumatic mattresses)

31.03.12.70.00 [Matrace s kovovymi pruzinami (s vynimkou matracov z lah&enej ks / p/st 22 879 4 352 147 22879 4 352 147 |[Mattresses with spring interiors (excluding of cellular rubber or
gumy alebo plastov) plastics)

31.03.12.90.00 [Matrace (s vynimkou matracov s pruZinami, z lahéenej gumy ks / p/st 135999 8 540 532 135999 8 540 532 [[Mattresses (excluding with spring interiors, of cellular rubber or

alebo plastov)

plastics)
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31.09 Vyroba ostatného nabytku X X X X D [[Manufacture of other furniture
31.09.11 Kovovy nabytok i. n. kg X X X 23 609 337 |[Metal furniture n.e.c.
31.09.11.00.00 [Kovovy nabytok s vynimkou kancelarskeho, lekarskeho, kg 3564 840 23192778 3803 538 23 609 337 (|Metal furniture (excluding office, medical, surgical, dental or
chirurgického, stomatologického alebo zverolekarskeho nabytku; veterinary furniture; barbers' chairs - cases and cabinets specially
holi¢ské kresla-skrine a skrine Specialne konstruované pre hi-fi designed for hi-fi systems, videos or televisions)
supravy, vided alebo televizory
31.09.12 Dreveny nabytok do spalni, jedalni a obyvacich izieb ks / p/st X X X 117 904 602 |Wooden furniture of a kind used in the bedroom, in the dining
room and in the living room
31.09.12.30.00 |Dreveny nabytok pre spalne (s vynimkou upevriovacich ¢asti pre ks / p/st 423 053 35675119 405 663 35699 654 |[Wooden bedroom furniture (excluding builders' fittings for
skrine s prehriadkami na pripevnenie na stenu, matracovych cupboards to be built into walls, mattress supports, lamps and
podpier, lampovych a svetelnych upevneni, na podlahe stojacich lighting fittings, floor standing mirrors, seats)
zrkadiel, sedadiel)
31.09.12.50.00 |Dreveny nabytok pre jedalne a obyvacie izby (s vynimkou na ks / p/st 780 383 78 828 348 779 038 82 204 948 (|Wooden furniture for the dining-room and living-room (excluding
podlahe stojacich zrkadiel, sedadiel) floor standing mirrors, seats)
31.09.13 Dreveny nabytok i. n. X X X X 91 476 857 |[Wooden furniture n.e.c.
31.09.13.00.00 |Ostatny dreveny nabytok s vynimkou pre spalne, jedaine, ks / p/st 344 217 24 412 924 358 888 24 726 425 (|Other wooden furniture (excluding bedroom, dining-, living-room,
obyvacie izby, kuchyne, kancelarie, obchody, lekarskeho, kitchen office, shop, medical, surgical, dental/veterinary furniture,
chirurgického, zubarskeho/veterinarneho nabytku, skrifi a skrin cases and cabinets designed for hi-fi, videos and televisions)
konstruovanych pre hi-fi, video a televizory
31.09.13.00.01 [Nabytkové zostavy (vratane dreveného interiéru) zhotovené na EUR X 64 751 799 X 66 750 432 (|Furniture (including wood interior) manufactured for order
zakazku
31.09.14 Nabytok z plastov alebo inych materidlov (napr. indického tfstia, ks / p/st X X X D ||Furniture of plastics or other materials (e.g., cane, osier or
vibového prutia alebo bambusu) bamboo)
31.09.14.50.00 [Nabytok z materidlov inych ako kov, drevo alebo plast s vynimkou ks / p/st D D D D [|[Furniture of materials other than metal, wood or plastic (excluding
sedadiel, skrifi a skrifi konstruovanych pre hi-fi, video a televizory seats, cases and cabinets specially designed for hi-fi systems,
videos and televisions)
31.09.91 Koneéna Uprava nového nabytku (okrem ¢allnenia kresiel a EUR X X X 202 508 |[[Finishing services of new furniture (except upholstering of chairs
sedadiel) and seats)
31.09.91.00.50 [Koneé&na uprava nového nabytku (okrem ¢€alinenia kresiel a EUR X 202 508 X 202 508 |[[Finishing services of new furniture (except upholstering of chairs
sedadiel), vratane montaze nabytku and seats), including installation of furniture
32 Ina vyroba X X X X 305 116 264 [|Other manufacturing
32.11 Razenie minci kg X X X D (/Striking of coins
32.11.10 Mince kg X X X D [|Coins
32.11.10.00.00 [Mince (s vynimkou minci vsadzovanych do osobnych ozdobnych kg 1650 727 D 1654 531 D [|Coin (excluding coin mounted in objects of personal adornment,
predmetov, minci pouzitelnych len ako Glomky alebo odpad kovu) coins usable only as scrap or waste metal)
32.12 Vyroba $perkov a podobnych predmetov EUR X X X D |[[Manufacture of jewellery and related articles
32.12.13 Klenotnicke vyrobky a ich asti a su¢asti; zlatnicke alebo EUR X X X D ||Articles of jewellery and parts thereof; articles of goldsmiths' or
striebrotepecké vyrobky a ich ¢asti a sucasti silversmiths' wares and parts thereof
32.12.13.30.00 [Klenotnicke vyrobky a ich ¢asti a su€asti zo vzacnych kovov EUR X D X D ||Articles of jewellery and parts thereof of precious metal (including
(vratane pokovovanych, platovanych) plated, clad)
32.12.13.51.00 |Vyrobky zlatnicke alebo striebornicke, zo striebra EUR X D X D [|Articles of goldsmiths' or silversmiths' wares of silver
32.12.13.53.00 |Vyrobky zlatnicke alebo striebornicke, zo vzacnych kovov, i. n. EUR X D X D ||Articles of goldsmiths' or silversmiths' wares of precious metals,
n.e.c.
32.30 Vyroba $portovych potrieb EUR X X X D [|[Manufacture of sports goods
32.30.13 Vodné lyze, surfové dosky, windsurfy a iné potreby na vodné EUR X X X D [Water-skis, surfboards, sailboards and other water-sport
Sporty equipment
32.30.13.00.00 [Vodné lyze, dosky na surfing bez plachty alebo s plachtou a EUR X D X D [Water-skis, surfboards, sailboards and other water-sport
ostatné potreby pre vodné Sporty equipment
32.30.14 Vyrobky a zariadenia pre telocvi¢ne, posilfiovne alebo na atletiku EUR X X X D [[Gymnasium, fitness centre or athletics articles and equipment
32.30.14.00.00 |Vyrobky a potreby na gymnastiku alebo atletiku EUR X D X D [[Gymnasium or athletics articles and equipment
32.30.15 Ostatné vyrobky a potreby na Sportovanie alebo hry vonku; EUR X X X 14 038 774 |Other articles and equipment for sports or outdoor games;

plavecké a veslarske bazény

swimming pools and paddling pools
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32.30.15.90.00 |Ostatné vyrobky a vybava pre $port a hry pod otvorenym nebom, EUR X 14 166 032 X 14 038 774 |[|Other articles and equipment for sport and open-air games, n.e.c.
i.n.

32.40 Vyroba hier a hracgiek X X X X D [[Manufacture of games and toys

32.40.32 Skladacky (puzzles) ks / plst X X X D [[Puzzles

32.40.32.00.00 [Skladacgky (puzzles) ks / p/st D D D D [[Puzzles

32.40.39 Hry a hracky i. n. EUR X X X 6 610 289 [[Games and toys n.e.c.

32.40.39.00.00 [Hry a hracky i.n. EUR X 6610 289 X 6 610 289 [[Games and toys n.e.c.

32.50 Vyroba lekarskych a dentalnych nastrojov a potrieb X X X X 202 097 422 |[Manufacture of medical and dental instruments and supplies

32.50.11 Nastroje a pristroje pouzivané pri stomatologickom oSetrovani ks / p/st X X X D [/Instruments and appliances used in dental treatment

32.50.11.30.00 [Zubné vitacky, kombinované alebo nekombinované so ks / p/st 2253 12 088 427 2202 12 146 079 [|Dental drill engines, whether or not combined on a single base with
samostatnym zariadenim s ostatnymi zubnymi pristrojmi other dental equipment

32.50.11.50.00 |Pristroje a nastroje pouzivané v zubnom lekarstve (s vynimkou ks / p/st D D D D |[Instruments and appliances used in dental sciences (excluding drill
vitaciek) engines)

32.50.12 Sterilizacné pristroje na lekarske, chirurgické alebo laboratérne ks / p/st X X X D |[[Medical, surgical or laboratory sterilisers
ucely

32.50.12.00.00 (Lekarske, chirurgické alebo laboratérne sterilizatory ks / p/st 15 D 15 D |[[Medical, surgical or laboratory sterilizers

32.50.13 Injekéné striekacky, ihly, katétre, kanyly a pod.; oftaimologické a ks / p/st X X X D |[Syringes, needles, catheters, cannulae and the like; ophthalmic
ostatné nastroje a pristroje i. n. and other instruments and appliances n.e.c.

32.50.13.11.00 [Injekéné striekacky, s ihlou alebo bez ihly, pouzivané na lekarske, ks / p/st 426 127 455 11 503 237 373 907 095 10 318 012 [|Syringes, with or without needles, used in medical, surgical, dental
chirurgické, zubné alebo veterinarne ucely or veterinary sciences

32.50.13.17.00 |[lhly, katétre, kanyly a podobne pouZivané na lekarske, chirurgické, ks / p/st 4 005 516 001 89 984 166 3765830911 88 489 287 |[Needles, catheters, cannulae and the like used in medical,
zubné alebo veterinarne pouzitie (s vynimkou kovovych rarkovych surgical, dental or veterinary sciences (excluding tubular metal

e alebo zo$ivacich ihiel) needles and needles for sutures)
©932.50.13.53.00 |Zariadenia pre dialyzu obligiek ks / p/st 3565 D 3 565 D |[Renal dialysis equipment

32.50.13.55.00 |Pristroje pre diatermiu (vratane ultrazvukovych) ks / p/st 373 D 373 D ||Diathermic apparatus (including ultrasonic)

32.50.13.65.00 |Pristroje, nastroje a zariadenia na anestéziu ks / p/st D D D D [|Anaesthetic apparatus and instruments

32.50.13.70.00 [Nastroje a pristroje pouzivané v lekarstve, chirurgii alebo ks / p/st 8 099 589 11 323 479 8 822 885 13 130 531 [/Instruments and appliances used in medical, surgical or veterinary
zverolekarstve, i.n. sciences, n. e. s.

32.50.21 Terapeutické nastroje a pristroje; dychacie pristroje ks / p/st X X X 15 708 996 [|Therapeutic instruments and appliances; breathing appliances

32.50.21.30.00 |Pristroje na mechanoterapiu, masazne pristroje, psychotechnické ks / p/st 352 D 328 D |[Mechano-therapy appliances, massage apparatus, psychological
pristroje (s vynimkou stacionarnych mechanoterapeutickych aptitude-testing apparatus (excluding wholly stationary mechano-
pristrojov) therapy apparatus)

32.50.21.80.00 |Pristroje na lie€bu 0zénom, kyslikom, aerosolom, dychacie ks / p/st D D D D ||Ozone therapy, oxygen therapy, aerosol therapy, respiration
pristroje apparatus

32.50.22 Umelé kiby; ortopedické pristroje; umelé zuby; dentalne nahrady; EUR X X X 29 987 823 ||Artificial joints; orthopaedic appliances; artificial teeth; dental
umelé Casti tela i. n. fittings; artificial parts of the body n.e.c.

32.50.22.39.00 |Ortopedické pombcky, dlahy a iné potreby a pristroje na lieCenie EUR X 28 377 494 X 28 295 496 |Orthopaedic appliances, splints and other fracture appliances
zlomenin

32.50.22.90.00 |Umelé ¢&asti tela (s vynimkou umelych zubov a zubnych EUR X 1692 327 X 1692 327 |Artificial parts of the body (excluding artificial teeth and dental
pripravkov, umelych kibov, ortopedickych a zZlomeninovych fittings, artificial joints, orthopaedic and fracture appliances, heart
pomdcok, kardiostimulatorov) pacemakers)

32.50.23 Sucasti a prisluSenstvo protéz a ortopedickych pomécok EUR X X X D (|Parts and accessories of prostheses and orthopaedic appliances

32.50.23.00.00 |Casti, st¢asti a prislugenstvo k pristrojom a nastrojom z HS 90.21 EUR X D X D (|Parts and accessories of articles and apparatus of 90.21

32.50.30 Lekarsky, chirurgicky, zubolekarsky alebo zverolekarsky nabytok; EUR X X X D |[Medical, surgical, dental or veterinary furniture; barbers' chairs and

kresla pre holi¢stva a podobné kresla a ich Gasti a sucasti

similar chairs and parts thereof
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32.50.30.30.00 [Zubolekarske kresla, kresla pre holi¢stva a kadernictva alebo EUR X D X D ||Dentists', barbers' or similar chairs and parts thereof (excluding
podobné kresla a ich €asti a sucasti (s vynimkou zubnych dentists' spittoon mouth rinsers, chairs incorporating dental
pluvadiel, kresiel so zabudovanymi zubnymi pristrojmi) appliances)

32.50.30.50.00 |Lekarsky, chirurgicky alebo zverolekarsky nabytok, a jeho Casti a EUR X 380 265 X 355 607 [[Medical, surgical or veterinary furniture, and parts thereof
sucasti (s vynimkou stolov a sedadiel $peciainych pre réntgeny) (excluding tables and seats specialised for X-ray purposes)

32.50.41 Kontaktné SoSovky; okuliarové SoSovky z akéhokolvek materialu ks / p/st X X X D |[Contact lenses; spectacle lenses of any material

32.50.41.30.00 |Kontaktné SoSovky ks / p/st 79 306 D 79 306 D |[Contact lenses

32.50.42 Okuliare, ochranné a podobné, korekéné alebo ostatné EUR X X X D |[Spectacles, goggles and the like, corrective, protective or other

32.50.42.90.00 |Okuliare, ochranné okuliare a pod., korekéné, ochranné alebo iné EUR X D X D |[Spectacles, goggles and the like, corrective, protective or other
(s vynimkou sIneénych) (excluding sunglasses)

32.50.44 Casti ramov a obrib na okuliare, ochranné okuliare a pod. EUR X X X D ||Parts of frames and mountings for spectacles, goggles or the like

32.50.44.00.00 |Casti ramov a upevnenia na okuliare, ochranné okuliare a pod. (s EUR X D X D |[Parts of frames and mountings for spectacles, goggles or the like
vynimkou skrutiek, retiazok bez zabezpedenia, pruzin na baze (excluding screws, chains without securing device, springs of base
kovov) metal)

32.50.50 Ostatné vyrobky na lekarske alebo chirurgické ucely EUR X X X D [|Other articles for medical or surgical purposes

32.50.50.20.00 |Gélové pripravky na pouZzitie v medicine alebo veterinarnej EUR X D X D [|Gel preparations for use in human or veterinary medicine as a
medicine, ako mazivo pri chirurgickych zakrokoch alebo lubricant for surgical operations or physical examinations or as a
fyzikalnych skuskach alebo ako spojivo medzi telom a nastrojom coupling agent between the body and medical instruments

32.50.50.50.00 [Pombcky uréené na pouzitie pri stdmiach EUR X D X D |[Appliances identifiable for ostomy use

=132.91 Vyroba metiel a kief ks / p/st X X X D [[Manufacture of brooms and brushes
H32.91.11 Metly a kefy na Cistenie domacnosti ks / p/st X X X D [|Brooms and brushes for household cleaning

32.91.11.40.00 [Mechanické metly, bez motora a ostatné kefy na &istenie ciest, pre ks / p/st D D D D [|[Non-motorised, hand-operated mechanical floor sweepers and
domacnost alebo pre zvierata other brushes for road, household or animals

32.91.11.90.00 [Kefy,i.n. ks / p/st D D D D |[Brushes, n.e.c.

32.91.19 Ostatné kefy i. n. ks / p/st X X X D (|Other brushes n.e.c.

32.91.19.70.00 |Stetce, kefy, tvoriace sudasti strojov, pristrojov, zariadeni alebo ks / p/st D D D D |[Brushes constituting parts of machines, appliances or vehicles
vozidiel (s vynimkou pre cestné zametace) (excluding for road-sweepers)

32.99 Ostatna vyroba i. n. X X X X 15490 112 [|Other manufacturing n.e.c.

32.99.11 Ochranné pokryvky hlavy a ostatné bezpe&nostné vyrobky ks / p/st X X X D (|Safety headgear and other safety products

32.99.11.50.00 |Ochranné pokryvky hlavy ks / p/st D D D D (Safety headgear

32.99.16 Bridlicové tabulky a tabule; datumové, pecatiace alebo Cislovacie ks / p/st X X X D |[Slates and boards; date, sealing or numbering stamps and the
razidla a pod.; pasky do pisacich strojov a podobné farbiace like; typewriter or similar ribbons; ink-pads
pasky; farbiace podusky

32.99.16.70.00 |Pasky do pisacich strojov alebo podobné farbiace pasky, ks / p/st 911 000 D 854 798 D [ Typewriter or similar ribbons, inked or otherwise prepared for
potiahnuté tuSom alebo inak na tlagenie (s vynimkou uhlikovych giving impressions (excluding rolls of carbon or other copying
valcov alebo inych kopirovacich papierovych pasov) paper strip)

32.99.21 Dazdniky a slne€niky; vychadzkové palice, palice so sedadielkom ks / p/st X X X D [[Umbrellas and sun umbrellas; walking-sticks, seat-sticks and the
a pod. like

32.99.21.30.00 [Dazdniky, sine¢niky, vychadzkové dazdniky, zahradné dazdniky a ks / p/st 2 166 D 2166 D [[Umbrellas, sun umbrellas, walking-stick umbrellas, garden
podobné dazdniky (s vynimkou obalov na dazdniky) umbrellas and similar umbrellas (excluding umbrella cases)

32.99.23 Stlacacie gombiky, patentné gombiky, spojovacie dvojhlavé EUR X X X D ||Press-fasteners, snap-fasteners, press-studs and parts thereof;
gombiky a ich €asti a sucasti; gombiky; zipsy buttons; slide fasteners

32.99.23.00.00 |Stlacacie gombiky, patentné gombiky, spojovacie dvojhlavé EUR X D X D ||Press-fasteners, snap-fasteners, press-studs and parts thereof;

gombiky a ich €asti a sucasti; gombiky; zipsy

buttons; slide fasteners
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32.99.30 Vyrobky z ludskych vlasov alebo zvieracich chlpov; podobné kg X X X D ||[Products of human or animal hair; similar products of textile
vyrobky z textiinych materialov materials
32.99.30.00.00 |Vyrobky z ludskych vlasov alebo zvieracich chipov; podobné kg D D D D ||Products of human or animal hair; similar products of textile
vyrobky z textiinych materialov materials
32.99.42 Casti a sigasti zapalovacov; pyroforické zliatiny; vyrobky z kg X X X D ||Parts of lighters; pyrophoric alloys; articles of combustible materials
horlavych materialov
32.99.42.10.00 |Ferocer, pyroforické zliatiny, vyrobky z horfavych materidlov, i. n. kg D D D D ||[Ferro-cerium, pyrophoric alloys, articles of combustible materials,
n.e.c.
32.99.51 Vyrobky na slavnosti, karnevaly alebo na iné zabavy vratane EUR X X X 2 537 111 ||Festive, carnival or other entertainment articles, including conjuring
kuzelnickych rekvizit a Zartovnych vyrobkov tricks and novelty jokes
32.99.51.30.00 |Vyrobky pre viano¢né sviatky s vynimkou prirodnych vianoénych EUR X 2725317 X 2 537 111 ||Articles for Christmas festivities (excluding electric garlands,
stroméekov; stojanov pre viano¢né stroméeky; sviecok; natural Christmas trees, Christmas tree stands, candles,
podstavcov a podobne pouzivanych na dekoraciu poboznych statuettes, statues and the like used for decorating places of
miest; elektrickych girland worship)
32.99.55 Umelé kvetiny, listie a ovocie a ich stucasti EUR X X X D [Atrtificial flowers, foliage and fruit and parts thereof
32.99.55.00.00 [Umelé kvetiny, listie a ovocie a ich su¢asti EUR X D X D ||Artificial flowers, foliage and fruit and parts thereof
32.99.59 Ostatné rézne vyrobky i. n. ks / p/st X X X D [|Other miscellaneous articles n.e.c.
32.99.59.10.00 |Dychacie pristroje a plynové masky (iné ako lie€ebné dychacie ks / p/st D D D D [|Breathing appliances and gas masks (excluding therapeutic
pristroje a ochranné masky bez mechanickych ¢asti a respiration apparatus and protective masks having neither
vymenitelnych filtrov) mechanical parts nor replaceable filters)
33 Oprava a instalacia strojov a pristrojov EUR X X X 1016 456 778 [|Repair and installation of machinery and equipment
33.11 Oprava kovovych konstrukcii EUR X X X D ||Repair of fabricated metal products
33.11.10.00.01 |Opravy a udrzba nadrzi, cisterien a tlakovych nadob z kovov EUR X 4 851180 X 4 851 180 [|Repair and maintenance of metal tanks, reservoirs, vats and other
containers
33.11.11 Oprava a udrzba kovovych konstrukcii EUR X X X 12 781 887 |[Repair and maintenance services of structural metal products
-
©133.11.11.00.50 |Oprava a udrzba kovovych konstrukcii EUR X 12781 887 X 12 781 887 [|[Repair and maintenance services of structural metal products
33.11.12 Oprava a Udrzba nadrzi, zasobnikov a kontajnerov z kovu EUR X X X 6 402 478 [|[Repair and maintenance services of tanks, reservoirs and
containers of metal
33.11.12.00.00 |Oprava a udrzba kovovych cisterien, nadrzi, kadi a inych nadob EUR X 6402478 X 6 402 478 [|[Repair and maintenance of metal tanks, reservoirs, vats and other
containers
33.11.13 Oprava a udrzba parnych kotlov okrem kotlov Ustredného kurenia EUR X X X 13 831 387 ||Repair and maintenance services of steam generators, except
central heating hot water boilers
33.11.13.00.00 |Opravy a udrzba parnych generatorov (s vynimkou teplovodnych EUR X 13779 160 X 13 831 387 [|[Repair and maintenance services of steam generators (excluding
kotlov ustredného kurenia) a kovovych potrubnych systémov v central heating hot water boilers) and of systems of metal pipes in
priemyselnych podnikoch industrial plants
33.11.14 Oprava a udrzba zbrani a municie EUR X X X D |[Repair and maintenance services of weapons and ammunition
33.11.14.00.01 |Opravy a udrzba zbrani a zbrojnych systémov EUR X D X D [|Repair and maintenance services for weapons and weapon
systems
33.12 Oprava strojov EUR X X X 207 313 945 [Repair of machinery
33.12.11 Oprava a Udrzba motorov a turbin okrem motorov pre lietadla, EUR X X X D |[Repair and maintenance services of engines and turbines, except
vozidla a motocykle aircraft, vehicle and cycle engines
33.12.11.00.00 |Oprava a udrzba motorov a turbin (s vynimkou motorov lietadiel, EUR X D X D |[Repair and maintenance of engines and turbines (excluding
dvojstopych a jednostopych vozidiel) aircraft, vehicle and cycle engines)
33.12.12 Oprava a udrzba hydraulickych a pneumatickych zariadeni, EUR X X X D (|Repair and maintenance services of fluid power equipment, other
ostatnych erpadiel, kompresorov, kohutikov a ventilov pumps, compressors, taps and valves
33.12.12.10.00 |Opravy a udrzba Eerpadiel a kompresorov EUR X 34 263 682 X 34 263 682 ||Repair and maintenance of pumps and compressors
33.12.12.20.00 |(Oprava a udrzba kohutov a ventilov EUR X D X D (|Repair and maintenance of taps and valves
33.12.14 Oprava a Udrzba rur, peci a hordkov EUR X X X 17 487 740 (|Repair and maintenance services of ovens, furnaces and furnace

burners
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33.12.14.00.00 |Opravy a udrzba peci a horakov pre pece EUR X 17 028 709 17 487 740 (|Repair and maintenance of furnaces and furnace burners
33.12.15 Oprava a udrzba zdvihacich a manipulaénych zariadeni EUR X X 6 130 210 ||Repair and maintenance services of lifting and handling equipment
33.12.15.00.00 |Opravy a udrzba zdvihacieho a manipulaéného zariadenia EUR X 6130210 6 130 210 ||Repair and maintenance of lifting and handling equipment
33.12.17 Oprava a udrzba motorovych ruénych nastrojov EUR X X D |[Repair and maintenance services of power-driven hand tools
33.12.17.00.50 |Oprava a udrzba ruénych nastrojov EUR X D D (|Repair and maintenance services of power-driven hand tools
33.12.18 Oprava a udrzba chladiacich a ventilaénych zariadeni inych ako EUR X X 13 029 902 [[Repair and maintenance services of non-domestic cooling and
pre domacnosti ventilation equipment
33.12.18.00.00 |Opravy a udrzba chladiacich a vetracich zariadeni, inych nez pre EUR X 13 029 902 13 029 902 [|[Repair and maintenance of non-domestic cooling and ventilation
domacnost’ equipment
33.12.19 Oprava a udrzba ostatnych strojov na v8eobecné ucely i. n. EUR X X 44 288 464 |[Repair and maintenance services of other general-purpose
machinery n.e.c.
33.12.19.90.00 |Opravy a udrzba ostatnych strojov a zariadeni na v8eobecné EUR X 44 383 720 44 288 464 |[Repair and maintenance of other general purpose machinery
ucely, i. n. n.e.c.
33.12.21 Oprava a udrzba strojov a pristrojov pre polnohospodarstvo a EUR X X 1852 935 (|Repair and maintenance services of agricultural and forestry
lesnictvo machinery
33.12.21.20.00 |Opravy a udrzba strojov, pristrojov a zariadeni pre EUR X 1852935 1852 935 [|Repair and maintenance of agricultural and forestry machinery
polnohospodarstvo a lesnictvo
33.12.22 Oprava a udrzba strojov na tvarovanie kovov a obrabanie EUR X X 4784 021 |[Repair and maintenance services of metal forming machinery and
machine tools
33.12.22.00.00 |Opravy a udrzba kovoobrabacich strojov EUR X 4888716 4784 021 ||Repair and maintenance services of metalworking machine tools
33.12.23 Oprava a udrzba strojov pre metalurgiu EUR X X 9414 908 |[[Repair and maintenance services of machinery for metallurgy
33.12.23.00.00 |Opravy a udrzba strojov a zariadeni pre metalurgiu EUR X 9414 908 9414 908 |[Repair and maintenance of machinery for metallurgy
33.12.24 Oprava a udrzba strojov a zariadeni pre hibinnt a povrchovu EUR X X D |[Repair and maintenance services of machinery for mining,
tazbu a pre stavebnictvo quarrying and construction
33.12.24.00.00 |Opravy a udrzba strojov a zariadeni na tazbu, l[dmanie a EUR X D D |[Repair and maintenance of machinery for mining, quarrying and
stavebnictvo construction
33.12.25 Oprava a udrzba strojov a zariadeni na vyrobu potravin, napojov a EUR X X D |[Repair and maintenance services of machinery for food, beverage
na spracovanie tabaku and tobacco processing
33.12.25.00.00 |Opravy a udrzba strojov, pristrojov a zariadeni na spracovanie EUR X D D |[Repair and maintenance of machinery for food, beverage and
jedal, napojov a tabaku tobacco processing
33.12.27 Oprava a udrzba strojov a zariadeni na vyrobu papiera a lepenky EUR X X D |[Repair and maintenance services of machinery for paper and
paperboard production
33.12.27.00.00 |Opravy a udrzba strojov a pristrojov na vyrobu papiera, karténu EUR X D D |[Repair and maintenance of machinery for paper and paperboard
alebo lepenky production
33.12.28 Oprava a udrzba strojov na vyrobu plastov a kau€uku EUR X X 1066 014 (|Repair and maintenance services of machinery for plastics and
rubber
33.12.28.00.00 |Opravy a udrzba strojov na vyrobu plastov a kaucuku EUR X 1066 014 1066 014 (|Repair and maintenance services of machinery for plastics and
rubber
33.12.29 Oprava a udrzba ostatnych strojov na $pecialne ucely EUR X X 44 324 063 (|Repair and maintenance services of other special-purpose
machinery
33.12.29.10.00 |Opravy a udrzba obrabacich strojov na opracovanie dreva, korku, EUR X 2 744 356 2 740 756 |Repair and maintenance services of machine tools for working
kamenia, tvrdej gumy a podobnych tvrdych materialov wood, cork, stone, hard rubber and similar hard materials
33.12.29.90.00 |Oprava a udrzba ostatnych jednougelovych strojov a zariadeni, i. EUR X 41773 152 41 583 307 |[Repair and maintenance of other special purpose machinery n.e.c.
n.
33.13 Oprava elektronickych a optickych pristrojov EUR X X D ||Repair of electronic and optical equipment
33.13.11 Oprava a udrzba meracich, testovacich a navigaénych nastrojov a EUR X X D [|Repair and maintenance services of instruments and appliances

pristrojov

for measuring, testing and navigation
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33.13.11.10.00 |Opravy a udrzba nastrojov a pristrojov, na kontrolu, skusanie, EUR X 1205 529 X 1205 529 |[Repair and maintenance of instruments and apparatus for
navigaciu a na iné ucely (s vynimkou priemyselnych kontrolnych measuring, checking, testing, navigating and other purposes
zariadeni) (excluding industrial process control equipment)
33.13.11.20.00 |Opravy a udrzba pristrojov a zariadeni na meranie ¢asu vo vyrobe EUR X D X D |[Repair and maintenance of industrial time measure instruments
and apparatus
33.13.12 Oprava a udrzba pristrojov na ozarovanie, elektromedicinskych a EUR X X X 1278 376 |[Repair and maintenance services of irradiation, electromedical and
elektroterapeutickych pristrojov electrotherapeutic equipment
33.13.12.00.00 |Opravy a udrzba lekarskeho a chirurgického zariadenia EUR X 1278015 X 1278 376 (|Repair and maintenance of medical and surgical equipment
33.13.19 Oprava a udrzba ostatnych profesionalnych elektronickych EUR X X X 7 392 496 |Repair and maintenance services of other professional electronic
pristrojov equipment
33.13.19.00.00 |Oprava a udrzba ostatnych profesionalnych elektronickych EUR X D X D (|Repair and maintenance services of other professional electronic
pristrojov equipment
33.13.19.00.01 |Opravy a udrzba televiznych alebo radiovych vysielacov EUR X D X D |[Repair and maintenance of television and radio transmitters
33.13.19.00.02 |Opravy a udrzba profesionalnych radii, televiznych prijimacov, EUR X D X D (|Repair and maintenance services of professional radio, television,
zvukovych a obrazovych zariadeni sound and video equipment
33.14 Oprava elektrickych pristrojov EUR X X X 144 843 911 ||Repair of electrical equipment
33.14.11 Oprava a udrzba elektrickych motorov, generatorov, EUR X X X 127 205 366 [|Repair and maintenance of electric motors, generators,
transformatorov a elektrickych distribuénych a kontrolnych transformers and electricity distribution and control apparatus
zariadeni
33.14.11.20.00 |Opravy a udrzba elektromotorov, generatorov a transformatorov EUR X 37 214 744 X 35 812 447 |[Repair and maintenance of electric motors, generators and
transformers
33.14.11.50.00 |Opravy a udrzba elektrického rozvadzacieho a riadiaceho EUR X 91 589 333 X 91 392 919 |[Repair and maintenance of electricity distribution and control
zariadenia apparatus
33.14.19 Oprava a udrzba ostatnych profesionalnych elektrickych pristrojov EUR X X X 17 638 545 |[Repair and maintenance services of other professional electrical
| equipment
~133.14.19.00.00 |Opravy a udrzba rézneho elektrického zariadenia (s vynimkou EUR X 17 638 545 X 17 638 545 |[Repair and maintenance of electrical equipment (excluding
elektrickych rozvodov a ovladacich pristrojov, motorov, electricity distribution and control apparatus, motors, generators
generatorov a transformatorov, televizorov a radioprijimacov) and transformers, television and radio transmitters)
33.15 Oprava a Udrzba lodi a ¢lnov EUR X X X D [[Repair and maintenance of ships and boats
33.15.10 Oprava a udrzba lodi a €inov EUR X X X D [[Repair and maintenance services of ships and boats
33.15.10.10.00 |Opravy a udrzba lodi, €lnov a plavajicich stavieb (s vynimkou EUR X D X D |[Repair and maintenance services of ships, boats and floating
jacht, inych zabavnych alebo $portovych plavidiel, veslovych €lnov structures (excluding yachts, other pleasure or sports vessels,
a kanoi) rowing boats and canoes)
33.16 Oprava a Udrzba lietadiel a kozmickych lodi EUR X X X 35 300 676 |[Repair and maintenance of aircraft and spacecraft
33.16.10 Oprava a udrzba lietadiel a kozmickych lodi EUR X X X 35 300 676 |[Repair and maintenance services of aircraft and spacecraft
33.16.10.00.00 |Opravy a udrzba civilnych lietadiel a leteckych motorov EUR X 35 300 676 X 35 300 676 (|Repair and maintenance of civil aircraft and aircraft engines
33.17 Oprava a Udrzba ostatnych dopravnych prostriedkov EUR X X X 126 519 815 ||Repair and maintenance of other transport equipment
33.17.11 Oprava a udrzba Zelezniénych lokomotiv a kolajovych vozidiel EUR X X X 123 633 038 [|Repair and maintenance services of railway locomotives and
rolling-stock
33.17.11.00.00 |Opravy a udrzba Zelezni€nych a elektrickovych lokomotiv a EUR X 122 758 860 X 123 633 038 [|Repair and maintenance of railway and tramway locomotives and
voziiového parku a mechanickych (a elektromechanickych) rolling-stock and of mechanical (and electro mechanical) signalling,
pristrojov na signalizaciu, zabezpecenie a riadenie dopravy safety or traffic control equipment
33.17.19 Oprava a udrzba ostatnych dopravnych zariadeni i. n. EUR X X X 2886 777 [|Repair and maintenance services of other transport equipment
n.e.c.
33.17.19.00.50 |Oprava a udrzba ostatnych dopravnych zariadeni i., n., EUR X 2886777 X 2886 777 [|Repair and maintenance services of other transport equipment
n.e.c.
33.19 Oprava ostatnych pristrojov EUR X X X 1293 866 |[Repair of other equipment
33.19.10 Oprava ostatnych zariadeni EUR X X X 1293 866 ||Repair services of other equipment
33.19.10.20.00 |Opravy nepremokavych plachiet a kempingového vybavenia a EUR X 1293 868 X 1293 866 |[Repair services of tarpaulins and camping equipment, and other
ostatnych hotovych textiinych vyrobkov made-up textile articles
33.20 Instalacia priemyselnych strojov a pristrojov EUR X X X 449 804 276 [|Installation of industrial machinery and equipment
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33.20.11 InStalacie parnych kotlov okrem kotlov na centralny ohrev teplej EUR X X 39 161 034 (|Installation services of steam generators, except central heating
vody, vratane instalacii kovovych potrubnych sieti v priemyselnych hot water boilers, including installation services for metal pipe
zariadeniach systems in industrial plants
33.20.11.00.00 [Montaz parnych generatorov (s vynimkou teplovodnych kotlov EUR X D D |[Installation services of steam generators (excluding central heating
ustredného kurenia), vratane montaze kovovych potrubnych hot water boilers), including installation services for metal pipe
systémov v priemyselnych podnikoch systems in industrial plants
33.20.11.00.01 [Instalacia (na mieste) kovovych konstrukcii viastnej vyroby EUR X D D |[Installation in situ of self produced metal structures
33.20.12 InStalacie ostatnych hotovych kovovych vyrobkov okrem strojov a EUR X 8 024 906 8 024 906 ||Insta||ation services of other fabricated metal products, except
pristrojov machinery and equipment
33.20.12.00.50 [Instalacie ostatnych hotovych kovovych vyrobkov, okrem strojov a EUR X 8 024 906 8 024 906 |[Installation services of other fabricated metal products, except
pristrojov machinery and equipment
33.20.29 InStalacie ostatnych strojov na vSeobecné Gcely i. n. EUR X X 39 787 437 [|Installation services of other general-purpose machinery n.e.c.
33.20.29.20.00 (Instalacie ¢erpadiel a kompresorov EUR X D D [Installation of pumps and compressors
33.20.29.40.00 [Instalacie zdvihacieho a manipulaéného zariadenia (s vynimkou EUR X 12 575 646 3460 025 |[Installation of lifting and handling equipment (excluding lifts and
vytahov a eskalatorov) escalators)
33.20.29.50.00 (Instalacie chladiacich a vetracich zariadeni, inych nez pre EUR X 38 596 059 33916 950 (|Installation of non-domestic cooling and ventilation equipment
domacnost’
33.20.29.60.00 |Instalacie strojov a zariadeni na hlavné pouZzitie, na vazZenie, EUR X 1927 329 1927 329 [Installation of general purpose machines and apparatus for
filtraciu, destilaciu, balenie, fla8kovanie, striekanie, parné/pieskové weighing, filtration, distillation, packaging, bottling, spraying,
vrhanie, kalandrovanie (manglovanie) steam/sand blasting, calendering
33.20.29.70.00 [Montaz obrabacich strojov na opracovanie dreva, korku, kamenia, EUR X D D |[Installation services of machine tools for working wood, cork,
tvrdej gumy a podobnych tvrdych materialov stone, hard rubber and similar hard materials
33.20.31 InStalacie priemyselnych strojov a zariadeni pre EUR X X D ||Insta||ation services of industrial machinery and equipment for
= polnohospodarstvo agriculture
©933.20.31.00.00 |Instalacie, montaz strojov, pristrojov a zariadeni pre EUR X D D [/Installation of agricultural and forestry machinery
polnohospodarstvo a lesnictvo
33.20.32 In$talacie kovoobrabacich strojov EUR X X 2718 445 ||Insta||ation services of metal forming machinery
33.20.32.00.00 [Instalacné sluzby pre kovoobrabacie stroje EUR X 2718 445 2 718 445 |Installation services of metalworking machine tools
33.20.33 Instalacie priemyselnych strojov a zariadeni pre metalurgiu EUR X X D |/Installation services of industrial machinery and equipment for
metallurgy
33.20.33.00.00 [Instalacie strojov a zariadeni pre metalurgiu EUR X D D [Installation of machinery for metallurgy
33.20.34 InStalacie priemyselnych strojov a zariadeni pre tazbu EUR X X D [Installation services of industrial machinery and equipment for
mining
33.20.34.00.00 [Instalacie strojov a zariadeni na tazbu, lamanie a stavebnictvo EUR X D D [Installation of machinery for mining, quarrying and construction
33.20.35 Instalacie priemyselnych strojov a zariadeni na vyrobu potravin, EUR X X D |/Installation services of industrial machinery and equipment for
napojov a na spracovanie tabaku food, beverages and tobacco processing
33.20.35.00.00 [Instalacie strojov, pristrojov a zariadeni na spracovanie jedal, EUR X D D [Installation of machinery for food, beverage and tobacco
napojov a tabaku processing
33.20.38 Instalacie priemyselnych strojov a zariadeni na vyrobu plastov a EUR X X D |/Installation services of industrial machinery and equipment for
kaucuku plastic and rubber production
33.20.38.00.00 [Instalacné sluzby pre priemyselné stroje a zariadenia na vyrobu EUR X D D |/Installation services of industrial machinery and equipment for
plastov a kau€uku plastic and rubber production
33.20.39 Instalacie ostatnych strojov na Specialne tcely EUR X X 18 738 694 ||Installation services of other special-purpose machinery
33.20.39.00.00 [Instalacie jednoucelovych strojov, i. n. EUR X 17 599 056 18 738 694 [|Installation of other special purpose machinery n.e.c.
33.20.41 InStalacie profesionalnych zdravotnickych pristrojov, presnych a EUR X X D |[/Installation services of professional medical machinery and
optickych nastrojov precision and optical instruments
33.20.41.00.00 [Instalacie lekarskeho alebo chirurgického zariadenia EUR X D D |/Installation of medical and surgical equipment
33.20.42 In$talacie profesionalnych elektronickych pristrojov EUR X X 10 739 554 ||Insta||ation services of professional electronic equipment
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33.20.42.00.00 [Instalacie profesionalnych elektronickych pristrojov EUR X D X D [Installation services of professional electronic equipment
33.20.42.00.01 [Instalacie pocitacov a ostatnych zariadeni na spracovanie EUR X D X D |/Installation of computers and other information processing
informacii equipment
33.20.50 In$talacie elektrickych pristrojov EUR X X X D ||Insta||ation services of electrical equipment
33.20.50.20.00 [Instalacie elektromotorov, generatorov a transformatorov EUR X D X D [|Installation of electric motors, generators and transformers
33.20.50.50.00 [Instalacie elektrického rozvadzacieho a riadiaceho zariadenia EUR X 151 747 138 X 151 789 339 [|Installation of electricity distribution and control apparatus
33.20.50.90.00 [Instalacie rozneho elektrického zariadenia, s vynimkou EUR X 18 617 087 X 18 688 098 |Installation of other electrical equipment, excluding electrical
elektrického signalizaéného zariadenia pre cesty, ulice... [[signalling equipment for motorways, roads...
33.20.60 Instaldcie pristrojov na riadenie priemyselnych procesov EUR X X X 141 646 126 ||Installation services of industrial process control equipment
33.20.60.00.00 |Projektovanie a kompletizacia zariadeni na riadenie priemyselnej EUR X 141 887 327 X 141 646 126 (|Design and assembly of industrial process control equipment and
vyroby a automatizovanych vyrobnych zavodov automated production plants
33.20.70 In$talacie ostatnych vyrobkov i. n. EUR X X X D ||Insta||ation services of other goods n.e.c.
33.20.70.00.00 [Instalacie pristrojov a zariadeni na meranie ¢asu vo vyrobe EUR X D X D [Installation of industrial time measure instruments and apparatus
35 Dodavka elektriny, plynu, pary a studeného vzduchu X X X X 4151479717 ||Electricity, gas, steam and air conditioning supply
35.11 Vyroba elektriny X X X X 1332 202 362 |[Production of electricity
35.11.10 Elektricka energia X X X X 1332 202 362 ||Electricity
35.11.10.00.50 |(Elektricka energia EUR X 1387 283 X 1387 283 |Electricity
35.11.10.20.01 |Elektricka energia vyrobena v teplarfiach (vyuzivajucich fosilne tis.kWh / 6211600 421 552 582 5120 201 349 713 383 [[Conventional thermal electricity, CHP plants (generated by CHP
paliva, biomasu alebo odpad) thous.kWh plants using fossil fuels, biomass or wastes)
35.11.10.30.02 |Elektricka energia nevyrobena v teplarfiach (vyrobena vyuzitim tis.kWh / 299 896 37 230 024 298 192 37 158 149 (|Conventional thermal electricity, non CHP plants (generated by
fosilnych paliv, biomasy alebo odpadu) thous.kWh non CHP plants using fossil fuels, biomass or wastes)
35.11.10.50.03 |Elektricka energia vyrobena v jadrovych elektrariach tis.kWh / D D D D |[Nuclear electricity (generated by nuclear power plants)
thous.kWh
35.11.10.72.04 |Elektricka energia vyrobena vo vodnych elektrariach tis.kWh / 4 657 355 220 063 839 4200 705 196 161 941 [Hydro electricity (generated by hydroplants)
thous.kWh
35.11.10.75.06 |Elektricka energia vyrobena zo sine¢ného Ziarenia (fotoelektrické tis.kWh / 14 633 5134 263 14 065 5025 710 [[Solar electricity (generated by photovoltaic cells, connected to the
¢lanky, spojené do mriezky) thous.kWh grid)
35.11.10.79.08 |Elektricka energia vyrobena z ostatnych zdrojov (palivové &lanky, tis.kWh / D D D D [|Other electricity (fuel cells, etc., connected to the grid)
atd'., spojené do mriezky) thous.kWh
35.12 Prenos elektriny EUR X X X 378 520 404 [ Transmission of electricity
35.12.10 Prenos elektriny EUR X X X 378 520 404 [[Transmission services of electricity
35.12.10.00.01 |Prenos elektrickej energie EUR X D X D |[Transmission of electricity
35.12.10.00.50 |[Sluzby pri prenose elektriny EUR X D X D [[Transmission services of electricity
35.13 Rozvod elektriny EUR X X X 915 029 290 [Distribution of electricity
35.13.10 Distribucia elektriny EUR X X X 915 029 290 ||Distribution services of electricity
35.13.10.00.01 [Rozvod elektrickej energie EUR X 899 047 768 X 896 463 317 |[|Distribution of electricity
35.13.10.00.50 (Distribucia elektriny EUR X 18 223 226 X 18 565 973 [Distribution services of electricity
35.14 Predaj elektriny EUR X X X 206 350 400 |[Trade of electricity
35.14.10 Predaj elektriny EUR X X X 206 350 400 |[Trade services of electricity
35.14.10.00.50 |Predaj elektriny EUR X 211 693 600 X 206 350 400 [[Trade services of electricity
35.21 Vyroba plynu GJ X X X D [[Manufacture of gas
35.21.10 Svietiplyn, vodny plyn, generatorovy plyn a podobné plyny, iné ako GJ X X X D [|Coal gas, water gas, producer gas and similar gases, other than
ropné plyny petroleum gases
35.21.10.03.01 |Koksarensky plyn (plyn ako vedlajsi produkt pri vyrobe koksu v GJ 8765728 D 3425024 D [|Coke-oven gas (gas recovered as a by-product of coke ovens)

koksarenskej batérii)
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35.21.10.05.02 [Vysokopecny plyn (plyn ako vedlaj$i produkt pri vyrobe surového GJ 13 520 602 D 4295234 D |[Blast furnace gas (gas recovered as a by-product of blast
Zeleza vo vysokej peci) furnaces)
35.21.10.08.04 |Konvertorovy plyn (plyn ako vedlaj$i produkt pri vyrobe ocele v GJ 2359712 D 1001 840 D |[[Oxygen steel furnace gas (gas recovered as a by-product of the
kyslikovom konventore) production of steel in an oxygen furnace)
35.22 Rozvod plynnych paliv potrubim EUR X X X 435 896 264 |[Distribution of gaseous fuels through mains
35.22.10 Distribucia plynnych paliv potrubim EUR X X X 435 896 264 ||Distribution services of gaseous fuels through mains
35.22.10.00.01 [Rozvod plynnych paliv potrubim EUR X 428 033 043 X 428 031 956 |[Distribution of gaseous fuels through mains
35.22.10.00.50 |Distribucia plynnych paliv potrubim EUR X 7 864 308 X 7 864 308 |[[Distribution services of gaseous fuels through mains
35.23 Predaj plynu prepravovaného potrubim EUR X X X 267 842 858 |[Trade of gas through mains
35.23.10 Predaj plynnych paliv potrubim EUR X X X 267 842 858 |[Trade services of gas through mains
35.23.10.00.50 |Predaj plynnych paliv potrubim EUR X 266 827 912 X 267 842 858 |[Trade services of gas through mains
35.30 Dodavka pary a rozvod studeného vzduchu EUR X X X D [|Steam and air conditioning supply
35.30.11 Para a tepla voda EUR X X X D |[Steam and hot water
35.30.11.00.50 |Para a tepla voda EUR X 75172 890 X 18 073 107 (|Steam and hot water
35.30.11.03.01 |Teplo vyrobené vo vyhrevniach vyuzivajacich fosilne paliva, EUR X 263 378 557 X 263 378 557 |[Heat - heating plants (heat produced by heating plants using fossil
biomasu alebo odpad, predavané tretim stranam fuels, biomass or waste, sold to third parties)
35.30.11.07.03 |Teplo vyradbané v teplarfiach v kombinovanom cykle, predavané EUR X 208 883 568 X 208 883 568 |[Heat - CHP plants (heat produced by Combined Heat and Power
tretim stranam plants, sold to third parties)
35.30.11.09.04 |Ostatné teplo (regenerované odpadové teplo, teplo z chemickych EUR X D X D ||Other heat (recovered waste heat, heat from chemical processes
procesov atd., predavané tretim stranam) etc., sold to third parties)
35.30.12 Dodavka pary a teplej vody potrubim EUR X X X 76 475 508 ||Steam and hot water supply services through mains
35.30.12.00.01 |Rozvod pary a teplej vody EUR X 57 762 430 X 57 761 444 |[Distribution of steam and warm water
©35.30.12.00.50 |Dodavka pary a teplej vody potrubim EUR X 18 714 064 X 18 714 064 [|Steam and hot water supply services through mains
35.30.22 Dodavka studeného vzduchu a studenej vody EUR X X X 2 558 688 |[Cooled air and chilled water supply services
35.30.22.00.50 [Dodavka studeného vzduchu a studenej vody EUR X 2 558 688 X 2 558 688 |[Cooled air and chilled water supply services
36 Zber, Uprava a dodavka vody X X X X 250 666 888 |[Water collection, treatment and supply
36.00 Zber, Uprava a dodavka vody X X X X 250 666 888 |[Water collection, treatment and supply
36.00.10.10.01 |Voda povrchova tis.m3 / thous.m3 X X X 32 415 534 |Superficial water
36.00.10.20.01 |Voda podzemna tis.m3 / thous.m3 262 D 34 D [[Underground water
36.00.11 Pitna voda X X X X 213 638 790 [[Drinking water
36.00.11.00.50 |Pitna voda EUR X 160 605 X 160 605 ||Drinking water
36.00.11.10.01 [Voda pitna vyrobena bez Upravy vo vlastnych zariadeniach tis.m3 / thous.m3 59 092 59 259 613 46 227 48 739 587 |Fresh water produced without treatment in self device
36.00.11.20.02 |Voda pitna vyrobena po uprave vo vlastnych zariadeniach tis.m3 / thous.m3 178 695 189 141 569 152 388 164 738 598 |[Fresh water produced with treatment in self device
36.00.12 Nepitna voda X X X X 34 993 033 |[Non-drinking water
36.00.12.00.01 |Uzitkova voda (nepitna) tis.m3 / thous.m3 341876 D 259 855 D |[Supply water
36.00.12.00.50 [Nepitna voda EUR X D X D |[[Non-drinking water
36.00.20 Uprava a distribticia vody potrubim EUR X X X 410 687 | Treatment and distribution services of water through mains
36.00.20.00.01 [Rozvod vody EUR X D X D [Distribution of water
36.00.20.00.50 |{Uprava a distriblcia vody potrubim EUR X D X D [[Treatment and distribution services of water through mains
36.00.30 Predaj vody potrubim EUR X X X 1624 378 |[Trade services of water through mains
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36.00.30.00.50 |Predaj vody potrubim EUR X 1624 378 X 1624 378 | Trade services of water through mains

37 Cistenie a odvod odpadovych vod EUR X X X 220 809 669 |[Sewerage

37.00 Cistenie a odvod odpadovych véd EUR X X X 220 809 669 |[Sewerage

37.00.11 Likvidacia a Gistenie odpadovych vod EUR X X X 218 776 319 |[Sewage removal and treatment services

37.00.11.00.50 |Likvidacia a Cistenie odpadovych vod EUR X 218 779 579 X 218 776 319 [[Sewage removal and treatment services

37.00.12 Cistenie 2imp a septikov EUR X X X 1772 147 [ Treatment services of cesspools and septic tanks

37.00.12.00.50 |Cistenie zimp a septikov EUR X 1772147 X 1772 147 |[Treatment services of cesspools and septic tanks

37.00.20 Kanaliza¢né kaly EUR X X X 261 203 [|Sewage sludge

37.00.20.00.50 [Kanaliza¢né kaly EUR X 199 400 X 261 203 |[[Sewage sludge

38 Zber, spracuvanie a likvidacia odpadov; recyklacia materialov X X X X 375416 811 |Waste collection, treatment and disposal activities; materials

recovery

38.11 Zber iného ako nebezpe¢ného odpadu X X X X D |[Collection of non-hazardous waste

38.11.11 Zber komunalneho recyklovatelného odpadu, ktory nie je EUR X X X 51 088 424 (|Collection services of non-hazardous recyclable waste, municipal
klasifikovany ako nebezpecny

38.11.11.00.50 |Zber komunalneho recyklovatelného odpadu, ktory nie je EUR X 51088 424 X 51 088 424 (|Collection services of non-hazardous recyclable waste, municipal
klasifikovany ako nebezpecny

38.11.19 Zber ostatného recyklovatelného odpadu, ktory nie je klasifikovany EUR X X X 9 033 460 |[[Collection services of non-hazardous recyclable waste, other
ako nebezpecény

38.11.19.00.50 |Zber ostatného recyklovatelného odpadu, ktory nie je klasifikovany EUR X 9 033 460 X 9 033 460 |[[Collection services of non-hazardous recyclable waste, other
ako nebezpecény

38.11.21 Zber komunalneho nerecyklovatelného odpadu, ktory nie je EUR X X X 108 671 872 |Collection services of non-hazardous non-recyclable waste,
klasifikovany ako nebezpecny municipal

38.11.21.00.50 |Zber komunalneho nerecyklovatelného odpadu, ktory nie je EUR X 108 671 872 X 108 671 872 |Collection services of non-hazardous non-recyclable waste,
klasifikovany ako nebezpecny municipal

38.11.29 Zber ostatného nerecyklovatelného odpadu, ktory nie je EUR X X X 5077 063 |[[Collection services of non-hazardous non-recyclable waste, other
klasifikovany ako nebezpecny

38.11.29.00.50 |Zber ostatného nerecyklovatelného odpadu, ktory nie je EUR X 5077 063 X 5077 063 |[[Collection services of non-hazardous non-recyclable waste, other
klasifikovany ako nebezpecny

38.11.31 Komunalny nerecyklovatelny odpad, ktory nie je klasifikovany ako EUR X X X 6 757 901 |[Non-recyclable non-hazardous municipal waste
nebezpeény

38.11.31.00.50 |[Komunalny nerecyklovatelny odpad, ktory nie je klasifikovany ako EUR X 6 757 901 X 6 757 901 |[Non-recyclable non-hazardous municipal waste
nebezpeény

38.11.39 Ostatny nerecyklovatelny odpad, ktory nie je klasifikovany ako EUR X X X 801 598 [|Other non-recyclable non-hazardous waste
nebezpeény

38.11.39.00.50 |Ostatny nerecyklovatelny odpad, ktory nie je klasifikovany ako EUR X 801 598 X 801 598 [|Other non-recyclable non-hazardous waste
nebezpeény

38.11.51 Skleneny odpad EUR X X X 474 700 |Glass waste

38.11.51.00.50 [Skleneny odpad EUR X 474 700 X 474 700 [[Glass waste

38.11.52 Odpad z papiera a lepenky X X X X 4 292 242 [Paper and paperboard waste

38.11.52.00.01 |Odpad a vymet papiera, karténu a lepenky kg 34 726 833 D 34 726 833 D (|Waste of paper, carton and paperboard

38.11.52.00.50 (Odpad z papiera a lepenky EUR X D X D (|Paper and paperboard waste

38.11.55 Odpad z plastov EUR X X X 1681431 [[Plastic waste

38.11.55.00.50 |Odpad z plastov EUR X 1681431 X 1681431 |[Plastic waste

38.11.58 Kovovy odpad, ktory nie je klasifikovany ako nebezpecény X X X X 30 609 184 [INon-hazardous metal waste

38.11.58.00.01 |Zinkové odpady a zinkovy Srot t 149 225 640 149 225 640 |[Zinc wastes and zinc scrap

38.11.58.00.06 |Ostatné odpady a Srot t 451 858 102 284 976 81308 16 073 676 ||Other waste and scrap
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38.11.58.00.08 [Odpady a ulomky drahych kovov; iny odpad obsahujici drahé kg 1070 D 1070 D |[[Waste and spall of precious metal, other waste inclusive of
kovy precious metal

38.11.58.00.09 [Popoly a zvysky obsahujuce hlavne hlinik t D D D D ||Ashes and residual inclusiv of aluminium

38.11.58.00.10 [Hlinikové odpady a hlinikovy Srot t 7643 9254 648 7 645 9 255 282 [[Aluminium wastes and aluminium scrap

38.11.58.00.11 [Popoly a zvysky obsahujuce hlavne zinok t 564 D 564 D [[Ashes and residual inclusiv of zinc

38.11.58.00.13 |Popoly a zvysky obsahujuce hlavne cin t 1102 D 1073 D |[Ashes and residual inclusiv of tin

38.11.58.00.14 |Popoly a zvysky obsahujuce hlavne med t 7 D 7 D |[[Ashes and residual inclusiv of copper

38.11.58.00.15 |[Medené odpady a medeny Srot t 374 1544 168 374 1540 608 |[[Copper wastes and copper scrap

38.11.58.00.17 [Popoly a zvysky obsahujuce ostatné nezelezné kovy t 2 D 2 D [[Ashes and residual inclusiv of other non-ferrous metal

38.11.58.00.18 [Niklové odpady a niklovy Srot t D D D D [[Nickel wastes and nickel scrap

38.11.58.00.50 |Kovovy odpad, ktory nie je klasifikovany ako nebezpeény EUR X 1028 767 X 1028 767 (|[Non-hazardous metal waste

38.11.59 Ostatny recyklovatelny odpad, ktory nie je klasifikovany ako EUR X X X D ||Other non-hazardous recyclable waste n.e.c.
nebezpeény i. n.

38.11.59.00.50 |Ostatny recyklovatelny odpad, ktory nie je klasifikovany ako EUR X D X D |[Other non-hazardous recyclable waste, n.e.c.
nebezpeény, i., n.,

38.11.61 Preprava recyklovatelného odpadu, ktory nie je klasifikovany ako EUR X X X 583 707 [|Services of transfer facilities for non-hazardous recyclable waste
nebezpeény

38.11.61.00.50 |Preprava recyklovatelného odpadu, ktory nie je klasifikovany ako EUR X 583 707 X 583 707 [|Services of transfer facilities for non-hazardous recyclable waste
nebezpeény

38.11.69 Preprava ostatného odpadu, ktory nie je klasifikovany ako EUR X X X 3727 943 |[|Services of transfer facilities for other non-hazardous waste
nebezpeény

38.11.69.00.50 |Preprava ostatného odpadu, ktory nie je klasifikovany ako EUR X 3727 943 X 3727 943 |[|Services of transfer facilities for other non-hazardous waste
nebezpeény

38.12 Zber nebezpecného odpadu EUR X X X D [|Collection of hazardous waste

38.12.11 Zber nebezpeéného zdravotnickeho a ostatného nebezpeéného EUR X X X D [|Collection services of hazardous medical and other biohazardous
biologického odpadu waste

38.12.11.00.50 |Zber nebezpeéného zdravotnickeho a ostatného nebezpeéného EUR X D X D [|Collection services of hazardous medical and other biohazardous
biologického odpadu waste

38.12.12 Zber ostatného nebezpeéného priemyselného odpadu EUR X X X 1744 830 [|Collection services of other hazardous industrial waste

38.12.12.00.50 |Zber ostatného nebezpecéného priemyselného odpadu EUR X 1744 830 X 1744 830 [[Collection services of other hazardous industrial waste

38.12.13 Zber nebezpecného komunalneho odpadu EUR X X X 1534 390 |[Collection services of hazardous municipal waste

38.12.13.00.50 |Zber nebezpetného komunalneho odpadu EUR X 1534 390 X 1534 390 [[Collection services of hazardous municipal waste

38.12.23 Ostatny nebezpecny zdravotnicky odpad EUR X X X D |[Other medical hazardous waste

38.12.23.00.50 |Ostatny nebezpeény zdravotnicky odpad EUR X D X D ||Other medical hazardous waste

38.12.29 Ostatny nebezpeény odpad EUR X X X 12 631 282 [|Other hazardous waste

38.12.29.00.50 |Ostatny nebezpeény odpad EUR X 12 631 282 X 12 631 282 |Other hazardous waste

38.12.30 Preprava nebezpe¢ného odpadu EUR X X X 1018 952 [Services of transfer facilities for hazardous waste

38.12.30.00.50 |Preprava nebezpeéného odpadu EUR X 1018 952 X 1018 952 |[Services of transfer facilities for hazardous waste

38.21 Spracuvanie a likvidacia iného ako nebezpeéného odpadu EUR X X X 55 078 658 |[Treatment and disposal of non-hazardous waste

38.21.10 Spracuvanie iného ako nebezpe¢ného odpadu na koneénu EUR X X X 23 294 524 |[Non-hazardous waste treatment for final disposal services

likvidaciu
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38.21.10.00.50 |Uprava odpadu, ktory nie je klasifikovany ako nebezpeény, na EUR X 23 294 524 X 23 294 524 (INon-hazardous waste treatment for final disposal services
koneénu likvidaciu
38.21.21 Ukladanie odpadu na kontrolovanych skladkach EUR X X X 9 359 684 ||Sanitary landfill services
38.21.21.00.50 |Ukladanie odpadu na kontrolovanych skladkach EUR X 9 359 684 X 9 359 684 (|Sanitary landfill services
38.21.22 Ukladanie odpadu na ostatnych skladkach EUR X X X D |[Other landfill services
38.21.22.00.50 |Ukladanie odpadu na ostatnych skladkach EUR X D X D [[Other landfill services
38.21.23 Spalovanie odpadu, ktory nie je klasifikovany ako nebezpeény EUR X X X D |[Incineration services of non-hazardous waste
38.21.23.00.50 |Spalovanie odpadu, ktory nie je klasifikovany ako nebezpeény EUR X D X D [[Incineration services of non-hazardous waste
38.21.29 Ostatna likvidacia odpadu, ktory nie je klasifikovany ako EUR X X X 14 391 849 [|Other non-hazardous waste disposal services
nebezpeény
38.21.29.00.50 |Ostatna likvidacia odpadu, ktory nie je klasifikovany ako EUR X 14 339 970 X 14 391 849 [|Other non-hazardous waste disposal services
nebezpeény
38.22 Spracuvanie a likvidacia nebezpeéného odpadu EUR X X X 11 502 004 (I Treatment and disposal of hazardous waste
38.22.29 Likvidacia ostatného nebezpe¢ného odpadu EUR X X X 11 502 004 [|Other hazardous waste disposal services
38.22.29.00.50 |Likvidacia ostatného nebezpeéného odpadu EUR X 11 502 411 X 11 502 004 (|Other hazardous waste disposal services
38.32 Recyklacia triedenych materialov EUR X X X 61 874 496 |[Recovery of sorted materials
38.32.11 Recyklacia triedenych kovovych materidlov EUR X X X D |[Sorted metal materials recovery services
38.32.11.00.50 [Recyklacia triedenych kovovych materialov EUR X D X D |[Sorted metal materials recovery services
38.32.12 Recyklacia triedenych nekovovych materidlov EUR X X X 15 876 421 ||Sorted non-metal materials recovery services
38.32.12.00.50 |Recyklacia triedenych nekovovych materialov EUR X 16 061 391 X 15 876 421 |Sorted non-metal materials recovery services
©38.32.22 Druhotné suroviny zo Zeleznych kovov EUR X X X 19 515 488 ||Secondary raw material of ferrous metals
38.32.22.00.50 |Druhotné suroviny zo Zeleznych kovov EUR X 19515 488 X 19 515 488 [|Secondary raw material of ferrous metals
38.32.23 Druhotné suroviny z medi EUR X X X D [|Secondary raw material of copper
38.32.23.00.50 [Druhotné suroviny z medi EUR X D X D |[Secondary raw material of copper
38.32.25 Druhotné suroviny z hlinika EUR X X X D [|Secondary raw material of aluminium
38.32.25.00.50 |Druhotné suroviny z hlinika EUR X D X D [[Secondary raw material of aluminium
38.32.29 Ostatné druhotné kovové suroviny EUR X X X 649 291 [|Other metal secondary raw materials
38.32.29.00.50 |Ostatné druhotné kovové suroviny EUR X 649 291 X 649 291 |[Other metal secondary raw materials
38.32.31 Druhotné suroviny zo skla EUR X X X 471 261 ||Secondary raw material of glass
38.32.31.00.50 |Druhotné suroviny zo skla EUR X 471 261 X 471 261 [[Secondary raw material of glass
38.32.32 Druhotné suroviny z papiera a lepenky EUR X X X 2 795 088 [Secondary raw material of paper and paperboard
38.32.32.00.50 |Druhotné suroviny z papiera a lepenky EUR X 2813022 X 2795 088 [|Secondary raw material of paper and paperboard
38.32.33 Druhotné suroviny z plastov EUR X X X 4 338 183 [|Secondary raw material of plastic
38.32.33.00.50 [Druhotné suroviny z plastov EUR X 4381628 X 4 338 183 ||Secondary raw material of plastic
38.32.39 Ostatné druhotné nekovové suroviny EUR X X X D [|Other non-metal secondary raw materials
38.32.39.00.50 |Ostatné druhotné nekovové suroviny EUR X D X D [|Other non-metal secondary raw materials
39 Ozdravovacie ¢innosti a ostatné ¢innosti nakladania s odpadom EUR X X X D |[Remediation activities and other waste management services
39.00 Ozdravovacie ¢innosti a ostatné ¢innosti nakladania s odpadom EUR X X X D |[Remediation activities and other waste management services
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39.00.11 Ozdravovanie a odstrariovanie znecistenej pddy a podzemnej EUR X X D |[Remediation and clean-up services, soil and groundwater
vody

39.00.11.00.50 [Ozdravovanie a odstrafiovanie znecistenej pédy a podzemnej EUR X D D |[Remediation and clean-up services, soil and groundwater
vody

39.00.22 Ostatné asanaéné sluzby EUR X X 1245 530 |[Other remediation services

39.00.22.00.50 |Ostatné asanacné sluzby EUR X 1245530 1245 530 [[Other remediation services

39.00.23 Ostatné $pecializované sluzby na kontrolu znecistovania EUR X X 5 059 074 ||Other specialised pollution control services

39.00.23.00.50 |Ostatné Specializované sluzby na kontrolu znegistovania EUR X 5059 074 5 059 074 |Other specialised pollution control services

D - déverné udaje / Confidential data

POZNAMKA:

NOTE:

The data are published in high quality and in high comparability with related statistics on the basis of financial support funded by the EU grant.
The data in aggregates at 6-, 4-, and 2-digit level are published only for the indicator Sales in EUR.

Udaje st publikované vo vysokej kvalite a v vo vysokej porovnatelnosti s pribuznymi $tatistikami na zaklade finan¢nej podpory hradenej z Grantovych prostriedkov EU.
Udaje v agregaciach na 6-, 4-, a 2-miestnej trovni publikujeme len za ukazovatel Predaj v EUR.
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